ISSN.2542-2197

MUHUCTEPCTBO HAYKU W BbICLLErO OBPA30BAHNSA POCCUNCKOW GEAEPALIN

. - MIJTY  ©EAEPA/IbHOE FOCYAAPCTBEHHOE BIOI)KETHOE OBPA3OBATE/IbHOE YYPEX/IEHME
BbICLUErO OBPA30BAHMS «MOCKOBCKMM FOCYAPCTBEHHbIV IMHTBUCTUYECKUIA YHUBEPCUTET>

BECTHUK

MOCKOBCKOIo roCyadAPCTBEHHOIO
JIMHTBUCTUHECKOT O YHUBEPCUTETA

(868) ¥oAulqg

r'YMAHUTAPHbDBIE HAYKHA

-
o
=
o
O
T
o
w
Q
T
N
)
I
—
O
~
o

Mockea
&dreoy BO mrny

2025




ISSN.2542-2197

MINISTRY OF SCIENCE AND HIGHER EDUCATION OF THE RUSSIAN FEDERATION
.- MSLU FEDERAL STATE BUDGETARY EDUCATIONAL INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION
«MOSCOW STATE LINGUISTIC UNIVERSITY»

VESTNIK

OF MOSCOW STATE LINGUISTIC UNIVERSITY
HUMANITIES

(868) onss|

_|
=>
)
<
®
o
-
@]
=4
—_
(@]
c
S
o
)
=
(@)
-
|
—
Vo)
~
o

Moscow
FSBEI HE MSLU

2025




BECTHUK

MOCKOBCKOI'O TOCYOAPCTBEHHOIO

JINMHBUCTUYECKOI O YHUBEPCUTETA
Bbinyck 4 (898)

naBHbIi pepakTop
Fopo)xaHoB
Anekceii UBaHOBUY

OTBeTCTBEHHbIW CeKpeTapb
dypcosa
Japbsa ABeTUCOBHa

Bonpapes
Anekcangp Metposuy
BoHpapuyk

lanuHa MpuropbesHa
Bby6HoBa

lanuHa UnbnHuuHa
l'yceitHoBa

WHHapa AnvesHa
EBTyweHko

Onbra BanepbeBHa
EpwoBa

[anuHa MpuropbeBHa
MpucxaHosa

Onbra KamanyavHosHa
KameHckuin

Muxann Bacunbesny
Knoce

Mapwus ViBaHoBHa
KocunueHko

EneHa ®epopoBHa
Kocmapckas

Wckpa BagumosHa
Kpaesa

WpuHa ApkaabeBHa
KysHeuoB

Banepwuin leopruesuy
JlornHosa

Enena leopruesHa
ManbirnHa

WpwuHa BukTopoBHa
OcbMUHMHA

EneHa AHaTonbeBHa
MoTanosa

PoamMoHra KoHgpatbeBHa
CrbIWKUH

FeHHaguit FeHHagbeBnY

ConHbIWKNHa
MapuHa MBaHoBHa
CopokuHa

TaTtbsHa CepreeBHa
Tonkaves

Cepreit [MeTpoBuy
XapuUTOHYMK
3uHanga AHapeeBHa
YeHkn

Anau [Jxoced

YepHoBa

l0nna BnagumuposHa
LaTanosa

Hatanbsa CtaHucnaBoBHa

N3paetca no peweHnto YueHoro coBeTa
MockoBcKoro rocynoapCTtBeHHOro JIMHrBUCTU4YECKOro yHnuBepcuTeTa

AOKTOP DMNonornyecknx Hayk, AOLEHT
MOCKOBCKMUit rocyfapCTBEHHbIN MMHIBUCTUYECKUI YHUBEpcUTeT (MockBa)

KaHAMAAT KynbTyposorum
MOCKOBCKMUit rocylapCTBEHHbIN MMHIBUCTUYECKUI YHUBEpcUuTeT (MockBa)

PEOAKLUUWOHHASA KOJJEINA

[LOKTOP (MI0N0rNYecKnx Hayk, npodeccop
MOCKOBCKMI FroCyAapCTBEHHbIN JIMHIBUCTUYECKUI YHUBEpcuTeT (MocKBa)

JIOKTOP UNONOrNYecKnx Hayk, npodeccop
MOCKOBCKWUI1 roCyAapCTBEHHbIN JIMHTBUCTUYECKUI YHUBepcuTeT (MockBa)

LOKTOp hDUNonornyeckux Hayk, npodeccop
MocKoBCKWUi1 FocyAapCcTBEHHbIN yHUBEpcuUTeT uMeHn M. B. JlTomoHocosa (MockBa)

JIOKTOP (MNONOTNYECKUX HayK, AOLIEHT
MOCKOBCKWIA rocyAapCTBEHHbI IMHIBUCTUYECKUIA YHUBepeuTeT (MockBa)

[LOKTOP (MIONOTNYECKNX HayK, AOLEHT
MOCKOBCKUI1 roCcyAapCTBEHHbIN IMHIBACTUYECKUI YHUBepcuTeT (MockBa)

JOKTOP UCTOPUYECKUX HayK, Mpodeccop
Poccuiickuii rocyaapcTBeHHbIN ryMaHUTapHblii yHuBepcuTeT (MockBsa)

[OKTOp UI0NOrNYecKux Hayk, mpodeccop
MOCKOBCKMI1 roCyAapCTBEHHbIN JIMHTBUCTUYECKUI yHUBepcuTeT (MockBa)

AOKTOP GUNONOTUYECKNX HayK, AOLIEHT
CeBepo-KaBka3ckuit pefepanbHbiil yHuBepcuTeT (CTaBpornosb)

AOKTOP GUNONOTUYECKUX HaYK, AOLIEHT
MOoCKOBCKMI1 rOCyAapCTBEHHbIN JIMHTBUCTUYECKUI YHUBepcUTeT (MockBa)

JIOKTOP (UNONOTNYECKUX HayK, OLEHT
HauuoHanbHbI uccnegoBaTenbekuin yuusepcuteT «M3U» (Mocksa)

KaHAnAaT GUNONOrMYecKux HayK, AOLEHT
MOCKOBCKWUI rOCYAapCTBEHHbIN JIMHTBUCTUYECKUI yHUBepcUTeT (MockBa)

KaHAnAaT GUNONOrMYECKUX HaYK, AOLIEHT,
MOCKOBCKWUI FOCYAapCTBEHHBIN JIMHTBUCTUYECKUI yHUBepcuTeT (MockBa)

[OKTOp unonornyecknx Hayk, npodpeccop
MOCKOBCKMIA rOCYAapCTBEHHbI IMHIBUCTUYECKUI YHUBEpCUTeT (MockBa)

[IOKTOP UNONOrNYECKNX HayK, IOLEHT
PsizaHCKUI rocyAapCTBEHHbIN yHUBEPCUTET UM. C. A. EceHunHa (Psi3aHb)

AokTop hunocodckux Hayk, npodeccop
MocKOBCKUI1 rocyAapCTBEHHbIN JIMHIBACTUYECKUI YHUBepcuTeT (MockBa)

[OKTOp GUNONOrNYECKUX HayK, JOLIEHT
MOCKOBCKMI roCYAapCTBEHHbIN IMHIBUCTUYECKUI YHUBepcUTeT (MockBa)

LLOKTOP (MNONOrNYecKux Hayk, npodeccop
MocKOBCKMI1 FocyAapCTBEHHbIN JIMHTBUCTUYECKHUI yHUBepcuTeT (MockBa)

[OKTOp GUI0NOrNYeckux Hayk, npodpeccop

Poccuiickas akafieM1s HapoOAHOro X03ANCTBA U roCcyapCTBEHHOM CIyXGbl
npu Mpesugexte PO (Mockea)

JOKTOp hunonornyecknx Hayk, npodpeccop

KasaHckuit (Mpusomkckui) begepanbHbii yHuBepeuTeT (KasaHb)

[OKTOp hunonornyecknx Hayk, npodpeccop

MOCKOBCKWUI1 FrOCYAapCTBEHHbIN JIMHTBUCTUYECKUI yHBepcuTeT (MockBa)
[OKTOp hunonornyecknx Hayk, npodpeccop

MOCKOBCKWUI1 FOCYAapCTBEHHBIN JIMHTBACTUYECKUI yHUBepcuTeT (MockBa)
[OKTOp dunonornyecknx Hayk, npodeccop

MWHCKMI rocyAapCTBEHHbIN IMHIBUCTUYECKNIT yHUBEPCUTET (MUHCK)
AOKTOp hUNonornyeckux Hayk, npodeccop

MOCKOBCKMIl roCyAapCTBEHHbII IMHIBUCTUYECKUI YHUBepcUTeT (MockBa)
CBo60fHbIN yHMBepcuTeT (AMcTepfam)

KaHAWAAT GUIIONOrMYecKux Hayk

MOCKOBCKWI1 rocyAapCTBEHHbI IMHIBUCTUYECKUIA YHUBepcuTeT (MockBa)
JIOKTOP Nefarornyeckux Hayk, npodeccop

MOCKOBCKMI1 roCyapCTBEHHbIN JIMHTBUCTUYECKUI YHUBepcuTeT (MockBa)



VESTNIK

OF MOSCOW STATE LINGUISTIC UNIVERSITY

Issue 4 (898)

Editor-in-Chief
Gorozhanov
Alexey Ivanovich

Executive Secretary
Fursova
Daria Avetisovna

Bondarev
Alexander Petrovich
Bondarchuk

Galina Grigorievna
Bubnova

Galina Ilinichna
Guseynova

Innara Alievna
Yevtushenko

Olga Valeryevna
Ershova

Galina Grigorievna
Iriskhanova

Olga Kamaludinovna
Kamensky

Mikhail Vasilyevich
Kyose

Maria lvanovna
Kosichenko

Elena Fedorovna
Kosmarskaya

Iskra Vadimovna
Kraeva

Irina Arkadyevna
Kuznetsov

Valery Georgievich
Loginova

Elena Georgievna
Malygina

Irina Viktorovna
Osminina

Elena Anatolievna
Potapova
Rodmonga Kondratievna
Slyshkin

Gennady Gennadyevich

Solnyshkina

Marina lvanovna
Sorokina

Tatiana Sergeevna
Tolkachev

Sergey Petrovich
Kharitonchik
Zinaida Andreyevna
Cenki

Alan Josef
Chernova

Yulia Vladimirovna
Shatalova

Natalya Stanislavovna

Published by the decision of the Academic Council
Moscow State Linguistic University

Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)

PhD in Culturology
Moscow State Linguistic University (Moscow)

EDITORIAL BOARD

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)
Doctor of Philology (Dr. habil), Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor
Lomonosov Moscow State University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of History (Dr. habil), Professor

Russian State University for the Humanities (Moscow)
Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
North Caucasian Federal University (Stavropol)
Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
National Research University “MPEI” (Moscow)

PhD in Philology, Associate Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow)

PhD in Philology, Associate Professor,

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
Ryazan State University named after S.A. Esenin (Ryazan)
Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Associate Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Russian Academy of National Economy and Public Administration
under the President of the Russian Federation (Moscow)
Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Kazan (Volga Region) Federal University (Kazan)
Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Minsk State Linguistic University (Minsk)

Doctor of Philology (Dr. habil), Professor

Moscow State Linguistic University (Moscow), Free University (Amsterdam)
PhD in Philology

Moscow State Linguistic University (Moscow)

Doctor of Pedagogy (Dr. habil), Professor
Moscow State Linguistic University (Moscow)



COOEP>XAHWUE

A3bIKO3HAHWE

KpeatBHOCTb B MOAMMOANIbHOM AUCKYPCE: aHaNIN3 MeTahopu3aLMmn B XKeCTax, CoNpoBOXAaLWMX peyb
APXWTMOBA 4. B. . . . . . . . . . . . . e 9

MoaennpoBaHue CEMaHTMKM CMbIC/IOBOTO COrNacoBaHMs
BOP3MIOB A. [1., CAJIbKOBA M. A. . . . . . . . . . . oo 17

CMHTaKCMYeCKuiA acnekT KOMMyHMKaumn Beb 2.0
BAHbKO T.P. ... . . . . . . . . . . . . e 26

JlMHaMmnKa cucTeMbl COBPEMEHHbIX OHOMATOMNOB
rONYbKOBA E.E. . . . . . . . . . . . . et 33

KoHuenTtyanbHas metadopa B KUTAMCKMX nAMOMaXx: nekcukorpadumyeckme aHHble
KPACMKOBA E.A. .. . . . . . . . . . . . ettt 42

PernoHanbHble aKLEeHTbl B CLLEHUYECKOW peyn (Ha MaTepuane COBPeMeHHOro 6puTaHckoro KuHemaTorpada)
KYTMKOBAK. C. . . . . . . . . . . . . S 49

KoHuenT «nt060Bb» B 6pUTAHCKOM No3THYeckoM auckypce XVII Beka: coaepkaTeNibHble 0CO6EHHOCTH
W aMcnepcus rpaMMaTMyecknux CpeacTs

MAPKOBA 0. b. . . . . . . . . . . . . S 55

KoHcTpympoBaHue 3 GeKTMBHOM Hay4YHOM Kapbepbl B HEMELKOM aKageMMYeckoM HappaTuee
MUNOCTUBAA A. U. ... . . . . . . . . . . . v 63

MHOXeCTBEHHbIE MOLA/bHbIE TNAro/bl B 0/1bCTEPCKO-LUOTNIAHACKOM AMANEKTe —
Kenaemoe unu AencTeuTenpHoe? (B moMcke nogxona K npobneme)

MABJIEHKO A.E.,TYKAJZIOBA H.B. ...... . . . . . . . et 70

PasButme apTMKHEVI B AHIIMMCKOM 913blKe: OT KJTaCCMYeCKoro CPED,HeaHFﬂMﬁCKOFO nepuona
00 COBpPEMEHHOCTU

MABNTOBAE.b. ... . . . . . . . . . . . . SO 76

KoHuenTyanusaumsa neropaTMBHbIX 300MeTadop B aMepUKAHCKON IMHIBOKYIbType
CMYPOBA O.B. . . . . . . . . . . . . . ettt 87

MeXanCcUMNAMHAPHOCTb B COBPEMEHHOM MCCIEA0BaTENbCKOM NPaKTUKe
(Ha MaTepuane npeaMeTHOM 06NaCTH «SI3bIKO3HAHMEY)

COPOKMHAT.C. . . . . . . . . . . . . S 94

MpueMbl 93bIKOBOM penpeseHTauun metadopuyeckoro komnnekca «Dunkelheit»
(Ha maTepuane pomana [daHunang KenbmaHa «Tyll»)

CYOAPEBA B. C,, AIYBMHUH C. U. ...... . . . . . . . . . . ....100

PenpeseHTauus NMHrBOApryMeHTaTMBHOIO TUNaXa «pa3MasHsa»
(Ha MaTepuane oaHOMMeEHHOro pacckasa A. . Yexosa)

QAHAH H. 10. ....... . . . . . . . . . . . . . ...107




COAEPXAHWUE

JIMTEPATYPOBEOEHUE

K Bonpocy peuenumu coHeToB LLiekcnupa Ha dpoHe amanora MNnatoHa «Mup». CemaHTMKa 06pa3oB
nepcoHaxen u obpasa aBTopa. Yactb 1

XA3AHOBA O.3. . . . . . . . . . . . . . ...113

Ponb cdhepbl npnaBopHOro 6biTa B CTAHOBAEHMM XXaHPa BbICOKOM KoMeamn BospoxaeHus
B AHrnum koHua XVI Beka

YEPHO3EMOBAE.H.. . . . . . . . . . . . . ...120

KYNIbTYPOJ10T UA

MNepdopMaHC MOEHTUYHOCTM B BU3YasbHbIX 06pasax (kmonucu, hotorpadpum)
AHTOHSH K. T., COKOJNOBA H. A. ... . . . . . . . . . . 127

CeMMOTHYECKas, KYNbTYpOIorMyeckas 1 TEoNOrMyeckas napafmrmbl KyJbTypHOro Koda
BATbIPLWLUNH P. U. ... . . . . . . . . . . . . ..135




CONTENTS

LINGUISTICS

Creativity in Multimodal Discourse: An Analysis of Metaphorisation in Co-Speech Gestures
ARKHIPOVA YA. V... . . . . . . . . . . . ettt 9

Modelling Notional Agreement Semantics
BORZILOV A.D., SALKOVA M.A. ... . . . . . . . . . S 17

Syntax of Communication Web 2.0
VANKO T.R. ......... . . . . . . . . . . . . e eeeenns 26

Onomatopoeia Throughout Time
GOLUBKOVAE.E. ... . . . . . . . . . . . et 33

Conceptual Metaphor in Chinese Idioms: Lexicographic Data
KRASIKOVA E. A. . . . . . . . . . . . . e 42

Regional Accents in Stage Speech (based on contemporary British cinema)
KULIKOVA X.S. .. . . . . . . . . . . . . e 49

The Concept of Love in the XVII Century British Poetic Discourse:
Content Features and Dispersion of Grammatical Means

MARKOVA YU.B. . . . . . . . . . . . . S 55

Construction of an Effective Scientific Career in the German Academic Narrative
MILOSTIVAYAA.I. ... . . . . . . . . . . . e 63

Multiple Modals in Ulster-Scots - Wishful Thinking or Reality? (in search of an approach to the problem)
PAVLENKO A.E., GUKALOVA N. V. . . . . . . . . . e 70

The Development of Articles in the History of English:
from the Classical Middle English Period to the Present Day

PAVLOVAE.B. ... . . . . . . . . . . . . . w76

Conceptualization of Pejorative Zoometaphors in American English Linguoculture
SMUROVA O. V. ... . . . . . . . . . . . . . .. 87

Interdisciplinary Approach in Modern Linguistic Research
SOROKINAT.S. ... . . . . . . . . . . . . . ... 94

Techniques of Linguistic Representation of the Metaphorical Complex «Dunkelheit»
(based on the novel «Tyll» by Daniel Kehlmann)

SUDAREVAV.S.,DUBININ S. 1. ... . . . . . . . . . . .100

Representation of the Linguistic Argumentative Type “Namby-pamby”
(based on A. P. Chekhov’s short story “Namby-pamby”)

FANYAN N.YU. ... . . . . . . . . . . . . . .107




CONTENTS

LITERARY STUDIES

On Reception of Shakespeare’s Sonnets in the Context of Plato’s ‘Symposium’:
Semantics of the Characters and the Author’s Self. Part 1

HAZANOVA O. E.

The Sphere of Court Life and its Role in the Formation of High Renaissance Comedy in England
at the End of the XVI century

CHERNOZEMOVA E. N.

CULTUROLOGY

The Performance of Identity in Visual Images (painting, photography)

ANTONIAN K. G., SOKOLOVA N.A.

Semiotic, Cultural, and Theological Paradigms of the Cultural Code
BATYRSHIN R. .

...113

..120

..127

..135



A3bIKO3HaHUE

HayuHas cTaTbs

YK 81'373.612.2

eraTVIBHOCTb B nosimMmoaasibHOM JUCKYpcCe:
aHan3 MeTa(I)OpVI3aL|MI/I B )XXeCTaX, COnpoBOXAaloLWunXx pedb

4. B. ApxunoBa

Mockosckuli 2ocydapcmeeHHsili auHzsucmuy4eckull yHusepcumem, Mockea, Poccus
yana.arkhipoval8@gmail.com

AHHOmMauus.

Knrouessie cnosa:

Ana yumuposarus:

B ctatbe mpencTaBneHbl pesynbTaThl UCCAEL0BAHMS POSIM XKECTOB B Mpoueccax MeTadopusaumu B
YCTHOM MOHOMTIOTMYECKOM peyYm Ha pyCCKOM si3bike. HecMOTps Ha BHUMaHME JIMHTBUCTOB K COOTHOLLIEHUIO
BepbasibHOM MOLANBHOCTU C KMHETUYECKOW, BK/1aJ, KECTOB B KPEATUBHOCTb AUCKYPCA U, B YaCTHOCTH,
B NOCTpOEHWe MeTapopuyecKMX NPOEKLUM C YYETOM MX 3aBUCMMOCTM OT pPeYu U NPUMEHUTENBHO
K pa3HbiM f3blkaM M TUNaM AMCKYpCa HYXAAEeTCs B YTOUHEHWW. MccnepoBaHue NpoBOAMTCS HA
MaTepuane BMAE03aNUCEeN WCMbITYEMbIX, KOTOPble OOBACHAAM Ppa3IMuUa MexAy CeMaHTUUYeCKu
6/1M3KMMU  CMHOHMMAMM, NPenbsBASEMbIMU MM MOMapHo. MCnonb3oBanuMcb METOAbl JIEKCUKO-
CEMaHTMYECKOro M MOAMMOLANBbHOIO BM3YasbHOrO aHanu3a YCTHOTO AWMCKYpPCa C KUMHETUYECKMM
KOMMOHEHTOM. bbln onpeneneH BKNaa penpeseHTUPYHOLWMX XeCcToB B MeTadopusaumio (ycunexue,
[LOMONIHEHMe, 3aMeHa), a TakXKe BbISBNEHbl TWUMbl MeTadhopuyeckux MNpoeKuuit, Habnwaaembix B
NoNMMOAANbHOM AUCKYpCe (CUMMETPUYHAs, aCUMMETPUYHAS, MOIMMOAANbHAs, KPOCC-MOAANbHAs).

KpeaTMBHOCTb, MOAMMOAAbHAA KOMMYHUKALMS, KUHETUYECKAs MOLAbHOCTb, XeCT, MoAMMOLA/bHAS
MeTacdopa, Kpocc-MofanbHas MeTadopa

Apxunosa {. B. KpeaTMBHOCTb B MOAMMOLANbHOM AMCKYpCe: aHann3 MeTadopum3auuu B KecTax,
CONpOBOXAALWMX peydb // BeCTHMK MOCKOBCKOro rocyiapCTBEHHOIO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTE-
Ta. [ymaHuTapHbie Hayku. 2025. Boin. 4 (898). C. 9-16.

Original article

Creativity in Multimodal Discourse:
An Analysis of Metaphorisation in Co-Speech Gestures

Yana V. Arkhipova

Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia
yana.arkhipoval8@gmail.com

Abstract.

The article, which is focused on creativity in oral multimodal communication, presents the results
of the study of the contribution of gestures to metaphorisation in Russian oral monologic speech.
Despite a significant amount of research into ‘gesture-speech’ correlation, the characteristics of
metaphorisation in the kinetic modality, as well as the contribution of gestures into this process with
a view to their dependence on speech and in relation to different languages and types of discourse,
remain understudied. The investigation is carried out on the basis of video recordings of monologic
speech of native Russian speakers who explained the difference between close synonyms presented
to them in pairs. Lexical semantic and multimodal visual analyses of spoken discourse with a kinetic
component were employed, which revealed that representational gestures contribute to metaphor
in various ways, amplifying, adding to, and replacing the meaning of the linguistic expression they
co-occur with. Depending on the role of gestures, different types of metaphorical mappings were
also identified, i.e., symmetrical, asymmetrical, multimodal, and cross-modal mappings.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025 9



Linguistics

Keywords: creativity, multimodal communication, kinetic modality, gesture, multimodal metaphor, cross-modal
metaphor

For citation: Arkhipova, Y. V. (2025). Creativity in multimodal discourse: An analysis of metaphorization in co-
speech gestures. Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities, 4(898), 9-16. (In Russ.)

BBEAEHUE

JINHrBOKPEATUMBHOCTb Kak HEOTbEMJIEMOE CBOMCTBO
peyeBOV AeSTeNbHOCTU M3YYaeTCs B Pa3HbIX Hanpas-
JIEHUAIX M LWIKONAX S13bIKO3HAHWSA: B JIMHIBOMO3THUKE,
CTUANCTUKE, NIMHIBOMONBKIOPUCTUKE, KOFHUTUBHOM
JIMHTBUCTMKE, KOTHUTUBHOM MNO3TUKE M Ap. B cBsizu
C HabnopaLWmMMCs B NOCNEAHME roabl pOCTOM BHMU-
MaHus K NOAMMOAANBbHOCTU KOMMYHMKauuu npobne-
Ma TOro, YTO CUYMTaTb TBOPYECKMMW MPOSIBEHUSAMM
B PEYM M KaK MX MCCNemoBaTb, CTana BbIXOAMTb 3a
npenenbl aHanu3a cyrybo 3bIKOBbIX siBNeHWi. [Mosi-
BMACA pan paboT, B KOTOPbIX KPeaTMBHOCTb CTana
paccMaTpuBaTbCst MPUMEHUTENBHO K KeCTaM, Conpo-
BoxaawowwmM peub [Cienki, Mittelberg, 2013; Griffith,
2021; MpucxaHosa, 2023]. Tem He MeHee uccnenoBsa-
HWe KpeaTMBHOCTM B NMOBCEAHEBHOM NOAMMOAANIbHOM
KOMMYHMKaLMK, @ TaKKe pacCMOTPEHME XKECTOB Kak
CpencTB peanusauum KpeaTMBHOCTM MOKa He Mnony-
YMAU CTONb WMPOKOTO OcBelLeHUs. CI0XKHOCTb pelue-
HWS LaHHOWM NpobneMbl CBSI3aHA Kak C OTCYTCTBUEM
€MHOro MOHMMAHMS KPeaTUBHOCTM M JIMHIBOKpea-
TUBHOCTU, TaK M C XapaKTEPOM CaMMUX XECTOB, KOTO-
pble 3aBWCUMbI OT PeYu, BapbMpPylT OT KyNbTypbl
K KynbType U OT MHAMBUAA K UHAMBUAY M He obnaja-
0T 3aKpenieHHbIMU HOPMaMU, HapyLIeHWe KOTOpPbIX
MOorno 6bl ICHO YKa3blBaTb HA TBOPYECKUM aKT B KUHE-
TUYECKOW MOAANbHOCTMU.

Bcnen 3a K. Mionnep, A. YeHku, O. K. MpucxaHoBoi
W OPYrMMUK YYEHbIMW Mbl MONAraeM, YTo XKecTbl MOryT
CUMTaTbCS KPEATUBHBIMM, ECJIU OHM YYACTBYIOT B MpO-
Leccax Metadopusaumu, Npu 3TOM MPUMEHUTENBHO
K S13bIKOBbIM BbIPaXXEHUSIM peyb MOET Npexae BCero
0 MeTadopax «KMBbIX», a He cTepTblX. B To xe Bpems
MeTadopuryeckoe ynoTpebneHune XXecTtoB MOXKET KOXKM-
BUTb» 00pa3, KOTOPbIM NepecTan OLLyLLATHCS B A3bIKE,
1 Takoe ynoTpebneHune XeCToB Mbl TaKXKe paccMaTpu-
BaeM kak kpeatuHoe [Cienki, Miller, 2008].

Onpepnenss ponb XXecToB B KpeaTUBHbIX MpoLiec-
cax MeTadopusaLmm, Mbl UCXOAMM U3 TOTO, YTO Xapak-
Tep MeTadopusaLMM B UCCNEOYEMOM HaMU LUCKYp-
ce byner BO MHOrom 06yC/lOBNEH CoAepXKaTeNbHbIM
OTHOLLEHMEM >XecTa M COOTBETCTBYHLLENO0 peyvyeBoro
dparmenTa. CnegoBaTenbHO, B 4AHHOM MCCNeA0BaHUM
Mbl COCPELOTOUMMCS Ha penpe3eHTUPYHLLMX XecTax,
KOTOpble ONpefensoTcs COOTBETCTBMEM Mexay dop-
MOM «KecTa M OOBLEKTOM penpes3eHTaumu: 4YenoBe-
KOM, BELLblO, IENCTBUEM MK COBbITMEM» [AradOHOBA,
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NeonTbeBa, MNetpos, 2020, c. 131]. MHbiIMKM cnoBamm,
penpe3eHTUPYHLLME XKECTbl MKOHUYECKM BbIPAXKAOT Te
WK UHble CBOMCTBA 0ObEKTa, K KOTOPOMY pedepupyet
COOTBETCTBYIOLLEE 513bIKOBOE BbIPAaXXEHUE: HanpuMmep,
XeCT MOXeT oyepumBaTb (HOpMy 0ObekTa, Mpopuco-
BbIBaTb TPAEKTOPUIO €ro [BWXEHMUS, pa3birpblBaTb
Kakoe-To fencteme u T. n. [MpucxaHosa u ap., 2021].
B 3amaum aHanu3a MaTepuana, Takum ob6pasom, BXO-
out: (1) BbisBNeHWe cnydyaeB ynoTpebneHus penpe-
3EHTUPYHOLLMX XKECTOB C S13bIKOBbIMU BbIPAXKEHUSIMU
(BKNtouas Metacdopuyeckue) B YCTHOM MOHONOrmye-
CKOM peyun Ha PYyCCKOM $I3bIKe; (2) yCTaHOBNEHME BKN1A-
[la penpe3eHTUPYHLLMX XXECTOB B COAEPXKaHME MOJu-
MOAANbHbIX €AMHCTB «S13bIKOBOE BbIPAXKEHME + XKECT»;
(3) obobuieHne OCHOBHbIX BWAOB MeTadopu3aLum
B MOSIMMOAANIbHOM JAUCKYpCe.

NMPOBJIEMA TPAHMULU NPAMEHUMOCTH
MOHATUA KPEATUBHOCTMU

N META®OPU3AL N B A3bIKE:

OT MOHOMOJAAJIbHOCTHU

K NOJIMMOOANIBHOCTHU

PeweHne npobnembl rpaHuL, MCNONb30BaHMS MOHS-
TUI «KKPEATUBHOCTb» U KTBOPYECTBO» 3aBUCUT OT TOTO,
B LUMPOKOM MM Y3KOM MOHMMAaHUKU ynoTpebnsaTtcs
COOTBETCTBYHOLLME TEPMUHBI.

3apaHHoe elle B apuCTOTENEeBCKMX Tpyaax OBO-
SKOe MOHMMaHWe TBOpYecTBa (BKIOYas MeTadopu-
3aUMI0) — KakK CBOMCTBA MO3HABaTENbHOM U HOMMU-
HaTUBHOM [eATeNbHOCTU, C OLHOM CTOPOHbI, U Kak
0C0OEHHOCTM NMO3TUYECKOM peun, C APYroi CTOPOHbI —
3a/I0KMN0 OCHOBBI KakK A/1s LWMPOKOW, TaK U ANs y3-
KOM TPaKTOBKM AaHHOro ¢eHomeHa. 06a noHUMaHus
BCTpeyvatoTcs B paboTtax punocodoB 1 NMHIBUCTOB Ha
NPOTSXKEHMUU CTONETUI BMIOTb A0 HALUMX AHEN.

Tak, WMpokoe MOHWMaHWe TBOPYECKOW AesTesb-
HOCTM B 913blk€ MOXHO BCTPeTUTb B pabortax B. ¢oH
[ymbonbara, A. A. TotebHu 1 H. Xomckoro.

CornacHo yyeHuto B. poH lymbonbaTa, 93bIK, TOMU-
MO TOrO, YTO OH CaM SIBNSIETCS «KWMBbIM TBOPEHUEMY,
aBnseT coboW M HEKyK CO3MAATENbHYH CUIY, KU-
BOe co3paHue ayxax (die lebendige Erzeugung des
Geistes) [fymbonbaT, 2000]. B s3bike B. doH lymb6onbar
YCMaTpMBAET OAHO M3 BbICLUMX NPOSBIEHUI ero aen-
CTBUS, KOTOPOE OCHOBLIBAETCS Ha 3HEeprelTU4ecKom
dopMe 3HaHMA s3blka. [TprMeyaTenbHO U To, UTO A3biK,
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no MHeHuto B. doH TymbonbaTa, BbICTynaeT He ToMb-
KO MCTOYHMKOM, HO M MHCTPYMEHTOM TBOPYECKOM Ae-
ATENbHOCTU: KHACKOJIbKO MO-pPa3HOMY BCE MOHMMAIOT
M ynoTpebnsioT OAMH M TOT Xe POAHOM A3bIK, MOXHO
BMAETb — XOTS 3TO SCHO NMOKA3bIBAET YXKe 0Obl4YHas no-
BCEAHEBHAs XM3Hb, — CPAaBHMBAs Mexay coboi Bblaa-
IOLLMXCS MUcaTenem, M3 KOTOPbIX KaXabli co34aeT Ans
cebst cBOM COBCTBEHHDIN A3bIK» [UMT. No: [locToBanoBa,
2014, c. 165].

A.A.TloTtebHs, cnenys BO MHOroM B3rnsaam B. doH
[ymbBonbaTa, yKasblBaeT Ha TO, YTO $3blK SBASETCS
«MOJTHENMLIMM TBOPYECTBOM, KOTOPOE TONIbKO BO3MOX-
HO yenoseky» [[MoTebHs, 1999, c. 195], ogHako npu
3TOM «BCSIKOE YeNoBeYeckoe TBOPYECTBO eCTb Takxke
BUOOM3MEHEHME YXKE CYLECTBYIOWMX 3INEMEHTOB»
[Tam xe, c. 212]. A. A. TloTebHs ocobo BbioenseT nny-
HOe TBOPYECTBO, UMEHyYS ero CybbekTMBHbIM LOCTOS-
HWEM MbIC/IM, YCNOBNEHHBIM BHEWHUM MUpoM. [pu
3TOM NposiBIeHME A3bIKOBOro TBopUecTBa A. A. [NoTeb-
HS BUOMT NPEUMYLLECTBEHHO B XYLOXXECTBEHHbIX MpO-
n3BedeHusx, kotopble, Oyayun pesynbratoM bHeccos-
HaTeNbHOro TBOpPYECTBa, CPEACTBOM Pa3BUTUS MbIC/IU
¥ CaMOCO3HaHWS, SIBASIOT COBOM CMHTE3 TpeX 3NeMeH-
TOB —BHelWHeW hopMbl, BHyTpeHHei dhopMbl U coaep-
xaHus [MoTebHs, 1999].

H. XoMckuit paccMaTpuBaeT $3bIKOBYK KpeaTuB-
HOCTb KaK CMocobHOCTb YenoBeka NopoXAaaTb Hecko-
HEeYHOoe KOIMYECTBO $3bIKOBbIX BapuaHTOB. [pn 3TOM
H. Xomckuin BblgenseT ABa Tuna JIMHIBUCTUYECKOM
KpeaTMBHOCTM: MOAYMHSIIOLLAACS NpaBWUIAM KpeaTuBs-
HoCTb (rule-governed creativity) 1 3agatowas npasu-
na KpeatusHocTb (rule-changing creativity). lMepBbii
TWN HACTpauBaeT Ha LMPOKOE NMPUMEHEHME MOHSATUS
«KpeaTMBHOCTbY», TaK Kak OTpaXkaeT CMOoCO6HOCTb HOCK-
Tenen f3blka MOPOXAaTb HECKOHEYHOE MHOXECTBO 3a-
[laBaeMbIX NPaBMIaMU A3bIKOBbIX BapMaHTOB (language
choices), koTopble pacno3HAKTCA U MHTEPNPETUPYHOTCS
Ka)[blM FOBOPSLMM M C/yllaloWwyM Bnepsbie. Bro-
POM TUM KPEeaTMBHOCTU CYXKAeT rpaHuLbl NPUMEHEHUS
TEPMMHA JO «MCTUHHOTO®» TBOPYECTBA, HAPYLUAOLEro
cylectsyowme kaHoHbl [Chomsky, 1970, c. 7].

B oTeuyectBeHHOM NIMHIBUCTUHECKON TPaaMLIMK Kpe-
aTMBHOCTb, MOHMMaeMast Kak MOAJMHHOE TBOPYECTBO,
paccMaTpuBanach, IMaBHbIM 06Pa3oM, B KOHTEKCTE Xy-
DOXXECTBEHHOCTU MPUMEHUTENBHO K XYLOXKECTBEHHOM
Mpo3e 1 No33uu (cM., Hanpumep, B [PeLeHko, 2008]).

CyliecTBEHHOE  BAMSHME HA  PacCMOTPeHMe
MO3TUYECKOW KpeaTMBHOCTM BO €e B3aMMOCBA3M
C¢ MeTadopUyeckMMM Mpoueccammu OKasanu Tpyabl
P. O. flkobcoHa, KOTOpbIM yKa3biBan Ha 3HAYMMOCTb
MeTapopo-MeTOHMMMUYECKOTO KOHTMHYYMa Anis onpe-
LeneHns npuponbl XyLOXeCTBEHHOCTU. Paccmatpw-
Bas MeTadopy Kak OAMH U3 NOMIIOCOB CYLLECTBOBAHMS
A3blKa B LLe/IOM, OH OTMeuYa, YTo: «B N033un MeTado-
pbl UMEIOT OTTEHOK METOHUMUI U METOHMMMM Crierka
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meTadopuuHbl» [AkobcoH, 1987, c. 18]. laHHoe fB-
NleHne, B KOTOPOM OCHOBY $13bIKOBOFO KOMMOHEHTA
COCTaBASAT M MeTadopUyeckme, 1 METOHUMUYECKME
MpoeKUMM OOHOBPEMEHHO, Obln0 HasBaHo J1. lycceH-
coMm MmemagmoHumueli [Goossens, 1990].

Ecan B XX Beke MOHATUS «TBOPYECTBO» M «MeTa-
dopa» B IMHIBUCTUKE B 3HAUYUTENBbHOW CTEMEHW COB-
nagann C rpaHMLaMmM Xy[ooXKeCTBEHHOro TBOPYeCTBa,
MpuYyeM MUCbMEHHOTO, TO K KOHLy XX Beka npomcxo-
AOMT pacwmpeHune obnactm mx npumeHenus. C ogHoM
CTOPOHbI, (OPMYNMPYETCS MbIC/b O TOM, YTO Kpea-
TUBHOCTb M, COOTBETCTBEHHO, MeTadopu3aLms CBOW-
CTBEHHbI He TONbKO XYAOXECTBEHHOMY OMCKYPCY, HO
1 NoBCeAHEBHOW peun. MeTadopbl Kak CBMAETENBCTBO
TBOPYECKOW [esTeNbHOCTM HAYMHAOT WMCCenoBaThb-
cs B 0ObIOEHHOM KOMMYHMKauuu (CM., Hanpumep, B:
[Carter, 2004]). C ppyroi cTopoHbI, K KOHLY XX Beka
oopMNISETCS KOTHUTMBHAS JIMHIBUCTMKA, KOTOpas,
BO3BPALLASACb K LUMPOKOMY MOHMMaHMIO MeTadopbl
KaK OQHOro M3 yHMBepCaNibHbIX MEXaHU3MOB OCBOe-
HMS MMPa, NMOKa3ana, YTo HeObbIYHOCTb M HapyLleHne
HOPM He SIBNSIOTCS YHMKaNbHbIM CBOMCTBOM MeTado-
pu3auum, CTMpas TEM CaMbIM TPaHULbl MeXay «Mnof-
JIMHHO TBOPYECKOM» AeATENBHOCTbIO U KXKA0LHEBHbIM
ncnonb3oBaHueM si3bika [Lakoff,Johnson, 1980; Gibbs,
2008]. Onupascb Ha NOHSTUE KOHLENTyanbHOW MeTa-
(opbl, KOTHUTUBHbIE JIMHTBUCTbI HA MHOTOYMCIIEHHbIX
A3bIKOBbIX SIBMEHUSAX MOKA3anu, Kak C MOMOLLbIO S3bl-
KOBbIX BbIpaXKEHMI YCTaHABIMBAETCS CXOACTBO MeXAY
KOHLENTYyanbHbIMU CTPYKTYpaMu pasHbiX [OMEHOB:
Mexnay obnacteto uenu (target domain) n obnactbto
ncTouHuka (source domain) [Lakoff,Johnson, 1980].

C koHua XX - Havana XXI Beka u3yyeHue kpea-
TMBHOCTM M MeTadopu3auMmn MONyYaeT AaNbHeNwee
paclumpeHune bnarogaps CMeLLEeHUIO0 MHTepeca uccne-
foBaTenei C MOHOMOZANbHOMO AMCKYpPCa K MOMMO-
AanbHoMy. [lonumopanbHble MNOAXOAbl BbICBETMM
elle 0HO NPOosiBAEHME IMHIBOKPEATUBHOCTU B peyu:
cama crnocobHOCTb YenoBeKa CoYeTaTb pasHble 3Ha-
KOBble CMCTeMbl AJ19 NOCTPOEHUS S3bIKOBOrO 3Have-
HWS HAYMHaeT 6onee 3KCMANLMTHO NPU3HABATLCS Kak
KpeaTuBHas.

OcHOBbIBasiCb Ha MOAENM KOHLIENTyanbHOW MeTa-
dopbl k. lakodda u M. [I>KOHCOHA, IMHIBUCTbI BBENU
MOHSATME «NOMMOAANBHOW (MYNLTUMOAANBHOM) MeTa-
(opbI», B KOTOPOW YCTaHOB/IEHWE KOHLIENTYaNbHbIX CBSI-
3eii MeXay KOTHUTUBHBIMM 00/1aCTSIMM OCYLLECTBASIETCS
C NOMOLLBIO eAMHUL, MPUHAAIEXALLMX PAa3HBIM CEMMO-
TUYECKMM CMUCTEMAM M KaHanaMm. B kayectBe npumepa
npusenem pabotsl Y. @opcaunna u M. B. 3bIkoBO#A, KOTO-
pble 06paLLALTCs K UCCIEA0BaHUIO «BU3YalbHON MeTa-
dopbI» B KOMUKCax M kuHo [Forceville, 1996; 3bikoBa,
2022], v Tpyabl A. Yenku, K. Mionnep u gpyrmux mccne-
[0BaTenen, KoTopble NPeaoXKUAN MOHITUE KKMHETUYe-
ckovi MeTadopsbi» [Cienki, Muller, 2008].
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OpnHako, HECMOTPS Ha 3HAYUTENbHOE KOMYECTBO
paboT, MNOCBALLEHHbIX W3YYEHWID MNOMAMMOLABHOM
KOMMYHMKaLMK B Lenom, npobnema SMHrBOKpeaTus-
HOCTW, MpOSBNAIOLLEACS B MeTadopuyeckoMm B3au-
MOLENCTBUU KMHETUMYECKOM M BepbanbHOM Mopaanb-
HOCTei, OCBELLAEeTCS B OrpaHUYEHHOM KONMYecTBe
nccneposannii [Cienki, 1999; Cienki, Miiller, 2008;
MpucxaHosa, 2019].

PaccmatpuBas MeTadopusaumio B XKecTax, Heob-
XOAMMO MPUHMMATb BO BHUMaHMWe TOT (aKT, 4To B OT/K-
4yne OT BM3yanbHO-rpaduyeckoin (1M306pasuTenbHON)
MOJa/IbHOCTH, KOTOPas B 6OMbLUMHCTBE C/ly4aeB OTHO-
CUTENbHO HE3aBWCMMA OT MUCbMEHHOMO TeKCTa, Xec-
Tbl, CONPOBOXAAIOLLME peyb, He SBASIOTCS CaMOCTOS-
TeNbHbIM CEMMOTUYECKMM PecypcoM (MCKNoYeHue
COCTaBASIOT KECTbI-3MONEMBI U XKECTOBblE A3bIKM).
CnenoBatenbHO, XeCTbl HEOBXOAMMO aHaNU3MpoBaTh
He KaK CaMOCTOATENbHbIA CEMUMOTUYECKMIA pecypc,
a KaK KMHeTMYecKue 3NEMEHTbI, KOTOPble COMPOBOX-
[Al0T KOHLeNTyanbHO MOTUBMPOBAHHYIO peyb 1 BMeC-
Te 9BNSI0T coboi nonMMoaanbHble Komnnekcsl [Cienki,
Iriskhanova, 2020].

B HacToslweM unccnenoBaHUMM KpeaTUBHbIE MpPO-
Leccbl MeTadopu3aLMM paccMaTpUBaOTCA MpuUMe-
HUTENbHO K KUHETUYECKOM CEMUOTUYECKON CUCTEME.
B3sB 33 0CHOBY TO, YTO XXECTbl KPEATUBHbI U KEC/IU OHU
BHOCST CaMOCTOSITENbHbIN KOHLLeNTYyasbHblA BKIAZ, B
NONMMMOJANbHYI0 CBSI3KY «$13bIKOBOE BbIpaXeHue +
XecT» (BbICTPaMBaloT MeTadopbl AW YKa3bIBAKOT Ha
TO, YTO He 6bIN0 yNnoMSHYTO B peyn)» [MpucxaHoBa,
2023, c. 26], Mbl paccMaTpMBaeM B JaHHOM MCCeno-
BaHWM penpe3eHTUPYHOLLME XeCTbl, 06pasytolme no-
NMMopanbHble eauHCTBA C MeTadhopuYecKMMM A3bl-
KOBbIMU BbIPaXXEHUSAMMU.

METO/ bl UCCNEAOBAHUSA KPEATUBHOCTH
C YYETOM XXECTOBOW COCTABJ/AIOLLEN

MccnepoBaHWe NpoBOAMIOCH HA MaTepuane LWecTu
BMAE03anucei MOHOIOTUYECKOM peyn UCMbITYEMBIX,
nepen KOTOpbIMM Oblla MOCTaBlEHA 33dadva obbsc-
HWUTb Pa3Nnuns MeXAy CMHOHMMaMM, 06pasyoLmMMu
napbl: 6umea - €x8amka; Yyenyxa - epyHod; Kapa -
HakasaHue; udeasn — COBEPLUIEHCMBO; IOXHb — 8PAHbLE,;
ycepdue - cmapaHue; 00/12 — 0053aHHOCMb; MbMA —
memHoma v ap. O6wWas NpoaoNXKUTENbHOCTb Npoa-
HaNM3MpPOBAHHbIX BMAE03ANMCEN COCTaBMNA OKOJIO
48 MuHyT. Bupeoszanucu, aHHOTMPOBaHHbIE B Mpo-
rpamme ELAN?, 6binM noaBeprHyTbl AasbHeiwemy
nonMMoanbHOMY aHaNU3y, KOTOPbIV BK/OYan B cebs:
a) BbISIBNEHME S3bIKOBbIX BbIPAXEHWUI, COaep-
Xawmx Metadopy; npu  3TOM  UCNONb-
3o0Banucb npouenypol  MIP  (Metaphor

"URL: https://archive.mpi.nl/tla/elan.
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Identification  Procedure), npennoxeH-
Hble rpynnoi Pragglejaz, B cooTBeTcTBUM
C KOTOpbIMW [NaBHbIM KpUTEPUEM MeTa-
dopbl B A3blke ABNSAETCS KOHTEKCTyanbHOe
3HaYeHWe CI0Ba MM BblpaXKeHMs, KoTopoe
KOHTpacTMpyeT C ero MpsMbIM 3HAaYeHUEM,
HO MpW 3TOM BbIBOAUMMO B COMOCTaBAEHUMU
¢ HuM [Pragglejaz Group, 2007]);

6) onpepeneHne QYHKLMOHAMBHbIX XapakTe-
PUCTUK >KECTOB, COMPOBOXAAOWMX AaHHblE
S13bIKOBbI€ BbIpAXXEHWS, HA OCHOBE K/accu-
dukaumm Mionnep - YeHku, nogpasgensio-
Ler xecTbl Ha pedepeHTHble (ykasaTeNbHble
U penpeseHTUpYHLIME), MparMaTMyeckue,
CTPYKTYpUpyloLme AnCKypc, afdanTtopsl U Ap.;

B) COOTHECEeHWEe XeCTOB C MeTapopuuecKUMU
S13bIKOBbIMU BbIPXEHUAMU ANS onpenene-
HUS BKNaJa XecToB B npoueccsl MeTadopu-
3aUMM M TUNOB MeTadopUUeCcKUX NpoekLmi,
BbICTPaUBAEMbIX B HalLleM MaTepuane.

Kak ykasbiBanocb Bbilwe, B (OKYCe BHUMAHUS

B HACTOSILLEM MCCNEAOBAHWM HAXOOATCS penpeseH-
TUPYIOLLME KeCTbl, DYHKLMSA KOTOPbIX 3aK/toyaeTcs
B nepefaye onpefeneHHbIX acrneKkToB COAepXaHus
BepbanbHOro KOMMOHeHTa. [nga  umaeHTUdMKaLMM
TUMNA XecTa NpUMeHsanacb npoueaypa BW3YyaNnbHOMO
aQHanNU3a CTPYKTYPHbIX U QYHKLMOHANbHbIX XapaKTe-
PUCTUK XecTa.

Bcnen 3a 0. K. MpucxaHoBoOW, B Ka4ecTBe BaXKHO-
ro CTPYKTYPHO-(OPMaNbHOIro KpUTEPUS KPeaTMBOCTH
XecTa Mbl paccMaTpuaeM (OKYCHOCTb XecTta [Mpu-
cxaHoBa, 2014; NpucxaHosa, 2023]. CoOTBETCTBEHHO,
B XO[le aHanu3a oTbupanuch rmaBHbIM 0bpa3om ¢o-
KYCHbI€ XeCTbl, MPOM3BOAUMbIE C OOMbLWION aMNIUTY-
[LOM U / NN pe3KOCTbH, 0ObIYHO B LLEHTPANbHOM UK
BEpXHeln 4acTu HOKYCHOM 30HbI MexAay roBopsLMUM
M CAYLWAKLWMM; TaKXKe YYMTbIBANOCb COOTHOLLEHWEe
XecTa ¢ BepbanbHO MapKMPOBAHHbIMU 31EMEHTaMMU
peun [Muller, Tag, 2010].

CnoBecHO-XeCToBble eAMHCTBA pacCMaTpUBaNUCh
C YY4ETOM COAEepKaTeNIbHOM COOTHECEHHOCTU Bepbarb-
HOro U KMHETUYECKOro KOMMOHEHTOB; HAaIMUMG MeTa-
$op B 06enmx MOAANbHOCTAX WK TONBKO B OLHOM U3
HMX; BKNafa xecTta B MeTadopm3aumio Ha doHe Bep-
6anbHOro KOMMOHEHTA.

Bunabl META®OPU3ALNN C YHACTUEM
BEPBAJIbHOW U YXECTOBOM MO AJIbHOCTU
B CJIOBECHO-)XXECTOBbIX EAUHCTBAX

B YCTHOM MOHOJIOTr'MYECKOM ANCKYPCE

PEByJ'IbTaTbI nonMMmoaanbHOro aHanusa q)parMeH-
TOB YCTHOro MOHOJIOrM4ecKoro OMckKypca no3BoJsin-
I BbIABUTb, YTO peENpe3eHTUpyrLwme XXecCtbl Urpa-
HOT aKTUBHYKO POJib B NOCTPOEHUN METaCbOpMLIECKVIX
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MpoLeccoB, BCTyNas B Cneaylolme coaepxartenbHble
(KOHLeNnTyanbHble) OTHOLEHUS C PparMeHTaMuU peun:
* ycuseHue Kak MNOBTOP COAEPXaHMUS XEeCToM
BepbanbHOrO  KOMMOHEHTa, CoAepXKallero
MeTadopy, 4To co3paeT a3 deKT pe3oHaHCa;
* JONOJIHEHUE KAaK NPUBHECEHUE KMHETUYECKUM
KOMMOHEHTOM HOBOM MH(OpMaLUK;

* 3aMeHa XecToM pparMeHTa peun Kak cpeacTso

ero KoMneHcaumm.

[pounntocTpupyem copepyatenbHbli BKIA4 Xec-
TOB B MOMMMOAANbHbIE €AMHCTBA (C MeTaopUYECKUM
3HauyeHneM 1 6e3) HeCKONbKMMU MpUMEpPaMMU.

YcuneHue Kak TUM KOHLENTYaslbHbIX OTHOLUEHWH
XeCTa 1 pparMeHTa peym NpeLcTaBieHo Ha pucyHke 1:
YYaCTHMLA 3KCMEepPUMEHTA MOSICHSIET pa3HULYy Mexay
NeKceMaMu kapa v HakaszaHue. OHa npousHocuT dpa-
3y: «Kapa - 3T0 Kak nepcr cyabbbi», — CONPoOBOXAas ee
XKeCTOM, penpe3eHTUpYLWMM ByKBanbHOE CopepKa-
HUE BbIpaXXeHUs nepcm cydsbbl. TaknM 06pa3oM, ykasa-
TeNbHbIN Nanew, COOTHOCUTCS C 061aCTb0-UCTOYHMKOM
mMeTadopbl «Cyabba kak pusnyeckoe BO3LENCTBUE HA
YyenoBekay, yCUIMBag YacTHYO npoekumio «HakasaHue
KaK yKa3aHue Ha 4To-nbO», T. €. XXeCT aKLeHTUpyeT
BHMMaHWe Ha 061acTU-UCTOUYHUKE.

Puc. 1. Kapa - 370 kak nepcr cyabbbl

MpuBeneM npuMep OONONHEHUs KakK TUMA KOH-
LLenTyaNbHbIX OTHOLIEHWI MexXAy XecToM u ¢par-
MEHTOM peyu: B AAHHOM OTpbIBKE (pUC. 2) YYaCTHU-
LA MPOM3HOCUT: «BpaHbe — 3TO Kakoe-TO COKpbITUE
nHbopMaummu», ynotpebnss Metadbopuyeckoe Bbl-
PaXXeHUe CoKpsimue UHPOpMayuu v NPOU3BOAS pe-
MPE3EHTUPYIOWMIA KECT «LLEMOTbO»: GOMbLWION U
yKa3aTe/bHbli Masblibl CMbIKAKOTCS B LLENOTKY, UMMU-
TUPYS aKT GU3NYECKOro COKpbITUS. [pK 3TOM Knag u
BepbasibHOro, 1 KUHETUYECKOFO KOMMOHEHTOB paBHO-
LLeHEH, MOCKO/bKY MPOMCXOLMT MOCTPOEHME Pa3HbIX,
XOTSl U B3aMMOCBS3aHHbIX MeTacdop, B 060MX KOM-
MOHEHTaxX OLHOBPEMEHHO. B peun mMetadopy MoxHO

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

cchopMynnpoBaTh Kak «MHGOpMaLMs Kak LEHHOCTbY;
B )KECTOBOM KOMTMOHEHTE XEeCT KOHCTPYyMpYET A0Mnos-
HUTENbHYID MeTadopuyeckyto npoekumto «CoKpbiTUe
KaK aKT GU3MYecKoro yaepxaHus». Takum obpaszom,
MeTadopy, 06pa3oBaHHyl0 BepbanbHbIM UM KUHETH-
YECKMM KOMMOHEHTaMW COBMECTHO, MOXHO ChopMy-
NUpoBaTh crenyowmm obpasom: «MHbopMaums Kak
npeameT AN MaHUMYASALUMS.

Puc. 2. BpaHbe - 3T0 kakoe-To COKpbITMe MHbOpMaLmm

3ameHa Kak TWUM KOHUENTyaNbHbIX OTHOLUEHUM
Xecta u dparmeHTa peun npeacraBneHa Huxe (puc. 3).
MNpuBeneHHbI GparMeHT UANKOCTPUPYET 3aMeHy Ku-
HETMYECKMM KOMMOHEHTOM BepbHanbHOro, MOCKOMbKY
UCNbITYEeMbI, 0OBACHSS pa3HULY MeXAY CUHOHUMMAaMU
bumea v cxgamka, NPOU3HOCUT: «bUTBa — 3TO KOraa BOT
TaK», UCMOMb3Ys AeCeEMAHTU3UPOBAHHYIO eANHULY MaK
W XKECT, penpe3eHTUPYIOLLMI aKT CTONKHOBEHMUS. Takum
00pa3oM, C MOMOLLBIO XKecTa NPOUCXoamUT MeTadopu-
yeckoe JocTpamBaHMe «BoeHHbI KOHMAMKT Kak (u-
3MYECKOEe CTOSIKHOBEHMEN:

Puc. 3. butsa - 310 KOrga BOT Tak

AHanu3 coOOTHECEHHOCTM penpe3eHTUPYLWNX Xe-
CTOB C A3blKOBbIMU BbIPpaXXEHUAMU TaKXKe MNO3BOJIUN
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BbISIBUTb TUMbl MeTahopUUEeCKUX NPOeKUMiA C y4acTu-
€M KMHETMYECKOro KOMMOHEHTA MO ABYM KPUTEPUSIM:
PaBHOLLEHHOCTb BK/M3aJa eAMHWL, Pa3HbIX MOAANbHO-
CTen u pacnpegeneHve MeTahopuyeckux MpoeKkLuit
MO MOAANBbHOCTSM.

B nepsom cnyyae Mbl BbIAENSIEM CUMMeEMpPUio
W acumMmempur: ecnu 06a KOMMOHEHTa M3 PasHbIX
MOAANbHOCTEN BHOCST OTHOCWUTENbHO PaBHOLEHHbIN
BKnag B MeTadopwusaumio, Metadopa ABASETCA CUM-
MempuyHoli. [laHHbIV TUN HAbNOLAETCs B C1yYae, ecnm
MeTadopa COLEPXKMUTCS U B BepbaNbHOM KOMMOHEHTE,
M B KMHETUYECKOM (KaK B MpUMepe Ha puc. 2: MeTado-
pa B BepbasbHOM KOMMOHeHTe — «MHbopMaLma Kak
LLeHHOCTbY»; B XECTOBOM KOMMOHeHTe — «COKpbITHe Kak
AKT PU3MYECKOrO YAEePXKaAHUN).

B accumempuuHoii MeTadope KOMMOHEHTbI pas-
HbIX MOJANbHOCTEN BHOCSAT HEPABHOLEHHbLIM BKNaA,
B MeTadopm3aumio, Kak B npumepe «Kapa - 310 Kak
nepcT Ccyabbbl», B KOTOPOM BepbOanbHbIi KOMMOHEHT
COAEPXMT YKa3aHWe U Ha 0bnacTb Lenu, U Ha 0bnactb
MCTOYHMKA, B TO BPEMS KaK >XeCT COOTHOCUTCS C Mpo-
CTPaHCTBOM MCTOYHMKA (puc. 1).

Mo BTOPOMY KpUTEpUIO pa3rpaHUUYMBaOTCS NOAU-
MOJanbHas W KpoCC-MofanbHas MeTadopuyeckune
npoekuuu. MonumodansHbie npoekyuu HaGNIOAAKTCS,
ecnn Metadopusauma OCyLLeCTBASETCS Mapanfienb-
HO B PasHbiX MOAANbHOCTAX (CM. puUC. 2), (b0 ofHa
MOAANbHOCTb UrPaeT posib MOAAEPNKKM KOMMOHEHTa
MeTadopbl, PaCnoNOXeHHOro B APYroiM MOAANbHOCTU
(cM. puc. 1). Takum obpasom, npumep «BpaHbe -
3T0 Kakoe-TO COKpbITUe WHpopMaumm» saBnseTcs
WANKOCTPaUMen  MNOAMMOLANbHOM  CMMMETPUYHOM
MeTapoprYEeCcKOn NPOEKLMN.

Kpocc-modanbHble npoekyuu npefnonaratT pac-
nonoxeHuve o06nactu-uenn (CNOBECHO-XXECTOBOro
€[IMHCTBA) B OAHOM MOAANbHOCTH, @ 06NaCTU-UCTOY-
HMKa (kecTa) - B apyrov. CoBMecTHOe ynoTpebneHune
060MX KOMMOHEHTOB 3anyckaeT MeTa(opuyYecKyto

Linguistics

NpoeKkLMIo, BbICTPAMBAEMYID  «CKBO3b»  pasHble
MoganbHocTW. [laHHbIV BUA, NpoeKLMiA HabntoaarTcs
B NpuMepe, NpeacTaBleHHOM Ha PUCYHKE 3: 93blKO-
BOE BblpaXeHue yKa3biBaeT Ha 0bnactb uenu («BoeH-
HbI KOHMMKT®, @ KUHETUYECKas! eAMHMLA — Ha 06-
NacTb UCTOUHMKA («DU3nyeckoe CTONKHOBEHMER).

3AKJTIOHEHUE

MNccnenoBaHume, NocBsLLeHHOe NnpobnemMe KpeaTuBHO-
CTW, MO3BOMMNO COENATb BbIBOAbI O:
a) HepeLeHHOCTX BOMPOCa O FPpaHULLE NOHATUI
«TBOPYECTBO» U KKPEATUBHOCTbY;
6) nocTeneHHOM pacLIMpeHUU MNOHATUS Kpea-
TUBHOCTb 33 CYET BK/OYEHUs1 B npobnematu-
Ky NposiB/IEHMS TBOPYECTBa B 0ObIAEHHOM YCT-
HOM peun 1 NONUMOAANbHON KOMMYHUKALMK;
B) [OWMCKYCCMOHHOCTM BOMpOCa KPeaTMBHOCTH
B XXeCTax;
r) HefoCTaTOYHOW U3YYEHHOCTW BK/IA4A XKEeCTOB
B pa3HbIX 93bIKaxX M TMNax AUCKypCca.
NccnepoBaHMe MOHOMOMMYECKOro AMCKYpCa Ha
PYCCKOM $3blKe MO3BOJIUNBLISBUTL Clly4yaun ynotpeb-
NIeHUs penpe3eHTUPYHOLWMNX XECTOB C $3blKOBbIMU
BblpaXeHUsaMu (BKO4as Metadopuyeckune) B ycT-
HOWM MOHONIOrMYECKOM peyn Ha pyCcCKOM A3blKe; yCTa-
HOBUTb BK/aj, penpe3eHTUPYLWMX XeCToB B cogep-
XaHue CIOBECHO-XKEeCTOBbIX NONMMOAANbHbIX
€AMHCTB, KOTOPbIA BbIPAXAETCA B YCUNEHUU XKECTOM
copepxaHus BepbanbHOro KOMMOHEHTa; A0MoN-
HEHUWM XKeCTOM COLEepXKaHUs N3bIKOBOTO Bblpaxe-
HMS 3@ CYET BHECEHWS HOBOW MH(OPMaLMK; 3aMeHe
XKECTOM OMYLLEHHOMO B PeYM A3bIKOBOro parMeHTa.
B pe3ynbraTe nonnMMopanbHOro aHanusa beinmn 0606-
LeHbl OCHOBHbIE BUAbl MeTa(OpUUECKNX MPOEKLMNA
B M3y4yaeMOM BWIE [AWCKYpCa: MNOAMMOAANbHbIE
M Kpocc-MoAanbHble MeTadopuyeckue MpoeKLum
C CUMMETpPUEN U aCUMMETPUEN.
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Knrouessie cnosa:

Ana yumuposarus:

Llenb uccnenoBaHus — 06CyauTb BO3MOXHOCTb MPUMEHEHUS CEMAHTUYECKOr0 MOLENMPOBaHUS LS
06bsICHEHUs cneundUKM CMbICIOBOTO COMNIaCoOBaHMS, AOMYCKAOLWEro BapbMpOBaHWE NPU BblpaXKeHUH
rpamMMaTU4eCcKOi KaTeropuu 4MCia CKasyemoro npu MOAeXalleM, BbIPaKeHHbIM MOTEHLMaNbHO
[IBYCMbIC/IEHHbIM KOMMO3MLIMOHHbBIM CYLLEeCTBUTeNbHbIM. MeToAbl NpefcTaBneHbl KOAMYECTBEHHbIM
M KayeCTBEHHbIM KOPMYCHbIM aHaNM30M, a TaKXKe CeMaHTU4YeCKMM aHanuM3oM. Ha yacTtHom
nccnepoBaTenbckoM Matepuane us kopnyca BNC (1 389 cnyyaes ynotpebneHus) BbICTpanMBatoTCs Moae-
JIW, U3YYAKOTCA MPUHLMMBI U MEXAHWU3Mbl GYHKLMOHMPOBAHMS NMOLOBHBIX KOHCTPYKLMIA, B TOM YuCe
nof, BAUSIHMEM NPaArMaTUMKK AUCKYypca. Pe3ynbTaThl MCCNeAOBaHUS MOATBEPXKAAIOT BO3SHMKHOBEHUE
KOHTEKCTYaslbHO 3HaYMMbIX CLBMIOB CEM Y KOMMO3ULMOHHOMO CYLLECTBUTENBHOIO M BbINMONHEHWUS UM
Pa3AnNYHbIX CEMAHTUYECKMX PONEN KaK OTPaXKeHMe ero BO3MOXHOrO NepeocMbiC/IeHns 1 ajanTtaumm
K CEMaHTMKE TNarosbHOro KOMMOHeHTa.

CMbICNOBOE COornacoBaHue, ceMaHTMyeckoe MoaennpoBaHue, KOMMNO3MLUMOHHOE CyLeCTBUTENbHOE,
XONMNCTUYHOCTb, AUCKPETHOCTb

Bbop3unos A. [l., CanbkoBa M. A. MogennpoBaHne CEMaHTMKM CMbIC/IOBOrO COrnacoBaHust // Bect-
HMK MOCKOBCKOIO roCyfapCTBEHHOrO IMHIBUMCTUYECKOTO YHUBepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2025.
Bbin. 4 (898). C. 17-25.
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Modelling Notional Agreement Semantics
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Abstract.

Keywords:

For citation:

The aim of the research is to discover a possibility to apply semantic modelling to the explanation
of notional agreement accepting variability in the expression of the grammatical category of number
of the predicate, with the subject being a potentially ambiguous compositional noun. The methods
are quantitave and qualitative corpus analyses as well as semantic interpretation. On the basis of
selected study material from the British National Corpus (1389 cases) models are built, principles
and mechanisms of similar constructions’ functioning are researched, the influence of discourse
pragmatics included. The results of the study confirm the appearance of contextually relevant
shifts in the semantics of the compositional noun and its ability to perform different semantic roles
reflecting possible reinterpretations in meaning and its adaptation to the semantics of the verbal
component.

notional agreement, semantic modelling, compositional noun, holistic image, discreteness

Borzilov,A.D.,Salkova,M.A.(2025). Modelling notional agreement semantics. Vestnik of Moscow State
Linguistic University. Humanities, 4(898), 17-25. (In Russ.)
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BBEAEHUE

B ctatbe 0b6cyxaaeTcs BO3IMOXHOCTb NPeACTaBieHus
CEMAHTUKM CMbICNIOBOrO, MAM MOHATUMHOrO, Corna-
COBaHUA B MpeanoXeHusx C MoAnexaliMMu, Bblpa-
XXEHHbIMU  OfYLUEBAEHHbIMU  CYLLECTBUTENbHbIMU
KOMMO3ULMOHHOM CEMAHTUKM C NPUMEHEHUEM METO-
AVMKM MOLENMPOBaHUS, PaCCMaTPMBAEMOrO KaK OAMH
13 CNocoboB BbIsSIBUTL U 0OOCHOBaTb NPUPOAY Bapbu-
pOBaHUS NOAO06HbBIX KOHCTPYKUMIA. B naHHOM cnyyae
BAapMaTMBHOCTb MOHUMAETCS KakK perynsapHas ycTou-
4yMBas NpMCNoOcobAseMOCTb BO3MOXHOCTEM rpamMma-
TUYECKOM UK, bonee TOYHO, CUHTAKCUUYECKOM CUCTEMBI
K NOTPeOHOCTAM MbILLNEHUS: er0 HanpaB/IEHHOCTU He
CTOMBbKO HA CyObEKT MbILNEHUS B LLENOM, CKOMbKO Ha
ero JOMMHAHTHOe MposiBNeHUE B Npepenax KoHKpeT-
HOM KOMMYHMKALIMU, NN AUCKYPCA. OTO NPOSIBNSETCS
B TOM, YTO NpPU KOHCTPYMPOBAHWUM $3bIKOBOrO Bblpa-
YKEHUS peanu3yeTcs ceMaHTuYeckas U3bupaTenbHOCTb
CyObekTa BO B3aMMOOTHOLLEHUM C MpeaMKaTOM Kak
AKTyasbHbIM pe3ynbTaT MepeoCcMbICIeHNs Copaepxa-
TENbHOrO HAMoNHeHUsi CyObeKkTa; CTaHAAPTHOe npes-
CTaBneHne 0 CybbekTe pa3BMBAETCS U TpaHCHOPMMU-
pyeTcs € Noc/ieyoLwmM 3aKpenieHueM B YCTOMUMBbIX
CEMaHTUYECKMUX peLLeHUsX U rpaMMmaTnyecknx dop-
MaX. QYHKLMOHANBHOCTb, T. €. OYyKBaNbHO YCMELWHOCTb
TaKUX peLlleHui, NOATBEPXKAAETC YACTOTHOCTbIO
B Npefenax aguckypca.

[pennonarag, 4to, N0 KparMHen Mepe, 4aCTb MOHU-
MaHWS MEXaHW3MOB, NPaBUA U NPUHLMNOB HYHKLMO-
HMPOBAHMSI CMbIC/IOBOrO COMMACOBaHUS MOXET ObITb
[OCTUIHYTa C NOMOLLbI CEMAHTUYECKOr0 MOAENnpo-
BaHMsl, YTOYHMM HeoOXoLMMOe YCNoBME AN1si ero Npu-
MeHeHusi. OHO 3aK/104aeTCs B TOM, YUTO 0ObeKT uccne-
[OBaHUS — KOHCTPYKUMS-penpe3eHTaHT NOHATUMHOro
COrNacoBaHus, NPeACTaBnsawowWas Ccobov  CNOXHY
KOMOMHaLMIO CMbICNIOB, — JOMKEH ObITb CMHTAKCUYe-
CKM CTabuneH U GakTMYecKn He U3MEHUYMB B MnaHe
XapaKTepHbIX YepT OCHOBHOro Habopa eauHuL. 31O
onpenensieT KOMNOHEHTHbIM Habop Mozenu U CBA3M
B ee npepenax.

CoBpeMeHHOe CMbICTOOPUEHTUPOBAHHOE MOHU-
MaHWe rpaMMaTMYecKMX MpOLEeCcCOB 3aKK4aeTcs
B TOM, YTO, HabnOAas Ha NOBEPXHOCTHOM MOpPdono-
rMYecKkoM YpOBHe BapbMpOBaHWe odopMieHus npe-
[MKaTa, Mbl 0OHApYXXMBaeM, YTO OHO NWLLb 3aBepLIAeT
BbIOOp peLleHus, HauyaBLIerocs Ha rybUHHOM MbiC-
nuTeNbHOM ypoBHel. Tak, B coueTaHum [S (cybbekT) +
P (npenukar)] Tematnyeckas (M3BecTHas) yacTb pe-
npe3eHTaHTa, NpeaCTaBNeHHas NOANEeXalUMKN KOoM-
MO3MLMOHHOM CEeMaHTUKM, CTPOro peanusyetr nnbo
XOJIUCTUYHOCTb, NUMOO AMCKPETHOCTb, B TO BpeMms
Kak B pemMaTuyeckon (HOBOW W / MKW BAXKHOM) YaCTu

'Ko6ozeBa V. M. JIMHrBMUCTMYECKas CeMaHTuKa: y4ebHuKk. M3a. 5-e,
nenp. v gon. M..: KHnxkHbin gom «J TMBEPOKOM», 2012

18

Linguistics

penpe3eHTaHTa — CKazyeMoM — 0OHapY>XMBaeTCa Niek-
CMKO- M TpaMMaTMKO-CEMaHTMYeckoe 060CHOBaHME
Bbl6opa MB0 ofHOW, MO0 APYroi CMbICIOBOWM LOMU-
HaHTbl. [TocnenHss xapakTepusyeTcs HaMK Kak HeKo-
TOpasl CEMaHTMYecKas posib, UM MPOEKLMS TNarosib-
HOro CMbic/a. Ha 3TOT CMbICNOBOM KOMMEKC, B UTOTE,
paboTaeT BCS KOHCTPYKLMS, COMACHO MOHUMAHUIO,
npensioKeHHOMY TEOPETUKAMM FPaMMaTUKM KOHCTPYK-
umi [Croft, Cruse, 2004]. B kauecTBe [,OMNONHUTENBHOM
MparMaTMYeCcKoOM  «HANPaBASIOWEN»  KOHCTPYKLMM
BbICTYMaeT TUM AWUCKYPCa, (GOPMUPYIOLLMIA KOMMY-
HUKATUBHbIE 33aHWUA U CEMAHTMYECKME OXMAAHMUS
OTHOCWTENIBHO  UCMOMb3YEMbIX S13bIKOBbIX €AUHULL;
YCNeWHOCTb KOHCTPYKLMK Takxke obecneunBaroT YacT-
Hble eAMHULLbI 13bIKOBOTO KOHTEKCTA, NPU YCJIOBUM, YTO
OHM BCTPEYAOTCS PerynsipHo.

3apaym paboTbl COCTOAT B TOM, YTOObI:

1) u3yuynTb MOTEHLMAn CeMaHTUYEeCKOro mope-
NIMPOBaHMs Ans 06bACHEHUS 0cobeHHOoCTen
MOHATUIMHOIO COrNAcoOBaHMS;

2) 060cHOBaTb ero 3pMEKTUBHOCTb C LLeNbH pac-
wupeHns chepbl NPUMEHEHUS K LUMPOKOMY
Kpyry aBNeHUM, 06naaatoLLMX CXOXKMMU CTPYK-
TYPHbIMU U CMbICNIOBbIMU XapaKTEPUCTUKAMMU.

OpUrMHanbHOCTb  MCCNEeOOBaHMS  3aK/YaeTcs
B €ro MeXAMCUMMIMHAPHOCTU: WMCCNenoBaTeNbCckue
npoLenypbl U pe3ynsTaTbl 00beAUHSAOT PYHKLMOHANb-
HYK FpaMMaTuKy, CEMaHTUKY U KOPMYCHbIA aHanus,
pacKpbiBasi KOppensumMmM rpaMMaTMyeckoro U CemMaH-
TUYECKOrO YPOBHEN A3bIKOBOIO BbIPAXKEHUSI; UCCNELO-
BaHWe TaKXe anennmpyet K KOTHUTUBHOM 06paboTke
A3bIKOBbIX JAHHbIX.

AKTyanbHOCTb MCCNeOoBaHUS COCTOUT B TOM, YTO
OHO YaCTUYHO BbIMOJHSET NPOrpamMMy COBPEMEHHOM
(DYHKUMOHAaNbHO-KOTHUTUBHOW HAyKW, B 4YaCTHOCTU
TEopMM rpaMMaTUKM KOHCTPYKLMIA B TpakToBKe [Paxu-
nuHa, 2010; Croft, Cruse, 2004], obbsicHsOLWEN A3bI-
KOBOE BblpaXXeHME KOMMIEKCHO — OT MbIC/IUTENbHOM
CTPYKTYpbl K MOBEPXHOCTHOM peanusaumu — U Takum
00pa3oM uMeroLLelt NPeMMyLLEeCTBO Nepen OTHOCU-
TE/IbHO OrpaHUYEHHbIMU PELLEHUSIMU HEMHOTOYMCIEH-
HbIX Ha CEroAHAWHWIA AeHb MPUKNAAHBIX TPAKTOBOK
MOHATUIAHOIO CornacoBaHus. MocneaHue QUKCUPYIOT,
rMaBHbIM 0OPa30oM, M3BECTHOE HaNMyMe MOBEPXHOCT-
HoM amddepeHumaummn Mexay BbIpKEHUAMU UAOEN
€AMHCTBA WM MHOXECTBAa B rpaMMaTMYeCKOl OCHOBE
npeanoxeHuns [Vantellini, 2003; Veenstra, 2015].

B KOrHUTMBHO-(PYHKLUMOHANbHOM K/loue B paboTe
paclmpsitoTcs TpaAMUMOHHbIE CTPOEBble NpeacTaBs-
JIEHMS1 O COrNAcoBaHMM B HAMpPaBAEHUMU, HAMEYEHHOM
yxe B. §l. TINOTKMHbIM: CMBICTIOBOE COrMacoBaHWe npu
HaMMEHOBaHMSX YeI0OBEYECKUX TPy, BblIPaXEHHbIX
KOMMO3WULMOHHBIMU CYLLECTBUTENbHbIMU KaK Moane-
XALWMMU, U [NArofibHbIX CKa3yeMbIX SABMSETCS Bblpa-
YKEHMEM M3OMpaTENIbHbIX KOMOMHATOPHbIX OTHOLLEHM
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A3bIKO3HaHUE

MeX Ay rMaBHbIMU YNeHaMK B TeYeHMe BCero npocToro
NPeLNOXEHUS KaK EAMHOM CTPYKTYPbI si3blKal.

HoBM3Ha 3aknoyaeTcs B NPUMEHEHUN TeopeTu-
KO-MOAENbHOro MHCTPYMEHTAPUS K aHANU3y NOHATUM-
HOro cornacoBaHus. B pesynbraTte npepnaraercs Ho-
BOE MOHWMaHMEe CeMaHTUMYeCcKon U YHKLMOHANbHOM
NpUpOAbl OAHOMO M3 3HAYMMbIX MCTOYHWMKOB Bapua-
TMBHOCTM B @HITI093bIY4HOM CUMHTAKCHCE.

METOZOJIOIrUA. MATEPUATJIbI. METO bl

HacTosuiee ceMaHTMYECKM OPUEHTUPOBAHHOE Mccne-
L0BaHWe BbINOMHAETCS B pycne QYHKLUMOHANbHOM
rpaMMaTuKu: QYHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKMI aHa-
N3 NO3BONSIET PACKPbITb CNeuuduKy B3aMMOCBA3M
B MNpenuKaTHO-apryMeHTHOW rpymnne KOHCTPYKLUMK
B TepMMHAxX poneBbiX OTHOWeHuN. [Ina nccnenosa-
HMS MCMONb30BaHbl YacTHas MeToponorus Qpei-
MOBOW CEMAaHTMKM W Teopus MyOMHHbIX Majexen
C BblaeneHneM cemaHTuyeckux ponen [Fillmore,
1968] n B panbHeiweM nopanepxaHHble W pasBu-
Tble CTOPOHHMKaMM MNafexXHO-poneBOro MoAxoAa
K JIOTMKO-CeMaHTUYECKOM OCHOBE MpeasioKeHus, Uu
Npono3unLMmM «Kak NpeauKaTa, BaNeHTHOCTU KOTOPOro
3aMO0JIHEHbI aKTaHTaMM»2,

OCHOBHbIM MANIOCTPATUBHBIM MaTeEpPUANoM UC-
CNnefoBaHUs SBUANCb AUCKYPCHMBHbIE OaHHbIE B BMAE
KOHTEKCTOB BbICKa3bIBAHWUM, COAEPXALLMX NpUMepbl
CMbIC/TIOBOTO COMMAcoBaHWs CylLecTBuUTENbHOrO family
C rNarofioM-ckasyembiM eauHcTBeHHOro (Psg) / MHo-
XecTBeHHoro yncna (Ppl), nonyyeHHbIM No uToram 3a-
npoca B bputaHckuit HaumoHanbHbii Kopnyc (BNC)3.
CyMMapHOe KONMYeCTBO KOHTEKCTOB MNpeaJsioKeHWi
¢ family + Psg coctaBnset 1 217 Ha ogMH MUAIMOH
ynotpebnennii (8 mMonenei); CcyMMapHOe KONMYeCTBO
KOHTEKCTOB NpennoxeHunt ¢ family + Ppl coctaBnsert
287 Ha oAMH MWUAMOH ynoTpebnennii. lononHuTenb-
HO MpWB/EYeHbl pe3ynbTaTbl 3anNpocoB C CyLLECTBU-
TeNbHbIM jury: CyMMapHOe KOJMYeCTBO KOHTEKCTOB
npennoxeHuin c jury + Psg coctansieT 118 Ha oguH
MUIIMOH  ynoTpebneHunii; CyMMapHoOe KOIMYecTBO
KOHTEKCTOB MpeansioxkeHui ¢ jury + Ppl coctaBnsieT 13
Ha OAMH MUIIIMOH ynoTpebneHuii.

M3BeCTHO, YTO 3HAYMMOCTb KOPMYCHOMO aHanu3a
B LLE/IOM onpenensieTcs ero obpaleHHOCTbIo K 60/1b-
WMM AAaHHBIM M CMOCOBHOCTBIO OTPa3WTb YACTOTHbIE
CBOWCTBA M3y4yaeMblX SBAEHWA B  KOPPensumu
C AMHaMUKOM ynoTpebneHns BO BpPEMEHM, a Takxke
0OHapyXuTb  MpUMEpPbl  YHUKANbHbIX ~ aBTOPCKMX
CnocoboB MCNOMb30BaHWUS JIMHIBUCTUYECKOTO KOAa

"LnT. no: KobpuHa H. A, BonabipeB H. H., Xyaskos A. A. TeopeTuyeckas
rpaMmaTiika COBPEMEHHOrO aHrIMACKOro Asbika: y4eb. nocobue. M.:
Bbicwasn wkona, 2007. C. 27.

2KpoHrays M. A. CemaHTUKKa: YUebHWK Ans By30B. M.: Poccuitckuii rocy-
[apCTBEHHbIN r'yMaHWUTapHbIi yHnBepcuTeT, 2001, C. 240-241
°https://www.english-corpora.org/bnc/ (nata o6palienus: 21.12.2024)

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

[Leech, 1992]. OgHako rMaBHbIM MPEUMYLLECTBOM Me-
TOAa SIBNSETCS BO3MOXHOCTb KOHTEKCTYalM3MpoBaTh
ynotpebneHve U3y4yaemoro SIBNEHUS U OBHAPYXUTb
BapuaHTbl ero noesefeHusi. C yyeToM cneumnduku
00ObekTa, OonucaHHOM BO BBefeHuu, B 3TOM cnyyae
BOCTPeOOBaHHbIM CTAHOBUTCS METOA, MOLAENIMPOBaHMS,
4aCTMYHO GOPMANU3YIOLWMIA U CUCTEMATU3UPYIOLLUIA
PEeKYpPPEHTHbIE laHHbIE KOHTEKCTOB.

PE3YJIbTATDI

[MpMMeHeHMe MeToAa CEMaHTUYECKOr0 MOAENNPOBa-
HWS K aHaNM3y KOPMYCHOro MaTepuana, npeaoCTaBmB-
ero CyMMy KOHTEKCTOB C KOHCTPYKLMSIMU-penpe-
3€HTaHTaMM CMbIC/IOBOTO COMacoBaHMs, MO3BOIUIIO
BbISIBUTb CNeaytoLlee:

1) 3aKkcnepuMeHTanbHbI aHanM3  KOHCTPYKLMM-
penpes3eHTaHToB, (OPMUPYIOLIMXCA  BOK-
pyr cyuwiectButenoHoro family, no AaHHbIM
BNC, nokasan, uto odopmneHme CKkaszyemoro
€AMHCTBEHHbIM YMCIOM DBonee YacToTHO, YeM
ynotpebneHne CkasyemMoro BO MHOXECTBEH-
HOM uMc/ie. DTO O3HayaeT, YTo B Mpenenax
TMNOB OMCKYpCa yKa3aHHOro Kopryca mpuo-
pUTET OTAAH NPEACTaBEHUIO XONMUCTUYECKON
HanpaBNeHHOCTH, FPaMMaTUYeCKK Koppens-
TMBHOMY Psg, B TO BpeMsi Kak AWCKpeTM3aums
(nepenaBaemas Ppl) BoctpeboBaHa 3Hauu-
TenbHO MeHblLue (npubn. 4:1);

2) npu GOpPMMUPOBaAHMM MPEROXKEHNS HA NpO-
MO3MLMOHAIbHOM YPOBHE KOMMO3ULIMOHHOE
CyWecTBUTENbHOE BCTYMaeT B CeMaHTUye-
CKMe OTHOLUEHWS C [NarofbHOM CTPYKTYpOWA,
npuyeM TakuMm 06pasoMm, YTO B UTOre 3HauUM-
MOCTb NpuobpeTaeT He 0bOblYHAs COBMECTU-
MOCTb CeM, HO WMMEHHO Naron Kak CTpyK-
TYPHO-CEMAHTUYECKMI LLeHTp OTBeYaeT 3a
BbIABMXKEHNE CEM U3 UMEIOLLLErocs y CyLlecT-
BUTENbHOrO moTeHumana. ChopMMpoBaHHble
CeMaHTM4yeckMe  MOLENM,  Y4YWTbiBaloLMeE
BCe Haubonee 3Ha4yMMble peKyppeHTHble
KOMMOHEHTbI KOHCTPYKLUMM CO CMbIC/IOBbIM
COrNacoBaHMEM, MOXHO cyuTaTb pabounm
CNocoboM BbISIBNEHWS HIOAHCOB CEMaHTU-
4eckoro poneBoro «npodunas» rpynnoBoro
CYLLEeCTBUTENbHOrO;

3) ornucaHWe poneBblX BO3MOXHOCTEN WMMEHM
CyLLeCTBUTENBHOrO KOMMO3ULMOHHOM CeEMaH-
TMKM MO3BONSET OTPasuTb pacrnpedeneHune
OTHOLIEHWUIN «CYLLeCTBUTENbHOE — [/1aron»
B MPOCTPAHCTBE PEYEMbIC/IUTENBHON CUTya-
umMn. Ha npumepe cywectsutenbHoro family
nccnenoBaHUE BbISIBUMO, YTO KOHTEKCTYanbHO
Ha nepefHWi NnaH B KOHCTPYKUMW BblfBU-
ratTcsl TakuMe CeMbl, Kak NpOCTPaHCTBEHHAS
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M BpEeMEeHHas 0Kanusaums, KOHLEeHTpaLms
YCUNUIA, OLHOTUMHOCTb MEPEXMBAHUS WK
WHble pa3fensiemMble UHTepechbl, OAHOPOAHAs
(npodeccuoHanbHas)  nNpeobpa3oBaTenbHas
nearenbHocTb. OLHOBPEMEHHO B CYLLECTBU-
TeNbHOM 3aTYLUIEBbLIBAOTCS CEMbI OAYLUIEBNEH-
HOCTWM, YaCTHOM OLLEHOYHOM [eaTeNnbHOCTH,
WUHOMBUAYANbHbIX 3MOLMOHANbHBIX PEAKLUN.
[IOMMHAHTHOE 3HAYeHWe CyLLeCTBUTENIbHOIO
B npenenax onnosvuMM «KXOMMCTUYHOCTb —
OMCKPETHOCTb» B COCTaBe CUTyaLMM BO3HMKA-
€T Ha OCHOBE CEMHOr0 COCTaBa M3bupatoLLert
AKTaHT [NarofibHOM CTPYKTYPbl CO 3HAUYEHMEM
NOKaNu3aLuu, nepeLBMKEHUS B MPOCTPaH-
CTBE, BO3[EWCTBUS, NMCUXONOrMyeckoro nmMbo
3MOLMOHANBHOIO  COCTOSIHMS,  (U3MYeCcKom
Unu GU3NONOrMYECKo AeaTeNbHOCTH, SMOLIMU-
OHanbHO-BOMEBbIX NPOLECCOB. BbiaBuxeHue
YACTHBIX CEMAHTUYECKMX 3HAUYEHUI OTPAXKEHO
KaK COBMECTUMOCTb CYLLECTBUTENBHOIO C Na-
ronamMu eaUHCTBEHHOIO YMCA (POSIU: IOKATUB,
areHc, NaLMeHc, 3KkcnepueHLep, force), a 0Txos,
HEeKOTOpbIX U3 CEM Ha BTOPOM MnaH - C rMa-
roflaMM MHOXECTBEHHOIO Yncna (ponu: areHc,
3KCNepueHuep).

Takum 06pa3oM, BapMaTUBHOCTb MOBEPXHOCTHOM
CTPYKTYpbl KOHCTPYKLMU-PENpe3eHTaHTa, rae obHapy-
XMBaeTcs NMbo Koppensaums rpaMMaTMyeckux Gopm
NOANIEXALLEro 1 CKa3yemoro no 4uchny, ninbo ee oTcyT-
CTBUE, HE ABNISIETCS C/TyYaiiHbIM BbIOOPOM roBOpSLLEro.
[pamMaTuyeckoe odopMaeHue rnarona / raroabHOro
KOMTMOHEHTa CKa3yeMOro BO3HWMKAeT Kak CneacTsue
NOTEHLMANbHOW [BYCMbIC/IEHHOCTU  CyLLECTBUTENb-
HOro-rnoAasiexallero, He OOHapyXMBalOLWWENCS B €ro
MOBEPXHOCTHOW FpaMMaTUyeckon ¢opme: CeMaHTU-
Yecku, KOMNO3ULIMOHHOE CYLLeCTBUTENbHOE, OCMbIC/U-
BAETCS KaK ee XOMMUCTUYHBIN (KONMTEKTUBHbIN) CyObeKT
B €AMHCTBE LENCTBUS AN COCTOSIHUS, MO0 MbICNUTCS
LUCKPETHO, B AENCTBUM 3NEKTUBHO-PA3PO3HEHHOIO
COCTaBa YYaCTHWKOB. 1pn 3TOM 3HaUMMbIM PaKTOPOM
BbIOOpa CTAHOBUTCS MHCTUTYLIMOHANBHOCTb / HEUHCTU-
TYLMOHaNbHOCTb AMUCKYpCa.

AHAJIN3 N OBCYXXAEHUE

MNpobnemMa CMbICIOBOrO COrMacoBaHWa MpeacraBne-
Ha B OONbLUMHCTBE HAYYHbIX U Y4EOHbIX UCTOYHMKOB,
BK/IIOYAKOLWMX B MOJME 3PEHUS CUHTAKCUC MPOCTOro
npennoXeHus Kak pasgen rpammatuku® [Quirk et
al., 1985].Tlpu 3ToM B ciyyasx C UMEHaMM CyLLECTBU-
TeNbHbIMW KOMMO3ULMOHHOM CEMAHTUKU B KauyecTBe

KobpuHa H. A. [ ap.]. MpaMmaTuka aHrnninckoro asbika. Mopdonorus.
CuHTakewc: y4eb. nocobue Ans CTyAEHTOB NeAarormyeckmx MHCTUTYTOB
1 YHUBEPCUTETOB MO CrieunanbHOCTU «MHOCTpaHHble 3bikvy» / H. A, Ko6-
puHa, E. A. KopHeeBa, M. /. Occosckas, K. A. Tyseesa. ClM6.: COKO3, 1999
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MOANEXALMX NPU BapMATMBHbIX CKA3yeMbIX eAuH-
CTBEHHOIO / MHOXECTBEHHOIO YMCIa COXPaHseTcs
3HauYUTeNbHOE KONMYECTBO JIaKyH OTHOCWUTENbHO
3aKOHOMEpHOCTEN WX B3aMMOLEWCTBMS KaK [OBYX
LLeHTpa/ibHbIX 3/1IEMEHTOB rPaMMaTUYeCKOW OCHOBbI.
B pabote nopnobHble knaysbl MOAYYAKT CTATYyC KOH-
CTPYKLMU-penpe3eHTaHTa MOHATUMIHOMO COrNacoBa-
Hus. Tlof KOHCTPYKLMEN-penpes3eHTaHTOM MMeeTCs
B BMAY rpaMMaTMyecku CTPYKTYpMPOBaHHOE OMnu-
CaHWe CuTyauuu C TOMOLLbID KOMMeKca $3blKo-
BbIX CPefCTB, A1 KOTOPOro XapaKTepHbl LEeNbHOCTb
BOCNPUSATMS M B3aMMHAs MOTMBALMS KOMMOHEHTOB,
OCMbICNIEHHOCTb (CO CTOPOHbI aApecaHTa), OCMbICAS-
e€MOCTb (CO CTOPOHbI afpecata) M KOHTeKCTyasnbHas
obycnoBneHHocTb [Paxununa, 2010]. Tak, ecim Kom-
MO3ULMOHHbIE CYLLECTBUTENIbHbIE MbICASTCS  XOMU-
CTMYHO, OHM NepefalT MAe O rpynmne Wan COBO-
KYMHOCTM KaK edMHCTBe, KONNEeKTUBE, OOLLHOCTM
C aKTMBHbIM BHYTPEHHWM MEXIMYHOCTHbIM B3aMMO-
LEeNCTBMEM M HANPaB/IEHHOCTbIO YCUIIMIA «BHYTPbY,
T. €. B (DOKYyCe MbIC/IM OKa3bIBAETCS CTPEMEHME Fpyr-
Mbl yAepXatbCs Kak LenocTHoe obpasoBaHue, Mau
MHaye, KaK eAMHNLA, XOTS M CJIOKHO yCTpoeHHas. MNpu
Bepbanmn3aLum 3TOT CMbICIOBOW HIOAHC rpaMMaTuye-
CKM OTpaXaeTcst B 3HaYeHUn HOpMbl eLUHCTBEHHO-
ro yncna npu rnarone, akKLEeHTUPYIOLWEM BaXHOCTb /
Hen3bexxHOCTb efMHO0OpPa3HOro BbIMONHEHUS LeW-
cTBUS Mb0 eanHOO06pasns TeKyLLero COCTOSIHMS.
Ecnn e KOMNO3MULMOHHbIE MMEHA BbIpPaXatT Npo-
TUBOMOCTAB/IEHHbIN EAUMHEHMNIO CMbIC/T OUCKPETHOCTY,
nepenaeTcs uaes CenapyvpoBaHMS YIEHOB Trpynmbl
Apyr OT Apyra, v B GOKYC MbllneHns nonagaet obpas
HECKONbKMX OTAENbHbIX NMYHOCTEN, CYLLECTBYHOLMX
ABTOHOMHO U3MYECKM U MCUXMYECKH, HA HEKOTOPOM
paccTtosHuM Apyr OT Apyra, a rpynna BOCNpUHMMA-
eTcs Kak obnapjawlwas CUTyaTMBHO ocnabieHHbIMU
BHYTPEHHUMMU CBA3SMU, NOCKObKY MHAMBUAYATbHbIE
LEeNCTBMS ee y4acTHMKOB HanpasfieHbl «BOBHeY. [pu
Bepbanusauum 370 rpamMMaTUYeckn nepeaaeT popma
MHOXXECTBEHHOTO YMC/a F1arofioB, UMMINLMPYHOLWMX
pa3po3HeHHOCTb M OnpenensieMyld JIMYHOCTHBIMM
CBOWCTBAMM BapWATMBHOCTb MCMONHAEMOrO OeWcT-
Bus. OTCloAa, C TOYKM 3pPEHUS UCCIef0BaTENbCKOM
MepCcrneKkTUBbI, MOXHO MpeanonaraTb, YTO KOHCTPYK-
LMS penpeseHTUpyeT COCTOSIBLUMECS BO3MOXHOCTM
KOTHUTMBHOrO MeTadopMYecKoro u / uaM MeTOHUMU-
4eCcKoro MepeocMbIC/IEHMS NOTEHLMANBHO KOMMO3M-
LIMOHHbIX 06BEKTOB.

CkasaHHOe 03HauyaeT, YTO YCTaHOB/IEHME W YMO-
PSAOYMBAHME B3aWMOOTHOLWIEHWUI MeXAy MaBHbIMM
uneHaMu NpensIoKEHUs, BKOYas Bblbop rpamma-
TMyeckon GopMbl Yucna, ABASETCS MHOFOMEPHbIM
pe3ynbTaToM CUTYaTUBHO AETEPMUHUPOBAHHOM peve-
MbICIMTENIBHON  [eSTeNbHOCTM,  OMOCpefoBaHHOM
crneumanbHbIMU S3bIKOBbIMM CpeacTBamu. B To Bpems
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A3bIKO3HaHUE

Kak A1 NOMIHOMACLITabHOro 06bSICHEHUS SBIEHUS He-
06X0AMM  KOMMNEKCHbIA  (PYHKLMOHANbHO-KOTHUTUB-
HbIlA NOAX0A, PYHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKUIA acnekT
NMOBEAEHUS  KOHCTPYKLMU-pENpPE3eHTaHTa  MOXHO
CUCTEMATM3UPOBATb C MOMOLLBK MOLENNPOBaHMSI.

B HaweMm cnyyae, 3pdeKTMBHOCTb MOAENNPO-
BaHWS, B YAaCTHOCTM, CO3LaHUS MOLENM peyeBoi ae-
ATENbHOCTM YeNOBEKa, UMUTUPYHOLLEN KOHKpeTHble
A3bIKOBblE NpoLecchl M saBneHus [AnpecsH, 1982],
obycnoBneHa BO3MOXHOCTbIO B KOMMAKTHOM dop-
Me pacKpbiTb 06LIMe MPU3HAKK, CYLLECTBEHHbIE NS
LLenovi rpynnbl CyObeKTHO-NPeanKaTHbIX KOMNOKaLLMMA
C KOMMO3ULMOHHbIMU UMEHAMU CYLLECTBUTENbHbBIMU.
MHaye roeops, mMooenvpoBaHMe MO3BONSET OCylue-
CTBUTb Nepexof OT UHAMBUAYANbHOIO U €4UHUYHOTO,
T. €. 4YaCTHOTO KOHTEKCTa, K 00LLEeMY 1 3aKOHOMEPHOMY,
XapakTepusytoLieMy 0cobeHHOCTU (YHKLMOHUPOBa-
HUS CYLLECTBUTENbHbIX KOMMO3WULMOHHOW CEeMaHTK-
KM MpU YCTaHOB/IEHWM COMNACOBAHUA CO CKa3yeMbIM.
MNpenmyluecTBa MeTOAA MOLENUPOBAHUS Kak paboye-
ro MHCTpYMEHTa C1CTEMATM3aLMUKM M NapaMeTpu3aLLmm
BKJIHOYAOT YKPYMHEHUE BO3MOXHOIO NpefcTaBieHus,
[,0Ka3aTeNbCTBO HEC/Ty4YalMHOCTM ynoTpebneHus onpe-
LLleNIeHHOro TUNa penpe3eHTaHTa, ero 3aUMKCUpoBaH-
HOCTb B 513blKe W MbIlUAEHUN. BakHO npu 3TOM, 4TO
COrNacoBaHWe 3aTparMBaeT U CTPYKTYPY, U CEMAHTUKY
KOHCTpyMpyeMoro oTHoleHus. OTcioaa CUHTaKcuye-
CKoe npencTaBieHne O penpeseHTaHTe [S+P] gomx-
HO ObITb CeMaHTMuecku pacwmpeHo Kak (NP)+(VP)!
COrNacHO po/eBOM TeopuM, MPUMUCHIBAIOWENR Ha
YPOBHE MpOMo3nLMN CEMaHTUYECKME MPU3HAKKU CYyOb-
€KTy MpU [NMaro/ibHOM aKTaHTe M MO3BOSIOLLEN yCTa-
HOBUTb XapaKTep B3aMMOOTHOLLEHUI MEXAY KOMMO-
3ULMOHHBIM NOAEeXALMM U YUCIIOM CKA3yeMOro.

"Kom6uHauma NP+VP nnmn nHade, Noun Phrase + Verb Phrase, ¢ nepuoga
NOABNEHUA METOAONOMMM JECKPUMTVBI3MA W FreHepaTUBHONM rpaMMaTyKi
ABNSETCS PacnpoCTpaHeHHbIM B rpaMMaTvike CrocoboM abbpeBmaLimm
[N KOMMOHEHTOB rPaMMaTUYECKON OCHOBbI MPEASIOXKEHNS U JOMONHAET
TPaAULMOHHYHO CUHTAKCUYECKYHO MOAenb S+P, Mo3BONAA y4nTbIBaTh CMo-
COBbI BbIpaXkeHNs COOTBETCTBYHOLLIMX CUHTAKCUYECKMNX USIEHOB.

B utore, B coctaB Monenei BKAOYEHbI CleaytoLye
KOMMOHEHTbI: MOCTOSIHHbIE — TpynMna MoA/exallero
S:NPsg, HocuTenb ceMaHTUYeCKOW poniu, U rpynna cka-
3yemoro P:VP B eAMHCTBEHHOM WM MHOXECTBEHHOM
yucne, AN KOTOPOW YCTaHAaB/IMBANUCh CEMAHTUKO-
TemMaTnyeckas NpPUHaAAJIEXHOCTb, @ TakXKe BapuaTuB-
Hbl€ KOHTEKCTYalbHO 3Ha4YMMble KOMMOHEHTbI — NpoYne
UneHbl NpeasIoXKEeHUS, yTOUYHAOLLME CEMAaHTUYECKME Xa-
PaKTEPUCTUKN KOHCTPYKLMU-penpe3eHTaHTa (MoKoM-
MOHEHTHO MK LienoM). B kayecte cnocoba BbipaxeHus
CKa3yeMoro pacCMaTpUBaNUCh TOMbKO BUAOBPEMEH-
Hble dopMmbl 3-ro nuua Present Simple v rnaron to be
B Past Simple, nonyckatoLuye rpaMMaTUUeCKyo Bapua-
TUBHOCTb NO yuncny. [Ing eAMHCTBEHHOrO YMCia LOMU-
HUPYET UHCTUTYLIMOHANbHBIV AUCKYPC, ONMUCHIBAOLLMIA
npodeccnoHanbHy0 OesTeNbHOCTb WM, Kak CeacTBue,
NpencTaBneHHbIRn CeMaMu, UMMAULMPYIOLLUMK «COOU-
paTenbHOCTbY. 115 MHOXECTBEHHOMO YMCIa OTMEYEHO
npeobnafaHve OMCKYpCcoB, Mano UM ONOCpefoBaHHO
CBSI3aHHbIX C KakKoW-nnbo npodeccroHanbHoOW aes-
TENbHOCTbIO U MpEeACTaBNeHHblE CEMaMM MHOXeCTBa
[Martin, Ringham, 2006].

Huwxe  npooeMOHCTpUpOBaHbl ~ BO3MOXHOCTU
MOLENUPOBAHUS Ha MpuMepe psta  KOHCTPYKLMIA-
penpe3eHTaHTOB C CyWecTBUTeNbHbIM family. [laHHOe
CyLLeCTBMTENbHOE, KakK MOKa3ano npeasaputenbHoe
uccnenoBaHue, CNocobHO  BLICTYMATb  NMPOTOTUNOM
CYLLLECTBUTENBHbIX, UHULMUPYIOLWMX CUHTAKCUMYECKoe
CMbIC/IOBOE COrNAaCOBaHME, U SBASIETCS CPenoTouM-
€M MaKCMMaJNIbHOro yucnia Hanbonee CyLeCTBEHHbIX
KOHLLeNTyaNnbHbIX XapaKTEPUCTUK  KOMMO3ULMOHHO-
ctv [bop3unos, 2024]. B To Bpems Kak B pe3synbraTe
NPOBEAEHHOr0 aHanu3a KOPMYCHbIX [AaHHbIX BCEro
BbICTPOEHO 16 Mopenei, Huxe npefcTaBieHbl HaMbo-
Nlee UNMCTPATUBHBIE U3 HUXZ.

PaccmoTpuMm cnepytolime ceMaHTUYeCKue Moaenu
C [arofoM-NpeaMKaToM B €OMHCTBEHHOM uucie
(cM. Tabn. 1).

“Mpumepbl B3sTbI U3: https://linguix.com/english/word/family/examples
(naTta obpatiennst: 21.12.2024)

Tabnuua 1

MOJAEJb 1. YACTOTHOCTb: 494 PER M. (BbICOKAS)

S: NPsg +
CeMaHTUyYecKas posb;
[OMUHAHTHbIE CEMbI

P:VPsg +
TMN CKa3yemoro

CeMaHTUYeCKMI Knacc rnarona-ckasyemoro /
KOMMOHEHTA NpeavkaTa; AOMMUHAHTHbIE CEMbI

BapuaTtuHbIii
KOMMOHEHT

family (nokatus); COCTaBHOE UMEH-
eAMHCTBO MecTa / Hoe cKasyemoe
BpeMeHM#; (rnaron-cssizka be)
HeoAyLEeBNEHHOCTb

[peankaTMe Co 3HaYeHMEM NOKanu3aLum
rpynmnbl B MpOCTpaHCTBe / BpeMeHnu (place,
house, garden); cywecTtBoBaHWe rpynmbl
B OZHOM NOKAaLMKN — HanNpaBAeHHOCTb rPynmno-
BOro CybbekTa «BHYTpb» Cebs

Yactb npennioxexus,
YTOUHAOLLAS KOHKPET-
Hble 0COBEHHOCTU
noKanusaumm

YTO CeMbM BCeraa UMeEKT HEKOTOPOE MECTO NMPOXXUBAHUA.

The family is the one place that should be a guarantee of safety to its members, especially its most vulnerable members.

B npumepe CceMbs ONMUCbIBAETCA He B TPaAMUMOHHOM CMbICNE, Kak rpynna 6113KNX POACTBEHHUKOB, HO KaK eAUHCTBEHHOE B CBOEM pofae
JIOKaNn30BaHHOE BO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBE MECTO. OHa BbICTYNAET rapaHTOM 6e3onacHocTH, yﬁe)KMUJ,eM, YKPbITUEM U, CNIEA0BATENBHO,
YTPa4YMBaET B CBOEM 3HAYEHUU CEMY OAYLUEB/IEHHOCTU. B03MOXHOCTb iaHHOM MHTEpNpeTaumn OCHOBbIBAETCA HA NpeacTaBleHNM O TOM,

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

21



Linguistics

MOJAEJIb 2. YACTOTHOCTb: 4 PER M. (HU3KAS)

S: NPsg + cemaHTMyeckas ponb; | P: VPsg + tTun | CeMaHTUYeCKMI Knacc rnarona-ckasyemoro / | BapuaTuBHbliit
LOMMWHAHTHbIE CEMbI cKasyeMmoro KOMMOHEeHTa NpeauKaTa; AOMUHAHTHbIE CEMbI: | KOMMOHEHT

family (kay3aTuBHBbIN areHc); rpyn- | npocToe rnaronbl (Nepe)aBuxeHuns, nepemelleHms, cMeHbl | ObcTosTenbcTea

Ma KakK aKTMBHbIA WCMOMHWUTEND | I1arofibHoe (MecTa) (pac)nonoxkeHus (to come, to go, to move, | MecTa (HanpaBneHus
[efCTBUI, OAMHAKOBO OCO3HAH- | CKasyemoe to travel v pp.); UI3MEHeHWe NI0KaNM3aLUmn BCeW | ABUXKEHMS),

HbIX AN BCEX M COMMACcOBaHHbIX rpynnbl, yCnewHoCTb AeMACTBUS AOCTUIaeTCs Npy | 06CTOATENbCTBA Lienn
o uenu COMNMACcoOBAHHOCTH YCUAUIA

The family moves out of their unnamed city to an unnamed suburban area to start again.

3pech ceMbs NOKa3aHa B KAYecTBe akTUBHOTO aeaTens, nepemMellaouLeroca B NpoCcTpaHCTee, MEHAKOLWENO MECTO XUTeNbCTBa. OTCyTCTBVIe
FEOI'panI/ILIECKVIX Ha3BaHW FOBOPUT O HEBAXKHOCTU KOHKPETHbIX TOYEK HaXOXAeHUA NHOMBUAYANbHbIX I'Ipe,CLCTaBVITeneFi ceMbu. O6CTOS-
TEeNbCTBO Lenn nog4yepknBaeT 3Ha4MMOCTb COrnacua B OTHOWEHUKU nepeesna 1 KONNTEKTUBHbIX yCMHMFi, HanpaB/feHHbIX «BHYTPb», T. €. BO
6naro ceMbu. Takum 06p830M, MMNAINUMPYETCA NpeacTaBneHne «BCe Kak 0anH».

MOJAEJIb 3. YACTOTHOCTb: 1 PER M. (HU3KAS)

S: NPsg + cemaHTyeckas ponb; | P:VPsg + Tun | CemaHTMYeCKmMii Kacc rmarona-ckasyemoro / BapwvaTnBHbIi
LLOMUHAHTHbIE CEMbI CKa3yeMoro | KOMMOHEHTA NpeauKaTta; LOMUHAHTHbIE CEMbI KOMTMOHEHT
. OnuwnoHanbHO
family rNaronbl NepexuBaHus notepu / ytpaThl,
npeAcTaBneHbl
npocroe Tpayp, ckopbb (to cry, to lose, to mourn,
a) (3kcnepueHLep); . Kak oHoBas
rnaronbHoe to suffer, to weep; to kill, to murder v ux
HeraTuMBHble YyBCTBa, . MHdOopMaLus,
cKasyemoe CUHOHWMBI, to operate on, to vaccinate)
3aMouMu, Nncuxuyeckoe / o CBSI3aHHas C
B aKTMBHOM | Q) aKTMBHbII 3an0r: COBMeCTHasl, 0bwwas ans o
ncuxonornyeckoe / oylweBHoe NPUYUHON yTpaTbl /
unu BCEX MCUXO03MOLMOHANbHAA AeATENbHOCTD;
COCTOSIHME M HeraTMBHOro
NacCMBHOM 6) NacCcUBHbIN 3aN0r: COCTOSHUE KaK
COCTOSIHMS,
6) (nauuneHc): 3anore pe3ynbTat Hacunus / pusmyeckoro / XOLOM TPaypHbIX
dun3nyeckoe cocTosHue 3MOLIMOHANBbHOIO BO3AENCTBUS N
MeponpusTUiA 1 np.

As the family mourns and close relatives shave their heads, the body is transported to the funeral ghat.

B npuMepe cembs B rope npencraBneHa Kak oouH ckopbsiwmit. Mpoxoas Yyepes Tparnyeckoe cobbiTue CMEPTU U NOXOPOH POACTBEHHMKA,
OHa MpPeACTaBASEeTCS HAaM MIOTHO CNasiHHOM rpynnoi, NPakTUYECKU HEOUCKPETHOM DU3MYECKM M IMOLMOHANBHO: MEXY ee uneHamu
YCTaHaBNMBAOTCS OCO6EHHO TECHbIE B3aMMOOTHOLLEHUS, BO3ZHUKAET NOTPeBHOCTb B NOALEPXKKE A5 NPEOA0NEHUS UCTbITaHUs. [LononHu-
Te/bHO, eIMHEHWE TOPEM MPOTUBONOCTABNSETCS AEUCTBUAM OTAENbHbIX POACTBEHHUKOB: KX AbIA U3 HUX 0BPUBAET CBOIO rONOBY B 3HAK
Tpaypa. Takum 06pa3oMm, Ans ceMbu GOpMUPYETCS 06pa3 «BCe KaK OLUHY.

[ns cornacoBaHus no CMbIC/Ty BO MHOXXECTBEHHOM 4YMCNe BblAENEHDI CneayrLmne Moaenm (CM.TaG)’I. 2)

Tabnuua 2

MOJE/Db 1. YACTOTHOCTb: 387 PER M. (BbICOKAS)

S:NP +
P:VPsg +
CeMaHTHyecKas ponb;
TMN CKa3yeMoro

JOOMUHAHTHbIE CEMbI

CeMaHTUYeCKuit Knacc rarona-ckasyemoro /
KOMMOHEHTa NpeamKaTa; LOMUHAHTHbIE CEMbI

BapuatuBHbIii
KOMTMOHEHT

COCTaBHOE UMEH-
HOe CKasyemoe
(rnaron-cBsizka

to be)

MpenmkaTvB co 3Ha4YeHUEM YyBCTBEHHO-3MOLMO-
HasIbHOM XapaKTepuCTUKK / KayecTBa / CBOMCTBA;
nepcoHanbHble BOCNPUSTUE U UHAMBUAYATIbHbIE

nepeXm1BaHWS, pasnyatoLLMecs No MHTEHCUBHOCTM

KomnoHeHT npeano-
YKEHMS, YKa3bIBAOLLMIA
Ha MCTOYHMK IMOLMO-

HaNbHOIO COCTOSAHMA

family (3kcnepueHuep);
HoCHTEeNb YyBCTB /
3MoUMI

This was virtually unheard of from a woman of her upbringing and her family were horrified.

B npuMepe ceMbqa ONMUCbIBAETCA KakK rpynna nopen, nepexxnBawnwmx apkoe NCUXo3MoUMOHaIbHOE COCTOAHNE, U UMEHHO MHOXECTBEH-
HOCTb 3TUX COCTOSHWM BbICTynaeT AONONHUTENbHbBIM cnocobom YCUNnUTb 3¢¢eKT Heﬁnarononqu N HENPUATUA CUTYaLUN. OueBuaHo,
Y Pa3HbIX POACTBEHHUKOB BbI3bIBAOT OTBPALLEHME pa3/IMYHbIE ACMEKTbI OAHOIO U TOro XXe NoBeaeHUs, UMNANLUMPYETCA 06pa3 MHOro-
YUCNIEHHbIX THEBHbIX YNPEKOB, Nepecya, CKaHaanos 1 Npoy.
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S: NPsg + CeMaHTMYecKuii Knacc rnarona- .
P:VPsg + BapuatuBHbIi
CEMAHTUYeCKas posb; CKka3yemoro / KOMMNOHEHTa NpeauKaTa;
TUM CKa3yeMoro KOMTMOHEHT
[OMUHAHTHbIE CEMbI [OMWHAHTHbIE CEMbI
‘amily (Kay3aTMBHbIN areHc);
family (kay ) npocroe / rnaronbl / NnpeanKaTUBbI O6bekT
0[YLWEBNEHHOCTb, UCMONIHEHME
M COCTaBHOE UMEHHOE CO 3HAYEHMEM BHECEHUS IMYHOTO [LeaTeNnbHOCTH,
[LeViCTBUS MPOUCXOAUT OCO3HAHHO,
cKasyemoe (rnaron- BK/1a[a, MPUHATUS NepCOHANbHOIO 06CTOATENBLCTBO
6narofaps BONEU3bSABIEHUIO U
o cBsi3Ka to be) yyacTtus BPEMEHMU
WHAMBULYANbHON OTBETCTBEHHOCTH

Talking about the investment in the new main stand, he insisted his family are in it for the long haul.

B AaHHOM MANoCTpaumMmn ceMbs NpeacTaBneHa B BUAE rpynnoBoi COBOKYMHOCTU MHAMBUAYANbHbIX aKTUBHbIX AesTenei (Kak OTAeNbHbIX
UL, Tak WM OTHAENbHbIX CEMEW, CBA3AHHbIX POACTBOM), T4 KaXKAblA OTAENbHO B3SATblii yYyacCTHWK OyAeT MHBECTMPOBATb COMIACHO
COBCTBEHHbBIM [0X0AAM (OAHO M3 3HaYeHui be in - pacnonazame deHbeamu). Tpy GUHAHCOBOM YHACTUM YIEHbI CEMbM MAATAT CBOM INUHbIE
B3HOCbI, YTO FOBOPMT 06 MX CAMOCTOSTENBHOCTM M GUHAHCOBOM aBTOHOMMM, @ TAKXKE O JIMYHOM OTBETCTBEHHOCTU, CBS3aHHOM C rOTOBHOCTbIO
HECTU PUCKM, HE3ABUCUMO OT APYrMX POACTBEHHMKOB. OCOBEHHOCTM MpoBeaeHUs BMHAHCOBLIX OMepaLymii, 0COBEHHO AONTOCPOYHbIX,
npeanonaralT AUCKPETU3ALMIO TPYNMbl.

MOZE/b 3. YACTOTHOCTb: 200 PER M. (BbICOKAS)

S: NPsg + CeMaHTMYeCKMI knacc rnarona- o
P:VPsg + BapuaTnBHbIi
CeMaHTUYecKas posb; CKa3yemoro / KOMMNOHEHTa NpeauKaTa;
TN CKa3yeMoro KOMTMOHEHT
LLOMUHAHTHbIE CEMbI [LOMUHAHTHbIE CEMbI
rNarosibl CO 3HaYEHUEM CONMKEHUS
. npocroe 06bEKTOB / KOHLIEHTpaLMK
family P / uexTpaumu / O6cTosaTenbCTBO
o rnaronbHoe dokycmpoBku (to gather (together), to o
(areHc); npuknaabiBaOLWmiA ycunms - obpasa pencrams
ckasyemoe get together, to join together, to meet
(together), to (re)unite (together))

But the family have pulled together and, in spite of fits of irritability, are happy.

B maHHOM npuMepe npeamkaT GUKCUMpYeT Hauyano npouecca obbeauHeHus, FAe Kaxkabli OTAEAbHbINA YNeH CEMbU MPUIOXKMA CHAbI, YTOObI
CNpaBUTLCS C 0BCTOATENbCTBAMU, YTO MepenaeT CeMaHTUKA CNoBocodeTanus pull together, OpUeHTUPOBAHHOTO HA M3HAYasbHYlO pa-
306LLEHHOCTb YYACTHUKOB; 3[ECh XXE YKa3aH pe3y/ibTaT, KOTOPbli BaKEH AN KaXAOro Mo-CBOEMy, MOCKO/bKY YyBCTBOBaTh cebs cuact-
JIMBbIMM U BbIpaXaTb 3TO /il0AM ByAyT NO-pasHOMY (C YYETOM JIMYHbIX KAYeCTB M BO3MOXHOCTEM, HA YTO YKa3blBalOT YNOMUHAEMbIE B
KOHTEKCTe BO3HWKAOLLME BPEMEHAMM BCMbILWKM PA3LPAKEHUS OT CIOXKMBLUEACS CUTYaLIMK); 3Ta YacTb COOTBETCTBYET XapaKTepuCTUKaM,
BblAENEHHbIM A9 Moaenu 1 Bbiwe.

3HAYMMOCTb NparMaTUyYecKoro BAWSHUS TUNa
AncKypca Ha GOpMMpPOBaHUE KOHCTPYKLMU ybe-
AWTENbHO MWANKOCTPUPYET MOAENUPOBAHUE KOH-
TEKCTOB C CYLLeCTBUTENbHbIM jury. Kak mokasanu
3anpockl B BNC, B topuanyeckom cynebHoOM auc-
Kypce, SBAAKOWEMCS WHCTUTYLMOHANbHBIM, jury
COYeTaeTcs CO CKasyeMblM, [NarofibHasg 4acTb

KOTOpOro ynotpebnseTcs B eAMHCTBEHHOM YUCIE,
B TO BpEMS KakK B HEMHCTUTYLMOHANbHOM AUCKYP-
Ce rnarofibHas 4acTb ckasyeMmoro ynotpebnsercs
BO MHOXeCTBEHHOM uucne. PaccMoTpuM nmpume-
pbl, A€ CKasyemble UMeT GOPMY eAUHCTBEHHOIO
(Mogenb A) U MHOXeCTBEHHOro yucna (Mogenb b)
(cM.Tabn. 3).

Tabnuya 3

MOZE/Ib A.YACTOTHOCTb: 43 PER M. (CPEOHA1)

S: NPsg +

P:VPsg +
CeMaHTUYecKas posb;

CeMaHTUYeCcKKui Knacc rnarona-

BapuatusHbin
CKa3yemoro / KOMMNOHEHTa NpeauKaTa;

LLOMUHAHTHbIE CEMbI TIn CKasyemoro [LOMUHAHTHbIE CEMbI KOMIOHEHT
jury (force); npocroe CeMaHTMKa rnarona: UCnosiHeHue
MHCTUTYT CyAeBHOI cucTeMbl rnarofibHoe npodeccuoHanbHOro fonra, Onpenenenue
(yronoBHOro CyA0Moun3BOACTBA), ckasyemoe BO/IEU3bSABNEHWE Yepes BbIHECEHUE B MNOCTNO3MLMM
Kay3auus U3MEHEeHUM (cMbicnoBo¥i rnaron obuwero BepaukTa (to give /to pass /
to return) to return a verdict, to decide v pp.);
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A jury has returned a verdict of accidental death.

B npumepe npenctaBneHa eAMHOAYLIHAs NO3ULMS KOJNErUU MPUCSKHBIX, AABLUEN 3aKIOYEHWE O CMEPTU B pe3y/bTaTe HecyacTHOro
cnyyas. Bce yyacTHUKM CyLIaHWS NPUHSAM yyacTue B aKTUBHOM AEWCTBMM MO U3MEHEHWIO OKPYXAKLEro MyMpa Yepes onpeneneHve
CyLbbbl 06BUMHSEMOTO, PYKOBOLACTBYSACH UCKIOUUTENBHO PaLMOHAIbHBIM OLLEHUBAHWEM, YTO COBMPAET UX B OAMH KONNEKTUB, rae ocoboe
OTHOLLEHWE KaXAO0ro HEeMTPanu3oBaHO NPOdECCHMOHANbHBIM AOAMOM, TaK YTO CTUPAETCS 3HAYMMOCTb UHAMBUAYANbHOCTEN, OTAENbHbIX
MHEHWM, IMOLMOHANbBHbIX peakumit 1 np. MakTnyecku, 310 ynotpebneHne conocTaBnMO C ann3nei K cnenoi u 6espylHoin 6oruHe
npasocyaus Memuie, Korga npeacTaBneHUe 0 QIOKMHE NPUCSHKHBIX 3acepaTtenell NpubamkaeTcs K 06pasy HeOAyLIEBNEHHOMO UHCTPY-
MEHTa, UCTMOJIHUTENS 3aKOHA, HECMOTPSI Ha rpynmnoBoi cnocob CylecTBOBaHMS. TakuM o6pa3oMm, B pONEBOM CEMaHTUKe Habnwoaaetcs
COBUT B HanpaB/ieHUW ponu force, 0BbIYHO CBA3bIBAEMON C HEOAYLIEBNIEHHOCTbIO MCNOMHAOLWEro cybbekTa. CBA3b C OAYLWEBAEHHOCTbIO
CoXxpaHaeTca 6narou,ap;| rNnarosibHbIM CeEMaM peyenopoXaeHUa U MbllNeHUs, OAHAKO M3BECTHO, YTO OT MMEHU KONNETnK BbICTYNUT OAUH
YenoBeK — ee Nnpencenatenb.

MOJAE/Ib 6. YACTOTHOCTb: 7 PER M. (HU3KAS)

S: NPsg + CeMaHTMYecKuit knacc rnarona- .
P:VPsg + BapuatueHbIi
CeMaHTM4ecKas posb; CKa3yemoro / KOMMNOHEHTa NpeaunKaTa;
TUN CKa3yeMoro KOMMOHEHT
[OMWHAHTHbIE CEMbI [LOMWHAHTHbIE CEMbl
o KoMnoHeHT
. CMbIC/IOBOW rNaron co 3Ha4eHnem
jury (3kcnepueHuep); npocroe npeanoXxeHus,
WHAMBWUAYANbHOMO YYBCTBEHHOIO / o
OflyLLEBNEHHOCTb, CMOCOBHOCTb rnaronbHoe YKa3bIBaOLLMIA
3MOLMOHANbHOro BoCNpusTuUs (to hear,
K BOCMPUSTUIO U IMOLMSM ckasyemoe . Ha UCTOYHMK
to notice, to see, to spot, to watch v gp.)
BOCMpUATHUS

Jury see replay of death hit.

B npumMepe peyb MAET 0 CEHCOPHOM BOCTMPUSTUM JHOLEN, COCTABASIOWMX TPYMNY MPUCSXKHBIX, T. €. 0 AeWCTBUM, COBEPLUIAEMOM KaXabIM
13 UIEHOB COCTaBa Konnerum Gpuanyecku otTaenbHo. [IMckypc NpeanokeHus He SBnsieTcs Cyry6o npodeccuoHanbHbIM, T. €. CBA3AHHBIM C
0060/ TEPMUHONOTMEN, MCNOMB3YEMOM A1 ONUCAHUSA XOAa U pPe3yNbTaToB CYA0NPOU3BOACTBA.

SAKJTIO4EHUE COCTaBe KOMIMOHEHTOB KOHCTPYKUMU-PENPE3EHTAHTA

npu nx B3aMMHOM afanTaumm,a Takxe npu nognoepxke

npeﬂ,CTaBﬂeHHaﬂ B CTaTb€ UHTEpPNpPETaLUMA BapUaTUB-
HOCTM MOHSATUMHOIO COracoBaHMUS nony4yaet CceMaH-
THh4yeckoe OGOCHOBaHMe, pacKkpbiBaeMoe C npume-

HEHMEeM MeToda CeMaHTUYeCKoro MoaennpoBaHUA.

O6pa3upl Momenen, MHKopnopupyrLme 0cobeHHo-
CTW MOBEPXHOCTHBIX CTPYKTYP U CKPbITblE yOUHHbIE
CMbIC/bl, AOKA3bIBAKT HanWuMe CABUIOB B CEMHOM

WAU NOA, BAMSIHUEM KOHTEKCTYaNnbHbIX AMCKYPCUBHbIX
YCNoBUiA. TaknMM 06pa3oMm, 3asiBNEHHbIA METOA, MOXKHO
CYMTaTb NEPCNeKTUBHLIM ANS OMUCAHUA BCEW rpynmbl
CYLLEeCTBUTENbHbIX, 0OMafaoWMX CEMAHTUKOM KOM-
MO3ULMOHHOCTU. [IONONHUTENbHBIMW apryMeHTaMu B
nonb3y 3GbeKTMBHOCTM METOAA MOXHO CYMTaTb ero
KOMMAKTHOCTb, CUCTEMHOCTb U CTPYKTYPUPOBAHHOCTb.
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CUHTaKCUYeCKUM acnekT KOMMyHuKauum Be6 2.0

T. P. BaHnbko

Mockosckuli 2ocydapcmeeHHeili auH28UcmuYeckuli yHusepcumem, Mockea, Poccus,
bestgrammar@yandex.ru

AHHOmMauus. Llenbto paboTbl SBNSETCS ONMCAHME CMHTaKCMCa LM@poBoi KOMMyHMKaunn Beb 2.0, ponyckatowen
COCYLLECTBOBAHME ABYX TUMOB KOHTEHTA: aAanTMPOBAHHOIO TPAAMLMOHHOTO M MOb30BATENIbCKOTO.
AKTYanbHOCTb MCCNELOBAHUS ONpeaensieTcss HeAoCTaTOMHOM M3YYEHHOCTbIO MX CMHTAKCUYEeCKMX
XapaKTepuCTUK, @ HOBM3HA 0OYC/NOBAEHA BblOpAaHHbIM BEKTOPOM COMOCTAaBUTENbHOrO aHanu3a
CUHTaKCMYEeCKMX MapaMeTpoB M CMHTAKCUYECKMX CPeACTB peanu3aumu CyObeKTMBHO-MOLANbHOro
noTeHUMana moab30BaTeNIbCKOr0 KOHTEHTa M €ero TPaAMUMOHHOTO aHanora Ha Martepuane
npodeccMoHanbHbIX U IOOUTENbCKMX KUHOPELLEH3MIt. Pe3ynbTaTbl MCCNeaoBaHUs CBUAETENbCTBYIOT
0 TEHAEHUMM K CONMKEHMIO CUHTAKCMYECKMX YepT aAanTMPOBAHHOIO M MO/Ib30BATENIbCKOTO KOHTEHTA
KOMMyHMKauum Beb 2.0.

Knioueswie cnoga:  KoMMyHuKauus Be6 2.0, afanTMPOBaHHbIM KOHTEHT, MOJIb30BATENIbCKMI KOHTEHT, CUMHTAaKCUYecKue
XapaKTepucTukKu, HeBepbasnbHble CpeacTBa KOMMYHMKAUMM, MPOdecCMOHasbHble KWHOPELLEH3UH,
NOBUTENBCKME OT3bIBbI, CUHTAKCMYECKME CPEeCTBA peanu3aumm cybbekTUBHOM MOLAbHOCTU
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Abstract. The purpose of the work is to describe the syntax of Web 2.0 digital communication, which allows
the coexistence of two types of content: adapted traditional and user-generated content. The
relevance of the study is determined by the insufficient study of their syntactic characteristics,
and the novelty is due to the chosen vector of comparative analysis of syntactic parameters and
syntactic means of realizing the subjective-modal potential of the user-generated content and its
traditional analogue based on the material of professional and amateur film reviews. The results
of the study indicate a trend towards convergence of syntactic characteristics of adapted and user-
generated content of Web 2.0 communication.
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BBEAEHUE

Hauano snoxu Beb6 2.0, npuwwenwen Ha cMeHy cTa-
TUYHbIM caitam Be6 1.0, ctano npopbiBOM B Lub-
POBOIM KOMMYHMUKALMU, MOIHOCTbIO U3MEHMBLUMM €ee
xapakTep. Be6 2.0 co3pan 3py nonb3oBaTenbCKOM
reHepaLumM KOHTEHTa, COLMabHbIX CETEeMr, OHNAWH-
COTPYAHMYECTBA U KOJIEKTUBHOMO MHTENNeKTa. JKO-
cucTeMa HOBOTO BMA LMdPOBOM KOMMYyHMKaLMK Beb
2.0 obpas3oBaHa pasnMYHbIMKM TUMAMWU U XKaHpaMu
avckypca. CnoxHas apxuTekTypa LUMdpoBOi KOMMY-
HMKaLMK, Npeanonararas cocywecTBoBaHMe pas-
JINYHBIX TUMOB KOHTEHTA C Pa3/IMYHbIMU CUHTaKCUYe-
CKUMWM XapaKTEPUCTUKAMM, @ TaKXkKe HeaoCTaToyHas
MX U3YYEHHOCTb, ONPefenuv 334341 UCCef0BaHus,
a WMEHHO: COMOCTaBUTE/bHbIA aHaNU3 OCHOBHbIX
CUHTaKCUMYECKUX XapaKTepUCTUK U CUHTAKCUYECKUX
CpencTs peanusaumu CyObeKTUBHOM MOAANbHOCTU
NONb30BATENbCKOrO KOHTEHTA U ero TPaAMLMOHHOIO
aHanora C Uenbk YCTaHOBMIEHUS OCHOBHbIX TEHAEH-
LUMIA pasBUTUS CUHTaKCMCa UMGDPOBOM KOMMYHMKA-
umm Beb 2.0.

MaTepuanom uccnenoBaHus NOCAYXUAWM aHINos-
3blYHble NPOdeCccnoHanbHble KMHOpeLEeH3nu (B Kaye-
CTBE NpuMepa afanTUPOBAHHOIO KOHTEHTA) U MOSib-
30BaTeNlbCKMe OT3bIBbl (MONb30BATENIbCKMUIA KOHTEHT)
¢ 06wmm obvemom 10 403 cnosa.

Pe3ynbtatoM MccnenoBaHus SBNSIETCS OMUCaHWe
CXOACTBA M Pa3NMUUs CMHTAaKCMUECKMX MapaMeTpoB
a[anTMPOBAHHOTO U MOJIb30BATENbCKOTO KOHTEHTa,
a TaKKe TeHAEHLUMM Ha UX CONMXKEHME, YTO CBUAETENb-
ctByeT 0 hOpPMMPOBAHMM HOBOIO fA3blka LMbpOBOWA
KOMMyHuMKaLmm Beb 2.0.

KOMMYHUKALIUA BEB 2.0 B JIMHFBUCTUKE

C. XeppwHr 3an0Xxuia OCHOBY Hayku O KOMMbOTEp-
HO-0NOCPeaoBaHHOM  KOMMYHMKaumu  (computer-
mediated communication). OHa onuceiBaeT Beb 2.0
Kak cucteMy Beb-nnatdopM, npennonararlmx ny-
61MKALMI0 NONb30BATENIbCKOTO KOHTEHTA M COLManb-
Hoe B3aumopeicTBue. [10N1b30BaATENbCKMIA KOHTEHT
COCYyLLeCTBYeT napanieNibHO C KOHTEHTOM, npeno-
CTaBNSiEMbIM CAMUMU CalTaMu, @ UHOTAA NONb30Ba-
TeNbCKUIM KOHTEHT nNpeobnafaeT uam NoaHOCTbIO Bbl-
TECHSIeT ero, YTo U NPOUCXOAMT B COLMANBHBIX CETAX,
NpeLCcTaBnaoLWmMX cob0M NoNb30BaTENBCKUI AUCKYPC
B BUAe TeKCTa, ayamo, Buaeo u doto [Herring, 2013].

LUundposas kommyHukauus B Beb 2.0 xapakrepu-
3yeTcs CNIoXHOW apxutekTypoi. C. XeppuHr Bbiaensiet
B HeW TpM BMAA AMCKYpCa: TPaAMLUMOHHbIM (familiar
uwnn reproduced), aganTupoBaHHbIl (reconfigured)
M HOBbIA BUA Auckypca (emergent). TpafMLUMOHHbIN
T™MN AMCKypca 3aMMCTBOBaH B KOMMyHMKauum Beb 1.0.
K HeMy OTHOCATCA TeKCTbI, FeHepupyeMble C MOMOLLbIO
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TEKCTOBbIX PENAKTOPOB B aABTOHOMHOM  peXuMme
n 3arpyxaemble B MHTepHeT (HayyHble nybaukauuu,
nepenucka no 3N1eKTPOHHOM MouTe, B YaTax, B Mec-
ceHmpkepax v T.1n.). CerofHs TpagULLMOHHbIE TUMbI KOM-
MYHUKaLMM TaKxKe BUAOU3MEHSOTCS U afanTUpyrTCS
K HOBbIM TEXHWYECKUM YC/OBUSM WM BO3MOXHOCTSM
Be6 2.0, ncnonb3ys KOMMeEHTapuW Monb30BaTeNei,
My/NbTUMELMA, TMNEePCChIIKM U T. M.

ApnantupoBaHHble (reconfigured) >KaHpbl KOMMYy-
HuKaumm Beb 2.0 BKIOYAOT HOBOCTHbIE CaMThl,
KOTOpble MpU COXPaHEHWW MpPU3HAKOB OQnaiiH-
KOMMYHMKALUMK  afanTUpPOBaHbl  KOMMEHTapUsSMU
nonb3oBaTenei U rmnepccbiIKaMu.

C. XeppuHr cuuTaeT HOBbIM (emergent) BMOOM
OHNANH-KOMMYHMKALMM MepCOHaNbHblE CTPaHULBbI,
6norn, KOMMeHTapuu K doTtorpadmsaM U BUAEO Ha
YouTube, TeKCTOBbIE (M FONOCOBbIE) YaTbl OHNANH-UIP,
TEKCTOBble CO06LWEeHNs € MOBOUIbHBIX TenedoHOB,
KOMMEHTapuu uyuTatenei K HOBOCTSM, Mepenucky
M KOMMEHTApUU B COLICETSX U MECCEHKEPAX.

YKa3blBas Ha CNOXHOCTb U Manyr W3y4eHHOCTb
umdposoro auckypca Beb 2.0, C. XeppuHr nopuep-
KMBaeT HeobX0AMMOCTb ONMCaTb HOBbIE XKaHpPbl KOM-
MyHuKaumm Be6 2.0 n npoaHanu3upoBaTb BULOU3-
MeHeHMs1, Npoun3oLWeallne B TPAAMLMOHHbBIX XaHpax,
COMOCTaBASAs UX C XapaKTepUCTUKaMM afanTUpOBaH-
HbIX xaHpoB [Herring, 2013].

WNccnepoBatenu umdpoBoii KOMMyHMKauMu Beb
2.0 HEOLHOKpPATHO OTMeYanu aKTyallbHOCTb M3y4e-
HUS ee $3bIKOBbIX MapaMeTPOB, MOCKObKY TEXHO-
normyeckme nsMeHeHus B anoxy Beb 2.0 BnekyT 3a
Co60lM M3MEHEHMUsI S3bIKOBbIX XapaKTePUCTUK LUnd-
POBOr0 KOHTEHTA, YTO B KOHEYHOM CYeTe MpPUBOAMUT
K POXAEHWIO HOBOTO «AMIUTANbHOro» / LUPPOBOro
a3blka [fopowko, 2009; Herring, 2013; Tannen, 2013;
KnywwmHa, 2018]. LUndpoBoin a3bIK KOMMYHMKaLMK
Be6 2.0 - 310 yHukanbHoe sBneHue. CyliecTBys B
OHMaMH MpOCTpaHCTBE, OH UMUTUPYET peanbHoe 006-
weHne B odnavH-cpene. HenpuHyXaeHHOCTb, Ana-
JIOTMYHOCTb, CMOHTAHHOCTb KOMMyHMKauum Beb 2.0
BeAET K nNpeobnagaHuio pasroBOPHO-MPOCTOPEUYHOTO
CTUNS 0OLLEeHMS, TAe UTHOPUPYHOTCS S3bIKOBbIE HOPMBI,
LUIMPOKO MCMOMb3YHTCS 3aMMCTBOBAHHbIE CN0BA, K-
e W Heonorusmbl. [eHepupyemblii NONb30BATENSIMU
KOHTEHT KOMWpYeT CMOHTaHHYK Pa3roBOPHYK peyb
M aKTMBHO OMUPAETCS Ha BU3yasbHble HeBepbanb-
Hble CpefCTBa peanu3aumm uaeu (3MoA3u1, SMOTUKOHDI
1 MHTepHeT-MeMbl U T. 1.) [KnywuHa, 2018].

[oBopss O TpaHcdopmaumu 3blka B UHTep-
HET-KOMMYHUMKALMK, Yy4YeHble OTMEYalT MosiBNeHue
YCTHO-MUCbMEHHOTO $I3bIKa, T. €. MUMCbMEHHOW (GOpMbI
OTpaXawlluen Takme 0COBEHHOCTU YCTHOM peun, Kak
YNPOLLEHHbIA CUMHTAKCUC, SAIUMCUC, MAPLENNSLmo,
KOTOpble CNYXXaT AN SKOHOMUU A3bIKOBbIX U MbIC/U-
TenbHbIX ycunui. Cneumdpuyeckne CBOWMCTBA I3blKa
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uMdpoBOM KOMMYHUKALMK: MONMKOLOBOCTb, pacluu-
PEHHOE UCMOJIb30BaHUE rpadmyecknx HeBepbanbHbIX
cpencTB (WwpudTa, LBETa, pas3psaKa, 3HakM NpenuHa-
HUS$1), a TaK>Ke 3MOTUKOHOB, UMOA3U, CMAINIMKOB, CTaHO-
BATCS HOPMOW 0OLLLEHMS M BELYT K YMPOLLEHUIO A3bIKa
N peun.

HecmoTps Ha HayuHbIi MHTEpeC K $13bIKOBbIM
XapaKTepuCcTMKaM KOMMYyHMKauuu Beb 2.0, usyyexue
CMHTAKCMYECKMX MApaMETPOB HAXOAMTCS HA Hayanb-
HoMm 3Tane. [pu (okKyce BHMMaHWSA Ha CUHTaKCuCe
umdposbix CMU [BaHbko, 2022] Aenanncb NOMbITKKU
PacCMOTPETb CUHTAKCUC APYruX XaHPoB LMdPOBOM
KOMMYHUKaLMK: B MeCCeHKepax, Mo 31eKTPOHHOM
rnouTe, couceTsix, bnorax v T. . [Tannen, 2013; Tpodw-
MoBa, bapabay, 2020].

OyeBMAOHO, YTO PACCMOTPEHME CUHTAKCUYECKMX
napaMeTpoB KOMMyHUKauum Beb 2.0 HocuT pparmeH-
TapHblM xapaktep. He yuuTbiBaeTcs pasHoobpasue
3KOCUCTEMbI  LUMPPOBOM KOMMYHMKaLmK, obpasye-
MOM Pa3fIMYHbIMKU TUNAMKU U XKaHpaMu. ApxuTekTypa
OHNaMH-KOMMYyHMKauun Be6 2.0 BknovaeT meama-
KOMMyHUKaumio B umndposbix CMU, GnoruHr, noscesn-
HEBHYH KOMMYHMKALMIO B COLICETSX, MEeCCeHmKepaXx,
3/1eKTPOHHOM noyTe M T. N. bonee TOro, undposas
KOMMyHuKaums Beb 2.0 ponyckaeT cocylecTBoBa-
HWEe TPaAMLMOHHbIX, aAaNTUPOBAHHbIX U HOBbIX TUMOB
KOHTEHTa, YTO NpPeanonaraeT pasimMyme mx s3blKOBbIX,
B YaCTHOCTW, CUHTAKCMYECKMX XapaKTepucTuk. B aToi
CBSI3M aKTyasleH CONOCTaBUTENbHbIN aHAIU3 CUHTAKCU-
YeCcKnx napameTpoB HOBbIX TUMOB MOJb30BATENbCKO-
ro KOHTEHTa C UX TPaAMLMOHHbIMU aHanoramu. Takon
BEKTOp MCCNefoBaHMs NMO3BONSET BbIsIBUTb CXOACTBO
M pas/iMuMe HOBOFO MOMb30BATENLCKOrO M afanTu-
POBAHHOIO TPAAMLMOHHOIO KOHTEHTa, a TakxXe ycTa-
HOBWTb OCHOBHbIE TEHAEHLMM Pa3BUTMS CUMHTAKCMCA
uUMdpPOBOM KOMMYHUKALMM.

MpumepoM KoppenaumMu AByX BMAOB LMGBPOBO-
ro KOHTEHTa (TPaAMLMOHHOrO, NyCTb AaXe afanTu-
POBAHHOIO, MU HOBOrO MOMb30BATENBCKOr0) B OAHOM
MJOCKOCTM OHNAMH-KOMMyHMKauun Beb 2.0 saBnsg-
eTCs COBPEMEHHbIN KPUTUYECKMIA OHMANH-AUCKYPC,
NpencTaBNeHHbId OBYMS BUAAMW OHNANH-KUHOpe-
LEeH3MIA:  NpodeCccCUOHanbHbIMU  KUHOPELLEH3MSIMU
M NOOUTENbCKMMM OT3bIBAMWU WMHTEPHET-MO/Mb30BaTe-
new. S3bIkoBble CBOMCTBA AaHHbIX TUMOB LUMMPOBOro
KOHTEHTa Yalle BCEro OMnMCbIBaIMCb M30IMPOBAHHO
6e3 cpaBHUTENbHOTO aHanm3a. [1o06aBMM, YTO UMEHHO
a[anTMPOBAHHbIMA TUMN LUMPPOBOr0 KOHTEHTA B BMAE
Npo@eccMoHaNbHbIX OHIAWH-KMHOPELLEH3UI  HaXo-
anncs B dokyce nccneposanuii [LWkavipeposa, 2014
S13bIKOBble CBOWMCTBA MOb30BATENbCKOMO LM(POBOro
KOHTEHTa, NpeacTaB/EHHOr0 B WMHTEPHET-NPOCTpaH-
CTBE MOSIb30BaTENbCKMMM OT3bIBAMMU O PUSIbMAX, OCTa-
I0TC HEefOCTaTOMHO M3yveHHbiMK. ConocTaBuTenb-
HOE PACCMOTPEHME CMHTAKCMYECKMX XapaKTepUCTUK
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a[anTMPOBAHHOMO M NOAb30BATENLCKOMO KOHTEHTA Ha
npumepe OHNANH-KMHOPELEH3NA He MNpPOBOAMUNIOCh.
MNpencraBngeTcs NepCnekTUBHbIM — CUHTAKCUMYECKUM
pakypc CONOCTaBMTENbHOMO aHaNn3a ABYX TUMOB Ludb-
pOBOro KOHTEHTAa, @ UMEHHO, aAanTUPOBAHHOIO (Npo-
deccMoHanbHble OHMAMH-KMHOPELEH3UM) U HOBOrO
NONIb30BATENbCKOrO  (NH0OUTENbCKME  OHNAMH-OT3bI-
Bbl O KMHOMWAbMAX), GOPMUPYIOLLMX 3HAUMTENbHbIN
nnacT umdpoBor KoMMyHuKauum Beb 2.0.

CUHTAKCUYECKUE XAPAKTEPUCTUKMH
AJANTUPOBAHHOIO U HOBOIo AUCKYPCA
KOMMYHUKALIUU BEB 2.0

MaTtepvanoM [N COMOCTaBWUTENbHOTO — aHaniM3a
a[lanTUPOBAHHOIO M HOBOrO TMMOB LMGMPOBOro AMC-
Kypca Be6 2.0 mocnyxunu nybaukauum Ha camnte
IMDb.com (Internet Movie Database), asnstowemcs
6a3oi paHHbIXx O kuHematorpade. Cait IMDb.com
pasMeLlaeT nybnukauumn noboro noceTutens CamTa,
npoLlefiero perucTpaumio U moaepaumio. B kave-
CTBE MNpuMepa afanTMPOBAHHOrO AMCKypca Obinu
paHfoMHO oTobpaHbl 10 nybaukaumii 06wmm obbe-
MoM 7 211 cnoB (34 210 neyaTHbIX 3HAKOB) npodec-
CMOHaNbHbIX KPUTUKOB unu 6GnorepoB u3 pybpuku
«BHelwHne peueH3um» (external reviews). HoBbii TN
umMdpoBOro AMCKypca nNpencTaBAeH MoMb30BaTeslb-
CKMMM OT3bIBaMM B konmyectse 20 obwmm o6beMoM
3 192 cnoBa (14 208 nevaTHbIX 3HaKOB) U3 pybpu-
Kn «[lonb3oBaTtenbckue peLeHsumn» (User reviews).
MCTOYHMKOM $13bIKOBOTO MaTepuana MoCny>XWan Ku-
HOpeLEeH3MM Ha aMepuUKaHCKUA MUHU-cepuan «Mpae-
anbHas napa» («The Perfect Couple»), Bblweawmnin Ha
nnatdpopme Netflix B ceHTa6pe 2024 roaa.
ConocTaBuTeNbHbIA  QHANU3  CUHTAKCUMYECKUX
napameTpoB afanTUPOBAHHOIO M HOBOTO TUMOB LUd-
POBOro AMCKYpPCa BbISIBUN CYLLECTBEHHbIE Pa3nyms.
OueBMAHO 3HauuTenbHoe npeobnagaHve pasme-
pa nybnvkauuii aganTMpoBaHHOMO TWNa, KOIMYECTBO
C/IOB B KOTOPbIX B YeTblpe pa3a MpeBbILAET CpefHee
KOMIMYEeCTBO CIOB B MOJ1b30BATENbCKMX OT3bIBAX (COOT-
BeTcTBEHHO 690 u 172 cnoea). PasHuua B pasmepe
3aBUCUT OT COAEPXKaHUS KOHTeHTA. ALanTMPOBaHHbIN
KOHTEHT MMEeT CTaHAAPTU3MPOBAHHYIO pEernaMeHTu-
POBAHHYK CTPYKTYypy, COOTBETCTBYHLLY 06Lenpu-
3HaHHbIM KaHOHaM UHAYCTpuU. [penniokeHus B HeM
LNuHHee 1 nHpopMmaTuBHee. OHM cofepxaT B cpea-
Hem B 1,3 pa3a 6onblie CnoB, 4eM MpenoXKeHuUs
B MOJIb30BaTeNbCKOM KOHTeHTe (30 1 21 cnoso cooT-
BETCTBEHHO). HaobopoT, psnoBoi MNonb3oBaTeNb He
00513aH CcobntoAaTh ONpefeneHHY CTPYKTYpY OT3biBa
0 knHopunbMe. OH pa3MelLaeT CBOM OT3bIB C LeNbio
CaMOBbIPAXXEHUS U 0OLLEHNS B OHNAMH-MPOCTPaHCTBE,
a He BCNieAcTBMe NpodeccMoHanbHOM HeobXoanMMOoCTH.
MNpennoxeHns MoNib30BaTENbCKOTO KOHTEHTa MeHee
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MHMOpPMaTMBHbI, HO 6oNee 3MOLMOHANbHO OKpalue-
Hbl. OHM nepenatT 3MOLMOHANbHBIA CUKOMUHYTHbIN
OTK/IMK Ha MpPOCMOTPEeHHbIM cepuan. O CnoHTaHHO-
CTW MOMb30BaTENbCKOrO KOHTEHTA CBUIAETENbCTBYHOT
3NAMNTUYECKUE CTPYKTYPbl C MPOMYyLEHHbIM NoAe-
XaLLMM UK cKasyeMmbiM (22 % npennoXxeHuin Nonb3o-
BaTENIbCKOrO KOHTEHTA). Takue npensiokeHus NnpuaaoT
LVMHAMW3M KOHTEHTY M OTPaXakT CTpeM/ieHue aBTo-
pa K peanusaumu CBOEro 3MOLIMOHANIbHOrO OTKJIMKA,
MyCTb AAXe C HAPYLUEHUEM $3bIKOBbIX HOPM.

Boring story, boring actors, except maybe Liev Schreib-
er.Aging well... Eve Hewson absolutely characterless.!

Yto Kacaetcs KOMMYHWMKATUBHbIX TUMOB Mpea-
NIOXXEHWIA, TO B HalleM Matepuane oba TMna aHanu-
3MpyemMoro LMEPPOBOro KOHTEHTa [LEeMOHCTPUPYHOT
OOMHAKOBOE MpefnoyTeHME K WMCMONb30BaHMIO MO-
BECTBOBATENbHbIX NpennoxeHuin (91 % B apantu-
POBaHHOM M 77 % B NONb30BATENIbCKOM KOHTEHTE).
BonpocuTenbHble npennoxeHns B Tpu pasa valle
BCTPEYAKTCS B afanTMPOBAHHOM [JMCKypce (34eCb
OHM COCTaBuAN 7 %), YeM B MOSIb30BATENLCKOM (2 %).
B Tekcte npodeccMoHanbHOW KWHOpELEeH3Un BO-
MPOChI 3a4aCTyK CAYXaT cnocoboM 3aumHTepecoBaTb
yuTaTens, BBECTU HOBYHK AN 06CYXAeHWs Temy, no-
O6youTb peuMnUeHTa K MPOYTEHUIO PELEeH3UU Wan
NpoCMOTpy cepuana.

Who did it, and why does someone want to ruin Ame-
lia and Benji’s most special day??

BocknuuaTenbHble CTPYKTypbl, KOTOpblE TPaAULIK-
OHHO CYMTAOTCS CMHTAKCMYECKMM CpeaCcTBOM 0603Ha-
YEHMS MOBbILEHHOM 3CKNPECCMBHOCTW, BCTPEYatoTCs
B OCHOBHOM B TE€HEPUMPOBAHHOM MO/b30BATENSIMU
KOHTeHTe (21 % B Monb30oBaTeNbCKOM U 2 % B afanTu-
POBAHHOM KOHTEHTE), peanu3ys CyobeKTUBHO-OLLEHOY-
HYH0 MO3MLMI0 aBTOPA HOOUTENBCKOr0 KMHOOT3bIBA.

It's good! Grab a friend and enjoy. Ignore the silly
reviews someone’s hating on Nicole!®

Hanbonee 3HauuTenbHble pasnnumng  Mexay
a[anTMPOBAHHbLIM M HOBbIM TUMOM KOHTEHTA B KOM-
MyHuKaumm Beb 2.0 HabnwopaloTcs B pasfNMuHbIX
CTPYKTYPHbIX TUMax npeanoxexuit. [lpodeccuo-
HaNbHble KMHOPELEH3UM, SIBASIIOLLMECS NPUMEPOM
a[anTMPOBAHHOIO LMMPOBOro KOHTEHTA, B paBHOM

TURL:  https://www.imdb.com/review/rw10012323/?ref_=tturv_perm_18
(naTa o6patueHuns: 20.04.2025).

2URL: https://joshatthemovies.com/2024/09/05/tv-review-the-perfect-
couple/ (nata obpateHns: 20.04.2025).

SURL:  https://www.imdb.com/review/rw10000440/?ref_=tturv_perm_12
(naTa o6pauierHus: 20.04.2025).

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

CTeNeHM 4YacTo MCNOMb3YKT npocTbie (27 %), CNoX-
HOMOAYMHEHHbIE (22 %), cnoXHoCcoYnHEHHble (30 %)
M CMeLUaHHbIe (C COYMHUTENIbHOW M MOAYMHUTENBHOM
cBa3bt0) (21 %) npepnoxeHus. NpuMeHeHne pa3HOO-
HpasHbIX CTPYKTYPHbIX TUMOB MpPEeAJIOXeHUI fenaeT
a[lanTUPOBAHHbIM AMCKypC Bonee MHOOPMATUBHbIM,
OTPaXalLWMUM BCEBO3MOXHbIE CBSI3U W MPUUMH-
HO-CNeACTBEHHblE B3aMMOOTHOLEHUS KOMMNOHEHTOB,
4TO ABNISETCS 0OLLeNpPU3HAHHOM YepTol Ny6IMLUCTH-
4eCKOoro XaHpa.

HoBbit  UMPPOBOM  KOHTEHT, reHepupyemblit
nosib30BaTeNsIMU-HeNpopeccMoHanaMu,  HanpoTuB,
[EMOHCTPUPYET AMaMEeTPaNbHO MPOTUBOMONOXKHYHO
TEHOEHUMIO K NPEeUMYLLEeCTBEHHOMY UCMNOAb30BaHUIO
NpoCTbIX NpeanoxeHuii (71 %), 4to, Bo-nepebix, obner-
yaeT NpoLecc Co34aHUa 0T3bIBa, BO-BTOPbIX, NPUAAET
LMHaMM3M AUCKYPCY U, B-TPETbUX, MOBbILLAET CKOPOCTb
ero yteHus u Bocrnpuatus. HoBbli umMdpoBOM TwN
KOHTEHTA HanoMMWHaeT Pa3roBOPHYH peyb B peasib-
HOM odnaiH-KOMMYHMKaLMK. CIOXHOMOLUYMHEHHbIE
(15 %), cnoxkHocounHeHHble (11 %) n cMellaHHbIv TUN
(3 %) npepnoXeHM TakKe BCTPEYALOTCS B NOMb30Ba-
TENIbCKOM KOHTEHTE, HO 3HAUMTENbHO pexe, YeM Mnpo-
CTble NpeanoXeHus.

AZanTMPOBAHHbLIA U  MONb30BAaTENbCKUIA  KOH-
TEHT pas3fIMYyalTCs WUCNONb3YEMbIMU MaPANIUHIBU-
CTUYECKUMU HeBepbanbHbIMKU CpeacTBaMU, KOTOpble
CYMTAKOTC HEOTbeMSIEMOW COCTaBAsilolWen LMdpo-
BOM KOMMYHMKaLMM U MPUMEHSIKOTCS MpU OTCYTCT-
BMS HEMOCPEeACTBEHHOr0 KOHTaKTa C nojyyare-
JIeM U HEBO3MOXHOCTWU BbIPA3nUTb 3MOLMOHANIbHOE
COCTOSIHME MUMMKOW, KECTaMU U MHTOHaUMeR [Typko,
2024]. Hawwn paHHble NOATBEPXAAIOT Mpeanooxe-
HME Y4YeHbIX O 3aBMCMMOCTM BblbOpa HeBepbasnb-
HbIX CPeACTB KOMMYHMKALMU OT KOMMYHUKATUBHOM
LenM M copepXaHus KOHTeHTa. ALanTMpOBaHHbIN
ANCKYPC NpodeccnoHanbHbiX KMHOPELEH3UM HOCUT
nparMaTMyeckuin  MHGOpPMaLMOHHO-MOOYAUTENbHbIN
XapakTep — NpoMHPOPMMPOBaTb O cepuane u noby-
[AUTb K MPOCMOTPY, YeMY CMOCOOCTBYHOT B M306MAUM
npeactaBneHHble GOTo- U BUAEOKOMNOHEHTHI. [onb-
30BaTE/IbCKMIA  KOHTEHT, BbINOMHSAOWMIA  DYHKLMIO
CaMOBbIPAXEHUS YYBCTB M IMOLMMI, UCMONb3YET He-
BepbanbHble CpeacTBa LUMOPOBONA KOMMYHMKALMM
NS KpaTKOW M Harnsi4HoM nepefaym CBoero sMoLmo-
HaNbHOro COCTOSHMSA. B 0b6cnenyembix noOUTENBCKUX
0T3bIBax O cepuane 3adUKCMPOBAHO ynoTpebneHue
Takux rpapuueckux HeBepbanbHbIX CpPeacTs, Kak
XWPHBIA WPUAT, BblAENEHUE KYPCMBOM U LBETOM,
KanutanuMsauus U MynbTUNAMKALMS, KOTOpble CYu-
TAlTCA MApPaNUHIBUCTUYECKMMU CPEACcTBAMU 3MO-
TMBM3ALUMMU U 3SKCNPECCUMBU3ALMM peYn. YUaCTHUKM
OH/MaWH-KOMMyHMKaumum Beb 2.0 Ha gaHHOM 3Tane
pa3BUTUS TEXHOJNIOTUI HE MOryT 0OMeHMBATbCS ro-
JIOCOBbIMU  COOBLEHUAMU B peanbHOM BpEMEHMH,
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MNO3TOMY MUCNONb3YHOT rpacbmqecme napajanHrenuCTn-
4yeckue cpenctea Ana BblpaXKeHUa 3MOUMOHANbHOIO
COCTOAHMA.

Boring. Booooring. The other guys too®.

CpaBHUTENbHbIM aHaNM3 TUMOB NPUOATOYHBIX
NpennoXeHWi, UCNOoNb3yeMbIX B afanTUPOBAHHOM
M MNOJSIb30BATENIbCKOM KOHTEHTE, BbIIBUN CXOXWE
TEHOEHUMM K MPEeUMyLLecTBEHHOMY ynoTpebneHuto
onpefenuTeNbHbIX NpUAAToOUYHbIX (46 % B apantu-
poOBaHHOM U 44,5 % B M0Nb30BATENbCKOM KOHTEHTE)
W [OMONMHUTENbHBIX NpuaaTouHbix (30 % B apanTu-
POBaHHOM M 33 % B NONb30BATENIbCKOM KOHTEHTE),
YTO OTBEYAEeT LEenu NponmHPOpPMMpPOBaTb YMTATENS M
onucaTb cepuan, ero AeTanu, unu cBoe MHeHume. Huxe
npuBeAeM NpeanoXeHMe CMeLaHHOoro TMMa C CoYu-
HUTENbHOM M MOAYMHUTENbHOW CBSI3bl0 C Oeccotos-
HbIM NPWOATOYHbIM OOMOMHMUTENbHBLIM U MPUAATOY-
HbIM OMpenenuTeNibHbiM, BBOAMMbBIM COO30M whom
(aBTOpCKas NyHKTyaLms COXpaHeHa).

I think they all do quite well and Nicole Kidman whom
| have never quite taken to actually surprises me.?

B Hawem matepuane 3aduKcMpoBaHO ynoTpe6-
NIeHWE Pa3MYHbIX TUMOB 0OCTOSTENbCTBEHHBIX MPU-
[aTouHbIX (24 % B apanTupoBaHHOM u 22,5 % B
MOMb30BaTENIbCKOM KOHTEHTE): BPEMEHM, YCNOBUS,
YCTYNKW, CPAaBHUTENbHbIE, 0Opa3a LeNcTBUS, @ Takxke
NnpeavKaTMBHbIE MPUAATOYHbIE, OJHAKO WMX YacToT-
HOCTb 3HAUYUTENbHO HMXE B 0060MX TUNaxX LUMdpOBOro
KOHTEHTa.

Hamu 3apernctpupoBaHo cbnmxeHue apantu-
POBAaHHOMO M NONb30BATENIbCKOTO KOHTEHTA B MaHe
CTPYKTYpHOro odopmnenus. B nybnukaumax obomx
TUMOB NPUCYTCTBYET 3arofIoBOK M pa3bueka Ha napa-
rpadbl (KONMYECTBO KOTOPbIX BapbupyeTcs oT 2 Ao 9,
M COCTOWUT U3 OOHOrO MPEensioXKeHUs), YTO paHee He
OTMEeYanocb MCCNefoBaTensiMM Monb30BaTENbCKOrO
KOHTEHTa. JTO SIB/IeHWe CBUAETENbCTBYET O BEKTOPE
pa3BUTUS MONIb30BATENbCKOrO KOHTEHTA B CTOPOHY
ynydweHus Gopmbl 1 copepxaHus. B To xe Bpems
a[lanTUPOBAHHBIN KOHTEHT NMepeHUMaeT y Nonb30Ba-
TENbCKOr0 HEeKOTOpble YepTbl CBOWCTBEHHbIE CMOH-
TaHHOM OMhNaNH-KOMMYHMKALMKU: OTCYTCTBME CTPOro
pernaMeHTUpPOBAHHOM CTPYKTYpbl, @ Takxe pa3dus-
KM Ha naparpadbl UM, HAOHOPOT, 3HAUYUTENIbHOE UX
konunyectBo (0T 4 no 13 naparpados, cocToawmx m3
OOHOrO-ABYX NpeanoXeHun).

"URL: https://www.imdb.com/review/rw10012323/?ref_ =tturv_perm_18
(naTa obpaleHns: 24.04.2025).
2URL:  https:/www.imdb.com/review/rw10000898/?ref_=tturv_perm_6
(naTa obpauieHus: 24.04.2025).
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lNpuHMMas BO BHMUMAHME BbICOKMIA MOAANbHO-
OLLeHOYHbI MOTEeHLUMan aHanuM3MpyeMoro >XaHpa
undpoBoi KOMMyHUKaLun Beb 2.0, Mbl conocTaBuiu
CMHTAKCMYeckMe CpeacTsBa peanus3aumm aBTOPCKOM
OLLeHOYHOM CyObEKTUBHOM MOLANbHOCTU. AnanTupo-
BaHHbI/A KOHTEHT Yalle BCEro Ans 3TOM LEnu nosb-
3yeTcsl BOMPOCWUTENbHBIMU U BOCKIMLATENbHbIMU
NpennoXeHnUsIMK, a TakKe napannefbHbiIMU CTPYKTY-
pamu. BcTpeyatoTcs eamHuuHble cnyydau ynoTtpebne-
HWS MApEeHTETUYECKUX CTPYKTYp, MHBEPTUPOBAHHOIO
nopsiika CNoB M MPensioXKeHWi C Tak Ha3blBAaEMbIM
BBOJHbIM it.

Hanbonee 4acTOTHbIM CMHTAaKCMYECKMM Cpef-
CTBOM peanu3aumu CyObeKTUBHOW MOAANbHOCTU
a[anTMPOBAHHOINO KOHTEHTA SBASAKOTCS BOMPOCU-
TenbHble npeanoxenus (7 % afanTMpOBAaHHOIO KOH-
TEHTa), CNyXaliMe CpeacTBOM AManorM3aLum TekcTa,
NpUBEYEHNS BHUMAHUS YMTaTENS U BOBJIEYEHUS EMO
B KOMMYHMKaLMIO.

....one of the party has been killed. Who did it, and
why does someone want to ruin Amelia and Benji’s
most special day??

Hap‘;uJ,y CO cneuunanbHbIMKM BOMNPOCaMMU, I'I06y)K-
OaUWNWUMK K pasMbIWIEHUO, NpoOCMOTPY cCepua-
na Wan YTeHUK peueH3nn, pUTopmn4eCKne BOMPO-
Cbl 3KCNMUUTHO WUNU UMNNIULUUTHO d)OpMyﬂMpleT
MOLa/IbHO-OLUEHOYHYKO MO3UUMIO aBTOPA KOHTEHTA,
KakK, Hanpumep, B CiegyroueM KOHTEKCTE, rae aBTop
HDOQJECCMOHaanOVI pPEeLEH3UN BblpaXXae€T CBOE CKemn-
TUYECKYH NO3ULUMK OTHOCUTENIbHO CHOXKETA Cepuana
M noBeneHUda ero repoes.

Oh, and in episode 2, amongst the murder situation,
the cops start making jokes about dead people, in
front of one of the family members. Seriously?!“(Dom
Robinson, The Perfect Couple — The DVDfever Review -
Nicole Kidman, Sept. 5, 2024).

MapannenbHble CTPYKTYpbI (32 cyyas UCNOb30-
BaHMS) OJMHAKOBO YacTO C BOMPOCUTENbHbIMU (Op-
MYNMPYIOT CYyObeKTUBHYI aBTOPCKYH MOAANbHOCTb
aianTUPOBAHHOTO KOHTEHTa. byayun cpeactsom
HapalMBaHUA 3KCMPECCUBHOCTH, SMOLMOHANbHOCTH
M OLEHOYHOCTM, NPU BKIIOYEHUM B TEKCT npodeccu-
OHaNbHOW KMHOPELLeH3UM CUMHTaKCUYEeCKMe NOBTOpbI
YBEIMYMBAIOT IMOLIMOHANBHYIO HAarpyXXeHHOCTb KOH-
TEHTa W, CIef0BaTeNbHO, CTeMNeHb BO3AENCTBMA Ha
peumnueHTa.

SURL: https:/joshatthemovies.com/2024/09/05/tv-review-the-perfect-
couple/ (nata obpateHus: 24.04.2025).

“URL: https://dvd-fever.co.uk/the-perfect-couple-the -dvdfever-review-net-
flix-nicole-kidman/ (aata obpatueHus: 24.04.2025).
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The Perfect Couple has a tonal issue. Sometimes, it
seems like a situational comedy... Other times, it feels
like an overtly self-serious soap opera... it seems like
the director’s team keeps changing midway through
the episodes, thereby leading to this tonal whiplash.

[onb30BaTeNbCKUI KOHTEHT B OT/IMYME OT afanTu-
POBAHHOIO MCMOMb3YyeT 3MAUNTUYECKUE CTPYKTYpbl
(22 % npennoxeHWi) U BOCKAMLATENbHbIE MPeano-
XeHus (21 %) B KauecTBe OCHOBHbIX CMHTaKCUYECKUX
CpencTs peanusauum CyObeKTUBHOM MOLANbHOCTM.
[pyrve cuHTaKkCcMueckMe CpeacTBa  peanusauuu
CyObeKTUBHOM MOAANbHOCTU B HALLEM MaTepuane He
BCTPETUIUCD.

INAUNTUYECKME CTPYKTYPbI, M3HAYANbHO SIBNSIB-
LIMecs 31eMEHTOM YCTHOM peyn, OPUEHTUPOBAHHbLIM
Ha cobecefiHMKa, LIMPOKO UCMONb3YHOTCS B MOMb30-
BAaTENbCKOM KOHTEHTE KOMMyHuKauum Beb 2.0 He
TONbKO B LENSIX 3KOHOMUU BPEMEHWU WU YCWUAWIA MO
CO3[aHUI0 KOHTEHTA, HO U KakK MOLLHbIA MHCTPYMEHT
3MOLMOHANbHOMO BO3AEMCTBUA Ha NAapTHEPA N0 KOM-
MYHMKALLMU, SMOLMOHANbHOM apryMeHTaLuu.

JNAUNTUYECKME BOMPOCUTENbHbIE MpeaJsioxe-
HUS, CYMTAIOLLMECS CPEeLICTBOM peYeBOM IKCMPeCcun,
B M0JIb30BaTE/IbCKOM KOHTEHTEe cnyxaT ans 3ddek-
TUBHOW apryMeHTauuu, No3BONSKOT CTPYKTYpUPOBaTh
paccyaeHue U aKLeHTUPOBATb BHUMAHMWE Ha onpe-
[leleHHOM acrnekTe cepuana.

Kidman, Fanning, and Fahy? Sure, they shine. But the
material? It just doesn’t rise to their level. And the
worst part? You're left thinking it could’ve been more -
should’ve been more.?

BocknmuaTenbHble NpeaioXeHus, Kak MoBecTBO-
BaTe/lbHble, TaK W BOMPOCUTENbHbIE, WCMOb3YHOTCS
B MOMb30BATENIbCKOM KOHTEHTE A/ 0003HAYEHMS
CyOBLEKTUBHO-OLLEHOYHOMO OTHOLLEHMSI K OMUCbiBae-
MOMYy deHoMeHy. OHM CO34aK0T MHTOHALMIO U3NULLHEN

"The Perfect Couple’ Netflix Review. URL: https:/dmtalkies.com/the-per-
fect-couple-netflix-review-2024-show/ (nata o6palieHns: 24.04.2025).

29 Julieshotmail. URL: https://www.imdb.com/review/rw10004985/?ref_
=tturv_perm_5 (nata o6patleHus: 24.04.2025).

3MOLUMOHANBHOCTU U yOeauTeNnbHOCTM W, CnefoBa-
TeNbHO, 00/1a4atoT OoNblUel CUOM BO3LEMCTBMA Ha
agpecara.

A lot of hating on here! ... | was worried because of
the awful reviews but it genuinely was really good!..
It's good!®

3AKJTIOYEHUE

ConocraBuTenbHbIM aHaNU3 CUHTAKCMYECKUX Napame-
TPOB aJanNTMPOBAHHOIO W MOMIb30BATENBCKOINO KOH-
TeHTa LMPPOBOM kKOMMyHMKauum Beb 2.0 Ha npumepe
NpodeccMoHanbHbIX OHNANH-KMHOPELIEH3MI U Nobu-
TENbCKMX OHNAMH-OT3bIBOB BbISIBUN TEHAEHLUMIO Ha
cOnmkeHne Mx CMHTaKcnyeckux vept. Oba Tmna und-
POBOr0 KOHTEHTa MCMOMb3YHT NPEUMYLLECTBEHHO MO-
BECTBOBATE/IbHbIE MPEAIOXKEHUS, a TAKKe 0OAMHAKOBbIN
ACCOPTUMEHT TUMOB NPUAATOYHbIX. OfHAKO YCTaHOB-
NIEHbI CYLLECTBEHHbIE PA3/IMUMS MEXIY HUMU B pas-
Mepe nybAMKaLmiA, YaCTOTHOCTM MPOCTbIX, CNOXHO-
MOOUYMHEHHbBIX U CJIOXXHOCOUYMHEHHbBIX MPensIoXKeHUH,
a Takke Habope ucnonb3yembix HeBepbanbHbIX Napa-
JIMHIBUCTUYECKMX CpeacTB. Habniofaemblie npoueccsl
CBUIETENbCTBYIOT 00 M3MEHEHUSX B paHee CTPoro pe-
rMaMeHTUPYyeMOM NPOoPecCMOHaNbHOM AMCKYPCEe U ero
TEHAEHUMU Ha CONMXKEHWME U UMUTALMIO MHTOHALLMM
NONb30BATENbCKOTO [MCKYPCa, KOTOPbIA MOXHO pac-
CMaTPUBATb KaK YCTHO-MUCbMEHHYIO Peyb.

AHanu3 CUHTaKCUMYECKUX CPeacTB peanusauuu
CyObeKTMBHO-MOAANBHOIO MNOTeHUMana afanTupo-
BAHHOIO M NOTPeOUTENbCKOr0 KOHTEHTA BbISIBUN
KapauvHanbHble  pasnuuus.  [podeccMoHanbHble
KMHOKPUTUKKM (aBTOPbI aAanTUPOBAHHOIO AMCKYpPCa)
B OCHOBHOM M0J1b3YHTCS BONPOCUTENBHbIMU Npeasio-
XEHWUSMU U MapannienbHbIMKU CTPYKTypamu ans obo-
3HaueHus CyObEKTMBHO-OLLEHOYHOM MOJANbHOCTU.
HanpoTuB, 00OblYHble MHTEpHET-MONb30BaTeNM, CO3-
[laTenu Mosib30BaTeNbCKOro AUCKYpCa, ynoTpebnsot
3NAUNTUYECKME U BOCKMLLATENbHbIE CTPYKTYpbl A4
YCUNEHMS 3KCMPECCUBHOCTM pa3MeLLaeMOoro OT3biBa.

SWandasvision. URL: https:/www.imdb.com/review/rw10000440/?ref_
=tturv_perm_12 (aata obpatienns: 24.04.2025).
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Knrouessie cnoea:

Ana yumuposarus:

B cTaTbe uccnenytoTcs TEHAEHUMMU PA3BUTUSI CUCTEMbI OHOMATOMOB C OMOPOI HAa METOLONOTUI0 Ppeii-
MOBOW CeMaHTUKK. Llenb paboTbl — NnpocneauTb AMHAMUKY CUCTEMbI 3BYKOMOLPAXKATENbHbIX C/I0B U
3BYKOBOrO CMMBOJIM3MA B aHITIMIACKOM M PYCCKOM s3blkax. MaTepuanoM uccnenoBaHWs BbiCTynakooT
[laHHble (hOpYMOB, COLMaNbHbIX CETEN U NMHIBUCTUYECKMX KOPMYCOB ABYX A3blkoB. MccnenoBaHue
NoATBEPAMIO, YTO OHOMATOMNbl 06/1aa0T AMHAMUYECKOM CEMAHTUUYECKOM NPUPOAOH M NOTEHLMANIOM
pasBWUTUS HOBbIX 3HAYEHUIN M KOHHOTALMI C TEYEHUEM BPEMEHU, 0CODEHHO B BU3Yann3MPOBAHHbIX
TMNax AMCKYpca. S13bIKKM Pa3fMyakoTCsl MO YaCTOTHOCTH YNOTPebeHus U LepUBALLMOHHBIM TUMAM OHO-
Matoneit. OTMeyYeHo, YTO OHOMATOMEW, KaK MPaBWU/IO0, COXPAHAIOT CEMaHTUYECKYH CBSI3b C 3BYKOMOApa-
XaTtenbHbIM GPenMOM-NPOTOTUMNOM, YTO OKA3bIBAET BIMSHUE HA Pa3BUTUE UX 3HAYEHUN.

oHoMmaTones, dpeiiMoBas ceMaHTUKa, MeTadopa, AepuBaLms, NoaMcemMus

lony6koBa E. E. [IMHaMuKa CMCTEMbl COBPEMEHHbIX OHOMAaTonoB // BectHUk MocCKoOBCKOro rocyaap-
CTBEHHOIO IMHIBUCTUYECKOrO yHMBepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2025. Boin. 4 (898). C. 33-41.
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INTRODUCTION, TERMINOLOGY
AND MATERIAL

Onomatopoeia and sound symbolism are widely used
in speech, in fiction from novels to comics and inter-
net-memes. This universal phenomenon has its own
specificities, studied by a number of linguists from
different angles: onomatopes across non-related
languages [Anunesa, 2009], iconicity in onomatopes
[KpuBoweesa, 2014], conceptual domains of on-
omapoetic words [AnbkeHoBa, 2021], adaptation of
onomatopes in translation [CemeHosa, 2024], ono-
matopoeia in early language development [Linking
language to sensory experience: onomatopoeia in
early language development, 2021],in early children’s
songs [Laili, Putri,2021],in avatar comics [Tiara,2013],
in fiction [Cbives, 2021], in advertising texts, etc.

Sound symbolism is a broader and more flexi-
ble phenomenon that does not only serve to express
emotions, but also can denote objects, their features,
actions and create a mood of the whole text. In the
paper we will use the two terms, onomatopoeia and
sound symbolism, interchangeably and would de-
fine onomatopoeia as the use of words that imitate
the sounds associated with the objects or actions,
a name for an object which is associated with its
sound, since its phonological feature seems to rep-
resent its meaning [Tiara, 2013].

In subsequent sections of the paper, it will be
illustrated that sounds possess not only inherent
meanings but also have the capacity to acquire new
meanings and assume diverse roles both semanti-
cally and syntactically. According to the study con-
ducted in Lund University, onomatopes extend their
meanings typically by their metaphorical usage
[Levin, Maricic, 2010]. This aspect was also studied
in reference to the Russian language [PaxunuHa,
Pe3HukoBa, Opexos, 2015].

Over the last decade due to certain shifts in the
style of communication, such as its visualization and
digitalization some palpable changes can be traced
down in the usage and semantics of onomatopes:
some of which seem to be falling out of use, while
the new ones are making their way into the lan-
guage. Thus, the purpose of this paper is to investi-
gate the dynamics in the system of onomatopoetic
words and sound symbolism in two languages (Eng-
lish and Russian), and trace the way from a sound
to an independent word. Our hypothesis is that this
group of words has significantly enlarged with time
and seems to be evolving in the future. The specific
subtopics of the research will also include the fol-
lowing issues:

- drawing comparison between onomatopoeia

and interjections;
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- tracing the origin of some new onomatopes;

- observing the trends in the semantic develop-

ment of onomatopes in English and Russian;

- looking into the dynamics of onomatopes

among different types of discourse.

As for material, we draw examples from forums
and social media. Extracts from fiction, series, car-
toons, blogs and films, will be also used here with the
aim to show that onomatopoeia was also highly pop-
ular before the era of social media. Statistical data
on the frequency of onomatopes and their derivatives
will be provided from corpora (COCA, HKPS).

RESEARCH METHODOLOGY

Among the methods which could account for the
choice and, most importantly, the shift in meaning
and derivational potential of onomatopes we rely on
Charles J. Fillmore’s frame semantics. The well-tested
theory in cognitive linguistics holds that one cannot
understand the meaning of a word without access to
all the essential knowledge that relates to that word.
Frame as a tool for semantic analysis, is defined as
"any system of concepts related in such a way that
to understand any of them you have to understand
the whole structure in which it fits; when one of the
things in such a structure is introduced into a text or a
conversation, all of the others are automatically made
available. So, frames are knowledge configurations in
long-term memory, depicting the schematisation of
recurrent types of daily situations” [Fillmore, Baker,
2009] and prototypical objects. In this paper, we fol-
low up on this tradition by adopting a frame-semantic
approach to metaphor [Neumair et al., 2025].

Frames are applied in this paper to describe the
semantics of onomatopes, which are connected to
the image of the source of a sound (an animal, a per-
son, a thing etc.) in a culture. It is argued that this
very prototypical image can be described by a frame
structure engaged in naming of an action. This is
what sets the boundaries upon the usage of an ono-
matope and restricts the amount of meaning change.
For example, it is impossible to epo3Ho mMypasikame
or ne4ansHo xuxukams. As well is in English it is im-
possible to give a muffled jingle or groan quietly. In
other words, frame is used here to account for the
metaphorical usage of onomatopes. Other methods
include etymological data analysis, contextual anal-
ysis, and frequency analysis.

THE ORIGIN AND STATUS OF ONOMATOPOEIA
Onomatopoeia can originate from literally every

sound in the world and is restricted only by com-
municational aims of the speaker. However, there is
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some uncertainty as to the difference between on-
omatopoeia and another sound-producing category
in the language - the interjection.

The classical point of view is based on the fact that
these phenomena belong to different categories: inter-
jections serve to express emotions, onomatopoeia - to
reproduce the sounds of nature, which makes onomat-
opoeia a far more flexible and informative language
phenomenon. The differences between them some-
times are hard to determine, especially when an ono-
matope does not only imitate sounds, but also conveys
some emotions. For example, Russian xa-xa, y¢, an. If
we need to highlight the intensity of the emotion: xa-xa
and yxa-xa-xax indicate different intensity of laughter.
Grammatically and semantically, these are onomatopes,
since they are imitators of sounds. At the same time,
they convey certain emotions. Moreover, the emotions
expressed by a sound can also change or develop with
the time. Thus, depending on the context, heh can de-
note, depending on the context, a half laugh, annoy-
ance, sarcasm, or serve just as a filler when the speaker
does not know what to say [[ycesa, lTonosa, 2020].

M.A. Droga, too, notes that referring onomatopes
to some part of speech is problematic, since inter-
jections sometimes include onomatopoeic words
(meow-meow, kuc-kuc). Thus, ouch can function both
as an interjection shouted out when someone is hurt
(Ouch! She slapped me! (Gilmore Girls, “Nag Hamma-
di Is Where They Found the Gnostic Gospel’, by Chris
Long, 2004), and the expression of sympathy, empathy
or reaction in any kind of unpleasant situation (Ouch.
Want to talk about it? (The Vampire Diaries, “Days of
the Future Past” by lan Somerhalder, 2016). 'm gonna
say ouch for Madonna. (The Simpsons, “Who Shot Mr.
Burns? Part 2” by Jeffrey Lynch, 1995).

Interestingly, in some languages onomatopoeti-
cally-formed verbs are grouped into a separate class
[BoponuH, 1990]. A closer look at the verbs shows
that some of them, like Russian nntoxatb or 6axatb
have onomatopes nntox and 6ax. However, in English,
according to corpus studies, onomatopoetic verbs
develop more meanings when they become phrasal
verbs. Based on 2773 instances of phrasal verbs, the
conclusion was made that only 4.4 % of onomatopo-
etic phrasal verbs were direct onomatopoeia, while
all the rest are derivatives [Levin, Maricic, 2010]. As
a result, it can be said that the vast majority of these
phrasal verbs obtained new meanings when they be-
came phrasal or due to associated onomatopoeia.

OBSERVING THE TRENDS IN THE SEMANTIC
DEVELOPMENT OF ONOMATOPES: POLYSEMY

Sound symbolism presents a valuable resource for
innovating vocabulary, with onomatopoeia poised

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

for rapid development and the development of
meanings. Recent instances showcase the emer-
gence of new onomatopoeic expressions, such as
bu-weee for vacuum cleaners and pochin for press-
ing a button. Specific situations are also assigned
sound representations, like zu-zu-zu for the action
of a vacuum cleaner sucking hair, and kyun for its
release [Hypynnosa, 2013]. Our study also unveiled
that onomatopoeic words exhibit a dynamic nature,
with the potential to acquire new meanings and
connotations over time. In this section we will show
that onomatopoeia is omnipresent in both languag-
es (English and Russian) and can affect any part of
speech, but still has some individual peculiarities in
languages. We confine our illustrations to two cases:
zap and 6au, and achoo and anyxu.

The so-called technophonations, i.e. sounds that
originate from technologies and machines seem to
be the ‘youngest’ type of onomatopes. Here belong
zap (English) and 6au (Russian). Both sounds origi-
nate from a blow by a gun, which seems to be the
prototypical frame structure for the two languages.
However, it should be mentioned that éay is a shorter
version of 6a-6au, that have the same origin of a gun-
shot and this fact must be taken into account when
we come across 6ay in a context where it is not con-
nected to machines.

Table 1

PART OF SPEECH DISTRIBUTION OF ZAP AND BbAX

S i | oo |

Noun + +
Adjective + +
Adverb + +
Verb + +
Phrasal verb + -
Interjection a5 +
Participle 1 +
Participle 2 + "

In bold below we marked the parts in dictionary
definitions which reflect the links of onomatope with
its figurative meanings. In both languages, these fea-
tures include the sudden and powerful character of
sound production.

Zap
1. to attack or destroy something in a fast and
powerful way

1.1 to zap back - in fiction a verb that is used for
time travelling (rare).

| can get out of here and zap you back into
existence. (It's a Wonderful Life (Without You)
by Chris Hibler, “Weird Science’, (IMDB), 1996).
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2. asudden forceful blow

3. used to express a sound made by or as if by
agun

4. used to indicate a sudden or instantaneous
occurrence

5. to propel suddenly or speedily

6. to avoid watching (something, such as a
television commercial) by changing chan-
nels especially with a remote control or by
fast-forwarding

7. to move with speed or force!

bay (with the derivatives taken into account)

1. 0 KOpPOTKOM CM/IbHOM M Pe3KOM 3BYKe

2. ypapwn, 6auHyn
npeankaTuBe pase.

3. pesKui M KOPOTKMUIA 3BYK, BOZHUKAIOLLMIA NPH
yAape wnu BbICTpene, Kak AeiCTBue.

4. nepeH.HeoxmaaHHOe,BHE3AMHOE NOSIBNEHME,
NposIBNEHNE Yero-/. Kak AeiCTBMeE.

5. ynotpebnsetcs npu 0603HAYEHUM PE3KOro
M KOPOTKOro 3BYyKa, BO3HMKAIOLLEro Mpu
yAape, BbICTpene 1 T. .

6. 38yKONoOp. O KOPOTKOM CUAbHOM M PE3KOM
3BYKe.

7. 8 3Hay. ckas. yaapwn, bauHyn (pase.)

8. npenBapsieT coobuieHMe O BO3HWKHOBEHMUMU
TaKoOM CUTyauuu, K-pas B BbICLUEW CTemneHu

HeOoXXUAAHHa.
beisaem nobuwb e2o0, n0bUWS... A OH 6au, u
nodcmpuecsal?

9. HeOXMpaHHO, HeobAyMaHHO CKas3aTb YTO-I.
HeyMeCcTHoe, NuLiHee.’

Corpus examples of metaphorical meanings
coincide in Russian* and in English®:

e S.H.LE.L.D. zapped your brain when you were
in the memory enhancer. (“Principia’, Agents of
S.H.LLE.L.D. by Brad Turner, 2018);

e Epewsb kypa-HWUbYab, Bpoae 6bl BCe B NOpsAKe,
n Bopyr — 6au! - HesannaHMpoBaHHas ocTa-
HOBKa... (Onbea 3yesa. Ckaxcu, 4mo s mebe Hyx:-
Ha... // Aawa. 2004);

"Merriam-Webster online dictionary. URL: https://www.merriam-webster.
com/dictionary/zap (aata o6patleHus: 01.02.2025)

20xeros C. W, H. 0. LlUBeaoBa. TonKoBbI CNOBapb PYCCKOro si3blka.
Poccwiickan akagemus Hayk, IHCTUTYT pycckoro sidbika um. B. B. BuHo-
rpagosa. 2006.

SEdpemosa T. ®. ToNKoBbIN CMoBapb C10BOOGPa30BaTENbHBIX eANHNLL
pycckoro 2-e n3a., Mocksa: Actpenb: ACT. 2005.

“HaumoHanbHbIl Kopnyc pycckoro sidbika. URL: https://ruscorpora.ru/
(naTa obpalyeHus: 01.02.2025)

5Corpus of Contemporary American English. URL: https://www.english-
corpora.org/coca/ (aata obpatleHns: 01.02.2025)
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e | saw this nutty old and zap! She gave Cin-
derella the beautiful gown (Frank Nissen, 2007,
Cinderella 3: A Twist in Time, Disney).

The most interesting meaning is revealed in the
phrasal verb to zap back, which preserved two frame
slots of the initial sound, namely, sudden, instantane-
ous action or a loud, unpredictable sound.

The prototypical source frames of both zap and
6ax can be defined as "something sudden, loud and /
or unexpected / abrupt.” Moreover, even if the mean-
ing seems to be completely new and unpredicta-
ble, like zap back or zap channels, there is still an
inherited slot of the source frame: unexpectedness
and abruptness of the action. However, interestingly,
zap can be motivated by prolonged sound zzz that
describes movement or process. For example, zzz is
used in comic books to express the sound of sniffling
or horizontal interference in television. As it is seen,
zap back and zap the channels are also connected to
motion. As a result, zap develops one more feature
in the manner slot, i.e. that of prolonged action. It
is interesting that z-z-z can be «stretched» in time,
meanwhile, there is no prolonged action, or move-
ment, for 6aL,

The category of onomatopes imitating human
sounds is one of the most interesting. Typically, Rus-
sian verbs undergo the processes of affixation, while
English easily switches from one part of speech to
another due to conversion. Here, suppletion appears
in both languages.

Table 2

PART OF SPEECH DISTRIBUTION
OF ACHOO AND ANYxH

English Pycckuii
achoo anuxu

Noun sneezing,achoo | uuXx, YUXyH, anuxu
Adjective sneezing YMXALOLLLMIA
Adverb - -
Verb to sneeze YMXaTb, HAUMXATbCS,
pacyMxaTbCs U T. 4.
Phrasal verb + -
(sneeze at) (BUT! colloquial
HauXxaTb)
Interjection + +
(achoo) (@anuxm)
Participle 1 + +
(sneezing) (YMXHYBLUMRA,
Participle 2 (sneezed out) YMXABLUMH,
ymxarLwmii u m. 0.)

Achoo (with the derivatives taken into account,
i. e.to sneeze and a sneeze):

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (898) / 2025
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1) used to represent the sound of a sneeze?

2) to make a sudden violent spasmodic audible
expiration of breath through the nose and
mouth especially as a reflex act

3) anact or instance of sneezing?

4) (sneeze at) to make light of always used in
negative statements to indicate something
that is not important or deserves attention®

Yux (with the derivatives taken into account):

1. npouecc OencTBMS MO 3HAY. 2/1a2.; YUXaTb

2. 3BYKM, BO3HMKAKLME B MNpoLecce TaKoro
nencTema.

3. uYMxaHue KaK AenCTBUE.

4. ynotp.npu 0603HaYEHNM 3BYKA YMXaHUS.*

5. OTHecTMCcb C npeHebpexKeHUeM, BblKa3aTb
nosiHoe 6e3pasnunyme K KoMy-4eMy-Hubyab.

Both languages, in their symbolic representa-
tions, emphasize the automatic, spontaneous nature
of sneezing, which occurs without effort, resulting in
a connotation of the insignificance of the action. An
interesting parallel in the meanings of a phrasal verb
sneeze at and Russian Hauxams is observed here, too.
They literally mean the same thing, i.e. to consider
something so unimportant that you ignore it.

JleBka BOBCE He Obl1 TaKMM YXK MPUHLMNKUANBHBIM, U
Ha cyabby Actpyra eMy 6b110 Hauxame — Yy [ne6oB-To
3Han Wyneny no AoHbiwka! - HO, BUAHO, TOT NapeHb
Kak-To ero 3afen, TO Ny PasBA3HOCTbIO, TO /M elle
yeM-To (FOpuii TpugoHos. Llom Ha HabepexHol. 1976)°

Air Jordan’s offer, which would have paid him $5.5
million a year, was nothing to sneeze at. (Bleacher

'Britannica Dictionary. URL: https://www.britannica.com/dictionary/
achoo (gata o6palienns: 01.02.2025).

2Merriam-Webster online dictionary. URL: https://www.merriam-webster.
com/dictionary/sneeze (aata obpatleHus: 01.02.2025).
SMerriam-Webster online dictionary. URL: https://www.merriam-webster.
com/dictionary/sneeze%20at (nata obpatleHuns: 01.02.2025).
“EcdbpemoBa T. ®. ToNKoBbIV CNoBapb COBOOGPa30BaTENbHbIX EANHNL
pycckoro 2-e n3a., Mocksa: Actpenb: ACT. 2005.

SOxeroB C. M., H. 10. LLiBegosa. TonKoBbIA CNOBapb PyCCKOro A3blka.
Poccuitckas akagemuns Hayk, MHCTUTYT pycckoro ssbika vm. B. B.
BuHorpaposa. 2006.

SHaumoHanbHbIn Kopnyc pycckoro sidbika. URL: https://ruscorpora.ru/
(naTa obpaleHus: 01.02.2025).

Report, 18-07-24. Jordan Brand to Part Ways ... by Kawhi
Leonard)”

Thus, the study revealed the intrinsic flexibility
and evolution of onomatopoeia, emphasizing its
capacity to communicate vivid imagery, evoke specific
emotions, and create distinctive lexical formations in
language.

UPS AND DOWNS IN ONOMATOPOEIC WORDS
FREQUENCY

When analyzing the evolution of onomatopoeia, it
can be concluded that there are two main reasons
why the original motivation behind the words might
be lost: a) the term’s sound name may have origi-
nated from a language that is now extinct; b) the
sound name itself may have evolved over time or
been substituted with a different term. Upon ana-
lysing onomatopoeias zap, purr, splash, atchoo, crack,
roar, hiss, pop, combined with the list of 20 words
from the EnglishClub® source and 86 onomatopes
from [CemeHoBa, 2024],and incorporating additional
terms into the study, such as ouch, snap, chirp, meow,
whoosh,sizzle, fizz,yawn,and clack,the conclusion was
made that a significant proportion of onomatopoeic
words are exhibiting a discernible trend towards in-
creased prominence in contemporary discourse due
to their semantic flexibility and word-formation po-
tential. It became evident that only 3 out of the 35
most frequent onomatopes demonstrate a notice-
able decline in usage (sizzle is replaced by a more
popular hiss, beep just lost its popularity). A more in-
teresting trend emerges from characteristics of the
word pop. According to etymonline.com, this word is
not used as frequently as it used to (see Graph 1).
However, it is interesting that pop has one of the
most extended networks of meanings. One plausible
explanation of the decline in usage is that, despite
the array of onomatopoeic connotations associated
with the term pop (varying in the nature of the
popping sound, as produced by a toy-gun, a popping

’Corpus of Contemporary American English. URL: https:/www.eng-
lish-corpora.org/coca/ (aata o6patueHus: 01.02.2025).

820 Common Onomatopoeic Words. URL: https://www.englishclub.com/
vocabulary/onomatopoeia-common.php (aata o6patlerns: 01.02.2025).

2 pop (n) pop (adj.) [ pop (v)

N o ®
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Graph 1. The frequency of the word “pop”
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champaign cork, or the sound of popping ads on the
screen), it is more commonly employed as a short-
hand notation (homonymous to the word popular)
or as a component of a longer phrase or compound
expression. The specific sound itself oftentimes gets
substituted by other synonymous onomatopoeic
terms, such as clack, click, wham, among others. Sub-
sequently, an impression may arise that the once
widely recognized pop is diminishing in frequency;
however, it is predominantly the primary meaning
of pop that is now experiencing a decline in usage,
while secondary interpretations persist and flourish
in everyday conversational exchange and various
forms of discourse, such as hit a pop-fly in baseball or
bulge outward (COCA).

Many onomatopoeic expressions are experi-
encing a clear rise in popularity over the past two
decades or maintaining a consistent level of usage.
Consequently, a mere 1.4% of the onomatopoeic
vocabulary under scrutiny appear susceptible to ob-
solescence or substitution in the foreseeable future
based on the trends observed. Thus, the patterns of
developing new meanings of onomatopoeic words
seem to follow the following rules:

1. The meanings develop from the primary
meaning that is usually fixed and physical-
ly determined - for example, a loud sudden
sound. Moreover, usually in new meanings
the slots of prototypical frame are preserved
or implied semantically.

2. New meanings are developed to fit into the
spheres that lack words to describe a phe-
nomenon and can serve as a new term (like
jingle) or euphemism (like bang), i.e. they fill
in a certain semantic gap.

3. If the initial motivation is lost or washed
out, new meanings are developed to be
somehow semantically related to the cur-
rent central meaning.

The general tendency of the language to develop
polysemy based on human ability to spot similarities
among objects and the sounds produced or linked to
them does seem to work in onomatopes. People think
metaphorically and abstractly that allows to simplify
the process of distribution of meanings. Two primary
factors that constrain the evolution of new meanings
are the cultural background of the speaker and the
contextual setting. To encapsulate the aforemen-
tioned points, it can be posited that in English, on-
omatopoeic verbs are likely to constitute a substan-
tial category, with the entire realm of onomatopoeic
vocabulary experiencing swift advancement owing
to oral communication. Conversely, the prediction
of such linguistic developments in Russian presents
more challenges. The ambiguity in forecasting arises
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from the uniform nature of word formation across
various parts of speech in Russian, where onomato-
poetic words alter their meanings through affixation.
Consequently, it appears probable that semantic shifts
in Russian will occur at a more gradual pace, enabling
a more straightforward tracing of the word-building
progression compared to English.

ONOMATOPOEIA
IN DIFFERENT TYPES OF DISCOURSE

Transitioning from formal discourse to a less
formal one, such as comic books, blogs, texting and
everyday speech, serves as a fertile ground for the
evolution of new meanings for onomatopoeic words.
For instance, onomatopoeia found significant use
in comic books, in which, Kevin Smith introduced
a character named Onomatopoeia, whose dialogue
solely consisted of sounds represented by text found
in comic books in 2008.

| have a new book, Batman: Cacophony. Batman faces off
against a character called Onomatopoeia. His shtick is
that he doesn't speak; he just mimics the noises you can
print in comic books (Kevin Smith, Newsweek, Oct. 27, 2008).

Picture 1. The character

Among all sources, the internet stands out as
the predominant space for the generation of novel
interpretations of onomatopoeia. In the era of meme
culture, existing onomatopoeic words are given new
connotations, develop derivatives and forge new on-
omatopoeic units. For instance, the term nyHs or its
variant nyHek, missing in the Russian National Cor-
pus, originated on the internet, denoting a gentle and
pleasing sound which results from a light touch or
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tap. Over time, this newly coined word has evolved
to include related forms: nyHekams, nepenyHekame,
nyHbKaHbe (see picture 2).

BECAT NOCTOAHHO NYHbKAKOT B HOCHK,
fl HE NPOCHA MEHA NYHbKATb, HE
O0ACEPAA NYHbKAHBE. BOT OHW YCHYT, A
WM TOXE BYAY NYHbKATb BE3
PA3PELUEHHA. BCEX NEPENYHbKAI0

Picture 2. Morphological changes in onomatopoeic words

The cases of onomatopoeia in multimodal
discourse are more often spotted among young people,
such as millennials or zoomers as they actively engage
with social media, and are actually both creators
and consumers of memes, and also they use slang
more often and modify it if necessary. The characters
in comics, games and films can also use sounds as
their catch phrases, and companies sometimes use
onomatopoeia to name their characters.

Picture 3. The doll “Brrr B.B.” (L.O.L. Surprise! Series 2)
MGA Entertainment, 2017
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As a result, there are numerous instances of ono-
matopoeic words in every language that have deviat-
ed from their initial origins, as is in case of the name
of the doll Brrr B.B.

To sum up, some factors contributing to the in-
creasing usage of onomatopoeic words are the
following:

1. Spread of comics and pop art. Onomatopoeic
words are an enormous part of comic books
as they have to deliver the information
rapidly, expressively and with no extra
details (boom, zok, thwip)

2. Growing popularity of compressed content.
Nowadays there is a visible switch to a
shorter format. YouTube Shorts, TikTok and
other platforms are designed to consume
less time with the reader, so it is obvious
that manufacturers, or content-makers are
likely to use shorter expressions to describe
emotions or deliver a message.

3. Need to attract attention.

A

N
y
E

Picture 4. New onomatopes

Growing popularity of mass media, emoji, slogans
and «fast reactions» (see neologisms, arf — barking of
a dog; sheek! - the noise made when a superheroine
nails a villain; skreee!-the sound made by a car skidding
around an obstacle; ftoom! - a huge explosion) contrib-
ute to the spread of onomatopes.! Associations pro-
voked in our mind by onomatopoeic words made this
way of naming a tidbit for advertisements and compa-
nies as well as for journalists. Onomatopoeia can also
provoke curiosity, especially if the name of the sound is
used for the first time or in an unusual context.

"New York Times. URL: https:/www.nytimes.com/1985/06/30/magazine/
on-language-from-arf-to-zap.html (aata obpatieHus: 01.02.2025).
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4. Stylistic primitivization

Unfortunately, the common desire to save time
became one of the reasons for «stylistic degradation»,
which popularized onomatopoeia as one of the tools
to deliver the same idea or message by saving up
space. Compare:

John heard a loud, low sound of explosion above his
head vs John heard a loud BOOM above his head.

Despite the enduring demand for classical lit-
erature, the accessibility and escapism that fiction
and fanfiction provide to their readers are making
them increasingly popular, especially among young
people.!

CONCLUSION

The study unveiled that onomatopoeic words exhibit
a dynamic nature, with the potential to acquire new
meanings and connotations over time. Languages

"New York Times. URL: https://www.nytimes.com/2022/10/09/books/

Linguistics

showcase varying frequencies and types of onomat-
opoeia based on their word-building capabilities.
Through a detailed examination of 114 onomatopes
in English, it was observed that they often retain a
connection to the original sound they imitate, being
loyal to the prototypical frame that underlies the
evolving meanings of these words.

The research underscores the intrinsic flexibility
and evolution of onomatopoeia, emphasizing its ca-
pacity to communicate vivid imagery, evoke specific
emotions, and create distinctive lexical formations in
language. By tracing the trajectory of onomatopoeic
words and exploring their polysemy, this study con-
tributes some insights into the intricate interplay be-
tween sound, meaning, and expression in linguistic
contexts.

Onomatopoeia continues to serve as a fertile
ground for word creation, as individuals frequently
reinterpret existing words and readily imbue those
rooted in sound with additional connotations. The
digital age facilitates the rapid sharing and dissemi-
nation of onomatopes created by individuals, acceler-
ating their adoption.

colleen-hoover.html (aata o6patleHus: 01.02.2025).
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KoHuenTyanbHasa MeTtadopa B KNTaCKUX nguomax:
nekcukorpaguueckue faHHble

E.A. KpacukoBa

Mockosckuli 2ocydapcmeeHHbill nuHeg8ucmuYeckull yHusepcumem, Mockaa, Poccus
krasikova.liza@mail.ru

AHHOmauyus. B cTaTtbe paccmaTtpuBatoTca MeTadopuyeckme KOHLENTbI, iexaluue B oCHoBe 06pa3oBaHus dpaseo-
JIOTUYECKMX eauHUL, KUTAUCKoro a3blka. Onpepensetcs MX akTUBHOCTb, MUCXOAS M3 MHbOpMALUK,
npeaoCTaBNeHHOM NEKCMKOrpaPUUecKMMM UCTOYHMKaMK. OTNPaBHOM TOUYKOW MCCefO0BaHMS CTano
paccMmoTpeHue cdepbl NpuMeHeHUs Gpa3eonornm B KUTAMCKOM 53blke, KOTOpas BKJOYaEeT B cebs
pasnuyHble rpynmnbl YCTOMUYMBBIX C/I0BOCOYETaHUN. Llenbto nccnenoBaHms aBngeTcs yTo4HeHue Knac-
CUDUKALMU CBEPXCNOBHbIX eAMHUL, B KUTAMCKOM A3bIKe, @ TaKXKe pacCMOTPeHWe NpUHLMNOB 0Tbopa
YCTOMYMBbLIX CNOBOCOYETAHUM B KUTANCKOM NTUHIBUCTMYECKOW Tpaguuun. MccnenoBaHue nokasbliBa-
€T, YTO KMTaNCKMe NNHIBUCTbI CTPEMATCS COYEeTaTb CTPYKTYPHbIE M CEMaHTUYeCKMe KpUTepuu Knac-
cubukaummn dpaseonornsmos. MpeanpuHaTa NONbITKA MPOAHANM3MPOBATb MOAENM MeTadopu3aLmm
1 Hanbonee 4actoTHble MeTadopuyeckme KoHLenTbl, Gopmupyowme dpaseonornyeckme o6pasbl
B KMTAMNCKOM f13blKe.

Knrouessie cnosa:  metacopa, MeTapopuyeCKMiA KOHLLENT, KOHLeNTyanbHasa Metadopa, 1eKcukorpadus, KUTanCKUM g3biK,
¢dbpazeonorus
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INTRODUCTION

This article is devoted to the consideration of met-
aphoric concepts that underlie the formation of
phraseological units of the Chinese language, with
special reference to their classification and the de-
gree of their activity in the language system. First, it
seems necessary to conduct a theoretical review of
the scientific literature on the issue under study and
clarify the conceptual and terminological apparatus,
which includes such concepts as “metaphoric con-
cept’, as well as various approaches to identifying
different types of phraseological units. Following
E.G. Belyaevskaya, who develops the classical ap-
proach to understanding metaphor proposed by V.N.
Telia, by the metaphoric concept we mean “models
of semantic transfer that function in the language
system, providing the necessary conceptual basis for
forming the language units and generally underly-
ing the process of speech production” [bensesckas,
2020, p. 173]. Thus, it is metaphoric concepts that
are often the cognitive basis for the formation of
paroemias and other phraseological units, including
idioms. As V.N. Telia pointed out, “the phraseological
set up of a language is a mirror in which a linguistic
and cultural community can sees its national identi-
ty [Tenus, 1996, p. 9]. Therefore, one of the important
aspects of phraseological research is the study of the
conceptual foundations of phraseological signs or,
in the terminology of V. Zykova, “macrometaphoric
conceptual models” [3bikoBa, 2014, p. 6], on the basis
of which this or that phraseological image is formed.

PROBLEM STATEMENT

Consideration of the material of the Chinese lan-
guage phraseology requires. as a first step, the clar-
ification of what is meant by phraseology in Russian
linguistics and in the Chinese linguistic tradition. The
approaches in these cases are different as the lan-
guages in question are structurally different.and they
require special attention to provide common ground.

As V. N. Telia, one of the leading scholars in Rus-
sian phraseology, notes, the emergence of phraseolo-
gy as a science is associated with the publication of
the famous book by S. Bally “French Stylistics” (1909),
where the features of stable combinations of words
were formulated for the first-time. In Russian lin-
guistics, one of the most significant works devoted
to the identification and classification of phraseo-
logical units belongs to Academician V. Vinogra-
dov [BuHorpanos, 1977]. Based on the ideas of the
existence of “indivisibility of a word-combination” by
A.A.Shakhmatoy, academician V.V.Vinogradov singled
out three main types of stable phrases. First, there are
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unmotivated and semantically indivisible, non-deriv-
ative phraseological units, the main feature of which
is absolutely opaque semantics where it is impossible
to deduce the meaning of the whole proceeding from
the meaning of the component word. Such units were
termed - phraseological fusions (ky3skuHa mame). Sec-
ond, these are phraseological units characterized by
the potential divisibility of their semantics which is
partially motivated by the meanings of the compo-
nent words. Such phrases are termed phraseologi-
cal unities (u3 oeHs 0a 8 nonwiMs, Hem xyda 6e3 dobpa,
nepenusams U3 Nycmo20 8 NOPOXHEE, 8AUMb € 60/16HOL
2ono8bl Ha 300posyro). Finally, there are phraseological
collocations in which the meanings of component
words retain their original meanings, but, however,
they are not free in forming new word-combinations
and are “bound” to certain particular contexts. For ex-
ample: wekomsusslli 80Npoc, WeKomaugoe nosoxeHue,
wekomsugoe 0bcmosmenscmao, etc. (but is impossible
to say wekomausas MbIC/b, WEKOMIUBoe HAMEPEHUE,
etc.) [BuHorpagos, 1977].

Describing the scope of phraseology and types of
phraseological units in analytical and synthetic lan-
guages, V. N. Telia identifies six classes of phraseolog-
ical units: 1) idioms 2) phraseological combinations
3) paroemias (proverbs and sayings), 4) stamps 5) cli-
ches 6) catch phrases [Tenus, 1996, p. 58].

In Chinese linguistics, other approaches to the
description of phraseology and the typology of stable
word-combinations are being implemented.

The process of formalizing phraseology as a
science began in China after the 50s of the XX cen-
tury. In modern Chinese, phraseology is denoted by
the term B2 shuyuxue. As h4EFK Sun Weizhang
notes in the work “Phraseology of the Chinese Lan-
guage” PUB GRS [Fh4E7K, 1989], the term 2T
“phraseology, idiomatic expression” came to Chinese
from Russian or English [Ji#, 2007, p. 255]. The be-
ginning of the development of phraseology as an in-
dependent branch of science in the Chinese linguistic
tradition dates back to 1956, when the &5 2 HE it
Pk X “Course of Lectures on Introduction to Linguis-
tics” was published, where #i7# Yu Ming and 5% &
Huang Zhixian were among the first to introduce the
term shuyu, which is understood as “stable phrases
unique to certain languages”.

At the beginning of the 21 century it can be stat-
ed that Chinese stable word-combinations have so
far escaped close attention of linguists in China and
elsewhere, especially when the application of new
methodology came to the fore. The main approaches
here are description and classification (which we are
going to consider further on). So at present, in our
opinion, the topical issue to be consider is working
out grounds for a theoretical and practical approach
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to research in Chinese phraseology, and, moreover,
grounds that would make the results obtained com-
parable to what is already known through the study
of phraseology in European languages.

RESEARCH QUESTIONS

The main questions of the study include:

1. Description of the basic principles of
identifying stable word-combinations and their
classification in the Chinese linguistic tradition.

2. Analysis and comparison of the conceptual
components underlying the semantics of idioms of
the Chinese language, which, in particular, determine
their use in film discourse.

3. Comparison of the metaphorical concepts
underlying the semantics of Chinese idioms,
implemented in discourse and recorded in lexico-
graphic sources to (possibly) indicate significant
coincidences in the foundations of systemic and
discursive metaphorics.

PURPOSE OF THE STUDY

The objectives of our research included the study
of the main directions of metaphorization charac-
teristic of Chinese phraseological units. To this end,
we have fixed the metaphorical concepts that en-
sure the formation of phraseological images in the
material under study. Taking into account the need
to distinguish between the systemic and discursive
activity of metaphorical concepts underlying the se-
mantics of Chinese phraseological units, at the first
stage of the study we analyzed Chinese guanyongyu,
based on the material of the lexicographic source
“101 1 H1E" which included the most frequent,
according to Chinese lexicographers, three-syllab-
ic phrases. The material of our study included 100
guanyongyu, one idiom was excluded from consider-
ation because it is based on homonymy.

RESEARCH METHODS
AND THE THEORETICAL FRAMEWORK

The point of departure in the study carried out was
explaining the choice of Chinese guanyongyu as
research material. For this purpose we considered
the existing point of view on the typology of Chinese
phraseological units.

Starting with 1956, during the second half of the
20t century, Chinese linguists conducted a number of
studies aimed at finding principles for distinguishing
different types of stable linguistic units in the Chi-
nese language. Here one can cite such works as 4
[E )L Ma Guofan “Yanyu and xiehouyu” iEiE 5 &1 5
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i, 1961, Liu Guanghe XIJJ " fil “Shuyu gianshuo” %
TEV U, 1989, Sun Weizhang #)4E5K “Chinese phra-
seology” PUE#IE2~, 1989, F## Zhou Jian “Issues
in the study of the classification of shuyu” #iE 72
i) JBAFF 7T, 1997. After the term shuyu was borrowed
into Chinese, there were great differences in its un-
derstanding and application. For example, JH#E 3
Xing Fuyi insists that in modern Chinese phraseology
the following main types of phraseological units may
be distinguished: Ei# yanyu, & 515 xiehouyu, Fl i
chengyu, 1515 guanyongyu [4 X, 2016, p. 228].
Let us take a closer look at the peculiarities of this
typology.

Within the framework of this classification,
the first group includes Zif yanyu - superlative
formations that have a sentence structure and are
similar (or, at least, very close) in their characteristics
to proverbs and sayings in the Russian language. For
example: Z4EUNT-, BIHWIAL - to love the student
as a son, to respect the teacher as a father [VE1E #1515
FHiE 1800 %%, 2022, p.2].

The second group includes &5 1% xiehouyu or
omissions, which have a special structure specific to
Chinese culture alone: this is a saying or allegory
based on comparison and interpretation, consisting
of two parts, namely, an allegory and its disclosure,
while disclosure is usually omitted. In other words,
xiehouyu has a double structure: full and truncated.
An example of xiehouyu is FSEERLAT k- (A& H).
To break a stone with an egg - (to overestimate your
strength).

The next type of stable phrases is Ali& chengyu
(literally “ready-made expressions”) which are
semantically indivisible phraseological units, most
often having a four-syllable structure, formed
according to the norms of the ancient Chinese
language and functionally being a member of the
sentence. Let’s give an example: #2135 - to stand in
the snow at the door of (scientist) Chen (fig. respectfully
expect instructions; pay due respect to the teacher
respect the teachers) [ KA| i, 2022 p. 190].

The final type of stable phrases 1fifi%
guanyongyu are well-established, habitually used
units of a three-part structure that are closest to
figurative expressions that relate to the phraseology
(or idiomatics) of other languages. For example: #2
RF - to receive censure, to be criticized, to get nuts
(literally to get whips), [iEIEA& 8 FHiE 18 1800 4%,
2022,p.1].

The classification of stable phrases and set
phrases discussed above is far from the only one
in the Chinese linguistics. There are still numerous
diverse points of view on the scope and boundaries
of the phraseological fund of the Chinese language.
It is noteworthy that Chinese scholars have proposed
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various principles for classifying stable multi
word linguistic units, thus demonstrating different
understanding of Chinese phraseology.

One of the most comprehensive and authoritative
classifications belongs to 45k Sun Weizhang, who
distinguished four ways of determining the bound-
aries and the scope of the phraseological set up of
the Chinese language. Let’s look at this classification
in more detail. Based on the data of the above given
scheme, it can be concluded that the author suggests
several possible classifications of the phraseological
stock of the Chinese language.

The first option (or in the first classification)
called #4i% shuyu the author proposes to combine
units like %% chengyu (ready expressions), ~J 1%
xiguanyu (the usual expressions), iZiE yanyu (people’s
expressions, proverbs and sayings), % & geyan (aph-
orisms), and &5 1 xiehouyu (shortened figurative
phrases).

Developing the second typological option, the au-
thor considers the chengyu (ready-made expressions)
separately from the shuyu. In the second classifica-
tion #41% shuyu include 15 H 7 guanyongyu (habitual
common idioms), IEiF yanyu (proverbs), 15 geyan
(aphorisms), &\ /51 xiehouyu (shortened figurative
phrases).

In the third option of classifying stable
word-combinations the general name for the units
in question is MiHE guanyongyu, and these set
phrases are divided into the following types: %%
chengyu, #iE shuyu, EiE yanyu, ¥ 5 geyan, 85 i
xiehouyu. In the fourth option ki chengyu, 155
guanyongyu, $iE shuyu, 1% yanyu, ¥ 5 geyan and
& A 18 xiehouyu. We are going to consider them sep-
arately further on.

But before we do that, we would like to point out
that in the classification model considered the author
identifies a total of six (6) types of stable word-com-
binations and, grouping them in different ways, dis-
tributes them into four possible classification options.
As a result, these groups overlap with each other and
the hierarchy of different types in each classification
option is different. So, for the author, it is important
not so much to identify different types of stable ver-
bal complexes in the Chinese language, as to clarify
how they relate to each other.

As follows from the above description, the bound-
aries of terms nominating set phrases in the Chinese
language are very blurred, and in some cases their
differentiation presents a number of difficulties for
researchers. For example, the boundaries between
the terms ki chengyu and 15 & guanyongyu re-
main obscure.

The difficulties of classifying set phrases in the
Chinese language, in our opinion, are largely due to
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the fact that Chinese authors are trying to simul-
taneously take into account three bases or param-
eters of their classification: the semantics of the
multi word unit, the scope of its use, as well as the
structural features of these formations, which reflect
the lexical and grammatical specifics of the Chinese
language, and which are difficult to find parallels to
in European languages. As a result, the above-men-
tioned multiple bases for the classification of stable
verbal complexes begin to overlap, and therefore, for
our study, we found it possible to single out only
one group of units as material, namely 15 F11& guan-
yongyu,which are most closely related to the phrase-
ological units of the English and Russian languages,
more precisely, phraseological fusions and phraseo-
logical unities in the classification of V.V.Vinogradov.
Let’s focus in more detail on the distinctive features
of this class of phraseological units differentiating
them from other groups of set phrases that were sin-
gled out by Chinese researchers.

For the first time in 1956 the term 15 fi& guan-
yongyu was introduced by Arf Yu Min and % &
Huang Zhixian proposing to deal with #4i& shuyu (id-
ioms), i chengyu (ready-made expressions), &
1 xiehouyu (shortened figurative expressions) and
other units as separate subclasses of 1f i guan-
yongyu (habitual common idioms).

In “Yanyu, xiehouyu, guanyongyu” (i i85 i&-
RS, 1961) LE M. Ma Guofan defines it 1%
guanyongyu as “stereotyped phrases with integrated
value”, which include idioms like: £& il (lit. to stick
out the horse’s hooves; fig. to swim out; to give himself
away with his head, the secret became clear), "z AN
(lit. not to digest, not to assimilate; fig. not to endure,
unbearable). The above examples confirm that the se-
mantics of these stable language unitss is based on
metaphorical transfer. However, not all authors agree
here. For example, the famous Chinese linguist F41
Z Wang Dechun, in the book “Studies in Lexicology”
(FVC 20T 7T, 1983), notes that “fi 1% is a kind of
familiar stable phrases in the language.” These shall
include such commonly used phrases of everyday
communication, as A HiE speech greeting formula
and 3k FiE colloquial expressions: #R1F Hello, F W,
goodbye, SANHL I'm sorry, REE]F (lit. to run into the
nail; fig. mainly to failure, to whistle, to fail, to run into
trouble), etc. (et al).

A significant contribution to the clarification of
the term guanyongyu was made by 5k 52 £ Zhang Zon-
ghua [ 5548, 1985], who rejects the arguments of &
E M Ma Guofan [H[E M, 1961] and other authors
about the structural and semantic features of guan-
yongyu. In his opinion, the structure of guanyongyu
should consist of at least two words, and at least one
of them should be X{#%1id a two-syllable (binomial).
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Thus, more than three hieroglyphic characters are
needed to form the guanyongyu structure.

The above presented ideas are developed by
J&%% Zhou Jian, who notes that there are different
opinions on how, i.e. on the basis of which criteria
one should distinguish between chengyu and guan-
yongyu. First, outlining the boundaries of idiomatic
and non-idiomatic word-combinations the author
relies on the relationship between expressions con-
sisting of four hieroglyphic signs and expressions
consisting of three hieroglyphic signs. Second, the
researcher focuses on the fact that phraseological
units can be classified depending on the presence
or absence of a covert or figurative meaning. The au-
thor refers & k)25 (lit. to get burned by lighting a
fire; fig. to bring trouble on one’s own head) and 75 ™
#x (lit. to carry a black cauldron on one’s back; fig. to
take the blame for someone else’s guilt, to be respon-
sible for someone else’s misdeeds) to the units with
figurative meaning (ready-made expressions). At the
same time JA# Zhou Jian refers ¥ [H n]1)) medical
examination, including listening, questioning and pal-
pation of the pulse, the four main methods of exam-
ination of the patient to units that have only direct
meaning [i#£1997, pp. 26-31].

Thus, summarizing all of the above said, the fol-
lowing distinctive characteristics of such a class of
stable language units as guanyongyu can be noted
making them units which most closely correspond
to what is referred to as phraseology (idiomatics)
in the Russian linguistic tradition where the fol-
lowing translation options have been established
for their Chinese couterparts: “folk sayings”, “fa-
miliar expressions”, ‘everyday idioms”. First, guan-
yongyu in the vast majority of cases have a clear
three-morphemic structure (however, there may be
exceptions), the main components of which are a
two-syllable (binomial) and a monosyllable. Sec-
ond, the semantic organization of guanyongyu is
characterized by imagery and at the same time is
not characterized by such a high degree of stability
as that of chengyu.

It should also be noted that determining the se-
mantic scope and the semantic peculiarities of these
multi word units seems openended today, and there-
fore, the discussion of the nature and scope of the
phraseological set up of the Chinese language is a
topical area of modern linguistic research.

Having chosen Chinese guanyongyu as research
material we set out to discuss the metaphoric mod-
els underlying their semantics. In our work we pro-
ceed from the method of linguistic and cultural re-
construction of conceptual models of phraseological
units formation, developed by I. V. Zykova, see for
more details [3bikoBa, 2015].
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FINDINGS

Having analysed the material of the lexicograph-
ic source “101 1 HIE" which included the most
frequent, according to Chinese lexicographers,
three-syllabic phrases, we could state that in the
course of the study, it was found that the most fre-
quent guanyongyu included in this dictionary are
used both to characterize a person (30 units) and
to describe a situation (46 units). The third group
of idioms was also identified which included units
referring both to a person and a situation (23 units).
It should be noted that the vast majority of the ana-
lyzed guanyongyu are culturally specific and histori-
cally conditioned. For example, %<& =E (lit. the owner
of roads in the eastern direction; fig. the owner who
receives; the host country, the organizing state, the or-
ganizer) takes its origins from the famous peice of
historical prose of Ancient China, which is a detailed
commentary on the short chronicle H#K chungiu
about the events of the Spring and Autumn period -
FRIEAE chungiu zuohuan, which was described by
the historian of this period Zuo Qiuming [10115
1, 2017, p. 59]. The material studied also contains
units (however, they are few) based on modern im-
ages; for example, the phrase £ & (lit. to squeeze
out toothpaste; fig. to squeeze out information, to do
something reluctantly, through force, a teaspoon per
hour) may be mentioned in this connection.

At the next stage of the analysis, 15 metaphor-
ical concepts characteristic of Chinese phraseology
were identified and analyzed, which form the cogni-
tive basis of the imagery of most frequent Chinese
stable phrases. According to the data obtained we
have determines 15 active conceptual metaphors
(‘Zoometaphor”, “Somaticisms”, “Nature”, “Gastronomy”,
“Spatial Relations”, “Money”, “Doors”, “Theatrical Art’,
“War’, “Clothing and Accessories”, “Medicine”, “Reli-
gion”, “Sport”, “Traffic”, “Cold”), the most 5 productive
conceptual metaphors in Chinese phraseology turned
out to be:

1. “Zoomethora” (19 units): £ (lit. a dry
duck; fig. a landlubber), 3 I/, (lit. the temper
of a donkey; fig. stubbornness).

2. “Somaticisms” (18 units): iH/NTR (lit. a ghost
with a small gallbladder, fig. coward), —HR i
(Lit. having one tendon only; fig., not flexible),
HJEH (lit. have eyebrows and eyes; fig. be in
a hopeful situation).

3. “Nature” (15 units): FREAR (lit. feel like
floating; fig. puffed up), ¥kitiz (lit. peach-
blossom luck; fig. good luck in romance).

4. “Gastronomy” (14 units): &I T (lit. a jug
with vinegar; fig. jealous), #%%5 (lit. the
golden millet dream; fig. day-dream of success).
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5. “Spatial Relations” (10 units): /& X

(Lit. occupy the upper wind; fig. take an
advantageous position), &5 %% ¥ (lit. squeeze in

the gap; fig. take advantage of the loopholes).

It should be noted that the most active cognitive
bases of figurative multi word units in the Chinese
language represent the spheres closest to everyday
empirical experience of representatives of Chinese
culture. Based on the above examples, it can be
concluded that “Zoomethora”, concepts related to
“Somaticisms”, as well as natural metaphoric con-
cepts play the greatest role in the formation of the
most frequent phraseology in the Chinese language
system. The metaphoric concepts of average activity
are more concrete; however, they are in many ways
close to the generalized metaphoric models of the
set phrases of the first group. Thus, the metaphori-
cal concept of “Door” is close to spatial concepts and,
above all, to the metaphorical concept of “Container’,
since it brings to the fore the idea of a boundary and
the desire to enter or leave some enclosed space. The
metaphoric concept of “Cold” can be considered to
belong to the ‘natural’ metaphoric concepts. In addi-
tion, it should be noted that this metaphoric concept
correlates with such metaphoric concepts as “Fire” -
“Water” and “Light” - “Darkness’, often acting as one
of their conceptual components underlying phrase-
ological meaning. The game’ metaphorical concepts
of “War”,“Sport”, and “Theatre” are used to represent a
person’s daily work and social activities. Of particular
interest is the metaphorical concept of “Money”, since
it is closely related to the metaphor of “Quantity’,
which is not presented separately in our lexicograph-
ic material, but is often combined with other meta-
phoric concepts that form phraseological images, very

often to denote an object of small size (or to denote
small amount).

It is well known that the ‘system’ makes use of
imagery most suitable to ensure effective communi-
cation, but different types of discourse may be charac-
terized by the selective approach to metaphors cho-
sen to be realised in concrete cases.

CONCLUSION

To sum up, the analysis conducted on the mate-
rial of lexicographic sources allowed us to iden-
tify the specifics of those metaphorical concepts
characteristic of the Chinese language that un-
derlie the formation of phraseological images
in the language system. Thus, the metaphoric
concepts “Zoometaphor”, “Somaticisms”, “Nature”,
“Gastronomy”, “Spatial Relations” show the most ac-
tive productivity, the metaphoric concepts “Mon-
ey’, “Doors”, “Theatrical Art”, “War”, “Clothing and
Accessories”, “Medicine”, “Religion” show the aver-
age productivity, the metaphoric concepts “Sport”,
“Traffic”, “Cold” show low productivity in Chinese
linguoculture.

The data obtained allowed us to formulate a hy-
pothesis that the activity of metaphorical concepts,
on the basis of which imagery is formed in Chinese
lexicographic data, may be related to the specific cul-
tural and historical conditions.

In order to further expand the understanding of
the culturally conditioned features of realizing the
potential of metaphorical conceptual models of the
Chinese language, it is necessary to continue a com-
prehensive study based on other varieties of Chinese
discourse including polymodal discourse.
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Llenb nccnenoBaHusa — aHanu3 permMoHanbHbiX BAPUAHTOB B peyn OpUTAHCKMX aKTEpPOB, OTpaXKaloLLmMX
KY/IbTYpHbIE U COLIMaNbHbIE XapaKTEPUCTUKM NEPCOHANKEN C TOUKU 3peHUSt POHETUYECKON KOPPEKTHOCTU
W 0OCTUMKEHUS BbICOKOW CTEMEHW NpaBaononobus. B pabote paccMaTpuBarOTCS METOLbI, IPUMEHSIEMbIE
aKTepamu 115 0OCBOEHMS HEOHXOAMMOTO WU KenaeMoro akLLeHTa M ero MHTerpauum B ponb. B kauectse
MaTtepuana UccnefoBaHMs UCNONb3YHTCS 06pasLbl CLLEEHUYECKOM peyn U3BECTHbIX OPUTAHCKMX aKTEPOB
B PaMKax TakMX TUMOB ayAMOBMU3YaNbHOrO HAPPATMUBA, Kak MOMHOMETPAXKHbIM U MHOFOCEPUIAHBIN XYL0-
YKECTBEHHbIN unbM. HoBM3HA MCCNenoBaHMs 3aK/IOYaEeTCa B TOM, YTO npexae GOoHEeTUUYecKoro aHanm-
3a 06pa3sLoB CLLEHNYECKOW PeYM C TOUKM 3PEHUSI NMPABUIBHOCTU €€ apTUKYNISALLMOHHbBIX XapaKTePUCTUK,
NPUCYLLMX TOMY UM MHOMY PETMOHANIbHOMY BapUaHTY, HE MPOBOLMIOCh.
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The study aims to analyze regional accents in the speech of British actors, used to convey the cul-
tural and social characteristics of their characters in terms of phonetic accuracy aimed to achieve a
high degree of plausibility. The study assesses the overall efficiency of the methods used by actors to
master the necessary or desired accent and integrate it into the role. The research material includes
samples of stage speech of famous British actors within the framework of such types of audiovisual
narrative as a feature film and a series. The novelty lies in the fact that scientific literature offers no
previous phonetic analysis of stage speech samples from the point of view of articulatory precision
regarding a particular regional variant.
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BBEAEHUE

B cBsi3n C KynbTypHbIMK OCOBEHHOCTSMM M CheLu-
(UKON pbIHKA KMHOWMHAYCTPWM, CO34aTENU amepu-
KaHCKMX GnokbacTepoB Bcerfa TATOTENM K IKLLUEHY,
(aHTaCTUKe U KOMeAMMHbIM XaHpaM, Toraa Kak 6pu-
TaHCKME pexXMccepbl YacTo (QOKYCMPYIOTCS Ha Apa-
Max, bruorpadusax u coumanbHbix npobnemax u npea-
narawT 3puTento 6onee CNOXHbIE U MHOFOC/IOMHbIE
ncropwmu. Mtak, noka fonnmeyn CTpeMUTCS K MacCOBO-
My yCrexy 1 rnobanbHOM NonynsipHOCTH, BputaHckoe
KMHO BblIOMpPAET NyTb Xy40XKECTBEHHOMO 3KCMEePUMEH-
Ta M aBTOPCKOrO BbICKa3blBAHMUSI.

OpHoit 13 Haubonee SIpKUX XapaKTepuCTUK
OCTPOBHOrO» KWHemartorpada sBnseTcs n0H0Bb
OPUTAHCKMX aKTEPOB K MCMONb30BAHMIO PA3NUYHbIX
BAapUAHTOB aHIIMIACKOTO A13blka A9 NPUAAHUS CBO-
MM MepCcoHaXaM ayTEHTUYHOCTU U TNYOUHBI C LieNblo
BO3JEWCTBUSA HA 3PUTENbCKYI0 ayauTopwmio. MHbIMU
CN0BaMu, NpaBU/bHOE BNafeHWe BbIOPaHHbIM aKLEeH-
TOM MO3BOJISIET UCMOSHUTENKD [Ny6XKe MPOHUKHYTb
B XapaKTep CBOEro NepcoHaxa M nepenaTb HAHCHI
COLLMANbHOIO MOMOXKEHMUS U KYNbTYPHOrO (OHa, YTo
0COBEHHO BaXHO [N OpPUTAHCKMX KMHO3pUTEnewn,
M ycnex BO MHOIOM 3aBUCUT OT MPOSIBNEHHOrO aKTe-
pom doHeTnyeckoro MactepctBa [Sharpe, Rowles,
2021; Meier, 2022].

Mcnonb3yemble OpUTaHCKMMM aKTepamu aBTop-
CKMe «CTpaTerMm» C TOUKM 3PEHUSI MPOMU3HOLLIEHUS
MOryT ObITb pa3nuuHbl. Tak, LLoH BuH, genawowwmiics
MOYETHbIM BbIMYCKHUKOM KoponeBCcKol akagemmm apa-
mMaTtuyeckoro mnckyccrea (Royal Academy of Dramatic
Art, RADA) 1 naypeaToM MHOXeCTBa MPECTUXHbIX K-
HOMPEeMUIA, BO MHOTMX KMHOMPOEKTax B CBOEW peuu
ncnonb3yeT 6puTaHCcKyo opdo3anuyeckyto Hopmy (BBC
English) c coxpaHeHneM xapakTepHOW YepTbl BOKann3-
Ma MOPKLWMPCKOrO0 aHIMICKOro, @ UMEHHO: 3aMeHbl
KpaTKOro rMacHOro 3ByKa /A/ KPaTKMM [MaCHbIM 3BYKOM
/v/ - aktep poguncs B Ledpdunne B cembe pabouero
M 0YeHb FOPAMUTCS CBOMM MPOUCXOXKIAEHUEM.

OTnnumnTenbHbBIM  NPOMECCHOHANBHBIM  MPUEMOM
eLle OHOro M3BEeCTHOro BPUTAHCKOro aKTepa, Takke
obnafatens BHyWMUTENbHOM (uabMorpapum U pas-
NUuHbIX Harpag KpuctuaHa bavina aensietcs To, 4TO
NpakTUYeCKM NS KAKLOr0 CBOEro MpoeKTa OH Bblbu-
paeT HOBbIM aKLEHT AaXe B paMKax OHOr0 perMoHa —
HanpuMmep, B punbMax Tpunorum o batmeHe pexuccepa
Kpuctodepa HonaHa, aktep pasroBapusan Ha amepu-
KaHckoW opdoannyeckon Hopme (General American),
O[HAaKO B KPWMWHA/bHOM YepHol komeoun «Adepa
no-amepukaHcku» («American Hustle») pexwuccepa
[ssupa O. Paccenna peyb nepcoHaxa baiina 3By-
YUT C SPKMM aKLLEHTOM, XapaKTepHbIM [ANS XWUTens
BpoHkca. ITa cBoeobpazHas MucTUdMKaLmMa npueena
K TOMY, YTO AaXKe NnpefaHHble NMOKNOHHMKM aKTepa He
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yBepeHbl, KAKOM 13 MHOXEeCTBA aKLeHTOB bainn ncnonb-
3yeT B MOBCEHEBHOM >XW3HW. Pexxuccep v npoarocep
bpataH CuHrep, oguH M3 co3patenein KynbTOBOrO
cepvana «[oktop Xayc» («House, MD»), cHucKaBLUe-
ro MUPOBYK MONYASPHOCTb M HEOOHOKPATHO OTMe-
UYEHHOro MPeCcTMHbIMU TeneHarpagamm  «uboam»
M «IMMU», KATEFOPUYECKM HE Xenan BULETb B 3arNaBs-
HOM ponn HeaMepuKaHLa, oaHako yTeepamn Xbio Jlopw,
NpOCNaBAEHHOro akTepa, KOMUKA U NucaTens, NoCKob-
Ky He 3Han, YTo TOT ABASeTCs OpUTAHLLEM, U MPUHAN ero
BnecTawmin aMeprUKaHCKMA aKLEHT 3@ MOAJIUHHDINA.

Mo MHeHuto [d3Buaa Anana LUtepHa, npodeccopa
[paMaTMYecKoro MCKycCTBa, TpeHepa no auanekty /
AKLEHTY M peun ang npodeccuoHanbHbIX aKTepoB
M co3paTens NPOAYKTOB MO peYyeBOMY KOYYMHrY, nep-
BbIM [MIaBHbIM KPWUTEPUEM YCMELIHOrO M306paXkeHus
aKLEeHTa aBnsieTcs pa3bopuMBOCTb peyuu, ecnu Tofb-
KO pervoHasbHblii BApUaHT He CNYXKMT AN CO34aHUs
KoMuueckoro 3ddekTa, Kak B punbme arapa Paiirta
«Tuna kpyTble neraBbie» («Hot Fuzz»). BTopbiM Hema-
NOBaXHbIM ~ PaKkTOpPOM  gBNsSeTcS  MoCnefoBaTefib-
HOCTb — KOrfia akTep CHavyana npuaepxuBaeTcs onpe-
[leNeHHOro akLeHTa, a 3aTeM BO3BPaLLAETCs K CBOEMY
TUNMYHOMY MPOU3HOLLEHUIO, 3TO 3BYYUT HEECTECTBEH-
HO, NOpTUT 00pa3 NepcoHaxa M pasapaxaeT 3puTenen
[Stern, 2022].

NTaK, HECOMHEHHO, YTO YCMEeLWHOCTb UCNONHUTE-
Nt B LOCTUXXEHUU BbICOKOM CTEMNEHW NpaBaonofobus
n300paxxaeMoro akueHTa (M Kak CnefcTsue, TOUHOM
nepenayn KynbTyPHbIX M COLMANbHbIX XapakTepUCTUK
MepcoHaXxa) B 3HAYUTENIbHOW CTEeMEeHU, XOTS U He nof-
HOCTbHO, 3aBUCUT OT KOPPEKTHOCTU apTUKYNSALMOHHbIX
XapaKTepuCTUK peyn; MOXHO CKasaTb, YTo dhoHeTnYe-
CKMEe 4epTbl ABNSIHOTCS CBOEOOPA3HbIMKU CTUAUCTUYE-
CKMMU NpueMaMu ans 6onbliert ayTeHTUYHOCTU. g
OBJIAZlEHUS TEM UJIM UHBIM PErMOHaNbHbIM aKLEHTOM
AW OMANeKTOM, OTTAYMBAHUS  APTUKYNALMOHHbIX
M NpPOCOAMYECKMX HABbIKOB W AanbHeNLero nogaep-
XKaHWS MacTepCTBa CYLUECTBYIOT Clefylolme TexHuU-
KM U MeToAbl: TEOPETUYECKM U3YUUTb DOHETUUYECKMNE
0CODEHHOCTM XXenaemMoro Bap1aHTa, obpalias ocoboe
BHMMaHWe Ha BOKanM3M, MpOCIyLUMBaTb ayAMo3anu-
C1 00pa3LoB ayTEHTUYHOM peun HOCUTENen, a Takke
npocMaTpuBaTh BUAeOMaTepUan, yYTobbl ynaBnMBaTb
0COOEHHOCTU NIULLEBOW MUMWMKU U «MAHHEPU3MBI»,
3anMcbiBaTb COOCTBEHHbIE AyAMO OTPbIBKM AN Nyud-
e TPEHUPOBKK, U NpK HeobxoaMMocTM obpallaTb-
€S K CnpaBoYHbIM MaTepuanam [Barrett, Cramer,
McGowan, 2022; Hughes, Trudgill, Watt, 2022; Crystal,
Crystal, 2024]. ®oHeTnyeckuit aHanu3 pesynbraTa
NpeacTaBAsSeTcs Haunyywmm cnocobom noaTeepanTb
3D PEKTUBHOCTb UCNONb3YEeMbIX aKTepaMu METOAMK.

TeM He MeHee paHee B Hay4HOW nTepaType Nomnbl-
TOK MOA06HOro NMpodeccMoHaNbHOro aHanusa npea-
NPUHSATO He OblNo, U B 3TOM CBA3M aBTOP HACTOSILLErO
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A3bIKO3HaHUE

MCCNefoBaHWS BblAENUN Cedytolime 334ayn: npoBe-
CTM NepuenTUBHbIM NpodeccMoHanbHbIM hoHeTMYe-
CKMI aHanu3 OTPbIBKOB 3BYYallel peyn nepcoHaxemn
KMHO(PUNBMOB W CEPUANOB B UCMONTHEHNM BPUTAHCKUX
AKTEpOB M AaTb OLEHOYHblE XapaKTePUCTUKM MPOCAy-
LIAHHbIM BapuaHTaM aHIMIACKOrO S3bIKa, a TAaKXKe oLe-
HWUTb BO3MOXHOCTb UCMO/b30BaHMS AAHHbIX 06pa3LL0oB
peun B KayecTBe anbTepHAaTMBHOrO y4yebHoro mare-
puana, cneuuduka KOTOporo MoOXeT CrnocobCTBOBaTb
MOBbIWEHWNIO 3aUHTEPECOBAHHOCTU U, KaK CNeacTBue,
MOTUBaLMK 0OyYaOLLMXCS.

AHAJIN3 AKLUEHTOB U ANAJTIEKTOB
B PEYU AKTEPOB

[ina npoBefeHNsa GOHETUYECKOro aHan3a peyeBblxX
OTPbIBKOB Ha MaTepuane aHrosA3bl4HOro ayamo-
BM3yaZlbHOrO HappaTMBa M OLUEHKM YCNEeLWHOCTH
NMPUMEHEHUS aKTEpPOM pPa3/UYHbIX METOAMK Ans
OCBOEHMS TOr0 UM MHOTO BapuMaHTa aHrUMIACKOro
A3blka OblN MPOBELEH 3KCMEPUMEHT C NPUB/EYEHMU-
eM HocuTenew a3blka.

YyacTHMKaMM IKCNEPUMEHTA CTanu 3 My>KYMHbI U 3
YKEHLUMHbI B BO3pacTe OT 32 0o 42 neT, NpoXuBatoLLme
B JloHooHe, LLloTnaHamm u Yanbce 1 nMetoLime BbicLiee
npodeccMoHanbHoe obpa3oBaHMe B 06nactn (oHe-
TWKM, OPAaTOPCKOrO UCKYCCTBA, CLLEHMYECKOro Macrep-
cTBa M noroneamu. PecnonfeHTaM 66111 NpeaioXKeHbl
K MUHAMBUAYaNbHOMY MPOCMOTPY OTPbIBKU U3 HECKOSb-
KMX MOIHOMETPAXHbIX XYLOXECTBEHHbIX (WUIbMOB
M CepuanoB C y4acTMeM Takmx OPUTAHCKMX aKTeposB,
kak beHegukT Kambepbatu (48 net), Kunnnan Mep-
®u (48 nert), Tomac Xapau (47 net) u dmMma ToMNCoH
(65 net), c nocnenyroLlen NpoPeccUoOHaNbHOM OLEH-
KON CTeneHuW ayTeHTMUYHOCTU aKLLEHTOB M [IMANEKTOB,
n300pakaeMbiX AaHHbIMKU aKkTepaMu. [poaonxuTens-
HOCTb KaXX[0ro OTpbIBKA pacCMaTpUBaEMbIX perno-
HanbHbIX BapuaHTOB cocTaBnsna 15 muHyT. CreneHb
npaBaonofobus onpenensnacb No COOTBETCTBUIO CMK-
CKaM, COAEPXKaBLUMM XapaKTepHbIe YepTbl BOKAN3Ma,
KOHCOHaHTM3Ma M NPOCOAMM KAXOro BapuaHTa, onu-
CaHHble B Hay4Hou nutepatype [Meier, 2022; Bower,
2022; Lam, 2024].

MNepBbIii U3 akTepoB, Ybs peuyb Oblna oTOOpaHa
B KauyeCTBe MaTepuana 3BYKOBOrO 3KCMNEPUMEHT],
beHenukt Kambep63Tty, wmpoko wucnonb3osan |PA
(International Phonetic Alphabet, mMexayHapoaHbIi
doHeTHueckunit andaswuT), 4Tobbl MOMO4Yb cebe u3-
YUUTb M COBEPLUEHCTBOBATb PaA3/IMYHbIE AKLLEHTbI.
B nHTepBbio «The Independent» akTep pacckasan, Yto
paboTaeT C npenoaaBaTenem no BOKany 1 OT pyKu 3a-
MUCbIBAET TPAHCKPUNLMIO CN10B € nomolpto IPA, pas-
6u1Bas OJIMHHbIE PEMIMKM HA MeNKMe 4acTu, a 3aTeM
NPaKTUKYeTCs C 3anuMCIMKU HOCUTENEN 3TOrO aKLEeHTa.
3a cBoto kapbepy beHenmkT Kambep63Ty ncnonb3osan
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BMevaTnsoLee KoAnyectBo akueHtoB — BBC, ame-
PUKAHCKMIA QHIIMIACKUIM, KOKHM, LWOTNAHACKMMI, Ban-
JIMNCKUIA, UPNAHACKUIA, tOXKHOADPUKAHCKUIA, PYCCKUM
W Laxe BbIMbILLIEHHBIN akLeHT Cpeansembs Ang CBO-
el ponu (o3By4ka) ApakoHa CMayra B KMHOTpUAOTMK
Mutepa DxekcoHa «Xo66ut» («The Hobbit»).

Kunnvnaw Mepdu B OQHOM M3 UHTEPBbLIO TaKxe
nsgaHuo «The Independent» nogenuncsa cesoew Tex-
HWMKOM, KOTOpas MoMorna emy OBMafeTb, B YACTHO-
CTW, aKLEeHTOM BpyMMHM, HA KOTOPOM roBOopwuT ToMac
LLlenbu, oamMH 13 rMaBHbIX NepCOHaXel BpUTAHCKOro
KPMMMHaNbHOrO ApaMaTtuyeckoro cepuana «Octpble
Ko3blpbku» («Peaky Blinders»), cobpasluero orpom-
HYl0 ayoMTOPMI0O U YAOCTOEHHOr0 BbICOKMX OLEHOK
KPUTMKOB M psaaa Harpap. Aktep npoBoamn Bevepa
B nmabax bupmuHrema, roe 3anucbiBan peyb 3aBcer-
[laTaeB C 0406peHUs OOQHOro M3 cospartenei cepu-
ana CtuBeHa HaiTa, Takke pogoM U3 bupMuHrema.
Mepdu BROCNeacTBMM MpOCAYLIMBAN BCE 3anuCHy,
NOBTOPSN BCIen 3a rOBOPAWMMMK U 3anmcbiBan cob-
CTBEHHble BepcMu BpyMMuU, KOTOPble MOTOM OTCbINas
CrvBeHy Havity ona nposepku. B cBoux npoekrtax
akTep pa3sroBapusan Ha BBC, amepurkaHCKOM aHMmuni-
CKOM, YIOMSIHYTOM Bbille BpYMMU U Ha UPNAHACKOM
QAHITIMMCKOM.

Tomac Xapau w3BecTeH cpeiu KUHOKPUTUKOB
M MOKJIOHHUKOB CBOEN CTPaCTbio K M30OpaxeHUo Ha
3KpaHe CaMbix pa3HbiX akueHToB - BBC, amepukaH-
CKWI, aBCTPaNUACKUM U HOXXHOAPPUKAHCKUI aHIINIA-
CKMI, KOKHW, PYCCKUI M Jaxe pyMbIHCKuIA. B pabote
HafL TEM WM MHbIM aKLEHTOM XapAu B OCHOBHOM
MOMAraeTcs Ha C/yXOBOE BOCNPUATME U WUHTYMLMIO,
M OTMEeYaeT Takue MHAMBUAYaNbHblEe 0COBEHHOCTH, Kak
no3a, XeCTbl U1 MMMUKA, MOCKOJbKY YBEPEH, YTO (HU3K-
yeckue XapaKTepuCTUKK M MaHepbl NOBELEHMUS OKa3bl-
BAIOT B/IMSIHME HA 3BYYallyt0 peyb YenoBeka.

3a BpeMS NpoLO/MKUTENbHON Kapbepbl B KUHO U Ha
TenesuaeHuu, JMMa TOMMCOH MPOLEMOHCTPUPOBANa
CNOCOBHOCTb BNAfETb LIMPOKUM CMEKTPOM  aKLEeH-
ToB - BBC, KOKHMW, LIOTNAHACKMI, CEBEPHOAHMUIA-
CKMI, UPNAHACKUIA, aMEPUKAHCKMIM U HEMELIKMI, TOu-
HO YNaBNUBas CyTb KaXA0ro M 3acTaBisis €ro 3By4YaTb
ayTeHTM4YHO. B dunbme «Mos yxxacHas HsaHg» («<Nanny
McPhee») ToMncoH Mcnonb3oBana yacT-KaHTpH, a ee
WOTNAHACKUMA  aKUEHT B aHUMMALMOHHOM  (duiibMe
cryoumn «Disney Pixar» «Xpabpas cepauem» (Brave)
YOOCTOU/ICS BbICOKOW OLEHKU KPUTUKOB W eaMHO-
LYLIHOro 0806peHus 3puUTeNbCKOM ayaAnuTOpuU, B TOM
ymcne HocuTenem JAHHOro akueHTa. [lns noaroToBKM
K ponsim ToMNcoH paboTaeTr ¢ TpeHepamu Mo BOKany,
NPOCNYLUMBAET 3aMUCU pedYn HOCUTenen akLeHTOB M
[IMaNeKToB, U MHOTO NMPaKTUKYETCS.

Pesynbrathl (OHONOrMYeCcKoro aHanusa, npo-
BEAEHHOro pecrnoHAeHTaMu, npeAacTaBfeHbl B
Tabnmuax.
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Tabnuya 1
BEHEOMKT KAMBEPBEITY (8 %)

AKueHT octo- (Henocnepo-
ueHT / Ycnex A A MpoBan
BUaneKkT Bepuo BaTe/IbHO

88,5
KOKHM 20 25 30 35
oxopam 32,5 30 25 12,5
BaNIMNCKMIA 70 29 1 -
LOTNaHA-
CKMi 42,5 35 17,5 5
Y3CT-KaHTpH 75 20 5 =
CeBepHo-
AHTNUNCKUIA 79 17,5 3 0,5
aMepuKaH-
CKMi 47,5 45 6,5 1

Mo MHeHMIO pecnoHAEeHTOB, opdo3anmMyeckas Hop-
Ma B ucnonHeHun Kambepbatua (cm. Tabn. 1) npaktv-
yecku besynpeyHa. KokHM U mxopam Hblan oxapak-
TEpPM30BaHbl KaK MpaBAonofoOHbIE C TOYKM 3pPEHUS
NpOCOAMYECKMX XAPaKTePUCTUK, OOQHAKO Henocnieno-
BaTeNbHble C TOYKM 3pPEHUS APTUKYNSLMOHHBIX OCO-
6eHHoCTeNn, HanpuMep th-fronting, 1 ncnonb3oBaHus
FMOTTaNbHbIX CMblYeK. Bannuiickuit akueHT Kambep-
63T4a XBaNMIM 338 BHUMaHME K AETaNSIM — PECNOHAEH-
Tbl OTMETUIK, YTO aKTep NPEKPACHO nepefan nesy4yo
MHTOHALMIO. AMEPUKAHCKUIA aKLEHT YAANCs akTepy
60nblUe, HEXXENW LWOTNAHACKUIA, @ CEBEPHOAHIMIACKUIA
1 YacT-KaHTpu 66111, HECOMHEHHO, YCMELHbI.

Tabnuya 2
KUNNTUAH MEP®U (B %)

AUANEKT BEpPHO BaTeJIbHO
BBC 86

11,5
6pymMMu 89 6 5 =
UPpRaHACKKi 92 5,5 2,5 -
AMEepPUKAHCKUIA 77,5 15 6,5 1

Moyt BCe BapuaHTbl aHIMMACKOTO A3blKa B UCNO-
HeHun Mepdu pecnoHOEHTbl COYU  AOCTOMHbIMU
BbICOYANLIMX MNOXBaN. AyTEHTUYHOCTb WMPNAHACKOrO
AKLLeHTa OOBACHSETCS NPOUCXOXAEHUEM aKTepa, XOTS
B pasHbix punbMax Mepdu uzobpaxan paznuuHble
BapuaLMu MPAaHACKOro roBOpa, @ MOHOTOHHYH MHTO-
HaLLMI0 M XapaKTepHble rmacHble BpyMMU pecnoHaeH-
Tbl HA3BaNM «MOEANBbHOM» U «MPAKTUYECKM MaeaNbHbl-
MW», COOTBETCTBEHHO. HEMHOIO MeHee yaancs akrepy
AMEPUKAHCKMIA BapUaHT — pecrnoHAeHTbl OTMETWUN
Henocsef0BaTeNbHOCTb B 3PHOCTU M UCMOMb30BAHMM
dn3na /t/, ogHako oueHunu npasaonofobue ¢ TOUKK
3peHus NpoCcoaNYeCcKoro opopMaeHNs pedu.
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Tabnuua 3
TOMAC XAPOM (8 %)

AKueHT octo- (Henocnego
L Ycnex A . Mposan
.u.uaneK'r BEPHO | BaTe/lbHO

13,5
KOKHM 94 6 - -
aMepUKaHCK1I 76 16,5 6 1,5

MacTepctBo Xapau B M300paxkeHuu npaBmomno-
[LOOHOW HOpPMAaTUBHOM OPUTAHCKOM peun U amepu-
KaHCKOro roBopa OTMETU/IM BCE PECMOHAEHTbI, 0IHAKO
No UX AUHOLYLIHOMY MHEHUIO, HauyyLWwmm obpas3om
(DOHETUYECKMI TanaHT akTepa pacKpbiBAeTcs Toraa,
KOrga €ero nepcoHaXXM pasroBapMBAlOT HAa KOKHM.
McnonHeHne Xapam 310ro akueHTta B punbMe «JlereH-
na» (Legend), roe oH cbirpan 6au3Hen,oB PoHHK 1 Pep-
xu KpaW, Hactonbko ybeauTenbHO, YTO OyKBasbHO
norpyxaet B atMochepy KpuMMWHanbHOro JIoHAOHa
WwectnaecaTbiX. PecnoHaeHTbl counm BCe XapaKTepHble
yepTbl KOKHW, Takue Kak th-fronting, h-dropping, rnot-
TaNbHble CMbIYKM, BOKANM3aLUMIO [, 3aMeHa 1acHoro
3ByKa /a&/ Ha /e/ v ppyrue «uaeanbHbIMU».,

Tabnuua 4
SMMA TOMMCOH (8 %)

AKUEeHT octo- |Henocnepo-
LeHt / Ycnex A R’ MpoBan
AuanekT BepHo BaTeNbHO

cockney 86 9 45 0,5
Ba/IMINCKUIA 68 25 6 1
LWOTNAHACKMI 97 5 - -
3anagHbii 90 10 B B
Muanenn

CEBEPHO" 73 17,5 8 1,5
AHMUACKMI

Opdo3anuyeckyto HOpMy IMMbl TOMMCOH PeCnoH-
[leHTbl Ha3Ba/M MPAKTUYECKU WAEANbHOM, @ aKLEeHT
KOKHW BNeYaTnsowmum 1 ybeautensHbiM. Bannmickui
M CeBEPHOAHIUICKUIA TaKKe OT/IMYAKTCS NPaBLOMoO-
[OOMEM C TOUKM 3pEHMS NPOCOAMYECKUX XapaKTepu-
CTUK M BOKaNU3Ma, 0lHako MuaneHa ynancs akrpuce
ropasfo nyuduwe. Yto Kacaetcs WOTNAHACKOrO aKLEHTa,
PeCnOHAEHTbI COYMM UCNONHEHUE TOMMCOH aKaleMuy-
HbIM ¥ NPU3HANU aKTPUCY «abCONMHOTHOM YEMMUOHKOM».

3AK/MIOYEHUE

lpoBeneHHbI npodeccMoHanaMu aHanus peruo-
HaNlbHbIX BApUAHTOB B peyn OPUTAHCKMX aKTe-
POB C TOYKM 3peHus HOHETUYECKOM KOPPEeKTHOCTU
M ayTeHTUMYHOrO 3By4YaHMs MOKa3an, YTO M3y4veHue
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aKTepaMu  apTUKYNSLMOHHBIX M MPOCOANYECKMX
XapaKTepuCTUK TOTO MAM MHOTO akLeHTa uan aua-
NleKTa UrpaeT BaXKHYK pofib B LOCTMXKEHUW ecTecT-
BEHHOCTW MPOM3HOLEHMS. IMUTaumMs peun HocuTe-
Nleil C OMOPOM Ha CAYX M MHTYMLMIO TaKXKe SBNSEeTCS
MonesHbIM MHCTPYMEHTOM AN akTepa, OAHAKO ANs
BbICOKOM TOYHOCTM B M300pa)KeHMM TOrO MM MHOTO
BapMaHTa aHMIMICKOTO N3blka XXeNaTenbHO WMETb
6onee rnybokoe NoHMMaHWe (POHETUYECKOW CTpyK-
Typbl, MOCKONIbKY OHO NOMoraet m3bexatb owmnboK,
CBSI3aHHbIX C HEBEPHOW apTUKyNsUMEeN OTAENbHbIX
3BYKOB WM MX KOMOBUMHAUMI. Kak M3BECTHO, 3HaHMe
MeXOyHapoaHbIX QoHeTuyecknx cumBonoB (IPA)
MO3BO/SET TOYHO BOCMPOU3BOAMUTD 3BYKM, AAXKE EC/U
OHM OTCYTCTBYIOT B POAHOM $13blKe YenoBeka, U Heco-
MHEHHO ABnseTcs 60MbLIMM NOACMOPLEM U 418 HOCH-
Tenen aHMUICKOro, MOCKONbKY 3TOT fA3blk 0bnagaet

ype3BblyaliHO 6oraToii 3BYKOBOM, OCODEHHO BOKa-
JINYECKOM, CUCTEMOM, @ OCO3HAHUE (OHOMOTMYECKMX
MpOLLECCOB MOBbILLAET B6ernocTb peun u npubamkaer
NMPOM3HOLIEHME K YPOBHIO HOCUTENS aKLLEHTa.

TakMM 06pasoM, couyeTaHue MeToAoB noapa-
XaHUS U M3YYeHUS NpaBui, a TaKKe exeaHeBHble
TPEHUPOBKM MOMOIN aKTepaMm [AOOUTbCS MaKCK-
MaJibHO €eCTeCTBEHHOI0 M MPaBMAbHOIO MPOMU3HO-
WEHUS MHOTUX BAapMAHTOB aHIIMIACKOrO $3blKa. DTO
[aeT BO3MOXHOCTb MCMOJIb30BaTb OTPbIBKM U3 QUb-
MOB U CepuanoB C UX y4acTUeM KaK AOMOMHUTENb-
HbIM AMAAKTUYECKUI MaTepuan, 4eMOHCTPUPYIOLWMI
HEeo6X0AMMOCTb TEOPETUYECKOTO OCBOEHUSI AUCLMN-
NIMHbl M OBNIA4EHMSA HaBblkaMW CAMOKOHTpOSIS
M NOCNeL0BaTENIbHOCTH, A TAKXKe BaXKHOCTb MOCTOSH-
HbIX TPEHMPOBOK A5 MPaBUIbHOM U eCTeCTBEHHOM
APTUKYNALUN.
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Knrouesbie cnoea:

Ana yumuposarus:

B cratbe paccmatpuBatoTcs copepkaTeNbHble 0COBEHHOCTM WM AUCNEPCUS TPaMMaTUYECKUX CPencTB
BbIpXXEHMS KOHLeNTa «1t060Bb» B 6puTaHCKOM noatuyeckom auckypce XVII Beka. Lenbto uccneno-
BaHWs ObINO M3YyUYNTb pENpe3eHTaLMI0 KAaTeErOpUKM IMOTUBHOCTM Ha MaTepuane 500 3MOTUBHbIX Npes-
NOXEHWUI paHHEHOBOAHIIMICKOro nepuona. B paboTe 6biaM MCNONb30BaHbI METOAbI KOHTEKCTHOMO
aHanM3a M KoNMYeCTBEHHbIX NOACHETOB. ABTOP MPUXOAUT K BbIBOLY, YTO CAMOM YaCTOTHOM KOHCTPYK-
LiMei, penpeseHTUpYIOLLEN KaTeropuio SMOTMBHOCTM HA CUHTAaKCUYECKOM YpPOBHe, OKa3anacb BOCKIN-
LaTenbHoe NpeaNoXeHNEe C MEXAOMETUAMMU U BOCKMLATENbHBIMM YacTULAMM B Havane. Jlekcnyeckue
CpeAcTBa paccMaTpuUBalOTCS aBTOPOM Kak cnocob GopMMpoBaHUS y uutaTens onpeneneHHoro obpasa
obbekTa Nnobswm.

KOHLLenNT, Nt060Bb, CUHTAKCUC, CUHTAKCUUYECKME KOHCTPYKLIMM, SMOTUBHbIE KOHCTPYKLIMK, SMOLMU, IMO-
TUBHOCTb, MO3TUYECKMI AUCKYPC
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The article focuses on the content features and the dispersion of grammatical means expressing the
concept of “love” in the British poetic discourse of Early New English. It pursues the goal of studying
the representation of emotiveness on the example of 500 emotive sentences of Early New English.
The basic methods of research applied by the author were those of context and quantitative anal-
ysis. The most frequently used structure in 17"-century British poetic discourse, representing the
category of emotiveness on the syntactic level, is the exclamatory sentence with interjections and
exclamatory particles at the beginning. The author views lexical means as a way of forming a certain
image of the object of love.
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JToboe xynoxecTBEHHOe MpOM3BeLEeHWE BOCMpPOM3-
BOAMT 3MOLIMOHANBHYIO XMU3Hb YenoBeka. [posene-
HWe, BblpaXkeHWe 3Mouui HOpPMUPYIOTCS KYNbTypou
HapoZa WX OTAENbHOro MPUBUNErMPOBAHHOMO CO-
LMaNnbHOro Kiacca BHYTPU HEro, a KynbTypa, B CBO
oyepenb, HAXOAMT CBOE OTPaXKEHWE B SA3blKe. DMO-
UMM KOHLEeMTYaNnusupyrTcs U Bepbanunsupyotcs
B HAUMOHANbHOM 3blke. [103T B MOMEHT CO34aHUS
MO3TMYECKOro TeKCTa He cBobogeH OT obwenpu-
HATBIX COLMOKYNbTYPHbIX LWABGMAOHOB M FNYOUMHHbIX
npeacTaBneHMIA HaUMKM O TOM, B KaKOM MaHepe cre-
LyeT fenatb LOCTOsiHMEM Ny6AuKu cBom cyrybo vact-
Hble, TMYHbIE, COKPOBEHHbIE YYBCTBA U NEPEXMBAHMSI.
06 3TOM noMnaeT peyb B CTaTbe, KOTOPAs CTaBUT CBOEM
LeNnbl0 M3YyuuTb CoAdepyKaTesbHble XapaKTepuCTUKK
KoHLenTa ntoboBb B BpMTaHCKOW Nt0BOBHOM NMpUKe
XVII Beka 1 onucaTb LOCTYMHbIV aBTOpaM M30bpaHHO-
ro ANs aHanM3a nepuofa apCceHan rpaMMaTuyeckux
M NEKCUYECKMX CPELCTB ANS BblpaXKEHUS SMOLMNM.

[na 0oCTMKeHUS NOCTaBIeHHOM Lenu 6binm chop-
MY/JIMPOBaHbl CleayoLLmMe 3aaUu:

1) onpepenuTb TEPMWMHONOTMYECKUI annapat

M U3y4YWUTb NOAXOAbl B COBPEMEHHOM JIUHT-
BUCTUKE K MOHATUAM «KOHLIEMT», «3IMOTUB-
HOCTb», K3MOTMBHAN MHTEHLMA®, KIMOTUBHbIE
NPeanoXeHUs»;

2) onpenenuTb OCHOBHbIE TWMbl BbIPAXEHUS
KOHLLenTa Nt060Bb B 3aBMCMMOCTM OT agpeca-
Ta n6BM, NpeBanupyLLMe No YaCcTOTHOCTU
B no33um XVII Beka;

3) NpOaHanu3MpoBaTb PACMPOCTPAHEHME NeKCU-
KO-rpaMMaTUYeCcKMX CpeaCcTB AN1si peanusaumm
KOHLeNTa B CUHTaKCUYECKOW KOHCTPYKLMK.

[na peleHns NocTaBNeHHbIX 33434 HaMu Bbinn
M306paHbl MEeTOAbl KOHTEKCTHOrO aHanusa, Koauye-
CTBEHHbIX MOACYETOB M HEMOCPEACTBEHHOrO Habnto-
[LeHns u npumeHeHbl K 500 SMOTUBHbBIM NpeaoXeHu-
SIM M033KM paHHEHOBOAHT/IMIMCKOro Nepmnoaa, Kotopblie
6blnM 0TOGPaHbI METOAOM CMIOLWHOM BbIOOPKM.

AKTyanbHOCTb paboTbl 00yCnoBNEHA MHTEPECOM
K M3YYEHUIO BbIPAXXEHUSI YyBCTB B M0O33MU, B YACTHO-
CTM Nto6BK, B CAMOM Hayane HOBOAHI/IMIACKOrO ne-
puvoaa, Koraa COBPEMEHHbIMA aHTIMIACKUIA A3bIK TOMb-
KO (OpMMpOBancs noj BAMSIHUEM TakMX aBTOpPOB,
kak B. LLlekcnup, K. Mapnoy u ap. JiuHreuctuueckoe
HanpaBneHue, M3ydyarwllee 3MouUMM (3MOTMONOTKS),
CeroflHs OAHO U3 CaMbIX aKTyaNbHbIX, BBUAY WHTe-
peca K M3y4yeHuto YenoBeka YyBcTBylowero [LLaxos-
ckuii, 2008; Jlenbko, 2015].

HoBu3Ha paboTbl 3aK/AYAETCS B PaACKPbITUM
MeXaHM3MOB penpe3eHTaLMm KaTeropum SMOTUBHOCTH
Ha CMHTAKCMYEeCKOM ypoBHe. [NpakTuyeckas LLeHHOCTb
paboTbl COCTOWT B TOM, YTO pe3yNbTaTbl UCCIEA0BAHMS
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MPeLCTaBNAOT MHTEPEC C TOYKU 3PEHUS UBYUYEHMS
rpamMMaTMKM M UCTOPMM aHITIMICKOTO f3blkKa, Tak Kak
MO3BONSIET AETASIbHO M3YUWUTb COAEPXKATENbHYK CTO-
POHY KOHLENTa «/1060Bb», KOTOPbIA SBNSETCS OAHOM
13 CaMbIX MPOTUBOPEUMBbLIX M MHOFOTPaHHbIX.

0B630P AKTYAJZIbHOW HAYYHOM
JINTEPATYPbI

B maHHOM uccnenoBaHMKM, OCHOBHBIM NPEAMETOM U3y-
YeHUs ABNSETCS KOHUENT «1toboBb». B paboTe Mbi
OMMpaemcsl Ha TPyAbl OTEYECTBEHHbIX JIMHTBUCTOB,
B KOTOpbIX KOHLENT pacCMaTpMBaeTCs MaKCMMasb-
HO MHOroCTOpOHHe. KoHLEenT MOoXeT ObITb eauHULEN
MEHTaNIbHOCTW, CO3HAHUS, MbIC/IU, S13bIKOBOM KapTWHbI
mupa [Mpoxopos, 2008; Kapacuk, 2007; [lpy36epr,
2003]. Ham B pamkax CTaTbW WHTEpeCHbl BblBOAbI
0 TOM, YTO KOHLLENT MOXET ObITb «yHUBEPCANIbHbIM AJ15
BCEro YenoBeyecTBa, M AETEPMUHUPOBAH HALMOHAb-
HOM cneunMdUKOn MblLLEeHUS TOBOPSILLErO, ero Kyfb-
TypHbiMK ycTossMu» [[poxopos, 2008, c. 24]. OH Takxke
[VMHAaMUYeH BO BPEMEHM, TaK KaK OTpaXaeT KapTUHY
MUpa roBOPSILLEro B ONpeAeneHHyo 3Moxy, HO y Hero
00s13aTeNbHO [0/MKHA ObiTb CTabwibHas COCTaBAsHO-
Was, He MOABEPXeHHas BAMSHUIO BpemeHu. B 3ton
CBSI3M HaM NPeACTaBNSETCS MHTEPECHBIM U3YUYNUTb KOH-
LenT «/1060Bb» Kak OTpaxeHne UHGOPMaLLMK 0 MUpe
W KyNbType B ONPeAeNeHHbI Cpe3 BPEMEHM.

KpaltHe BaXKHO MOHMMATb, YEM KOHLEMT MOXET
ObiTb BblpaXeH: cnoBoM [Ackonbaos, 1997], kopHem
cnoBa [3uHoBbeBa, 2003], kateropusamMn n hopmamu
s3blka [Konecos, 2000], relutanstoM M hpeiM-CTpyKTy-
pamu [XentyxuHa, 2003], TeKCTaMM 1 CUHTaKCUYECKM-
MW KOHCTpyKumMamu [Jlanun, 1997]. B HaweM uccne-
[OBaHUWM Mbl MOHMMAEM KKOHLEMT» KaK MEHTasIbHYH
CTPYKTYpYy B CO3HaHUM MHOMBWAQ, KOTOpas obecneun-
BAET BbIXOA, Ha KOHLeNTochepy couuyma u KynbTypy
[Mpoxopos, 2008]. Mbl MpoBenM aHanu3 «KOHLen-
Ta» C TOYKM 3PEHUS ero CO34aHUS CMHTAKCUMUYECKUMMU
CTPYKTYpaMu B COYETaHWUM C NEKCMUYECKUMU CPEeACTBa-
MW, KOTOpble BMECTe U OTPaXakT A3bIKOBOE BUAEHUE
MMpa M  HaAUMOHANbHO-KYNETYPHOM MEHTaNIbHOCTU.
Bcnen 3a coBpeMeHHbIMM NMHIBUCTaMU Mbl Byaem
CUMTaTb [MABHOW LieNb0 pevyeBoi esaTeNbHOCTH No3Ta
BepbanbHy0 MaHMdEeCTaL M0 3MOLIMI, KOTOPasi, B CBOO
oyepe[b, ABNSETCS, C OLHOM CTOPOHbI, CTU/IEM aBTOPA,
C OpYyrol — OTPaXeHWEeM KapTWHbl MUpA M3y4aeMo-
ro nepuvona, Beflb KOHLENT KaK JMHIBOKOTHUTUBHOE
SIBJIEHME BbICTYMAET «eAMHULEN NaMSTU, MEHTANIbLHOO
JIEKCMKOHA, KOHLLENTYaNbHOM CUCTEMbI U S3blKa MO3ra,
BCelM KapTuHbl Mupa» [Kybpskosa u ap., 1996, c. 90].
IMOLMKN NPOSBNAKOTCA M NEpefatoTcs B TeKCTe yepes
MaTepuanbHble penpe3eHTaTUBHbIE S13bIKOBbIE 3HAKM:
JIEKCUKY M CMHTAKCKUC, KOTOPble CMOCOBHbI BbINOMHATL
3KCNPECCUBHYH PYHKLMIO.
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C Tex nop Kak Hayana ¢hbopMMpOBaTLCS HOBAs aH-
TPOMOLEHTPUYHASA NIMHIBUCTMYECKAS MApaamMrMa, JINHT-
BUCTMYECKME TEOPUM HE MOryT UFHOPUPOBATb Chepy
YenoBeyecknx 3MouMini. B coBpeMeHHOM NMHIBUCTU-
Ke 3MOLMOHasNbHblE MEPEXMBAHMS pPaCcCMaTPUBALOT-
CS KaK COLMANbHO OCO3HAHHbIE M TUMU3MPOBAHHbIE
B. . LLaxoBckMM. ABTOp OAHMM M3 NEpBbIX onpenensn
MOHATUE 3MOTMBHOCTM KaK WMMMAHEHTHO npucyliee
A3bIKy CEMAaHTUYECKOe CBOMCTBO BblpaXaTb CUCTEMOWM
CBOMX CPeACTB 3MOLIMOHANbHOCTb Kak (DaKT MCUXMKM,
a TAKKE OTPAXXEHHbIE B CEMAHTMKE A3bIKOBbIX €AMHMLL
coumManbHble U UHAMBMAYaNbHble 3MoumK [LLlaxoBckui,
2004; LLiaxoBckwmit, 2008]. A3bIK CIYKMT 47151 paLmoHab-
HOM 06paboTKM 3HAHMM, AN XPaHEHUS U AaNbHENMLLEN
nepefauv Mx Cnenylolmm NoKoNeHUsM, HO 3TOT Mpo-
LlecC COnpOBOXAAETCS 3MOLIMOHANbHBIMU NEPEeXMBa-
HUSIMM, MOCKOJbKY B YENIOBEKE BCE ABUXMMO 3MOLMSMMU.
[pyrumu cnoBamm, SMOTHONOIUS Kak Hayka o Bepbanu-
3alMM 3MOLMI TECHO CBS3aHA C KOTHUTONOTMEN, Hay-
KOM O CTPYKType 3HaHui. [laHHoe uccnenosaHme UMeet
JIMHFBOKOTHUTUBHbBIA BEKTOP, TaK KaK U3yyeHue pabot
KOHKPETHbIX aBTOPOB MOMOraeT BbISIBUTb 00LLME 3aKO-
HOMEPHOCTW Pa3BUTUS MO33UM B U3y4aeMbIi NEPUOL,

[ns co3paHusa Gonee rnyboKoro SMHIBOKOTHM-
TUBHOMO KOHLLEMTa aBTOPY NMO3TUYECKOro TeKCTa U ero
yuTaTento HeobxoaAMMO MMeTb 0OLWMIA Habop KOM-
MOHEHTOB (POHOBOrO 3HAHWS, B TOM YUCIE MEXKY/b-
TypHoro. Ono3HaHWe 3MOUMM MPOUCXOAMT 3a CYeT
LLOMbIC/IMBAHUA MPU HAIMUUK Y YnTaTens Heobxoau-
MbIX 3HaHWIM U 3MOLIMOHaNbHOW KomneTeHuun. Cnoso,
KOAMPYIOLLLEE 3MOLMIO, XPAHUT BCE JIMHIBUCTUUECKUE
M 3KCTPANIMHIBUCTMYECKME 3HAHUS YenoBeka 06 3ToM
3MOLMMU, T. €. XPaHUT ero IMOLMOHANbHYK KOMMeTeH-
umto. MNop, 3MOLMOHANBHOW KOMMNEeTeHUMeR noapasy-
MEeBAeTCs CNOCOBHOCTb BblpaXkaTb CBOM COOCTBEHHbIE
3MOLMU U MOHMMATb IMOLMU LPYIUX JTHOLEN.

OMOTUBHbIE 3/1EMEHTbI OAHOMO YPOBHS B HOMbLUMH-
CTBE C/ly4aeB COMPOBOXAAKTCSA 3MEMEHTAMU [pYrux
YPOBHEMN: NEeKCMYeCKoro, OHETUYECKOro M rpaMMaTu-
yeckoro. Tak, HanpuMep, B BOCK/IMLIATENIbHOM Mpeasio-
YKEHMU MOXKET ObITb OAHOBPEMEHHO HECKOJbKO 3HAKOB
NpenuMHaHUs UK HECKOMbKO 3MMATUUECKUX KOHCTPYK-
LMIA, @ CaMa 3MOLMS MOXKET BbIPaXKaTbCsl IEKCUYECKMMM
CpencTBaMu, KOTOPbIE SIBASKOTCS KHOYOM K MOHUMAHUIO
amMoumu. [1pyruMu CnoBaMu, OLHOTO BOCK/IULIATENBHO-
ro 3Haka HemoCTaTOYHO AN MOHMMaHWS 3MOTMBHOMO
HaMepeHUs / SMOTUBHOW MHTEHLIMM aBTOPA B €r0 CTPEM-
NeHnn BO3AeNCTBOBaTh Ha yntatens [Opnosa, 2009].

KOHLENT «JIOBOBb»
B ocHose Hallero uccnenoeaHus nexat Tunbl 1t06-
BM, BblAeNeHHble B pabote 3. DpoMMa: poanTeNnbCkas

(vawe maTepuHckas), NoOOBb OeTel K poauTensm
M 3poTmnyeckas / pomMaHTMuyeckas nboBb, bpaTckas
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noboBb, N0b0BbL K cebe u nwboBb kK bory, nob6oBb
Kak OTBET Ha MpobnemMy 4enoBeveckoro CyllecTBo-
BaHusa [Ppomm, 2023]. OgHako 3Ta Knaccupukaums
He CMOor/na 0XBaTUTb BCE CYLLECTBYHOLIME KaTeropuu
nto6BK, 0OHAPYKEHHbIE HAMU B MO33MU M3Y4aeMoro
nepuopa. Hamu 6binM 06HapyxeHbl NpUMepbl, KOTO-
pble MOXHO YC/IOBHO OTHECTM K N0OBU K BUAHOMY
roCyfapCTBEHHOMY AesTeNt0 UAN U3BECTHOM JINYHO-
CTH, K Npupoae / oepeBHe / poamHe.

MeToooM cCnnowHoM BblIBOpKM AONg nposene-
HMS aHanm3a 6bian nomobpaHbl 500 3MOTMBHBIX
NpennoXeHnn, BOCKIMLATENbHbIX, BOMPOCUTENb-
HbIX M MOBECTBOBATE/IbHbIX, BbIPAXAKOLWMX KOHLENT
nto60Bb, B Moatyeckom auckypce XVII sekal. Uccne-
[LOBaHME MOKa3ano, YTo BeCb MO3TUYECKUIA AUCKYpPC
3MOTMBEH, HET SMOLIMOHANIbHO HEWTPaNbHbIX Npeao-
KeHUI, bonee Toro, 98 % npennoxeHn Npo NtoboBb.
OpHako «toboBb» MOXET ObiTb pa3HOM CTeneHu
MHTEHCMBHOCTM M HaMpaBfiieHa Ha pa3Hble 0ObLEKTHI
N06BM, MOXET ObiTb B MaXKOPHOM WMAM MUHOPHOM
ToHanbHocTH [Kapacuk, 2007].

B pamkax uccnenoBaHus Mbl MPOBENM Konuye-
CTBEHHbI aHaNM3 TOro, KTO MMM YTO Yallle BCEro ABNS-
eTca 06bekToM Nb6BKM B N033un XVII Beka, a Takxke 3a
CYET KaKMX FPaMMaTUYECKMX U NIEKCUYECKMX CPeacTB
no3TaM YOaeTcs A0CTUYb 3MOLMOHANIbHOTO BO34eW-
CTBMS Ha CTyLLATENs U KaKue TeHAEHLMM 34eCb MOXHO
Habnoaath. [NonyyeHHble HaMKU JaHHble MpeacTaBne-
Hbl HUXe B Tabnmuax 1 n 2 B nopsigke ybbiBaroLLen
YACTOTHOCTM.

Tabnuua 1

B/AObI ALPECATOB JTIOBBM
B BPUTAHCKOM NUPUKE XVII BEKA

YactoTHOCTD
Anpecar / 06bekT YNOMUHAHUSA
(8 %)

poOMaHTUYecKkas ntoboBb 75
ntobosb K bory 23,8
Nt060Bb K BUAHOMY AesTento 5
Nt060Bb K poiMHe 4.4
JI060Bb K KU3HU 3,8
ntoboBb K apyry 3
noboBb K cebe 1,6
Nto60Bb K CEMbE 1,6
MaTepuHCKas ntoboBb 0
ntoboBb K Npupoae 0
Nt060Bb K poanTensM 0

TAn Anthology of English and American Verse. M.: Mporpecc, 1972.
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lpuBenemM KpaTkue NpuMMepbl, JalOLWMe HaM BO3-
MOXHOCTb ONpenenuTs 06beKT NtobBK, Hanpumep:

- K XEHLLMHe (poMaHTUYeckas nboBb): Be she

sitting | desire her,... and admire her;

- Kk bory: Does his Creator’s pow’r display;

- k BugHomy gestento: O Cromwell, Heaven’s Favou-

rite!

- K poauHe / npupoge: The valleys, hills, and

woods in rich array Welcome the coming of
the long’d-for May u m. 0.

Kak BMOHO M3 Tabnuubl 1, 1060Bb K KEHLMHE
npeeanupyet B 75 % cC/nyyaeB ynoMMHaHMS B NO3-
TMYEeCKOM AWCKypce, ganee cnepyet nobosb K bory
W rocyaapcTBeHHoMy aesTento. [laxe noboBb K npu-
poze B M033MM 3TOr0 BPEMEHU CITYXKMUT NINLLb NPUBbIY-
HOM MeTaopoV AN MPU3HAHUS B NIOOBU XKEHLLMHE.
lMp1MMepoB Npu3HaHus B N0OBM K NpUpOAE Kak Tako-
BOWM 0BHapyxeHo He 6bii1o. OTCyTCTBME YNOMUHAHMS
MaTepUHCKON N0OBK, BO3MOXHO, CBA3aHO C reHaep-
HbIM HepaBeHCTBOM B 00LleCTBe TOro BpeMeHM
[HebopcuHa, 1997].

[anee ™Mbl NpOaHaNM3MpoOBaNu KakUMU CHH-
TaKCMYECKUMU  KOHCTPYKLUMAMU U CTUUCTUYECKM-
MW MpUemMaMu aBTOp CO3A3eT KOHLUENT «/10b0Bb» Ha
YpPOBHe npennoxeHus. B pamkax nccnenoBaHus Mol

Linguistics

onupanuck Ha pabotbl H. H. Opnosoi u C. [puHbayma
[Opnoga, 2009; Greenbaum, 1996].

B XVII Beke 0CHOBHas 4acTb NPESIOXKEHUI — 3TO
CNOXHblE MpPEenNoXeHUsS C OONbLMM KONMYECTBOM
NPUAATOYHbIX C AOCTaTOYHO CBOOOAHOM NMYHKTyaLM-
e No CPaBHEHUIO C COBPEMEHHOM (4aCTble MHOMOTO-
yms, 3ansaTble M TOYKM C 3aNSTOM BMECTO TOYKM, YacTo
co3patoluent owyleHMe pa3roBOpHON peyn 1 6ecko-
HEYHOro NOTOKa, YTO CBSA3AHO C TEM, YTO CMHTAKCUC
HaxoAMNCs Ha 3Tane cBoero GopMMpoBaHus). 3ame-
YEHO HEKOTOpOEe KOJIMYECTBO BOCKIMLATENbHbIX
NPeLNoXeHUN, B KOTOPbIX HaMYECTBYET HECKOJIbKO
BOCK/IMLATENbHbBIX 3HAKOB, MHOTAA B CKOOKAX, MHOT-
fa uepes 3anatyio. OgHaKo B LENOM 3MOTUBHbIE
npeanoxexnmsa XVII Beka nposiBMAM TEHOEHUMIO K
ynotpebneHunto 6e3 BOCKAMLATENbHOIO 3Haka. A BoC-
KnuuaTenbHble xe npennoxeHus B 80 % cnyuaeBs
HauYMHAKTCA C MeXAoMeTusi, 10O6aBNAOWEro BO3-
BbILUEHHOCTU W YCU/IMBAKOLLEr0 BO34EWCTBUE, Kak
Obl CMrHanu3MpyllWmMe o0 AanbHenweMm ynotpebne-
HWMM BOCKNIMLLATENbHOrO 3Haka, Hanpumep: O, strange
effect! Huxe npencraBneHbl caMble pacnpoCTpaHeH-
Hble TUMbl CMHTAKCUYECKMX KOHCTPYKLMM U CTUNIKU-
CTUYECKUX NPUEMOB, NPUBELEHHbIE B MOPSAAKe YObI-
BAOLWLEM YACTOTHOCTHU:

Tabnuya 2

TPAMMATUYECKME CPEACTBA BbIPAXEHMA KOHLUEMTA «/1IOBOBb»
B BPMTAHCKOW NIOBOBHOM IMPUKE XVII BEKA

HasBaHue KOHCTPYKUMM

BocknuuatenbHble npennoXeHna ¢ MeXXA0MeTUAMU
M BOCKNIULATENbHLIMWU YaCTULLAMU

[oBecTBOBaTeNbHbIE MPEANIOXKEHUS C NEKCUYECKUM
NMOBTOPOM MW CMHTAaKCMYECKMI Napaniennsm

BocknuuatenbHble npennoXxeHma

MobyautenbHble Nnpennoxexuns 6e3 obpalieHns K
afpecaty fencTBuS

MobyautenbHble NpefnoxeHus ¢ 06paLLeHMEM K
afpecary fencraus

BocknuuatenbHble npeanoxeHus, coctoswme us How
+ npunaratensHoe / Hapeyue + NpocToe ABYCOCTaB-
HO€e npeanoxxeHue

BokaTuBHble NpeasioxkeHus —obpalleHus

BocknuuatenbHble /
nobyauTenbHble NPeaioXKeHUs C raronoM «let»

BocknmuatenbHo-BonpocuTeNbHbIE NMPEAOKEHNS,
CoAepXKalime MexA0MeTHs U npeacrasastowme cobon
puTOpU4ECcKuEe BONpOChl

BocknuuatenbHble npeanoXxeHuns ¢ MHBEpCUen
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YacToTHOCTb YNno-
TpebneHus (B %)
O, strange effect!
(Anne Bradstreet. A Letter to Her Husband) 51,4
My head, my heart, mine eyes, my life...
(A. Bradstreet. A Letter to Her Husband) 116
Divine image! (/. Wilmot. A Song) 8,2
Welcome, welcome, do | sing
(W. Browne. Welcome, Welcome, Do | Sing) 7,6
Lucasta! stay! 6
(R. Lovelace. To Lucasta)
How careful was I!
(W. Shakespeare. Sonnet XLVIII) 3,4
0, my Muse! (). Addison. Marlborough at Blenheim) 34
Let him rightly study you! 3
(W. Browne. Welcome, Welcome, Do | Sing)
What do | here?
(H. Vaughan. Come, Come-What Do | Here) 3
To none have such high honours from above been shown!
(A. Marvell. The Death of Cromwell) 24
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A3bIKO3HaHUE

[laHHbIE, CyMMUpPOBaHHbIe B Tabnumue 2,Nno3BonstoT
HaM caenaTtb BbIBOA O TOM, YTO l060E NpeanoxeHne
MO LeNM BbICKA3blBAHMS MOXET AOCTAaTOYHO 3ddek-
TMBHO MCMONb30BaTbCA 4SS BbIPAXKEHWUSI 3IMOTUBHOM
MHTEHLMM aBTOpa CTUXOTBOPHOTO TEKCTa, HO Hanbonee
npucnocobneHbl ANs 3TOr0 BOCKNIMUATENbHbIE Mpea-
JIOXKEHUSI, KOTOpble CYyMMapHO npeBbicunn 74 % Bcex
NpOaHaNM3MPOBAHHbBIX HAMM 3MOTMBHBIX Npeaaoxe-
HUI. ITO HeyaMBUTENbHO, Tak Kak B XVII Beke aHmumii-
CKMIM CMHTAKCUC NPOXOAMA BaXKHbIM 3Tan cBoero dop-
MWPOBAHMS. B 3TOM CTONETMM aBTOPbI CTUXOTBOPHbIX
TEKCTOB npuberany K MCNonb30BaHMK YCTOSABLUErOCs
apceHana CUMHTaKCMYeCKUMX KOHCTPYKUM. Bocknuua-
Te/bHble NpeasoXKeHUs BOCMPUHMMANIUCL UMK U UX
YuTaTeNsIMM Kak TPaAMLMOHHOE CPeACTBO BblPAaXKEHNS
KaTeropmm 3MOTMBHOCTU B Si3blke. VIHTEpECHO Takxke
OTMETUTb TOT (AKT, YTO BONbLIAS YaCTb MpPOAHANM3U-
POBaHHbIX HAaMKW 3MOTUBHbIX NpeanoxeHnin XVII Beka
NposiBuna TeHAEHUMIO K ynoTpebneHunto 6e3 BoCku-
LaTenbHOro 3Haka. [obyxaeHus u putopuyeckue Bo-
MpOCbl HaXOAMNAUCb Ha nepudepunm HOMEHKNATYpbI
CpeacTB BblpaXKeHUs KOHLENTa «1toboBb». [TocnenHee
yTBEPXEHMEe CnpaBeasMBO U AN NOBECTBOBATESb-
HbIX MpPeanoXeHUM, B KOTOPbIX MCMOMb30BaNCsa CUH-
TAKCMYECKMIM NapanienmsM uam nekCMyeckumin noBTop.

[poaHanu3npyem cnepytolwme ABa CTUXOTBOpeE-
Hust noatoB XVII Beka Y. bpayHa u 3. Mapsens. [lepsoro
MOXKHO OTHECTM K MO3TaM-KaBanepam, C/ief0BaBLUMM

KaHOHaM BO3BbILLUEHHOIO, Ma>XOPHOro KriacCUumM3Mma.

BTOpOVI ABNANnCa npeacrtaBuUTeNneM TevyeHus METaCbl/I-
3MKoB. Nx TBOpYECTBY Oblfa CBOMCTBEHHA MWHOPHa4A
TOHAJ/IbHOCTb, MNATETUKA OTHAAHUA.

For her gait if she be walking,
Be she sitting | desire
For her state’s sake, and admire her
For her wit if she be talking:
Gait and state and wit approve her;
For which all and each | love her.
Be she sullen, | commend her
For a modest; be she merry,
For a kind one her prefer I.
Briefly, everything doth lend her
So much grace and so approve her
That for everything | love her.

W. Browne of Tavistock. Song*

Kak BugHo, Y. bpayH nobut rnasamu, T.e. BU3y-
anbHbI 00pa3 BO3MOONEHHOW OYeHb BaXeH Ans
Hero. OH HauMHaeT C TenecHoM npuBAeKaTeNbHO-
CTU: MOXOAKWU (gait), CTaTHOCTM (State), m3awecTsa
(grace), HO OoTMevaeT TaKXe XWMBOW YM, OCTpoymue
(wit). Y. bpayH noppobHO pucyeT maeanbHbii 06pas

TURL: https://www.publicappeal.org/library/dps/obev/obev068.html
(naTa obpauieHuns: 27.11.2024).
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KpacaBuLpl, KNSHETCS el B BEYHOW 06BM, MOTOMY
4TO Apyromn emy He Hano (/ desire, | admire, | approve
her, I commend her, | prefer her, that for everything |
love her). B XVIl Beke >eHLMHe N03BONANOCH ObITh
006beKTOM Nt06BU, HO He [03BONIANOCH CAMOM paccKa-
3bIBaTb KOMY-IMO0 O CBOMX JIIOOOBHBIX YYBCTBAX, 3TO
66110 Obl HECKpPOMHO. EVi pa3pelueHO KOKeTHMYATb,
KanpusHuuaTtb (be she sullen — be she merry). Ctuxu
Y. bpayHa HanucaHbl B 3MOXY «XONOLHOMO» K/1acCu-
LM3Ma M LapCTBA KaHOHOB, KOTOPble HApYLLaTb OblI0
Henb3q. B HMX uapsT nponopums (CMHTAKCUYECKUI
napannenusM u neKcMyeckue noBTOPbl) U rapMOHUS!
for her gait / for her state’s sake, for her wit, for which
all, for a modest, for a kind one; if she be walking, be
she sitting, if she be talking, be she sullen, be she merry.

Tenepb pacCMOTPUM CTUXOTBOPEHME APYroro aB.-
Topa XVII Beka 3. MapBens, He BOCMeBaLLEr0 [0-
CTOMHCTBA JIOOMMOM KEHLLMHbI, @ OMJIaKMBAKLLEro
cmepTb OnuBepa Kpomeens. EctectBeHHbIM 06pa3om
[laHHas 3nerus NpoHWKHYTa MUHOPHOWM, TParMYeckomn
TOHa/NbHOCTBIO. B 0T/IMUMe OT MpenblayLLero MaxxopHo-
ro Npu3HaHus B N06BU UIPUBOCTb 34€Ch HEYMECTHA,
cKopee yMecTHO GMnocodCkoe OCMbICNEHUE XU3HU
W CTpagaHui. 34ecb, Kak HUKOrAA, YyBCTBYETCS UCTO-
PUYECKUI KOHTEKCT MPOU3BEAEHMS, CTOSLLMIA 32 HUM
HaMpsKeHHbIA  COLMANbHO-MONUTUYECKUIA  KOHDAMKT
B Mepuon TpaH3uTa BNacTM M CMyTbl MOCIe CMepTu
0. Kpomeens. AsTop couysctyeT O. Kpomsento 1 ero
NONUTUYECKOMY HAC/IeLMI0, MPU3HABas, TEM HEe MeHee
Kak CU/IbHble, TaK U Clabble CTOPOHbI AMKTaTOpA.

CTMXOTBOpEHME HAYMHAETCS C PUTOPUYECKOTO
Bonpoca:

What day should him eternize but the same
That had before immortalized his name?
That so who ere would at his death have joyed,
In their own griefs might find themselves employed;
But those that sadly his departure grieved,
Yet joyed, remembering what he once achieved.
And the last minute his victorious ghost
Gave chase to Ligny on the Belgic coast.
Here ended all his mortal toils: he laid
And slept in place under the laurel shade.
O Cromwell, Heaven's Favourite! To none
Have such high honours from above been shown:
For whom the elements we mourners see,
And heaven itself would the great herald be,
Which with more care set forth his obsequies
Than those of Moses hid from human eyes,
As jealous only here lest all be less,
That we could to his memory express.
B. Marvell. The Death of Cromwell

0. KpomBenb mpeactaeT npoTMBOPEYMBBLIM FOCY-
LApCTBEHHbIM aesTeneM. O6LWeCTBO pasaennnoch Ha
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Tex, KTO pafoBancsa ero cMeptu who ere would at his
death have joyed, n Tex, KTo onnakuean ero yxon but
those that sadly his departure grieved. OTHOLIEHWE NO3-
Ta K afpecaTy CO3[aeTcs Npy NOMOLLM NEKCUKM, OMu-
CbIBatoLLLEN AOCTOMHCTBA — he once achieved, victorious,
gave chase, the laurel shade, heaven's favourite, to none
have such high honours from above been shown, heaven
itself would the great herald be, with more care set forth
his obsequies than those of Moses hid from human
eyes. CUNbHYI0 CTOPOHY ero IMYHOCTU XapaKTepusyrT
CTpeMuTeNbHble BOEHHble Mobenbl, 0TCoAa — NaBpo-
Bblii BEHOK U BbICOKME BOEHHbIE MOYECTU [NaBHOKO-
MaHAaytoLLero, 6anoBHa cyabbbl M nobuMumnka Hebec,
npes3oweplero boronsbpaHHoro Mowuces. Csoro
pofib B CO34aHMK 06pasza UrparT U nekcuyeckue no-
BTOpbI, KOTOpble CO34at0T Nepexoa, OT PafoCTH K ropro
M 0b6paTHo:

That so who ere would at his death have joyed,

In their own griefs might find themselves employed;
But those that sadly his departure grieved

Yet joyed...

Ha ocHOBe B BbICILEN CTEMEHWU MONOXKMUTENIbHOM
oueHkM KpomBens, rpaHuyallein ¢ 0b6oxecTBneHneM
npegmeTta no6BM, roBopslmMin GopMUpyeT CBOe OT-
HoleHne K 06bekTy NOBKU U MbITAaeTCs NOBAUATH Ha
A3bIKOBYH KapTUHY MMpa YUMTaTens Uam CyLwaTens, Tak
aMoumn HGOPMUPYIOT KAPTUHY MUPa.

3AKJ/TIOYEHUE

Mpexnae BCero Hamu OblIM M3yYeHbl MOHATUS 3MO-
TUBHOCTWU, SMOTUBHOM WMHTEHLUMM, SMOTUBHbIX Npesa-
NIOKEHWIN, COBPEMEHHbIE U KIAaCCUYECKMe HayyHble
paboTbl, MOCBALLEHHbIE MOHATUIO «KOHLLENT», @ TaK-
Xe «10b0Bb» C MCUXONOMMYECKOM M UNoCcodCkomn
TOYKM 3peHusi. [lanee MeTOAOM CMMOLIHOM BbIGOP-
Kn Obin oToBpaH Kopmnyc NpUMEPOB B KONMYECTBE
500 enunHuy, (noBecTBOBaTeNbHblE, BOMPOCUTESNbHbIE
M BOCKNMULATENbHbIE MNPEAJIOKEHUS, BblpaxarLlue
KOHLeNT «1t060Bb») M3 OPUTAHCKOrO MO3TUYECKOrO
avckypca XVII Beka v onpeneneHbl Havbonee 4acro

Linguistics

yNoMUHaeMble aapecaTbl N0O0BHbIX CTPOK. Hamu Bbin
coenaH BbiBOA4, O TOM, 4yTo no33usa XVII Beka npoHu-
3aHa POMaHTMKOW, TaK KaK JIloO0Bb K XeEHLUMHE B CO-
[lep>xaTeNlbHOM MNniaHe 3aTMeBaeT coboi Mo yacroTe
YNOMUHaHWS [pYrMx anpecaToB NHOOOBHOM NMPUKK.
[MoMKMO 3TOro, HaMu Bbl1 NPOBEAEH KONMYECTBEHHbIN
M KaueCTBEHHbIA aHaNN3 CUHTaKCUYECKUX CTPYKTYp U
NeKCUYECKUX CPeacTs, CRyxalumx ang hopMmMpoBaHus
KOHUenTa «1t060Bb». Mbl MpULLINK K psSAY BbIBOAOB:

Jloboe npennoxeHne Mo LM BbICKA3bIBaHUS
MOXET AOCTaTOYHO 3P HEKTUBHO MCMONb30BaTLCS ANS
BbIpaXXeHMS SMOTUBHOM MHTEHLMM aBTOPA CTUXOTBOP-
HOro Mpou3BeAeHUs, HO Haubonee NpuMCNocobneHsbl
[ONsi peanu3auumn KoHLenTa «1t060Bb» BOCKAULATENb-
Hble MpeasoXeHus, KOTOpble CYMMapHO MpPeBbICUIN
74 % BCeX NMpOaHaNM3MPOBAHHbLIX HAMU 3MOTUBHbIX
npeanoXeHui. NoaTnyecknii AUCKYpC BeCb, MO CyTH,
CBOEM 3MOTUBHbIN, HO K BOCK/IML,ATENIbHOMY 3HaKy aB-
TOpbI TOr0 BpeMeHu npuberany HevacTo, Tak Kak CUH-
TakCMyeckue HOpMbl B TOT nepuog, ele GopMMpoBa-
NUcb, TeM Honee B MO3TUYECKOM AMUCKYPCE.

BocknuuatensHble npensioxenusi B XVII Beke Ha-
UMHAOTCS, B OCHOBHOM, C MeXA0MeTUs1, fobaBnsatoLLe-
ro0 BO3BbILIEHHOCTU. Mbl MOXEM OOBACHUTL AAHHOE
aBneHune crpemneHveM aBTopoB XVII Beka k 6onee
3KCMIMUMTHOMY  BbIPQXKEHUIO CBOEM  3MOTMBHOWM
MHTEHLMM.

Ha ocHoBe B BbICLLEN CTEMEHU MONOXKUTENBHOM
OLLeHKM, TpaHuualleri C 0bOXecTBNeHWEM MpeaMme-
Ta No6BM, roBOpALMIA GOPMUPYET CBOE OTHOLUEHME
K 0ObeKTy Nt06BU M NbITAETCSA NOBAUSTL HAa A3bIKOBYH
KapTWHY Mupa uutatens wnm cnywatens. MNonobHoe
B/IMSIHWE ObIN0 Obl HEBO3MOXHbIM 6€3 UCMOIb30BaHUS
naTeTUYEeCKOM NeKCUKKU, (HOPMUPYIOLLMX S3bIKOBYHO
KapTUHY MMpa Yy uutaTtens unu caywarens. Tem He me-
Hee /leKCcMyeckne CpeacTBa, 8 MMEHHO NeKcuyeckune
MOBTOPbI, SBASKOTCA BTOPWUYHBIM, MNepUPepUnHbIM,
MeHee YaCTOTHbIM CPeACTBOM BblpaXeHMs SMOTUBHO-
ctv B no33um XVII Beka (Bcero 11 % ynotpebnexus).

B 6ymyweM npenctaBnseTcs MHTEPECHbIM pac-
CMOTPETb KOHLENT «/1t000Bb» B AHIIMICKOM MO33MK
B AMHamuyeckoM pa3sutum ot XVII ctonetna K Beky
[BagLaToMy.
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Ana yumuposarus:

B ctaTbe nccnenoBaHbl BepbanbHble CNoCO6bl KOHCTPYMPOBAHUS 3PGhEKTUBHOM Kapbepbl B chepe
HayKu B HEMELIKOM aKafleMW4yeCKOM HappaTvBe CEPUANIbHOrO TUNA, BK/IKYAKOLWEM HappaTUBHOE 94p0
(BMA€0) M HappaTMBHYO nepudepuio (KOMMeHTapuu B 6aorax, opuumanbHble 3a8BNEHUS YUHOBHM-
KoB, nybnukaumn B CMU). BeisBneH nepcyasuBHbIA NOTEHLMAN KOHBEPreHTHOro (GUKLMOHANBLHOrO
M He@MKLMOHANBHOIrO MOMMKALPOBOrO MOBECTBOBAHWUSA MOCPEACTBOM WMHTEPMpeTauuM MoAANbHO-
OLLeHOYHOWM TOHaNbHOCTU XPOHOTOMNA HappaLuu, FO0COB HappaTopa M OMUCbIBAEMbIX NMEePCOHaXKeN,
a TaKxKe Mpu NoMOLLM aHann3a B3anMOLEenCTBMUS HApPaATUBHbIX aKTOPOB C ayAUTOPUEN CKBO3b MPU3MY
0COBEHHOCTEN ONMUCbIBAaEMOM TEMATUKMK, CBA3AHHOM C 06CY)KAEHMEM PE30HAHCHOIO B HEMELLKOM aka-
[eMnyecko cpeae 3akoHa O 3aK/HYEHUN U BPEMEHU AENCTBUS TPYAO0BbIX OTOBOPOB A1 HAYYHbIX
COTPYLHMKOB.
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The article is devoted to the study of verbal ways of constructing an effective career in science in the
German academic narrative of a serial type, including a narrative core (video) and a narrative periph-
ery (comments in blogs, statements of officials, publications in the media). The persuasive potential
of convergent fictional and non-fictional polyframe narrative is revealed through the interpretation
of the modal-evaluative tonality of the chronotope of the narration, the voices of the narrator and
the described characters, as well as through the analysis of the interaction of narrative actors with
the audience through the prism of the described topic, related to the discussion of the Academic
Fixed-Term Contract Act, which is resonant in the German academic community.
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BBEAEHUE

AKTyanbHOCTb AAHHOTO WCCNEA0BAHUS  LETEPMUHM-
poBaHa TakKMMW AOMWHAHTHbIMM aTpubyTamm coBspe-
MEHHOM IMHIBUCTUYECKOM MapafurMbl, Kak IKCNAHCH-
OHM3M, aHTPOMOLEHTPU3M U MEXANUCLMMANHAPHOCTb.
JKcTpanonsaums Yenoseyeckoro daktopa B cdepy
nccnenoBaTenbCkon pednekcum NMHIBMCTA Cnocob-
CTBYeT BO3HMKHOBEHWMIO XOJMCTMYECKOro MoAxoAa
K aHanusy s3bika [XymoxecTBeHHbi TekcT, 2022],
a TaKkKe K BOBNEYEHWUID KOMMYHMKATMBHBIX U KOTHM-
TUBHbIX (GAKTOPOB B IMHIBUCTUYECKME MCCIEA0BAHMS,
4TO HeM3beXKHO BedeT K YKPYMHEHUIO MCCnenyeMbIxX
00bEeKTOB: OT MUKpOeLAUHUL, (PoHEM, MOPDEM U T. A.)
K KOMMYHWMKaTMBHO-MParMaTMyeckuM MaKpO3HaKaM
(TexcTy, AMCKypcy 1 HappaTuy) [Munoctusas, 2022al,
OT COBpaHMi MM MaCCMBOB TEKCTOB K 3/1EKTPOHHBIM
JIMHIBUCTMYECKMM KoprycaMm [fopoxaHos, 2021].

MHoroacnekTHoCTb  BepbasbHbIX MaKpO3HaKoB
LeTepMUHMPYET HEOOXOAMMOCTb CMHTE3A Pa3NYHbIX
TYMaHWUTapHbIX OUCLMMIMH B NPOLIECCE UX M3YYeHMS.
Tak, B mocnenHee BpeMsi NpeanpuHUMMALOTCS MOMbIT-
KM MHTErpauuu NMHIBUCTUKM WM IUTepaTypOBEAEHMS:
B HEMeLKOS3bI4HOM TEPMMHONOIMYECKOW TpaauLmm
YKOpeHunacb HoMuHaumsi «Literaturlinguistik», nnn
«Linguistische Literaturwissenschaft» [Literaturling-
uistik ... 2015]. OtaeneHune aHIMICKOrO A3bIKa U JIMHT-
Buctukn (Department of English and Linguistics)
Ma#Huckoro yHuBepcuteta uMm. U. [yteHbepra ¢ 2012
rofa usgaet xypHan «International Journal of Literary
Linguistics».

Mpu TakoM noaxode nuTepatypa MNOHUMAETCs
B LUMPOKOM CMbIC/IE U HE CBOAMTCH K QUKLMOHAMb-
HbIM / XYOOXEeCTBEHHbIM TekcTaM. [lomobHas Tep-
MWUHOIOrMYEeCKas MHHOBALIMS BOCXOAMT K TPaKTOBKe
CYWHOCTU NMTEPATYpHOro MPOM3BESEHUS POCCUM-
ckum punonorom b. B. Tomawesckum: «Jlutepatyp-
HOoe npou3BedeHue o06nagaeT ABYMS CBOWCTBAMM:
1) He3aBMCMMOCTBIO OT CTyYaliHbIX 6bITOBbIX YCIOBUM
MPOU3HECEHUS U 2) 3aKpenneHHON HEeM3MEHHOCTbIO
TekcTa. CaMblii xapakTep 3TWX MPW3HAKOB MOKa3bl-
BaeT, YTO TBEPAOM rpaHuLbl MEXAY Peybld NMpaKTu-
4yeckow W nuTepaTypoi HeT» [ToMaweBckui, 1996,
C. 23]. Tem camMbIM B COBPEMEHHOM 3MUCTEME MMEET
MeCTO KOHBepreHuus IMHIBUCTUKU U NnTepaTypoBe-
LEHUS, YTO, C HaleW TOYKM 3peHus, Bepuduumnpyet
BO3MOXHOCTb 3KCTPaNoAALMMK NUTEPaTypOBEAYECKON
Teopun M MeTojonormuM B cdhepy MHTepnpeTaumu
HEeXy[,0)XeCTBEHHbIX TEKCTOB M TPAKTOBKY MX B KayecT-
Be HappaTtvBoB. Kak npencrasnsercs, AaHHOe 06cTo-
ATENbCTBO CBMAETENbCTBYET O HAYYHOM HOBM3HE
HaLero nccnenoBaHus.

CoumanbHas akTyanbHOCTb M NpaKTUYeckas LeH-
HOCTb MCCNenoBaHUs 00ycnoBAeHa HEOOXOAMMOCTbIO
0ObEKTMBHOM  OLEHKM 3DMEKTUBHOCTU  MOMUTUKM

64

Linguistics

B Hay4HOW chepe, KOTOpasi MOXET ObiTb OCyLiecTBe-
Ha MOCpefCTBOM COMOCTaBMTENIbHOMO aHanusa npeu-
MYLLECTB M HeLOCTaTKOB NPaBOBOro peryiMpoBaHus
B aKaJeMunyeckon cdepe, a TakKxKe ero oueHKu Ouc-
KYPCMBHBIMU aKTOpPaMU Ha MaTepuane pasinyHbIX
JIMHIBOKYANLTYP.

O6beKTOM MUCCnenoBaHUS ABASETCS, UCXOOSA U3
CKa3aHHOro, akaleMMyeCckunii HappaTnB CepuanbHO-
ro TMna, B X04e aHanu3a KOTOPOro HamMu CTaBUTCS
33fa4ya MccnenoBath TO, KaK MPOUMCXOAUT KOHCTPY-
upoBaHue obpasa 3hpdeKTUBHON Kapbepbl B chepe
HaykM B HeMeLKOoM couuyMme. Sl4poM HappaTuaa,
roe CKOHUEeHTpMpoBaHa Haubonee obcyxnaemas
KBMHT3CCEHLMS NOBECTBOBAHMUS, ABSETCS KOPOTKUI
peKNaMHbIA POSIMK COLUMANbHOM HaNpPaBNEHHOCTH,
KOTOpbIA aHanu3npyeTcs B COYETAHUU C KOMMEH-
TapusiMM K HeMy B 6norax, a Takxe ¢ nybnvkaums-
mMu B CMU, 9BNQIOWMMKU OTKIMKAMKU HA 3aTPOHYTbIe
B ponuke npobnemsbl. Kpome TOro, K AaHHOMY Hap-
paTMBY OTHOCATCS TPU TEKCTAa-KOMMEHTapma K 3aKo-
HY O 3aK/Il0YEHUU U BPEMEHWU OEeNCTBUS TPYAOBbIX
[lOroBOPOB A1 Hay4HbIX cOTpyAHUKOB (Wissensch
aftszeitvertragsgesetz) Y4HOBHMKOB MUHKUCTEPCTBA
o0bpasoBaHus U Hayku OPT 1 xxypHanucTos.

HAPPATUB: ®UKLIMOHAJIbHbIN
VS HEGUKLIMOHAJIbHbIN ®EHOMEH

Cuutaem LenecoobpasHbIM pacCMOTPETb TOUKM KOH-
BEPreHTHOr0 COMPUKOCHOBEHMS NIMHIBUCTUYECKUX
nccnenoBaHui TEKCTa, TEOpUM AUCKYpPCa UM HappaTo-
IOTMK B MX anmnaMKaLMKM K TPAaKTOBKE MOHATUS «aKa-
LLeMUYECKMUIA HappaTUBY», a TaKXKe K ero AefIMMUTaLum
MO OTHOLIEHUIO K MHBIM $13bIKOBbIM MaKpO3HaKaM, T. e.
K TEKCTY 1 AUCKYpCy. AKCMOMATUUHO, YTO TEKCT acco-
uMmnpyeTcs Kak ¢ du3Myeckumu (3aBeplueHHocTb /
00bEKTMBMPOBAHHOCTb B POpPMe MaTepUanbHOro apTe-
dakTa, BKIKOYAKOLWEr0 Pa3HOYPOBHEBbIE $3bIKOBbIE
€AMHULbI), TaK U C KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHbBIMU
cBoicTBaMu (06paboTka B COOTBETCTBMM C KOHBEH-
LMOHANbHbIM TEKCTOTUMNOM / KOre3UMHO-KOrepeHTHas
WHTerpaums / ueneHanpaBNeHHOCTb M MparMaTuye-
ckas ycraHoBka) [fanbnepuH, 2004]. Anckypc, MHKOP-
NMOpUPYHOLLMIA B CBOEM COCTaBE TEKCT B COBOKYMHOCTU
C nparMaTtMyeckMMu, KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUB-
HbIMMK, MCUXONOTUYECKUMU U ApPYrUMU (DaKTOpamu,
npencTaBnsieT cob0M BEPOATHOCTHYH MOTEHLUMIO, B
OT/IMYMe OT TeKCTa, ero HeoTbeMAeMbIM NapamMeTpoM
aBnsieTcs 0b6bekTMBaUMa B hopMe PU3MYEeCcKoro ma-
TepuanbHoro HocuTens MHpopMaumm [Munoctueas,
2022a].

Happatvs - 3TO ewe oAHa M3 MakpoeamHuL,
BepbanbHOM KOMMYHMKALMK, Hapsay C TeKCTOM
M OMCKYPCOM, KOTopas usyyaetcsa dunonoramu. ns

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (898) / 2025



A3bIKO3HaHUE

HappaTMBa B Y3KOM CMbIC/ie TUMUYHOW XapakTepu-
CTUKOM $IBNSIETC OMOCpefOBaHHOE MOBEeCTBOBaHME
00 MCTOpUM CKBO3b NPU3MY MUPOBUAEHUS NMOBECTBO-
BaTens. Happatue B LUIMPOKOM CMbICNE, OLHAKO, MO-
XeT CyLlecTBoBaTb 6e3 onocpenyroLleit MHCTaHLUK.
Tak, B 4aCTHOCTU, UCCNeaoBaTeNSI MU AeNUMUTUPYIOT-
CSl HappaTMBbl, B KOTOPbIX COOLITUS M3NarakTcs Kak
npu nocpegHuyecTBe HappaTtopa (poOMaH, pacckas,
MOBeCTb U T. A.), TaK U 6e3 Hero (nbeca, KUHODUbM,
6anet n 1. 4.) [Wmuna, 2008].

B coBpeMeHHOM ryMaHWTapHOM 3HaHWUM Happa-
TONOrMYeckas Teopmsa U METOA0NOrMs NPUMeEHseTCs
TakKXe B XOA4Ee aHanu3a HePUKLMOHANbHbIX AUCKYP-
COB, K MpuUMepy, raseTHoro Amckypca [Munoctueas,
20226], ceteBoro Meauaguckypca [[lapamoHoBa,
2022], vopuamnyeckoro auckypca [Stern, 2020], poky-
MeHTanbHoro 6uorpaduueckoro cunbma [Pyca-
koB, 2024], skoHomunyeckoro pauckypca [Kleeberg,
2020] » paxe KBMTaHUMM 006 onnate wTpada
[Martinez, 2023]. MopobHas 3KCMaHCMS HappaTono-
rMYecKoro noaxofa ocyllecTBnsercs Ha 6ase Tesu-
Ca U3BECTHbIX HeMmeLkux dunonoros M. MaptuHeca
n M. Weddens, nocTynnpyoWwmx BOSMOXHOCTU Hap-
pauuu B Cneayrowmx KoMOMHALMSX: MOBECTBOBaHUE
0 COBBLITUAX peanbHbIX VS GUKLMOHANbHbBIX U MOBECT-
BOBaHWE B IUTEPaTypHOM MpPOU3BEAEHUN VS B 0ObI-
AeHHoM peun [Martinez, Scheffel, 2019].

B coctaBe HappaTuBa umeeTcsa ABa obnuratop-
HbIX KOHCTUTYEHTa: OnNUCbiBaeMasi AEeHOTaTMBHas
CUTyauuss M CUTyaLuu MOBECTBOBAHMUS, MPU 3TOM
MMeeT MeCTO KOHCTPYMPOBaHWE NOBECTBOBAHMUS U3
onpeneneHHon o06paboTaHHOW HappaTOpOM UCTO-
pun. HappatMs WMHKOpNopupyeT B CBOEM COCTaBe
«MaTepuanbHO-PU3MYECKYI0 TEKCTOBYIO COCTaBASIO-
WY» U «MOeanbHO-OUCKYPCUBHYIO Cpeay, CBS3aH-
HYl0 C MpoLEeccoM MOBecTBOBaHUSA» [Munoctunsasg,
20223, c. 37].

HedurKLUMOHANbHLIN akageMuyeckuin HappaTue —
370 CEeKBEHUMS TeKCTOB, OTAENbHbIM TEeKCT UKW ero
(dparmeHT, 06nafaloLWmMin TEMATUYECKUM €OUHCTBOM
“ nHbopMUpyoLWMiA 06 OTAENbHOM COBbITUM C 0OLWK-
MW y4aCTHUKaMM U XPOHOTOMOM. TaknuM 06pa3om, Hap-
paTMB — 3TO He MPOCTO eAMHMLA aHaNu3a JIMHIBUCTA,
cnepytollas no obbemMy B CEKBEHLMU: (pOHEMaA — CJ1o-
BO — peYyeBOM aKT — TeKCT — AMCKYPC, @ KAaYeCTBEHHO
HOBbI 06bEKT pedneKkcmm 93bIKoBesa.

[nuTenbHas BpeMeHHas NPOTMKEHHOCTb TUMKY-
HOro COObITUS U3 XU3HM aKaJEeMUUYECKOrO COLMyMa
BELEeT 33a4acTyl K TOMY, YTO OTAE/bHbIN TEKCT SBAS-
eTCs Nulb «KaApPOM» U3 CeKBEHLMU, KOHCTUTYUPY-
towen HappaTmB. MNogobHoe cepuanbHoe MocTpoe-
HWe HappaTMBHOM CTPYKTypbl obnapaet Haubonee
BbICOKOW 4YaCTOTHOCTbO. AHaNM3MpyeMbIli B JAHHOM
CTaTbe akageMuyeckuit Happatus 06 3dpdekTUBHOM
Kapbepe B Hay4yHOM cdepe TakKe cepuanbHOro Tmna.
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CMNELUNPUKALIUA XPOHOTOINA HAPPATUBA
Ob 9®PEKTUBHOCTU KAPbEPbLI B COEPE
HAYKWU B HEMELLKOM COLIUYME

Kak Mbl yxe ynomMuHanu, sApoM aHann3uMpyeMoro
HappaTuBa siBsieTcs ponuk (cHat B 2018 roay), BkAto-
YAKOLLMIM COLMANBHYIO pekiaMy, KOTOPbIM CUHXPOHM-
YeH B NniaHe BPEMEHHOW NepcrnekTUBbl U NMOBeCTBYyeT
0 (UKLMOHANBHbIX COBLITUSX B OLHOM U3 HEMELKMX
yHUBEpCUTETOB. Ponuk, cCHATbIM MuHUCTEpCTBOM 06pa-
30BaHMa M Haykn OPI 1 onybaMKOBaHHbIM NepBOHa-
YasbHO Ha €ero caKnTe, KOHCTpyMpyeT 06pa3 3hdeKTnB-
HOCTM MOCTPOEHMS Hay4YHOW Kapbepbl B [epMaHuM Ha
6a3e 3aKoHa 0 3aK/IKYEHWUM 1 BPEMEHU LLeVCTBUS TPY-
[OBbIX JOrOBOPOB A/151 HAYYHbIX COTPYAHWUKOB.

Ponuk cpa3sy Bbi3Ban BONHY nNpoTecta Cpeau
HeMeLKKMX yuyeHbiX. Bckope non paBneHuem obuue-
CTBEHHOCTW ero yAaanAu C AAHHOMO CaiTa, OAHAKo OH
OCTaeTCs AOCTYNHbLIM Ha HEKOTOPbIX BUAEOXOCTUHIAX.
MpoTaroHUcT, n3006paxeHHbIi B AaHHOM KOPOTKOM
QHUMALMOHHOM peKnaMHOM (unbMe, acnupaHTKa
XaHHa, 3aHuMaeTcs buonorueit B fepmanum. Gukumo-
HanbHasg Gurypa acnupaHTku-6uonora XaHHbl OTAMY-
HO BMWUCbIBAETCS B CUCTEMY BPEMEHHbLIX KOHTPAKTOB,
KOTOpasi CyLlecTByeT B HEMEeLUKMX YHUBepcuTeTax
M APYrUX HAYYHbIX OpraHmn3aLmsXx.

MecTo, roe KOHKpeTHO paboTaeT XaHHa, B nose-
CTBOBAHMM HE KOHKPeTM3upyeTcs. XaHHa npeacraeT
KaKk 0000LLEHHbIA (PUKLMOHANbHbIA NEPCOHaX, uae-
anbHbIM 06pa3 paboTHMKA AaHHOM cdepbl, HAMEPEH-
HO NIMLIEHHbIM HAapPaTOPOM JIMYHOCTHbLIX YepT C TeM,
4T0Obl ONTUMM3UPOBATL MEPCYa3UBHOCTb NOBECTBOBA-
HWS, a4pecoBaB ero BCEM TeM, KTO 3aHMMAETCS HayKoM
B [epMaHun. B 513bIKOBOM OTHOLUEHUWM POSUK OYEHb
NpOCTOi, NPUMEPHO COOTBETCTBYET ypoBHIO A2. Cko-
pee BCero, 3T0 CAeaHO HAMEPEHHO 419 NPUBEYEHUS
B HEMeLKMe Hay4yHble OpraHM3aLun MHOCTPAHLEB, He
OYeHb XOPOLLIO BNAAEIOLLMX HEMELKUM S3bIKOM.

K HappatuBy 0 KOHCTpyMpoBaHuu 3bdeKTUBHOM
Hay4YHOM Kapbepbl B [epMaHMU Mbl Takke OTHOCUM
odUUMANBHBIN KOMMEHTApUI COTPYAHUKA MUHKUCTEp-
cTBa 06pazoBaHus u Hayku OPI B-[l. Jlykaca B nosb-
3y Ba/IMOHOCTMU YMOMSIHYTOW Bbllle 3aKOHOAATENbHOM
MHULMATKBBI, BKJTHOYAOLLMI OTBET YAHOBHMKOB NpoTe-
CTYIOLWMM COTPYAHWMKAM BY30B B (hOopMe BUAEOPOIMKA
Ha caiite MuHKUCTepcTBa oT 17 utoHs 2021 ropal.

Kpome TOro, npymepHo C 3TOro e nepuoaa Ha
CTpaHuuax Hemeuknx CMA 1 B KOMMEHTapusX K aHu-
MaLMOHHOMY ponuky nof x3wTterom #lchBinHanna
HaUYMHAETCS BOMIHA KPUTMKM 0Bpa3a 3pPeKTUBHOM Ha-
YYHOM Kapbepbl B HayKe, NponaraHAMpyemMon Hemel-
KMMU YNHOBHMKAMM.

TURL: https://www.bmbf.de/bmbf/shareddocs/kurzmeldungen/de/ichbin-
hanna.html (aata o6patienus: 01.11. 2024).
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HAPPATWUB #IchBinHanna:
roJ1oC HAPPATOPA U MEPCOHAXEN

B nnaHe noBecTBOBAaTENIbHOM NEPCMNEKTUBbLI aHANIM-
3UpYyeMbIii PEKNTAMHbIA PONUK SBNSETCS «KaApOM»
CepuanbHOro HappaTMBa C AyKTOpWaibHbIM MOBe-
CTBOBATENIEM OT TPETHErO LA (YKa3aHHbIM 3KCMNAu-
LIMTHO B KOHLLOBKE — www.bmbf.de). Happatop nono6-
HOro TMNa «CWbHO BbISIBNEH, BbICTYMAs C OLEHKaMU
“ KoMMeHTapusimm» [3yceBa-03kaH, 2022, c. 25], yto
aKLeHTUpyeT 6e3anennsiuMoHHOCTb ero Cy>XXAeHWH,
MX MpUBA3KY K No3uumum MuHucTepcTBa obpasosa-
Hus 1 Haykn OPT 1 nepdopMaTUBHYO NPETEH3UIO Ha
06pa3LoBbIf XapakTep KapbepHOW TpaekTopuKu npo-
TaroHucra. lNpu 3ToM ronoc camoi XaHHbl OTCYTCTBY-
€T B MOBECTBOBAHMU, AaXe B (PUKLMOHANBbHO-CKOH-
CTPyMPOBAHHOM (POpMe, UTO elle pas, Ha Haw B3rNsA,
CBMAETENbCTBYET 06 onpeneneHHon AMPeKTUBHOCTU
M NPEeCKPUNTUBHOCTU NMOBECTBOBAHMUSI.

OmHako  AaHHbIM  PUKUMOHANBHBIA  parMeHT
MOBECTBOBAHMS — 3TO /IMWb Kaap, reHepMpOBaHHbIN
HedUKUMOHANbHbIM HappaTopoM-NpeacTaBUTENEM
MuHucTepcTBa 06pasoBaHus u Hayku OPI. B He3aBya-
NIMPOBaHHOM  (DOpMe  MO3ULMUS  KOMMYHUKATUBHOIO
cybbekTa NpeacTaeT B BUAEOOOpaLleHun cTaTc-cekpeTa-
pst MuHucTepcTBa B-[l. Jlykaca. B yactHocT, B Criesyto-
LeM HUXKe pparMeHTe caienaH ynop Ha 1o, YTo 0bcyxaa-
emMasl npobnema 6osee He CTOMT Ha NOBECTKE AHS:

Zudem: Das Video spiegelt nicht mehr den aktuellen
Sachstand zu den Arbeitsbedignungen und den Arbe-
itsvertragen in der Wissenschaft wider?.

KOHKpeTHble WarM B [OAHHOM HanpaBieHUM
B 0PULMANbHOM 3a9BNIEHNM HE YITOMUHAKOTCS, 3BHeMu-
CTMYeCKM nogyepkMBaeTcs, Yto cosfaHa «finanzielle
Plansicherheit fur Lander und Hochschulen» (6e30-
NMacHOCTb GMHAHCOBOrO NAAHMPOBaHKUSA AN pepepanb-
HbIX 3eMenb U YHUBEPCUTETOB), YTO NepeHecno akTu-
YecKu OTBETCTBEHHOCTb 3a pa3BUTME Hay4yHOM cdepbl
M3 LEeHTpa B 3TW MHCTaHUMW. [logyepKkMBaeTca Takxke
NPOrHOCTMYECKUM 3D dEKT 3aKOHOAATENbHbIX MHMLMA-
TUB MUHWUCTEPCTBA B OyayLueM:

Diese Anstrengungen haben bereits jetzt Friichte und
werden in den ndchsten Jahren ihre volle Wirkung
entfalten?.

OOHaKo YMHOBHMK M3 MVIHMCTepCTBa 06pa3OBa-
HUA U HAYKKU (DPrTBep,EI,O CTOWUT Ha CBOEWM NO3ULNM:

Befristungen in der Qualifikationsphase sind notwendig®.

Tam xe.
2TaMm xe.
*Tam xe.
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Kpome TOro, no MHeHu cTaTc-cekpeTaps
MMHUCTEPCTBA HYXHbl  «klare Kriterien flr den
wissenschaftlichen Aufstieg» (yeTkne kpuTepun aka-
LEMUYECKOro KapbepHOro npoasukeHus). Mapapok-
CaNlbHO, HO Ha hOHE MPOTECTOB CO CTOPOHbI HEMELKMX
YYeHbIX pa3HbIX NOKONEHWI 3BYYMT TE3UC NPeACTaBU-
Tens MMHMCTepPCTBA B Ha4Yane oduumManbHOro 3asene-
HWS O TOM, YTO KPUTUKYETCS MMEHHO BMAEO O XaHHE,
a He 3aKOH 0 3aKJ/IYEHUU U BPEMEHU OEeWCTBUS Tpy-
[,0BbIX JOrOBOPOB A1 HAYYHbIX COTPYAHMKOB U Kaf-
poBas nonutuka OPI B chepe Haykm M 0Opa3oBaHus
B LIeNIOM.

Ewe opgHMM TekcToM-Kagpom Happatuea 00
YCMewHoCTM Kapbepbl B cdhepe HeMeLKkoW Hay-
KM CcTan Matepuan MporpaMmel, MpO3BY4aBLWMIA Ha
Pagno baBapun 27 mapta 2024 ropa nof HasBaHU-
eM «Universitaten: Ist #IchBinHanna gescheitert?»
ABTOp TeKkCTa M HappaTop 34eCb OAHO JMLO — KOp-
pecnoHAeHT faHHoM Meamakomnanum Capa bexam
(Sarah Beham). C no3uumu aykTopuanbHOro nose-
CTBOBaTeNs OT TPeTbero /Mua OHa KOHCTaTMpyeT
OTCYTCTBME Y/NYYLIEHWUI C TOro BpeMeHu, kak B 2018
rogy 6bin CHAT ponnK Npo XaHHy:

Dauerstellen sind rar, wie es von Gewerkschaften und
Verbanden heift, neue werden mit der Reform nicht
geschaffen®.

Cpeoy UWMTMPYEMbIX HApPATUBHbIX MEPCOHAXeMN
cnepyeT OTMETUTb MMHWUCTPa 0Opa3oBaHWMs U HayKu
lepMaHun bettnHy LUTapk-BaumHrep, koTopas, Kak
M ee npepLwecTBEHHMKK, BCE elle obeluaeT NpoBecTu
peopMy BpeMeHHbIX TPYAOBbIX AOrOBOPOB B By3ax
ang Toro, utobbl «im Wettbewerb um die klugsten
Kopfe talentierte junge Menschen fir Wissenschaft
und Forschung zu gewinnen» («BbIMrpaTb B TOHKe
33 NpuBNEYEHUE TaNaHTIMBOM MOJNOLEXM K Hayke
M UCCNELOBAHMAM»)®, @ TaKKEe KOHTPOBEPCHYH el
MO3MLMI0 ObIBLUErO COTPYAHMKA YHUBEPCUTETA, HbIHE
fenytata 6aBapckoro naHarara CebactbsiHa KyboHa
(Sebastian Kubon), koTopbii Tak xapakTepusyeT noso-
YXEHWNE HEMELIKMX YYEHbIX:

So wie es jetzt ist, ist es Mist®.

B cratbe «Hanna ist bald weg», Bxopsen
B Happat1B 006 3(P(MEKTMBHOM MOCTPOEHUU HayYHOM
kapbepbl B P, koppecnoHaeHT JloTap Mionnep
(Lothar Mdller), BbinonHaoWwmi byHKUMIO HappaTopa,
NPUXOOMUT K NOTMUYHOMY BbIBOAY, KOHCTUTYUPYLOLLEMY
nvp raseTHor nybnukaumm, o npoeane pedopMbi:

“URL:https://www.br.de/nachrichten/deutschland-welt/universitaet-
en-ist-ichbinhanna-gescheitert USEt1ZP (aata obpatuenus: 01.11. 2024).
STepeBog Halw. — A. M.

“Tam xe.
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A3bIKO3HaHUE

Die Bundesregierung muss die “PostdocPhase an
deutschen Unis reformieren. Doch ihre Plane werden
Nachwuchswissenschaftler ins Ausland drangen - oder
aus der Wissenschaft (Siiddeutsche Zeitung. 12.03.2024).

Tem cambiM 3BYYUMT HEOMNTUMMUCTUYHBIA BbIBOA,
0 TOM, 4YTO XaHHa Kak CYG'beKT HeMeLKOM akagemumye-
CKOM XKM3HM CKOpo BoOOLLE nepecTaHeT CyLWw,ecTBOBaTb.

PELLENLUNA HAPPATUBA #IchBinHanna
B HEMELLKOM AKAAEMUYECKOM
COOBLECTBE

JleitMOTMBOM peknaMHOro Buaeo 06 acnnpaHTKe
XaHHe gBNSeTcs CNoraH:

So kommt es zur Fluktuation, und die fordert die
Innovationskraft.

MNepcya3unBHOe BO3LENCTBME AAHHOMO yTBEPXAE-
HUSI YCUNIMBAET NOMELLEeHME ero B No3uLmio, 613Ky
K rapMOHUYECKOMY LLeHTPY PEKIaMHOr0 POMKa, KOTO-
pbli pacnonaraetcs B Touke 0,68 OT Hayana nokasa.
[pOLMTUPOBaHHbIA NENTMOTUBHBIN TEKCTOBbIM Mac-
CaX MNOMELLEH HapPaTOPOM B MO3WULMOHHbBIV MHTEPBA
0,53-0,55, uT0, MCX0Aa M3 YKa3aHHbIX COOBPAKEHMH,
NpencTaBnseTcs He CTy4arHbIM.

B KoMMeHTapusax 610roB faHHbIM Naccax Bbi3Ban
0C00bIf pe3oHaHC. OBLWMIA HAaCTPOW KOMMYHULIMPYHO-
LUMX MO MOBOLY PO/MKA CYyObEKTOB BbIpaXaeT Clieayto-
LM Maccax, rae pUTopuyecKuii Bonpoc cnocobcrayert
«BOBJ/IEYEHUIO peLMNUEHTa B COBMECTHOE paccyxnie-
HuWe ¢ aBTopom» [KameHckuit u ap., 2024, c. 82]:

Fluktuation fordert die Innovationskraft»?? Diese arg
schwammige Aussage ist so richtig Manager-Sprech.
Das hat in der Wissenschaft nix zu suchen?.

B nnaHe ocobeHHOCTeW peakuuu peLmnUeHToB
pONIMKa COLMANbHOW peKaMbl, K KOTOPbIM OTHOCATCS,
npexnae BCero, COTPYAHUKM HEMELKMX BY30B U Hayu-
HbIX OpraHW3aLMi, MHTEpeCceH TOT (akT, YTo npeame-
TOM OMCKYCCUM, B MEPBYK o4yepenb, CTAHOBUTCS Tpy-
[LOBOV OrOBOP, @ He ero npekpalleHue (M TeM CaMbiM
yXO0[4, COTPYAHMKA M3 chepbl HayKu BoobLLe) B Ciiyyae
He OOCTUXKEHMUSI KBaTMPUKALLMOHHbBIX NOKa3aTenen, . e.
3aLUMTbl AOKTOPCKOM MW KAHAMAATCKOM AMCCepTaLMA.

SIpKMM nNpuMepoM KpUTUKM obpasa 3ddekTns-
HOM Kapbepbl B HEMELIKOM HAay4HOM aKageMuyeckon
cpefe, CO34aBAaeMOro YMHOBHMKaMM MUHUCTEpPCTBA
0bpa3oBaHus 1 Hayku DOPI 9Bna0TCa KOMMEHTapun

TURL: https://www.youtube.com/watch?v=PIq5GIY4h4E (nata o6paliie-
Hust: 01.11. 2024).
“TaMm xe.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

K UMHdOopMaumMoHHoOMy ponuky #lchBinHanna. Oue-
BMIHA WX HANpPaBfIEHHOCTb, OCYXKAAKOLLAs NPaKTUKY
KOPOTKMX TPYAOBbIX AOFOBOPOB KaK KPUTEPWIA NOBbI-
weHns 3PPEeKTUBHOCTU AeqaTenbHOCTH B cdhepe Hay-
KM: HET HWM OLHOr0 KOMMEHTapus UM Aaxe naika
B NOAAEPXKKY AAHHOM 3aKOHOAATENbHOM UHULMATUBDI
MWHUCTEPCTBA.

B nnaHe nokanu3aumu XpoHOTOMA paccMaTtpu-
BAEMOro HappaTuBa MokasaTeneH HaMek MoJib30Ba-
Tensi BUAEOXOCTUHra ¢ HukoM @TASCOLP (ceHTs6pb
2024 ropa):

Hannah weif} das die Arbeitsbedingungen fiir Wissen-
schaftler:innen hier bei uns in Deutschland miserabel
sind. Deswegen nimmt sie das erste Angebot einer
Universitat aus dem Ausland wahr und wandert ab?®.

TeM camMbIM NPOrHO3MpPYeTCS 3KCMAHCKS NOKaTbHOM
CTPYKTYpbl XpOHOTONa 0 XaHHe 3a npenenbl [epMaHuu.
CnenyeT OTMETUTb, YUTO aKTyaslbHOCTb PAaCCMaTPUBAEMO-
ro po/iKa CoLManbHOM peknambl BepUMULMPYETCS TEM,
4TO MOCNEAHUI KOMMEHTapWiA AaTUPYeTCsl CeHTAOpeM
2024 ropna v Bcero umeetcst 6onee 49 700 npocmoT-
pOB AaHHOro0 KOHTeHTa (4 6onee 120 koMMeHTapueB
K HeMy), pa3MeLLEeHHOr0 B CETM Monb3oBaTenem Mopr
TomceH 17 miona 2021 roga, T. e. nocie ero yaaneHus
C canta MuHucTepcTBa 06pa3oBaHms u Hayku OPT.

KomMMeHTapuu B npecce nocnefHMX NeT Takxke
HarMsiAHO  [AEMOHCTPUPYHOT HEraTMBHYKO — peaKLmio
PELIMMUEHTOB M3 HEMELKOM aKageMuyeckor cpefnpl
KaK Ha NponaraHAMCTCKUI BUAEOPONMK O XaHHe, Tak
M Ha CIOXMBLUYIOCS MPABOBYH MPAKTUKY OpraHu3a-
LMW TPYLOBbIX OTHOWeHu B ®PI Mpu 3TOM Havano
Happauuu craptyet ¢ neta 2021 ropa, a ee KOHLOBKA
[l0 CMX NOp OTKPbITa, CM., HANPUMep, CTaTbiO0 MOJ, 3aro-
noBkoM «Gesetz soll Kurzzeitvertrage in der Forschung
beenden».NpumeyateneH nna AaHHOM CTaTbW, KOTOPbIM
CBUAETENBbCTBYET O TOM, YTO 00CYXaaemMasi B Hei npo-
Hnema faneka OT CBOEr0 OKOHYATENbHOMO pa3peLleHus:

Junge Forschende hangeln sich jahrelang von einem
Kurzzeitvertrag zum nachsten. Eine Reform soll nun
die Arbeitsbedingungen verbessern. Kritiker bezweif-
eln, dass das so gelingt (Spektrum.de, 27.03.2024).

XapakTepHo, 4to ¢ Mapta 2024 roga B pamkax
HappaTMBa, KPUTUKYHOLLEro AeMCTBUSI HEMELIKOrO npa-
BMTE/NLCTBA NO peOPMMPOBAHMIO CUCTEMbI KOPOTKMX
TPYAOBbIX KOHTPAKTOB A1 HAY4YHbIX pabOTHMKOB, NOs-
BMNCS HOBbIM xawTer #ProfsFirHanna, non KoTopbiM
npodeccypa NpUCOEAMHSIETCS K HAUYMHAKOLWMM UCce-
[LOBATeNISIM U BbIpaXXaeT He0BOMbCTBO X040M pedop-
Mbl KPaTKUX TPYLOBbIX KOHTPAKTOB:

STaMm >xe. Opdorpadusa 1 NyHKTyaumst OpuriHana coxpaHeHa. — A. M.
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Die Novellierung des Wissenschaftszeitvertragsgeset
zes flhrt vor, wie Gesetzgebung nicht laufen sollte™.

DTO HOBbIA 3Tan NpoTeCTHOro ABWXEHUA, TOe
B KayeCTBe NIeMTMOTMBA BblABMIAETCS TE3MC:

Die wissenschaftliche Qualifizierung ist mit der Pro-
motion abgeschlossen?.

TeM caMbIM MOCTYNIMPYETCS, YTO MO 3aBEPLUEHUHIO
[LlaHHOM MpoLefypbl JOMKHA CTaTb HOPMOM MOCTOSH-
Hasl 3aHATOCTb, Kak v B 060K apyroi npodeccuu.

Taknum o0b6pasoM, npobnemMatnka paccMaTpuBae-
MOro B JaHHOM CTaTbe HappaTMBa MPOAO/KAET OCTa-
BaTbCS aKTyaslbHOM, @ CNefoBaTeNbHO, TEMMNOpPabHas
MPOTSPKEHHOCTb €0 XPOHOTOMA [0 CErOAHALIHEro AHS
He 3aBeplueHa B 6aorax n Hemeuknx CMU.

3AKJ/TIOYEHUE

[IOMWUHaHTOM HappaTMBa KOHCTPYMPOBAHMS Hayu-
HOM Kapbepbl B [epMaHuK g9BAseTcs GUKLMOHANBHbIN

Die Kabinettsvorlage zur Novellierung des Wissenschaftszeitvertragsge
setzes (Mérz 2024): Stellungnahme von #profsfuerhanna, https:/www.
histsem.uni-kiel.de/de/material-gz/stellungsnahme-profsfuerhanna
(naTa obpatueHus: 01.11. 2024).

“Tam xe.

Linguistics

pekIaMHbIi PONUK, BNAETEHHbIN B HEPUKLMOHANBHbIN
HappaTMB O JaHHOM npobneme. B npouecce nosect-
BOBaHMs 3BY4YaT KaK ronoca HappaTopos (B 6ONbLUMH-
CTBE CBOEM peasnbHO CYLECTBYIOLWMX SIMYHOCTEN -
YYeHbIX, HEMELKKMX pabOTHUKOB BY30B, YMHOBHMKOB
MWHUCTEPCTBA), TaK M rosoca NepcoHaxen (kak peanb-
HbIX, TaK U bUKUMOHANbHBIX). KOHBEepreHums oLeHOoK
CUTYyaLMK CO CTOPOHbI HUKLMOHANBHBIX U HebUKLMO-
HaNbHbIX YYaCTHUKOB Happaumu, a TakKe UX 3MOLM-
OHANIbHO-OLEHOYHbIX CY)XAEHUM JKCAuMUMpyeT ABe
NMPOTMBOMO/OXHbIE aKCMONOrM4yeckne TOHaNbHOCTU:
NoAAepXKY 3aKOHa 0 3aKH0UYEHWUU U BPEMEHW LEelACT-
BMSI TPYAOBbIX LOrOBOPOB A/ HAYYHbIX COTPYAHMKOB
KaK MHCTpyMeHTa 3(hdeKTUBHOW KOHCTPYKLMM Hayuy-
HOM Kapbepbl B epMaHuM U OCY)KAEHME NPaAKTUKK
NoA06HbIX KPAaTKUX TPYLOBbIX KOHTPAKTOB B By3ax.

[NepcnekTMBOM AAHHOMO UCCNEnOBaHUS ABASETCS
3KCTPanonAaumMs HappaToNorMyeckux MeTodonormye-
CKMX NpoLeayp Ha U3ydYeHne nepcyasmBHOrO BO3AEW-
CTBUS U CBSA3AHHbIX C HUM MAHUMYNSTUBHbBIX TEXHUK
B ApPYrMX >KaHpax HeMeLKOS3blYHOro AMCKypca (CM.
[TyceriHoBa, TopoxaHoB, 2023]), a Takke AuruTanu-
3aUMsl MOJyYEHHbIX pe3ynbTaTtoB B GopMe Kopryca
HOPMAaTMBHO-MPaBOBbIX HAPPATUBOB PA3IMYHbIX FOCY-
[lapCTB, KOTOPbI MOXET ObITb 331€/CTBOBAH B KOHCaN-
TUHIOBbIX Lensx npu ontMMmn3saLmMu TpyaoBOro npasa
B chepe 0O6pa3oBaHMs U HAYKU.
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MHoO>XecTBeHHble MofaJibHble rnaronbl
B 0JIbCTEPCKO-LLIOTNIaHACKOM AuaneKkTe — enaemoe
unu gencteuTtenbHoe? (B nonckax nogxopa K npoébneme)

A. E. MaBneHko?, H. B lN'ykanosa?

tTazaHpoackuii uHcmumym um. A.l1. Yexosa (¢punuan) Pocmosckozo 2ocydapcmeeHH020 IKOHOMUYECK020 yHUsepcumema
(PUHX), TazaHpoe, Poccus, alex_pavlenko@inbox.ru
2fOxcHbIl pedepanshbili yHusepcumem, TazaHpoe, Poccus, nadegda-ni@yandex.ru

AxHomauus. Llenb uccnenoBaHns — oLEHUTb, B KAKOM Mepe KOHCTPYKLUMKU C MHOXECTBEHHbIMW MOAANbHbIMU TNa-
ronamu M aHanuTuyeckne GOpMbl MOAANbHBIX TNArofoB B ONbCTEPCKO-LIOTNAHACKOM AManekTe oc-
BELLAIOTCS B CMPaBOYHO-y4eOHbIX rpaMMaTMKax M MOTyT N AaHHble heHOMEHbI paccMaTpMBaTLCA
Kak anddepeHLmanbHblie NPpU3HaKM CUCTEMbI 3TOFO MAMOMA. MaTepuanom nccnenoBaHUs NOCAYXUAN
rpaMMaTMKM U OMUCAHMS LOTNAHACKOrO fA3blKa, NPY 3TOM, B KayecTBe OCHOBHOMO MCTOYHMKA Obina
otobpaHa pabota ®. C. PobuHcoHa «Ulster-Scots: a grammar of the traditional written and spoken
language». Micnonb3oBanucb MeToabl HabNAEHUS, ONUCAHUS, CPABHEHUS, @ TAKXKE SNEMEHTbI KOMU-
YeCTBEHHOTO U Ka4eCTBEHHOTO KOHTEHT-aHanu3a. Pe3ynbtaTthl MCCNEA0BaHMUSA: KOHCTPYKLMM C MHOXe-
CTBEHHbIMM MOAANbHbIMU rnaronamu (might could do v op.) n aHanuTuyeckne GoOpMbl MOAANbHbIX MNa-
rofI0B SBNSIKOTCS 31eMEeHTaMM CUCTEMbI U AnddepeHLManbHbIMKU MPU3HAKAMM OMUCbIBAEMOTO MAMOMA,
a TaKxxe MOryT 6bITb 0XapakTepM30BaHbl KaK WOTAaHAM3Mbl. OHM MPUCYTCTBYIOT B 0OMXOAHOM peun,
HO B fi3blKe NUTepaTypbl NpeAcTaBfeHbl cnabo.

Knroueewie cnoea: ~ KOHCTPYKUMM C MHOXECTBEHHbIMW MOAANbHBIMW [NArofaMu, ONbCTEPCKO-LUIOTAAHACKMIA AMANEKT,
nepeceneHYyecknii OCTPOBHOM [MANeKT, CNpaBOYHO-yyebHble rpamMmatuku, AvddepeHumanbHbIA
npu3sHak

bnazodapHocmu: MccnepoBaHme BbIMOMHEHO Mpu (GMHAHCOBOWM NoAnepykke rpaHta Poccuiickoro HayvHoro ¢oHaa
N2 24-28-00049, https://rscf.ru/project/24-28-00049.

Ana yumuposanus: Tlasnexko A. E., l'ykanosa H. B. MHOXecTBeHHble MOAabHbIE TNarofbl B 0N1bCTEPCKO-LIOTAAHACKOM
[ManekTe - >Xenaemoe WM [eWcTBUTENbHOe? (B Mouckax noaxopa K npobneme) // BecTHuk
MoCKOBCKOro rocyfapCTBEHHOIO JIMHIBUCTMYECKOTO YHMBepcuTeTa. ymMaHuTapHble Hayku. 2025.
Bbin. 4 (898).C. 70-75.

Original article

Multiple Modals in Ulster-Scots — Wishful Thinking or Reality?
(in search of an approach to the problem)

Alexander E. Pavlenko?, Nadezhda V. Gukalova?

A. P.Chekhov Institute of Taganrog (branch) Rostov State University of Economics (RINH), Taganrog, Russia
alex_pavlenko@inbox.ru
2Southern Federal University, Taganrog, Russia, nadegda-ni@yandex.ru

Abstract. The aim of the study is to assess the extent to which constructions with multiple modal verbs (MMs)
and analytical forms of modal verbs in Ulster-Scots are covered in reference and student’s grammars
and whether these phenomena can be considered as systemic differential features of the idiom in
question. The material for the study consists of grammars and descriptions of Scots, F.S. Robinson’s
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“Ulster-Scots: a grammar of the traditional written and spoken language” being the principal primary
source. The methods used are as follows: observation, description, comparison, as well as some
elements of quantitative and qualitative content analysis. Results of the study: MMs (e.g. might could
do, etc.) and analytical forms of modal verbs can be characterized as elements of the system and
differential features of Ulster-Scots, as well as Scotticisms. They are still present in everyday speech,
but are poorly represented in the language of local literature.

Keywords:
ential feature

multiple modals, Ulster-Scots, resettlement island dialect, reference and student’s grammars, differ-
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4(898),70-75. (In Russ.)

BBEAEHUE

B nybnukaumsax, NOCBALLEHHbIX KOHCTPYKLMSIM C MHO-
XECTBEHHbIMK (OBYMS M ©Gonee) mMoaanbHbIMU [Na-
ronamu (KMMI), pacnpocTpaHeHHbIMU B peun psaa
pernoHoB Benukobputanuun u CLUA, otMeyaeTcs, uto
kpoMme tora WotnaHamu, Cesepa AHurnum m tOro-Boc-
Toka CLUA paHHas rpamMMmaTuMyeckass 0COBEHHOCTb
XapakTepHa A/ HekoTopbix roBopos CeBepHoi Up-
naHgmn u Mpnavackon Pecnybnmkun [Nagle, 2003].
Mpu 3TOM B nuTepatype no npobnematuke KMMI,
OTCYTCTBYIOT nybnukauuu, nocesileHHble CeBepHOM
MpnaHouu, uTo He MOXET He npuBneyb K cebe BHU-
MaHwue, MOCKONbKY HEeKOTOopble MCCneaoBaTenu pac-
CMaTpUBAIOT A@aHHbIN PETMOH B Ka4eCTBe CBOEro posa
«MOCTa», MO KOTOPOMY AaHHasi 0COBEHHOCTb Morna
ObITb 3aHECEHa Ha aMePUKAHCKUII KOHTUHEHT BMeCTe
C MUTpaLMOHHbIMK NoTokamu [Montgomery, 1989].

EcTb nuwb OTAEnbHble YNOMUHAHUS B 3TOW CBA3M
CEBEPOMPNAHACKOM $3bIKOBOM cuTyauuu, roe KMMI
NpeanonOXUTENbHO AOMKHbI BCTPEYATHCS B MECTHbIX
BapMaHTaX aHIMMIACKOTO 5I3bIKa, @ TAKKE B OJIbCTEPCKOM
BapuaHTe LWOTNAHACKOIO 13blKa, KOTOPbIM SBASETCS
(aKTUUeCcKM nepeceneHYeckuM AManeKkToMm, pacnpo-
ctpanuBwmumMcs B CeBepHoit Mpnangum B XVII Beke
B XOOe KaMMaHWKW, WHWLUMMPOBAHHOM $IKOBOM |,
M u3BecTHOM Kak «Plantation» [Pavlenko A., Karlina,
Pavlenko, G.,2023].

YnoMuHanuii KMMTI npumenutensHo k CeBepHoM
WpnaHouu HeT HWM B NMHrBMCTMYECKOM atnace LloT-
NaHauK, BO BTOPOM TOME KOTOPOro AaHHOMY peruo-
Hy NocBsleH Lenbii pasgen [Mather, Speitel, Leslie,
1977], HM B 3neKTPOHHOM aTnace CMHTAKCKCa LLOT-
naHAackoro s3bika «Scots Syntax Atlas»,! B koTopom
ONbCTEPCKO-LUOTNAHACKUIA HE paccMaTpUBAETCS BO-
Bce. He nyywe cutyaumsa 1 ¢ KoprnycoMm WOTIAHACKOrO

TURL: https://scotssyntaxatlas.ac.uk/contact-us/ (naTa obpalyeHus:
06.09.2024).
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a3bika «The Scottish Corpus of Texts and Speech»?
(SCOTS), B KOTOPOM He yanocb 06HAPYXMUTb HKU Of-
Horo npuMmepa KMMI B UCTOYHMKaxX ceBepoupnaHa-
CKOrO MPOUCXOXKAEHMS.

OyeBunpaHo, yto KMMI npeacrasnstoT coboit sBne-
Hue, bonee TpyaHoe AN HAbNAEHUS U Y4yeTa, YeM
doHeTnko-opdorpaduyeckne, nekcmyeckme unm Mop-
donornyeckme ocobeHHocTn. OTcyTCTBME MM Kpali-
HS9 MasIOYUCNEHHOCTb ONbCTepCKMX npumepos KMMIT
B YMOMSIHYTbIX pecypcax MOXeT CBUAETeNbCTBOBATb
0 TOM, YTO YACTOTHOCTb UX KaK B YCTHOM, Tak U B NUCb-
MEHHOM peyun HU3Ka, U YTO, BOSMOXHO, JAHHOE siB/e-
HME B ONIbCTEPCKMX FOBOPaX BIM3KO K MCYE3HOBEHMIO
N HaKTUYECKM YXKe He ABNSETC XapaKTepHOM Teppu-
TOpUHanbHOM 0COBEHHOCTbIO.

JTobonbITHO, YTO, B OTMYME OT LUOTNAHACKOrO
Noynenpa, B CeBepHolt MpnaHamMu He nMpoBOAMNOCH
NONEeBbIX UCCNIEA0BAHMI, B KOTOPbIX ONMUCbIBANach Obl
peanbHag cutyaumns ¢ KMMI B gaHHOM peruoHe. [pu
3TOM, Npu3HaHue dakta nonHoro otcytcTBug KMMI
B OJIbCTEPCKMX FOBOPAX 03Hauasno Obl BbIMafeHUe Bax-
HOro 3BEHa B LLenu apeasnoB pacnpoCTpaHeHWs AAHHO-
ro 9BNeHus, a Takke Wno Obl Bpaspes Co CBUAETENb-
CTBaMM psaa MHrBMCTOB 06 obpaTtHoM [Montgomery,
Nagle, 1993; Nagle, 1997].

B cuTyaummn peduumta NoaTBEPXKAEHHBIX CBUAE-
TenbCcTB 06 onbctepcknx KMMI, He MMesi BO3MOXHOCTH
NPOUrHOPUPOBATb 3Ty TEMY, B CU/Y €€ aKTyalbHOCTH,
Mbl CYMTAaEM BO3MOXHbIM U HEOOXOAUMBIM OXapakTe-
pusoBatb KMMI B CeBepHow MpnaHauu Ha matepu-
ane y4yebHO-CMPaBOYHbIX W3[AHWIA, KOTOPbIE MOXHO
paccMaTpuBaTh B KayecTBe peann30BaHHOM MOMbITKMU
onucaTb U 3aUKCMPOBaTb CUCTEMY OfbCTEPCKO-LLIOT-
NAHACKMX rOBOPOB B TOM COCTOSIHMM, KOTOPOE C MaKCK-
MafnbHOW MOMHOTOM OTPaXaeT Hannuune anddepeHLm-
anbHbIX NPU3HAKOB, 06ECNeUMBAOLLMX AUCTAHLMIO NO

2URL: https://www.scottishcorpus.ac.uk/ (faTa o6palieHus: 10.09.2024).
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OTHOLLEHMIO K IUTEPATYPHOMY aHIIUIACKOMY, C OAHOWM
CTOPOHbI, U K MECTHbIM TEPPUTOPMANBbHBIM BapuaHTam
QHINNIACKOrO Si3blKa — C ApYroi. Takue npusHaku npea-
CTaBNSeTCs BO3MOXHbIM MMEHOBATb «LIOTNaHAWU3Ma-
MU», XOTS U C YYETOM TOrO0, YTO AAHHbIE LOTNAHAN3MbI
(ecnn TakoBble HAMAYTCS) OKAXKYTCA CeBepoMpnaHa-
CKMMU pernoHannsmMamu.

FPAMMATUKA OJIbCTEPCKO-
LWOT/NTAHACKOIO ANAJIEKTA

®.C. POBMHCOHA KAK UICTOYHUK

Mo NPOBJIEMATUKE MO AJIbHbIX FJTIAr0J10B

B HalweMm pacnopsbkeHUn MMeeTCs e0UMHCTBEHHOE U3aa-
HWe nofobHOro poaa — PyKOBOACTBO MO rpaMmaruke
«Ulster-Scots: a grammar of the traditional written
and spoken language», aBTOpOM KOTOpPOro sBNsieTcs
@. C. PobuHcoH. OHo onybamkoBaHo B 1997 roay, 3a rog,
[0 nopnucaHua «Cornawenns CTpacTHOM MNSTHULLbIY,
CTaBLUErO BaXXKHOM BEXOM B MpoLecce BOCCTaHOBNEHMS
rpaXkaaHckoro Mmpa Ha Tepputopun CeBepHoli VipnaH-
LUW 1 MOCTY>XUBLUErO OTNPaBHOM TOUKOM AN aKTUBU-
3aUMM UCCNenoBaHUii 0NbCTEPCKO-LWOTNIAHACKOrO Ana-
nekTa 1 ero nonynspusauum [Robinson, 1997].

[aHHOe u3naHue 6bi10 0f06peHO U NOAAEPXKAHO
[encTBoBaBLUer B TOT nepuog, «[1porpaMmMoit 3aLuTbl
KyNbTYpHbIX Tpaauumiiy CoBeTa Mo MeXOOLWMHHOMY
B3aMMOZEWCTBMIO, LIEbI0 KOTOPOTO SIBASIOCH HANAXM-
BaHME B3aMMOMOHUMAHWSI MEXAY Pa3HbIMM rpynnamu
CeBepoMpiaHACKOro obLecTBa, a Takke MoOoLpeHne
TEPMUMOCTU K KYNBTYPHBIM U S13bIKOBbIM OT/IUYUSM.

CornacHo @. C. PoBuHCOHY, aHanuTuueckme dop-
Mbl B Mapafurme rnarosia B ObCTePCKO-LLIOTIAHACKOM
B LLE/IOM aHaI0rMYHbl COOTBETCTBYHOLWMM (hopMaM niuTe-
paTypHOro aHMMICKoro, Hanpumep: A hae bin doein
naethin ava (4 8oobuie Huyezo He denan)t. Kpome Toro,
KaK 1 B IUTEPATYPHOM aHMIIMIACKOM, B OfTbCTEPCKO-LLOT-
NAHACKOM  MCMOMb3YHTCA  KOHCTPYKUMM  MOAASbHBIN
rnaron + UHPUHUTMB ANS Nepenayy COOTBETCTBYHOLLMX
3HAYEHUI HakIoHeHus, Buaa u ap. OTMeuaercs, uTo,
KOrga 3a MOLanbHbIM [NArofoM credyeT BCroMora-
TenbHbIn (y ®. C. PobrHCOHa — nepBrYHbIN) maron have,
ncnonb3yertcs ero cnabas popma <a>.

Hanpumep:

Awud a bin daein naethin ava. -

51 6bl BOOOLLE HMYErO He aenan.

A maun a bin daein naethin ava. -

41, BOMKHO ObITb, BOOOLLLE HMYEro He aenan.

A micht a bin daein naethin ava. -

§1, BEpOSATHO, BOOOLLE HMYEro He aenan.

A shoudnae a bin daein naethin ava. -

MHe Boob6lLe He cneaoBano 6bl HUYEro Aenatb.

'34. v fjanee nepesof Haw. —A. 1, H. [T
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A cud a bin daein naethin ava. -
9 BoobLe MOr HMYero He genatb.?

Habop rnaronbHbIX rpamMMaTUUYecKuMX KaTeropwui
M COOTBETCTBYIOLWMX MOpdeM B ObCTEPCKO-LLOT-
NAHACKOM WM NIUTEPATypHOM  aHMIUMCKOM BO MHO-
rOM COBMAJAT (HAaCKOMbKO — TpebyeT crnewumanbHoro
uccnenosanus), u - auddepeHumanbHble  NpPU3HaKKU
ONbCTEPCKO-LIOTNAHACKOrO CBOASATCS B AAHHOM C/ly4ae,
B OCHOBHOM, K (POPManbHbIM OTIMYMAM NEeKCUYECKOTO
1 hoHeTUKo-opdorpadmyeckoro xapakrepa.

OnHAKO KOHCTPYKUMU C BOMHBIMU MOAANbHBIMUI
rnaronamu, kotopble ®. C. POBUHCOH B NpUBbIYHOM €My
TEPMUHONOMMM XapaKTepu3yeT Kak COYETaHUsi «BTO-
PUYHBIX BCMOMOraTENbHbIX [NaronoB», HECOMHEHHO
MOXHO OTHeCT K AuddepeHUmManbHbiM NPU3HAKaM,
OTINYAIOLWMM CUCTEMY ONIbCTEPCKO-LUOTAAHACKOrO OT
CUCTEMbI IUTEPATYPHOTO aHIIMMCKOrO:

All can dae it. - §1 cMory 370 caenatb.
nnm

A micht cud see him the morra. -
Bo3MOoxHO, 5 Mor 6bl YBMAETH €ro 3aBTpa.

«[1BOHbIE MOAANbHbIE MNarofbi», N0 CBUAETENb-
crBy @. C. PobuHcoHa, ynotpebnstot sxutenu OnbcTe-
pa (!), HO OHM He TaK LUMPOKO MpeaCTaBEHbI B A3blKe
ONbCTEPCKO-LIOTNAHACKON NUTEpaTypbl, Kak, Hanpu-
Mep, B nuTepatype paBHuHHOW LUotnaHguu. Kpome
TOro, MO €ro C/I0BaM, B pa3roBOPHOV peun HocuTenen
ONbCTEPCKO-LIOTNAHACKOTO, 3T KOHCTPYKUMU He Tak
YaCTOTHbI, Kak B TOBOPaxX aMepPUKAHCKOr0 aHMMIACKOro
Ha toro-BocToke CLUA [Robinson, 1997].

OCOBEHHOCTU ®YHKLIUOHNPOBAHUSA
MOJAJIbHbIX TTAr0J10B B OJIbCTEPCKO-
LWOT/NTAHACKOM ANANEKTE U UX
AMEPUKAHCKUE NAPAJINENN

Nmes [eno ¢ OTHOCUTENbHO CKYAHbIMU OAHHbIMM 06
O/bCTEPCKO-LIOTNIaHACKOM, HENb3sl NpeHebperaThb Aaxe
KOCBEHHbIMM CBUAETENBCTBAMU, KOTOPbIE MOTYT NPO/IUTh
CBET HAa T€ WM UHblE TPYAHO HabMLAEMbIE 0COBEHHO-
CTV 3TOro Mamoma. Tak, NOATBEPXKAEHNE MHPOPMaLMM
@. C. PobMHCOHa O «OBOWMHbBIX MOAANbHbBIX FNarofax»
HAaxX0AMM y aMEPUKAHCKOrO SIMHrBUCTa M. MoHTromMepy,
OMMUCbIBAIOLLETO rPAaMMaTUUYECKME 0COBEHHOCTV roBOpa
BOCTOYHOM YaCTW WTaTa TeHHeccu.

JTOT aBTOP YKas3blBaeT, YTO pPOSib LIOTNAHACKO-
MPNaHACKMX 3MUIPaHTOB B (DOPMMPOBAHMM TFOBOPOB
BocTtoyHoro TeHHeccH nyyLle BCero yaaeTcst NPOCiexXu-
BaTb Ha MaTepuasie CTapbIX NMUCEM, BbISIB/ISISI B UX TEKCTE

230, 1 nanee npumMepbl NpnBoaaTes no: Robinson P S. Ulster-Scots: a gram-
mar of the traditional written and spoken language. Belfast: Ullans Press, 1997.
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XapaKTepHble rpammaTuyeckne ocobeHHocTn. Ha oc-
HOBe M3y4yeHWs COBPaHHbIX MEPBUYHBIX U BTOPUYHBIX
MCTOYHMKOB M. MOHTrOMepw CoCTaBmA CNMCOK rpaMma-
TUYEeCKMX 0CODEHHOCTEN, pacnpoCTPaHeHHbIX B HXKHbIX
Annanayax, U COOTHEC MX C PerMoHaMu Mponcxoxae-
Hust — Upnanaunen / Wotnanameit n KOxHow AHrnmnen.
OH ycTaHoBumn, 4To 18 0cobeHHOCTel (BK/IKOYAs MHOXe-
CTBEHHbIE MOAA/IbHbIE aronbl) U3 21 MMeloT WoTnaHa-
CKO-MpnaHAckoe npoucxoxaenue [Montgomery, 2006].
OH oTMeyaeT, YTo B OMUCHIBAEMOM PETVOHE BCTPEYAKOT-
€q coyeTaHune might could v apyrue cxofHble KOHCTPYK-
umn (may can, might would v ap.), Hanpumep:

You might could ask somebody along the road [for
directions];
| may can get it out tomorrow.

KOHCTpYKUMM 3TOr0 TNa BbIPAXaT CEMAHTUKY
HeonpeneNneHHOCTM U KOCBEHHOM XapaKTepUCTUKK
LLeACTBUS UK CUTYaLLMU U, HECOMHEHHO, BOCXOAST, MO
MHEHMIO 3TOr0 aBTOPA, K ONbCTEPCKO-LUOTAAHACKOMY
(y MoHTromepwm — Scotch-Irish) [Montgomery, 2006].

B pykosoactee @. C. PobuHCOHa flanee Haxoaum,
YTO B ONbCTEPCKO-LIOTNIAHACKOM [BOMHbIE MOLA/bHbIE
rMarosibl MOTyT UCNOMb30BaTbCS AJ151 BblpaXKeHus byay-
Lero BpeMeHu, npuyeM Hanbonee pacnpocTpaHeHHOM
KOHCTpYyKUmen asnsetca (a) wull can, Hanpumep:

(@) Mebbe we'll can quat earlie the nicht. -
B0O3MOXHO, Mbl CMOXEM CErofHsi OCTaHOBUTHCS
no-paHbLLe.

All can dae that the morra. -
S cMory cenatb 3To 3aBTpa.

The'll no can cum with tha snaa. -
OHuM He cMOryT NpuexaTb U3-3a CHera.

[encreutensHo, rnaron will BXoguT B rpynny BCno-
MoraTenbHbIX MoAanbHbix riaronos [Quirk et al., 1982],
n ckasyemoe wull + can + HOUHUTUB MOXET paccma-
TPMBATLCS M KakK KOHCTPYKLLMS C ABOMHBIM MOLANbHbIM
[NarosioM, U NPOCTO Kak aHanutuyeckas dopma byny-
LLLEero BpeMeHu C BCMOMOraTeNibHbIM [1aroaom will.

Y ®. C. PobuHcoHa B KavecTBe cnocoba Bblpaxe-
HUSI CEMAHTMKM Oyayulero BpeMeHW YMOMUHAEeTCs
1 KOHCTpYyKLMa (b) micht + cud (1. e. might could), koTo-
pasi TakXKe He MMeeT aHanora B IMTEPaTYPHOM aHINIA-
CKOM, HanpuMmep:

(b) Quhan we get, we micht cud hae a wie drink for bye.
- Koraa Mbl npueseMm, Mbl TOXe CMOXEM BbIMUTb.

A micht cud soart her oot the morra. -
Bo3MoxHO, S cMory McnpaBuTb ee 3aBTpa.
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B naHHOM pykOBOACTBE OTMeYaeTcs M TOT Hema-
NIOBaXKHBbIV (DAKT, YTO B 0/IbCTEPCKO-LLOTIAHACKOM peyn
KOHCTpYKUMs micht cud ¢ ynoMSHYTOW Bbllle CeMaH-
TUKOW, 0ObIYHO (HO, NO-BMAMMOMY, He Bceraa — A. /1,
H. ) 3ameHsieTcst cnoBocoyeTanmeM mebbe cud. ABTop
OTMEYAET, YTO AaHHOE COYETAHME YXKE HENb3s CYUTATb
«ABOWMHbIM MofanbHbIM» («double modaly» - A. 11, H.T),
MOCKONbKY mebbe - 3T0 Hapeyuune, a He «BCoMoraTesb-
HbIM» rNaron, HanpuMep:

A mebbe cud soart her oot the morra. -
MoxkeT BbITb, 1 CMOry pa3obpaTbCs C Hel 3aBTpa.

We mebbee cud hae a wie drink ... -
MoKeT 6bITb, Mbl MO/ Gbl MPOMYCTUTb MO
CTaKaHYMKYy...

3Ty N06OMbITHY 0COBEHHOCTb 0NbCTEPCKO-LLIOT-
NAHACKOM rpaMMaTUKM YMOMUHAEeT Takxke 6norep
M. Ox. Mapcan B cBoen 3ameTke «He3ameueHHble
MapKepbl ONIbCTEPCKOr0 aHrMickoro» (M3 obue-
ro KOHTEeKCTa CiefdyeT, UTO MOJ «ONbCTEPCKUM aH-
IMUIACKUM»  aBTOpP MNOApa3yMeBaeT WUMEHHO Ofib-
CTEPCKO-LUOTNAHACKMIA AMANEKT M OTMEYAET, YTO B
0JIbCTEPCKOM aHIMUACKOM XapaKTepHbIN AN nuTepa-
TYPHOTO aHIIMIACKOr0 MOAANbHbIM rnaron may, 0bbly-
HO, 3aMeHsIeTCs KOHCTPYKLMEN, B COCTaB KOTOPOM
BXOAMT Hapeune maybe. Hanpumep:

...she will maybe come but it’s not certain
(= lumep. aHen. she may come but it’s not certain)®.

B onbcrepcko-wotnaHackom, no cnosam @. C. Po-
OMHCOHa, LUIMPOKO MCNOMb3YeTCa U KOHCTPYKUms Yuist
+ tae + wud + a — TaK CKa3aTb, KPACLUMPEHHDBINAY» aHa-
JIOT QHIIMACKOM aHANUTUYECKOW KOHCTPYKLUMKM used to
+ WHQWHUTUB, CNOCOBHBIMA BbIpaXaTb CEMAHTUKY Kak
U3bSBUTENBHOIO HAKOHEHUS paHblUe..., TaK 1 cocna-
ratefnbHOro — padslie 6bl... K coxaneHuio, aBTop He
NpUBOAMT NPUMEPOB C NOAOOHONM MAroNbHOM KOH-
CTPYKLMEN, OQHAKO OH TakXKe OTHOCWUT ee K [BOMHbIM
mMoganbHbIM [Robinson, 1997].

N cHoBa obpatumcs Kk pabote M. MoHTrome-
pY, KOTOPbIA CBS3bIBAE€T CyLLECTBOBaHWE B TOBOPE
BOCTOYHOrO TeHHeccu codeTanusi used to + could
C ONbCTePCKO-LIOTNAHACKMM BnusHUeM (Scotch-Irish).
B kauecTBe npumepa OH NPUBOAUT NPEAIOKEHUE:

You used to could look from Grandpa’s door to the
graveyard and the church house where we attended
church.

"Parsley I. J. The unnoticed markers of Ulster English.2019. URL: https://
jianjamesparsley.wordpress.com/2019/11/08/the-unnoticed-markers-of-
ulster-english/ (nata o6patleHns: 02.08.2024).
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JTa, O4EBMAHO, arpaMMaTuUyHas, C TOUKM 3peHus
NIMTEPATYPHOTO aHIUIACKOrO A3blKa, KOHCTPYKLMS, MO
cnoeaM M. MoHTroMepw, NpoTMBOMOCTaBASET 0ObIY-
HYIO MNPaKTUKY WNAU MONOXEHWE BeLleil, UMEeBLUNE
MEeCTO B MPOLUJIOM, COCTOSAHUIO Ha CErOAHSALWHWUIA feHb
[Montgomery, 2006].

Ewe cunbHee nooyepkuBaeT AMUCTAHUMIO MO
OTHOLUEHUIO K CUCTEME NIUTEPATYPHOrO aHMMMIKCKOro
TOT aKT, 4TO MOJAJIbHbIE FNAronbl B 0JIbCTEPCKO-LLOT-
NaHOCKOM CNOCO6HbI coyeTaTbCsl C nepdeKTHbIM
MHOUHUTUMBOM MOCIeyLWEero MoAanbHOro rnarona,
a TOT, B CBOIO o4epefb, C nepdeKkTHbIM UHOUHUTUBOM
CMbICNIOBOrO rnarona-ckasyemoro. [1pu 3ToM BCNoMo-
ratenbHbli [1aron hae BbICTynaeT B CBOeN «cnabom»
dopMe - <a>, dakTuyeckn cypburnpyeMon K 0CHo-
BE MpefLlecTBYOLWEro ModanbHoOro rnarona (aBtop
PYKOBOACTBA COXPAHSET pa3fefibHoe HamnucaHue).
Hanpumep:

A micht a cud a daen it. — 1 mor 6bl 3TO caenaTb.
A shud a cuda (*daen it). - 1 ponxeH 6bin Bbl 3TO caenaThb.

@. C. POBMHCOH TakKe OTMEYAET, YTO B PeYM HOCK-
Tenei ONbCTepCKO-LWOTIAHACKOTO BO3MOXHbI, KaK
KOHCTpYKUMK TUNa haed a daen (7. e. had have done),
TakK W KOHCTPYKLMM TUNA MOAANbHBIN rnaron + a + hae,
B KOTOPbIX 3/IEMEHT d NpeLcTaBnseT cobon penyumpo-
BaHHylo GopMmy rnarona hae. Hanpumep:

Awud a hae daen it. - {1 66l 3170 caenan.
He cud a hae tuk her. - OH Mor 6bl ee B351Tb.

MoxHO npeanonoXuTb, YTO yI'IOMFIHYTbIﬁ SNNIEMEHT
<a>, I'Ipe,El,CTaBﬂFIIOLLI,l/IIZCFI M30bITOYHbLIM C TOYKM 3peEHNA
CUCTEMHOM OopraHu1saumu AHANUTUYECKOWM MNarobHOM

Linguistics

napagurMmsol, npetepnen nepeocMbiCieHne 1 npespa-
TUNCA B KITUTUKY. (DYHKLI,I/IEIZ OAHHOW KJIUTUKM MOXKET
ObITb  0becneyeHue CTPYKTYPHOro paBHOBECHMA B
noao06HbIX FPOMO3AKHMX TNAarosibHbIX KOHCTPYKLUAX.

3AKJ/TIOHEHUE

OueBMAOHO, YTO PONIb CNPABOYHO-YYEOHbIX rPaMMaTUK
KaK MCTOYHMKA B MUCCNEOOBAHUAX «MabIX» S13bIKOB
TpyaHo nepeoueHuTb. OcobeHHO OHa Benuka Ang
M3y4yeHus WAMOMOB, MOLOOHBIX ONbCTEPCKO-LLOT-
NAHACKOMY, KOTOpble B CUNY PSiAa KYnbTYPHO-UCTO-
PpUYECKMX M MOAUTUYECKMX MPUYMH OKa3aamcCb OMu-
CaHHbIMM OTHOCUTENbHO CNabo u pparmeHTapHo. [Mpu
3TOM CaM MAMOM HAaXOAMTCA Ha TOM 3Tarne CBOero pas-
BUTUS, KOTAA HEKOTOPbIE ero XapakTepHble 0COOeH-
HOCTM OKa3bIBAKOTCS MaIOYACTOTHBIMM UM XKe BOBCE
BblUEAWNMM U3 Y3YCa, KaK B YCTHOMW, TaK U B MUCb-
MEHHOM peun. HekoTopble 13 HKx, B TOM yncne KMMI,
KaK yXe 0TMeyanocCb, Masio OTPaXKeHbl B A3blKe Ofb-
CTEPCKO-LUOTNAHACKOM XYAOXECTBEHHOW nuTepaTty-
pbl, NO-BUANUMOMY, MO NMPSAMbIM UN KOCBEHHbLIM BAU-
SIHUEM NUTEPATYPHOrO aHIMCKOro, C TOYKU 3peHuns
KOTOPOro nofobHble KOHCTPYKLMU CTUIMATU3MPOBa-
Hbl KaK arpaMMaTuWyHble U NpocTopeyHblie. HeMano-
BaXKEH M TOT (PAKT, YTO 414 WOTAAHACKOMO A3blKa MHO-
YKEeCTBEHHble MOAA/bHbIE Aro/ibl ABASKTCS HOXXHbIM
permoHann3mMom u, BEpPOSATHO, BOCMIPUHUMAIOTCA Kak
MapKep peyu, UMeIoLLen HU3KUIA CTaTyC, U He NoNb-
3ytouerica aBtoputeToM. Kak uM3BecTHo, Haubonee
LWIMPOKO B NUTEPATYpHOM Mpouecce ynoTpebnsTrcs
OManekTbl LeHTpanbHOro pernoHa LWotnangmm un ee
CceBepo-BOCTOKa, ANs Kotopbix KMMI oTHOAb He 5iB-
NAOTCS XapakTepHOM 0COBEHHOCTbHO.
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AHHOmMayus. Llenbto uccnenoBaHus SBNSETCS U3YYeHWE Pa3BUTUS apTUKAS KaK Cy>XeBHOM 4acTu peyn B UCTopun
aHIIMICKOrO 53bIKa, B YaCTHOCTW, CPaBHEHWE OCODEHHOCTEN ynoTpebneHns apTuknei B npousseae-
HMAX KNACCUYECKOro CPpeAHEaHIIMIACKOro NepmMoAa C COBPEMEHHbIMU 3aKOHOMePHOCTAMU. OCHOBHbI-
MW METOAAMM UCCNEeLOBAHMS BbICTYNWUAU BYHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKUIA aHaNU3 U CPaBHUTENbHbIN
aHanu3. MaTtepmanom gns aHanusa nocnyxunm «KeHtepbepuiickme pacckasbl» k. Yocepa. B cra-
Tbe MPOBOAMTCS CPABHUTENbHBIA aHaNM3 CEMAHTUYECKMX (PYHKLMIA apTUKNEen B CpefHeaHrNMACKUI
M coBpeMeHHbIi nepuopbl. Ocoboe BHMMaHWe ynenseTcs ocobeHHOCTSM ynoTpebneHus apTuknen
C Pa3/MYHBIMU CEMAHTUYECKMMU TPYMNaMK CyLLECTBUTENBHbIX M MX COMOCTABNIEHUIO C HOPMaMu,
3aKpenuBLIMMKUCS B COBPEMEHHOM aHIIMIACKOM S3biKe.
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BBEAEHUE

Hanuuune aptukns xapakTepHo A BCeX 3anafHorep-
MaHCKMX S13bIKOB MHA0EBPONENCKON 3bIKOBOM CEMbMU.
Yke B [LpEBHEAHINIMINCKOM $I3blKe, HAUMHAsi C CaMbIX
PaHHUX PYHWUYECKMX HaLNUCEN, 3aperMcTpupoBaHbl
apTukneobpaszHble GopMbl CloBa — Npoobpas cospe-
MEeHHbIX apTvknen. B nanbHenwen nctopum aHrmic-
KOro 413blka apTUK/b pa3BMBANCS B CYXEOHYH
YacTb peyu, ONpeaensolyo UMs CyLecTBUTeNbHOe
W SBASIIOLLYIOCS ero MOp(dON0rMyecknuM Mapkepom.
3apauu nccnenoBaHUs COCTOST B TOM, UTOObI:

1) BbIIBUTb 3aKOHOMEPHOCTM ynoTpebneHus
apTUKIEeNn B KNaCCMYECKUH CpeaHeaHrnn-
CKWA Nepuoa,;

2) YCTaHOBWTb CEMAHTMYEeCKne QYHKLMUM apTuK-
Nein B KNACCMYECKUMM CpefHEeaHrNMIUCKUI
nepuoa C NOMoLblo MeToAa QyHKUMOHANb-
HO-CeMaHTMYeCcKoro aHanmsa;

3) CpaBHWUTb OCODEHHOCTM  MCMOMb30BAHUS
aptvknen B anoxy [x. Yocepa c TeHaeH-
LUMSIMU, XapaKTepPHbIMU [N11 COBPEMEHHOrO
QHITIMIMCKOro 53blka C MOMOLLbIO CONOCTaBU-
TeNIbHOrO aHanM3a.

Knaccuueckuit cpefHeaHrnMCKuin nepuos, Bbl6-
paH ANs UCCNenoBaHMs, Tak Kak K AaHHOMY nepumo-
Lly 3aBEpLUMNIOCh Pa3BUTME ApTUKAS KaK CIyxebHOoM
Yyactu peun. Matepuanom Ans aHanmsa NOCAYXWUAK
«KeHTepbepuiickne pacckasbl» [x. Yocepa (bbino
npoaHanu3upoBaHo 6onee 250 nmpumepoB UCMONb-
30BaHUS apTWKIIeN, BKKOYas ciayyau ynotpebne-
HWUS HYNEBOro apTWKNS; nMpuMmepbl Obln B3ATbl K3
obuiero nponora u pacckasos, Npu 3TOM B npefe-
Nnax yvacten npousBeneHUs oTOOpP OCyLwecTBAANCS
MeTOLOM CMNMOWHOM BblIOOPKK; B 0OLLEN CNOXHO-
CTM BbIN0 NpoaHanU3MpoBaHO 6onee 5 ThiC. CTPOK).
A3bik k. Yocepa — 3TanoH NOHAOHCKOrO AuanekTa
XIV Beka 1 Mo MpaBy CYMTAETCA AyywMM 06pasLOoM
A3blKa K1aCCMYECKOro CpeaHeaHrnMiCcKoro nepuo-
[a. B aToi cBsi3n, KNaccuyeckmii cpeaHeaHrMMnCcKuin
A3blK B €ro MTepatypHOM 0hOPMAEHUN MPUPABHU-
BAeTCs UMEHHO K A3bIky . Yocepa.

Hay4yHas HOBM3HA MCCNefOBaHUS COCTOUT B TOM,
YTO BrMepBble OCYLLECTBASETCS COMOCTaBNEHME 3aKO-
HOMepHOCTeW ynoTpebneHnst apTUKIEe, XapaKTepHbIX
AN KNacCMYecKoro CpefHeaHrnMMCKoro nepuoaa,
C X COBPEMEHHbBIMU 0COBEHHOCTAMMU.

CraTbs HamMcaHa B pyc/ie AMAaXPOHHOrO MoAX0A4a
K M3y4YeHMHI0 A3blKa. AKTYanbHOCTb AMAXPOHHbIX UCCe-
[LOBaHWI 0BYyCN0BNEHa HEOOXOAMMOCTbIO PaCKpbITUS
MeXaHW3MOB 3BOMOLMKM CMOCOOOB penpeseHTaLmm
peanbHOM [EeNCTBUTENbHOCTM B S13bIKOBOM KapTUHe
Mupa. AKTyanbHbIMU SBNSKOTCS TEOPETUYECKME UCCe-
[LOBaHMsl, paclumpsiiolLmMe npeacrasneHme o6 ocobex-
HOCTSIX pa3BUTUS apTUKIEN B CUCTEME aHINIMICKOro
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a3blka [Ringe, 2017; CamurynnunHa, 2018]. B HacTos-
Lee BpeMs AMaxXPOHHbIe UCCNEef0BaHUS NMOHATUS «ap-
TUKNb» OBYCNI0BNEHbI OCTPOM MOTPEBHOCTbIO Hayku
B M3YYEHUWM Pa3BUTUS €ro CEMAHTUUECKUX (DYHKLMN
M KOTHWUTMBHBIX, AMUCKYPCUBHBIX WU CTUIUCTUYECKUX
XapaKTepuCTUK.

[pakTnyeckas LEeHHOCTb MCCIea0BaHWUsS COCTOMUT
B TOM, YTO MOJyYEHHbIE pe3yNbTaThl, @ TaKXKe WM0-
CTPaTMBHbIA MaTepuan MoryT ObiTb MCMOMb30BaHbI
B NeKUMIX U CEMMHApaXx AN CTyfeHToB bakanaBpuata
no aucumnanHe «Mctopus s3bika (MepBbli MHOCTPaH-
HbIM A3bIK)», 8 TaKXKe B X04e NeKLMOHHO-CEMUHAPCKMX
3aHATUAX AN aCNUPAHTOB-FePMaHUCTOB NO AMCLMN-
NuHe «BBeneHue B repMaHCKyo GUION0rmio.

ApTuknb - cnyxebHoe cnoBo unu adduke, npea-
Ha3HaYeHHbIV AN BbIPAXKEHWS YHUBEPCANbHOM KaTe-
ropuu onpeneneHHoCT! — HeonpeaeneHHoCTy.

ApTuKneBble 93bIKM Pa3NUYAKOTCS TUMONOrnye-
CKM — apTWKIb NPEeACTaBieH B FePMaHCKUX, CNaBsiH-
CKuX (bonrapckuin, MakeLOHCKMI) 93bIKax, BEHIEPCKOM,
CeEMUTCKOM 1 Ap. KonuyecTBo apTuknei BapbupyeT-
Cq, NpyU 3TOM AN OONbLIMHCTBA A3bIKOB XapaKTepHO
Hanuumne ABYX apTWKEN, OAHAKO CYLLECTBYHT A3bIKU
C OLHUM MOP(ONOrMYeCcKM BbIPAKEHHBIM APTUKIIEM
(Typeukwit), @ TakxKe NoNMapTUKNEBbIE S3bIKM C TPEMS
1 6onee apTUKASIMU (PYMBIHCKUIA)®,

[NaBHas QYHKLMA apTUKNS 3aK/IHYAETCS B OTHe-
CEHHOCTU MMEHU K TOMY MM MHOMY TUMYy pedepeH-
ummn (onpepeneHHas / HeonpeaeneHHas), npy 3TOM OH
BbIMOJIHSIET U Apyrue GyHKLUUK, Hanpumep Mopdono-
MMYecKyl — yKasaHue Ha TO, YTO C/0BO, Cleaylollee
33 apTUK/EM, SIBNSIETCS UMEHEM CYLLECTBUTENbHbIM
[BapmuHa, BepxoBckas, 2000], a Takke MHTPOAYKTUB-
HYl — BBefeHue 0ObekTa B MOBECTBOBaHWE (LaHHas
(YHKUMS XapaKTepHa [ANs HeonpeneneHHOro apTuk-
ns5). H. J1. OrypeyHnKoBa BbIAeNseT TakxKe AennMuTa-
TUBHYH (YHKLMIO apTUKNS — DYHKLMIO, CBA3AHHYHO
C 0603HaYeHNeM Havyana peyeBbiX eAUHULL, BXOASLLMX
B COCTaB BbICKa3bIBaHUA. [10 MHEHUWIO aBTOpPa, apTUKIIU
(YHKUMOHANbHO CBf3aHbl C eauHuuamu peuun. Otme-
yas HaYano peyveBOl €AMHMWLbI, aPTUKIb TEM CaMbIM
BblAENSET M BCKO peyYeBy0 eanHULY, OKOHYaHME KOTO-
POl 3aBUCUT OT CMbICNIOBbIX OTHOLUEHUI B TeKCTe.
Cneundurka 3HaYeHWs apTUKNEN COCTOMT B TOM, UTO
OHM COOBLLAIOT KOMUYECTBEHHYH MHPOPMALMIO O CUH-
TarMax, B CO3[,aHUM KOTOPbIX OHM YYacCTBYIOT Hapsay
CO 3HaMeHaTeNbHbIMU CloBaMu. [1py 3TOM Napagurma-
TUYECKOe OT/IMYME apTUKIIEN KaK pa3psaa CyXebHbIx
CNIOB OT 3HaMeHaTeNbHbIX ONpeaenseTcs XxapakTepoM
MX y4yacTus B GOPMUPOBAHUM CEMAHTUUYECKOM CTPYK-
Typbl cuHTarmel [Orypeynnkosa 2006].

Karteropus onpegeneHHoCTM - HeonpepeneH-
HOCTU SIBNSIETCS $13bIKOBOWM YHWBEpCANMEN, NPU 3TOM

'BuHorpanos B. A. ApTuKnb // JIMHFBUCTUYECKMIA SHUMKIONEANYECKNIA
cnosapb. M., 1990. C. 45-46.
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TUNONOTMUS CPEACTB €e BbIPAXEHUS BapbupyeTcs OT
A3blKa K A3bIKy M MMeeT Kak Mopdonornyeckue, Tak
M (QYHKLMOHANbHO-CEMaHTUYeCKMe pasnuumna. Eciu
B XVIII - XIX Bekax usyyeHue kateropum onpeneneHHo-
CTW — HeonpeaeneHHOCTU HBblN0 NpeXxae BCero CBI3aHo
C OnucaTenbHbIMKU FPaMMaTUKAMM apTUKIEBbIX S3bIKOB,
TO € KoHLA XIX Beka Ha nepBbIi NaH BbIWeN NOHATUI-
HbI aCNeKT AaHHOM KaTeropmu, npu 3ToM npeanonara-
€TCSl, UTO OHa MOXET BbIPaXaTbCsl LLeNbIM KOMIMIEKCOM
Pa3/IMUHbIX A3bIKOBbIX CPEACTB. B cOBpeMeHHOM NUHT-
BUCTMKE KaTeropus onpeneneHHoCTU — HeonpeLeneH-
HOCTU nccnenyetcs B GyHKLUMOHANbHO-CEMAHTUYECKOM
acrnekTe, Npu 3TOM BaXHOE 3HayeHWe npuobpeTaer
YCTaHOB/IEHUE KOPPENsUMA MeXay WMMANLUTHBIMU
CPencTBaMm BbIPAXXEHUS LIAHHOM KaTeropuu B 6e3ap-
TUKNEBbIX S13blKaX 1 ee MophONOrMyeckMmMu nokasare-
namu B aptuknesbix [CamurynnuHa, 2018].

[lng repMaHCKMX 93bIKOB BHavasne bbina xapakTep-
Ha O[LHOApPTMK/IEeBasi cucTemMa (ONMno3uumMs «onpege-
JIEHHBIN apTUKNb — HYNEBOM apTUKIIb»), BNOCIEACTBUM
BO3HMK/IA CUCTEMA — «OMPEedEeneHHbIM apTUKIb —
HeonpeneneHHbl apTUK/b — HYNEeBOW apTUKIb», NpU
3TOM HyNeBOM apTUK/Ib MOXET pacCMaTpMBaTbCs Kak
CaMOCTOSITENbHbIA apTUK/Ib MKW Kak BapuaHT Mopdo-
JIOTMYECKU BbIPAXXEHHOro aptukns. Passutve aptuk-
nent yXoAMT KOPHSIMW B ApEBHEAHMNUUCKUIM nepuop,.
Yke B OpEeBHEAHMNMICKOM, Hapsiay C AEUKTUYECKUM,
3aUKCMPOBaAHO aHadopuyeckoe ynotpebneHue yka-
3aTeNbHbIX MECTOMMEHMI (TakK Ha3blBaeMbIi MpoToap-
TUK/b, UM aHA(DOPUYECKMIA apTUKIIb), KOTOpbIE CTanu
MCTOYHWKOM OMNpEAENeHHOro apTuKAs, AN OTChbIIKKU
K paHee CKa3aHHOMY, YCTAaHOBNEHWS CBS3U C MpefLue-
CTBYtOLLEM KOHTeKCTOM [[MnmenoBa, 2023]. [BuxeHune
B CTOPOHY Heck/ioHsieMor ¢opMbl Pe, NMo KpanHen
Mepe, B eAMHCTBEHHOM YMC/Ie MPOCIEXMBAETC YXKe
B Peterborough’ckoit xpoHwke (1132-55). Yrpata ckno-
HseMbIX (OpPM B MEPBYI 0Yepeab NPOUCXOAMT Ha BOC-
TOKe 1 ceBepe cTpaHbl. K XIVBeky HecknoHsieMas popma
apTvKng ynotpebnsanaco B eAMHCTBEHHOM M BO MHOMXe-
ctBeHHOM uymncna [The Cambridge History..., 2006]. He-
onpefeneHHbli apTUKb BOCXOOMUT K UYUCIUTENBHOMY
one (op-aHrn. an). O6ocobneHnto HeonpeneneHHoro
ApTUKNS OT YUCIWUTENBHOrO CnocobCTBOBanoO ynoTpe-
6neHne b6e3ymapHOro BapuaHTa AaHHoro ciosa [MBa-
HoBa, 1973; CMupHuukmi, 1998]. K XIV Beky apTukib
MOHOCTbI0 CHOPMMPOBANCS Kak CyebHas YacTb peyun
1 ynotpebnsncs kak 6e3ynapHoe HeCKNOHSeMOE CJTOBO.

Pa3BuTUIO apTWKNS B aHIUICKOM $i3blKe Cro-
co6CTBOBaNM BHYTPUSA3bIKOBbIE (akTopbl. Bo-nepBbIx,
pa3BUTUE aPTUKAS MOXHO OObSCHUTb M3MEHEHUEM
nopsika Cl0B B aHIMMIACKOM si3blike. B npeBHeaH-
[MUIACKOM MOPSAOK CJIOB OT/IMYANCS 3HAYUTENIbHOM
CcBOOOLOM W BbIMOAHAN KOMMYHUKATUBHYKO (YHK-
LMo - peMa (coobLaeMoe) Morna nomMeLLaTbCsl B KOH-
Le npensioxeHus. [Mocne Toro, Kak NOPsSAOK COB CTan
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(UKCMPOBaHHbIM, OH Bosble He MOT BbIMOHSATL AaH-
Hyto dyHKumto. COOTBETCTBEHHO, BO3HMK/IA HEOOXOAM-
MOCTb B HOBbIX CPELCTBAX BbIPAXXEHUSI KOMMYHMKa-
TUBHOM (YHKLMM, U UMEHHO OAHHYIO POJib B3SIM Ha
cebs aptuknum [Rastorgueva, 1983]. Bo-BTOpbIX, pa3su-
TUIO apTUKAS Kak CTy>KeBHOM YacTu peun cnocobcTso-
Ba/I0 NOCTEMEHHOE paspyLleHNe CUCTEMbI CKOHEHMS
npunaraTenbHbIX, HAYaBLLEECS YKe B CPEeLHEeaHrni-
ckmir nepuwod. Xota Bo BpemeHa [x. Yocepa ckno-
HeHWe npunaraTeNbHbIX ele COXPaHSI0Ch, HO YXe
MOSIBUANCH NPU3HAKM ero Oyaylero McHe3HOBEHMS.
Bo-nepBbix, GOpMbl BHYTPU MapagurMbl OTIMYANUCH
Wb HanuuneM 6e3yfapHOro r1acHOro e, KOTOpbIi,
Kak M3BeCTHO, Obln HecTabuneH v BNOCNeACTBUM Obin
yTpauyeH. Bo-BTOpbIX, HalMuMe CUCTEMbI CKIOHEHMS
HEBO3MOXHO OblI0 MOCTYNMpOBaTh 418 BCEX Mpuna-
raTteNibHbIX: MpWnarateNibHble, 3aKaHYMBAKOLWME Ha
FMacHbIM, a TakkKe MHOrOC/NOXHbIE MpunaraTeNbHble
He uMenu ckioHseMbix dopM. Kak M3BeCTHo, Cuib-
HOe CKJ/IOHEHWEe MpwaaraTebHbIX aCCOLMMPOBANOCh
CO 3HAaYeHWeM HeomnpeneneHHoCTH, B TO BpeMs Kak
cnabble cnoBou3MeHuTeNbHble (HOPMbI Npunarateb-
HbIX, KOTOpble 4acTo OMNpPeaensnncb ykasaTesbHble
MeCTOMMEHUSIMM, BbIPXKANM 3HAYeHWe onpeaeneH-
HocTW. [locne WCYE3HOBEHMSI CUCTEMBI CKIOHEHMS
npunaraTenbHbIX AaHHbIE 3HAYEHUS CTaNIM BblpaXaTb-
€A MCKIUMTENbHO apTuknamu [Rastorgueva, 1983].
Takum 0b6paszom, TpaHchopMaLms MOP(ONOrMYecKomn
CUCTeMbl NpUBENA K YBENMYEHMIO (DYHKLMOHANbHOW
Harpysku cnyxebHbix cnos [Denison, 1993].

OBLUME 3BAKOHOMEPHOCTU
YNOTPEBJIEHUA APTUKJIEN

B npousBepenunax k. Yocepa apTuK/b, Kak NpaBu-
110, YyNoTpebasncs co BCEMU UCHUCASEMBIMU Cylue-
CTBUTENbHBIMK, OHAKO B psAE C/ly4aeB OH MOT ony-
CKaTbCsl, HaMbonee 4acTo 3TO MPOUCXOAMNO Mocse
npeasioros:

With herte pitous, when he heard them speke! (The
General Prologue, 953). - Ero cepaue 6bi10 HanonHeHo
YanocTbio (C cepALEeM, HAMOMHEHHBIM XaNoCTbHO)2.

Cﬂe,D.YET OTMETUTb, YTO B pane CnyydyaeB apTUKIb
C CyLLECTBUTENIbHBbIMM MOT" ONYCKATbCA TaKXe B npegu-
KaTMBHOM MO3MLMK:

In al the parisshe wif ne was ther noon (The Gener-
al Prologue, 449). - Bo Bcem npuxone He 6bl10 Takon
KEHLLMHBI.

'3pecb v fanee untmpyetca no: The Riverside Chaucer. Boston.: Hought-
on Mifflin Co., 1987.
’3pecb v fjanee nepesof Haww. — E. 1.
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A3bIKO3HaHUE

Cnyqam OTCYTCTBUA apTUKNA C CyL,eCTBUTENbHbI-
MU B I'Ipe,El,VlKaTVIBHOVI no3snuun, OTHOCMBLLUNMMU 06beKkT
K onpeneneHHoMy Knaccy, HabntoJaoTCs paxe npu
Hannvnn oeCKpUnTMBHOIoO onpeneneHna:

And swoor his ooth, as he was trewe knyght (The
Knight’s Tale, 959). - N npousHec knsTBy, Tak Kak OH
6blN1 HACTOALLMM pbiLAPEM.

YnotpebneHne GopM HeonpeaeneHHOro apTmkas
OT/IMYaNOoCh OT coBpeMeHHoro. Mopma an BcTpeyaeTcs
rnepes, c/10BaMM1, HAYMHAIOLWMMMICS C MPUAbIXATENIbHOTO
3ByKa [h]:

Ywympled wel, and on hir heed an hat (The General
Prologue, 470). - B KoCbIHKe, Ha rof0Be WAaMa.

ApTUK/b, N0 BCEIM BUAMMOCTH, yKa3bIBAET HA BbINa-
JeHue AaHHoro 3Byka (h-dropping).

ApTUKNb B KNACCMYECKUI CpefHeaHIMICKUR
nepuosa, Kak U B COBPEMEHHOM aHIMMCKOM £3bl-
Ke, NoOMeLLanca nepen rpynmnon CywecTBUTENbHOrO,
OAHAKO MOr CTaBUTbCA W MEXAY CYLLeCTBUTENb-
HbIM U ero onpepeneHueM. NogobHoe nonoxeHue
Bewer 06blYHO HabNAanocb B CPaBHUTENbHbIX
CTPYKTYpax:

To han as greet a grace as Noe hadde (The Miller’s
Tale, 3560). - VIMeTb TaKyto Xe BENUKY MUNIOCTb,
Kak Ho#.

Takke obpallaeT Ha cebs BHMMaHWe Mo3uums
apTUKIs B CTPYKTYpe many a + noun, B KOTOPOM
apPTUKb CTOUT NOC/E AETEPMUHAHTA:

Fulmany a riche contree hadde he wonne (The Knight’s
Tale, 865). - MHoro 6oraTbix CTpaH OH 3aBOEeBaJ.

HecmoTps Ha TO 4YTO B KJacCMYecKui cpepHe-
QHIUIACKUIA Nepuos, apTuKIb Obin yXKe MOSIHOCTbIO
chOpMMpPOBaH Kak CiyxebHas 4acTb peuu, ykasa-
Te/bHble MECTOMMEHMUS, KOTOpble CTaM UCTOYHUKOM
onpeneneHHOro apTUKAS, aKTUBHO ynoTpebnstoTtcs
B npousBegeHusax [x. Yocepa B aHadopuyeckon
(dYHKLMK, T. €. B KaYeCTBe apTUKNeobpasHbIX CNOB.
[pu 3TOM yKa3aTeNbHble MECTOMMEHMS YaCTO UCMONb-
3yHOTCS NPU  CYLLECTBUTENbHbIX, YNOTpebneHHbIX C
OLEHOYHbIMU NpunaratenbHbiMU. [Nofo6HbIe Cnyyau,
BO3MOXHO, $IBNsieTcs npoobpa3om ynoTpebneHus
yKa3saTe/bHbIX MECTOMMEHUI AN BblpaXXeHUS OTHO-
LeHUs roBOPSALLEro K ONUCbIBAEMOMY 0ObEKTY B CO-
BPEMEHHOM aHIIMMCKOM A3blKe:

And Palamoun, this woful prisoner (The Knight’s Tale,
1063). - U ManaMoH, HeCYaCTHbIN Y3HUK.
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CEMAHTUYECKUE ®YHKLIUU APTUKIIEN

Bo BpemeHa [x. Yocepa Bce cOBpeMEHHblE BYHKLMM
HEONpeaeneHHoro apT1KIs OblIM MNOMHOCTBIO CHOPMU-
poBaHbl. HeonpeneneHHbli apTWKIb MOr MUCMOMb30-
BaTbCs L1151 TOTO, YTOObl HA3BaTb OOBLEKT, T. €. BbINOHAN
HOMMHATUBHYIO QYHKLMIO:

A swerd and bokeler bar he by his syde (The General
Prologue, 558). - Mey 1 WKT OH Hec Ha HOKy.

[anHas pyHKumsa npeobnasaet B «KeHTepbepuit-
CKMX pacckaszax» (cM.T1abn. 1).

HeonpeneneHHbIM apTUKb TakKe MO UCMOMb30-
BaTbCs B Knaccubuumpyrowen QyHKUMUM — OTHOCUTb
00beKT, 0603HaYaeMbli UMEHEM CYLLECTBUTENbHbIM,
K KNnaccy cxoxux o6bekToB. [laHHas (QyHKUMS Takke
SBNSIETCSA YACTOTHOM, YTO CBS3aHO C LIeNbl0 aBTOpa AaThb
XapaKTepucTMKy nepcoHaxam, OnucaTb MUX OTAUYU-
TenbHble YepTbl. Knaccudumumpyrowasa gyHkums Obina
XapakTepHa npu ynotpebneHun apTukns C CyLLecTBu-
TeNIbHbIMU K NPeaUKATUBHOW MO3MLMKM, B anno3numm,
a TaKXKe B CPAaBHUTENbHbIX CTPYKTYpax:

The Millere was a stout carl for the nones (The General
Prologue, 545). - MenbHUK 6blN KPEMKUM NapHeM, Kak
S 3Hato.

BaxxHoM Takke aBnseTcs 0b6obliarowasn GyHKLMS
HeonpeneneHHOro apTMKAN — yKasaHue Ha TUMMYHOTO
npeacTaBuTens Knacca:

A man moot nedes love... (The Knight's Tale, 1169) -
Yenosek HyxaaeTcs B n106BM...

YnotpebneHue aptmkis B AaHHOM dyHKLMKM 0ByCNoB-
JIEHO 3aMbIC/TIOM aBTOPa, @ UMEHHO, Er0 XKENAHWEM BblCKa-
3bIBaTb 0OLLUME CY)XAEHMS O CYLLHOCTM Niloaen, 06 oKpyxa-
loLLEeN JeCTBUTENbHOCTH, 0006LLas YenoBeYeCcKmii OnbIT.

Kak 1 B coBpeMEHHOM aHMUIACKOM 5i3bIKe, Heonpe-
LeNeHHbIM apTUKAb MOT BbIMOMHATE YNCAUTENBHYHO
(numeric) GyHKLMIO, NPpY 3TOM Ha NepPBbI NAaH BbIXO-
AMN0 3HAaYEHNE EAMHUYHOCTU 0DObeKTa:

Whan he endured hadde a yeer or two (The Knight’s
Tale, 1381). - Korpa oH Tepnen (04MH) roa unu ABga.

Tabnuua 1

OTHOCUTENBbHAA YACTOTHOCTb YNOTPEBJIEHNA
OCHOBHbIX CEMAHTUYECKUX OYHKLMNN
HEOMPEOENEHHOIO APTUKNA

CemaHTMyeckas | Hommuua- (Knaccuduum-| 0606wa- | Yucnn-
yHKuMa TUBHas pyowas owas | TenbHas
OTHoCHTeNbHas

YaCTOTHOCTb 48 41 7 4
ynoTpebneHus
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OnpeneneHHblii  apTUK/b  BbIMOMHAN  MHAMBU-
Lyanusupyolyo ¢yHKUMo. Kak U B COBPEMEHHOM
QHINIMIACKOM 63bIKe, OH YMOTPebnsancs ¢ MMeHamu
CYLLECTBUTENbHbIMK,  0603HAYaOWMMU  OOBLEKTDI,
€AMHCTBEHHbIE B CBOEM POJE, YHUKA/bHbIE NPU AaH-
HbIX 0OCTOSITENLCTBAX MAM WM3BECTHbIE TOBOPSLLEMY
W CyLIAKOLLEMY M3 MpeablayLLEero KOHTEeKCTa / cuTya-
LMK, Cp.:

1. ...andthe yonge sonne...(The General Prologue, 7) -
U IOHOE COMHLE...

2. Redde on his book, as he sat by the fire (The Wife
of Bath’s Prologue, 714). - Yutan KHury, korga cu-
[len y orHs.

B psne cnyyaeB onpefeneHHbli apTUKib BbICTY-
naeT B poAoBoOWM QYHKUMKM — ucrnonb3yeTcs ansg obo-
3HayeHust 0606LLeHHOrO 06pa3a Klacca 0ObEKTOB:

Of which vertu engendred is the flour (The General
Prologue, 4). - 13 cunbl KOTOpPOW NOSIBUNCS LBETOK.

Kak nokasbiBaeT aHanu3 $3bIkOBOrO MaTtepw-
ana, COBpPEMEeHHoe ynoTpebneHne onpeneneH-
HOrO apTMKNS B [AHHOM (YHKUMM He SBASNOCH
MOHOCTbIO CHOPMMUPOBAHHBIM (Cp., HaNpUMep, yno-
TpebneHue apTUKNEN C Ha3BaHUSAMM My3blKabHbIX
MHCTPYMEHTOB):

And as wel koude he pleye on a giterne (The Miller’s
Tale, 3333).— M oH TaKkxKe MOT XOPOLLO UrpaTh Ha rMTape.

Mpu 3TOM MHTEPECHO OTMETWUTb, YTO CYLLECTBU-
TeflbHOe mMan, Kak U B COBPEMEHHOM aHITIMMCKOM 513bl-
Ke, B LIAaHHOM YHKLMM Yy3Ke ynoTpebnsinoch C HyneBbliM
apTUKIIEM:

For slayn is man... (The Knight’s Tale, 1309) -
M60 ybuBatoT uenoseka...

TUMbl ONPEAENEHUNA
NMPU CYWECTBUTEJIbHOM C APTUKJIEM

B uenom cuctema onpenenenuii, cbopMMpoBaBLLASCS
B CPELHEAHINNIACKMUIA NepUoa, KOPPEnmMpyeT C cucre-
MO COBPEMEHHOIO aHIMICKOro A3bIKa.

Cnenyet OTMETUTb, YTO NpUAAraTeNibHble B OCHOB-
HOM ynoTpeb/sanCh B KQYECTBE OMUCATE/bHbIX Onpe-
LEeNeHni, 4To 0OYCNOBJEHO 3aMbICIOM aBTOPa, €ro
LEe/bl0  OXapaKTEpM30BaTb CBOMX COBPEMEHHMKOB,
OMMcaTh UX OTINYUTENbHBIE OCOBEHHOCTM.

MopsLKOBblE UYMCIWUTENbHbIE, YKa3blBalOLME Ha
MOpsAOK CrefoBaHus 06bEKTOB, BbICTYNann B Kaue-
CTBE IMMUTUPYIOLLMX ONPERENEHMIA:
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It fel that in the seventhe yer (The Knight’s Tale,
1462). - Cnyumnochb Tak, YTO Ha CeAbMOM rof.

B T0 Bpems kak ynotpebneHus nopsaKoBbIX YUC-
NIUTENbHBbIX B KayeCTBe OnucaTesbHbIX OnpeaeneHui
(B 3HaYeHMM «elle OAMH, LONONHUTENbHbIN») 3aperu-
CTPMPOBAHO He 6blNo.

[pupatoyHble onpefenuTeNibHble MOFMU BbICTY-
MaTb KaK B KayecTBe PEeCTPUKTUBHBLIX (CodepyKalimx
CyLLeCTBEHHY0 MHDOPMaLMi0 06 aHTeLeneHTe), Kak
M HepeCcTPUKTMBHbIX (COODOLLAKLWMX [OMNOAHUTENb-
HYI0 MHDOPMALLMIO, KOTOPYHKO MOXHO C NErkOoCTbio U3b-
ATb U3 NpennoXeHus 6e3 HapylleHWs ero 0CHOBHOIO
CMbICNA) onpeneneHuin. PeCTpukTMBHbIE NPUAATOYHbIE
yalle BCEro BbICTYManAn B KAYecCTBE NIMMUTUPYIOLLMX
onpeneneHui, Bbifenss 06bekT U3 knacca eMy nofob-
HbIX, Aienast ero YHUKaNbHbIM:

The kynges sone, of which | yow tolde (The Squire’s Tale,
657). = CblH KOpONs, 0 KOTOPOM 5 BAM paccKasblBa.

HEDECTDMKTMBHbIe npmnaoaToYyHble BCeraa BbICTY-
nann B Ka4yeCTBE OMUCATENIbHbIX OI'Ipe,D,EJ'IEHl/II;i n He
BTUANU Ha Bbl60p dpTUKNAL

For he hadde founde a corn, lay in the yerd (The Nun
Priest’s Tale, 3175).— Tak KaK OH Haluen 3epHo, NiexaB-
Lee BO [BOpE.

®pasel ¢ npednozoM of MOIMK BbIMONHATb DYHK-
LUMIO KaK AECKPUMTUBHBIX, Tak U JUMUTUPYIOLLMX
onpeneneHuii. Ta AU MHAs ponb ONpeaensaacb Mx
3HaueHueM. Tak, Ans TUMUTUPYIOLWMX OnpeneneHuit
ObIIM XapaKTepHbl TaKMe 3HAYEHMS, KaK «4acTb — Lie-
Nnoey, KHOCUTENb NPU3HAKa»:

The droghte of March... (The General Prologue, 2). -
3acyxy mapra...

[leckpunTuBHbIE pasbl C NPesioroM of YalLe BCEro
BbIpaXka/iM Tak1e 3HAUEHUS, KaK «MaTepUans, «COCTaB»:

1. And yet he hadde a thombe of gold (The General
Prologue, 563). - W'y Hero 6bin 3010TOM naneL.

2. ..and theron stood a toft of herys (The General
Prologue, 555). - ...n oTTyAaa TOpYan nyy4ok BONOC.

B kauecTBe AECKPUNTUBHbIX ONpeaeneHuin dpasbl
C NpeasioroM of ynoTpebnsanmnch Takke B TOM Ciyyae,
eCnn onpepenseMoe CyulecTBUTerbHoe 0603Hayano
OJMH U3 MHOXECTBa 0GbEKTOB, COOTBETCTBYHOLLMX AAH-
HOMY OMMUCaHUIO:

That is a signe of kissyng (The Miller’s Tale, 3683). -
370 Npu3Hak nowuenys.
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YNOTPEBJIEHUE APTUKJIEN C PA3JIMYHBIMU
CEMAHTUYECKUMU I'PYMNMNAMM
CYLWLECTBUTEJIbHbIX

C HencumMcngeMbiMM BELLLECTBEHHbBIMM CywecTtBuTeNb-
HbIMM B HOMMHATMBHOWM CbYHKLI,Ml/I, KakK U B CoBpe-
MEHHOM 43blKe, Yalle BCero yn0Tpe6nﬂnc9| Hy}'leBOl;i
APTUKIIb. OpHako oTMeYeHbI U cnydam YI'IOTDE6J'IGHMFI
onpeneneHHoro apTukna B NoA06HbIX cnydaax (KOFLI,a
peyb MOET O BELWECTBE KaK O TaKOBOM)Z

...and as the gold it shoon (The Miller’s Tale, 3314). -
..M cusanm (BONOChI), Kak 30/10TO.

|_|pl/l 3TOM CnefyeTt yunTbliBaTb, YTO OTHECEHHOCTb
CyLWLeCTBUTENDBHbIX K K1aCCy UCYUCNAEMDIX WU HEUC-
YNCNSEMBIX MOI/a OT/IMYATLCS OT TOM, KOTOpas 3aKpe-
nnnacb B COBpEMEHHOM a3blke. Tak, CyliecTtBuTeNbHbIE,
KOTOpble ABAAKTCA CTPOro HEUCHNCIAEMbIMAN B COBpe-
MEHHOM aHIIMINCKOM, MOMIM TaKxXe yl'lOTpeGJ'IFITbCFI
B KayecCTBe UCcHnUcnsgaeMmsblx, cp.:

1. Wel koude he stelen corn... (The General Prologue,
562). - IloBKO OH yMen KpacTb 3epHO...

2. For he hadde founde a corn, lay in the yerd... (The
Nun Priest’s Tale, 3175). - Tak kak OH Hawlen 3ep-
HBILLKO, fieXallee BO ABOPE...

CTouT TakKe OTMETUTb, UTO HEUCUUCISEMbIE BELLECT-
BEHHbIE CYLLECTBUTE/IbHbIE MOITIM MEHSITb CBOE JIEKCU-
yeckue 3HayeHue M 0003HaYaTb CopT BelecTsa. B no-
LOOHbIX C/lyYasix HOpMOW  SIBAsSNOCL  yroTpebneHue
HEOMNpeneneHHOro apTUKJIsL, KaK U B COBPEMEHHOM Si3bIKE:

Of a clarree, maad of a certeyn wyn (The Knight’s Tale,
1471).- U3 wandes, coenaHHoro U3 onpeaeneHHoro BUHa.

Heuncuncnsaemoie aGCTpaKTHbIe CylwecTtBuTeNbHbIE,
KaK npasuno, yrIOTpe6J'IFU'IMCb C HYNIEBbIM apTUKNIEM!

Joye after wo,and wo after gladnesse (The Knight’s Tale,
2841). - PapocTtb nocne rops 1 rope nocne pagocTtu.

Mpu 3TOM AN aBCTPAKTHbIX CYLLECTBUTENbHbIX
ObI10 XapaKTepHO ynoTpebneHne HeomnpeneneHHoro
apTWKNS B aCNeKTHOW MYHKLMM NPU HanWuum onuca-
TENbHOIO ONpefe/eHus, YTO COOTBETCTBYET HOPMaM
COBPEMEHHOIO A3bIKa:

Thow hast a veyn ymaginacioun (The Knight’s Tale,
1094). - Y Teba nyctoe BoobpaxeHwme.

Kak BeliecTBeHHble, TaK U aGCTpaKTHbIe Heunc-

yncndgemble CywecTBuUTe/IbHbIE MOIMU yrIOTDEGI'IFITb-
C4 C onpeneneHHbIM apTUKNeEM B orpaquMTeanoﬁ
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CDYHKLI,MI/I, ecnnm nMa CywecTBUTENbHOE 0603Havano
BEWECTBO NN aGCTpaKTHOE NOHATUE, KOTOPbIE 6binn
OrpaHuyeHbl nocpencrsoM CuUTyauuum obueHnsa mnm
BBMAY HaTNYNUA TMMUTUPYIKOLLETO onpegeneHnsa:

...the pitee that was ther (The Knight’s Tale, 2832). -
.. KanocTb, KOTOpas TaM NpUCYTCTBOBANA.

Bbl60p aApTUKIA C Ha3BaHUAMU yacTer OHS 4acTo
3aBucen Ot npegnora, 4YTo COOTBETCTBYET COBPEMEH-
HbIM TEHOAEHUMAM!

1. At nyght was come into that holsterye... (The
General Prologue, 23) - Houbto NpULLNIY B TAaBEPHY...

2. the sterres in the froste nyght (The General
Prologue, 268). - 3Be3abl MOPO3HOM HOUbIO.

3. Uponanyghtin sleep... (The Knight’s Tale, 1384).-
OpHaxabl HOYbIO BO CHE...

B npenumkaTMBHOIM NO3MLMM NpK OTCYTCTBUU OMpe-
[leneHnin ynoTpebnsncs HyneBon apTUK/b B KNacCu-
duumpytoLen GyHKUMK:

..whan it was nyght (The Miller’s Tale, 3352). -
...koraa 6bina Houb.

Hynesoi apTuknb ynoTpebnancs Takke npu
LECKPUNTUBHOM OMpeneneHun, YTO He COOTBETCTBYET
HOPMaM COBPEMEHHOTO $I3bIKa:

Fare wel, have good day (The Knight's Tale, 2740). - lo
CBWMAAHUS, XOPOLLEro AHS.

Mpy Hanuuum nuMUTaLMKM, 0BYCNOBNEHHOM KOH-
TEKCTOM WKW CUTyaumen, ynoTpebnsancs onpenenex-
HbIA ApTUKNb:

The nyght was short... (The Knight’s Tale, 1475). - Houb
6blna KOpoTKa...

B Tex cnyyasix, Korga HasBaHWsi BPEMEHU [HS
BbICTYNanu B Ka4ecTBe MOALNEXALUMX Mpu rnaronax
M BbIpaXeHUsIX, 0603HAYaBLUMX HA4yano LencTBUs,
C HUMU ynoTpebnancs HyneBoW WauM onpeneneHHblin
apTUKNb (B COBPEMEHHOM @HITIMICKOM f3bIKE B MO-
LOGHbIX CNyYasx 3aKpenucs HyNeBoi apTuKIb):

1. ...day bigan to sprynge (The Knight's Tale, 2209). -
...Hauancsa aeHb

2. ..the day bigan to sprynge (The General Prologue,
346). - ...Havancs neHo.

B cnydae, eiv Npu Ha3BaHUAX BpPeEMEHU [OHA

B KaueCTBe onpeneneHus BbiCTynano mectoumenue all,
Habnaanucb KonebaHus B ynoTpedbneHnm apTmkien:
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1. Alnyght | mette... (The Miller’s Tale, 3864). -
Bcto HoYb MHE CHUNOCh...

2. ..slepen al the nyght then with open ye (The Gen-
eral Prologue, 10). - ...cnAT BCIO HOYb C OTKPbITbIMU
rnasamu.

NHTEpeCcHO OTMETUTb, YTO B KNACCMYECKUIA Cpea-
HEAHINMIACKMI MEepUOL B MPEnJIOKHbIX COYETAHMSIX
HabNOAAETCS MAMOMATUYECKOE YyNoTpebaeHue ¢ Hyne-
BbIM aPTUKIIEM CYLLECTBUTENbHbIX, KOTOPble 0603HaYa-
N Lenb, 4SS KOTOPOM MCMONb30BaNCs ONpeLeneHHbIN
obbekT. [lofobHoe ynoTpebneHune 3adUKCMPOBAHO
C CYLLeCTBUTENbHbIMU church v prison:

1. Go ber the man to chirche (The Knight's Tale,
2760). - UonuTe oTHecuTe uyenoBeka B LLEPKOBb
(umeemcs 8 sudy, 019 omnesaHusl).

2. But out of prison am astert... (The Knight’s Tale,
1592). - Ho n3 TiopbMbI cHbexan...

YnoTpebneHue aptvknei ¢ MMeHaMMu cobCTBEH-
HbIMM B LLe/IOM COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM HOPMaM.
C Has3BaHMAMM CTpaH M TOPOAOB HOPMOM ABNSACA
HYJEBOM apTUKb:

And specially from every shires ende Of Engelond...
(The General Prologue, 16). - N ocobeHHO, U3 Kaxaom
obnact AHrnum.

OnHako 0cobeHHOCTH ynoTpebneHns apTuknen
C MMeHaMu cobctBeHHbIMM B 3noxy [bx. Yocepa
He MOryT CYMTATbCS OKOHYATENbHO COOPMUPOBAHHbI-
MW. 30ecb HabnwgawTca KonebaHums. Tak, HazBaHUS
MecaLLeB MOIM ynoTpebnaTbCs Kak B OnpeaeNneHHbIM
apTUKNEM UM yKa3aTelbHbIM MECTOMMEHMEM B aHa-
dopuryeckon GyHKLMKU, TaK U C HYNEBLIM apTUKNEM:

1. And fressher than the May with floures newe...
(The Knight's Tale, 1037) - U cBexee, 4yeM MecsL,
Maii C ero BHOBb PacnyCTMBLUMMUCS LIBETAMM...

Linguistics

2. Whan that Aprill with his shoures soote... (The
General Prologue, 1) - Korpa anpenb ero cnafkumu
JIUBHSIMM...

3. ..the month of May (The Franklin’s Tale, 928). -
...Mecqau, Man.

C Ha3BaHWsIMM LHeW HeRenu perynsipHo ynoTpe6-
NANUCb apTUKIIK, YTO HE COOTBETCTBYET HOPMaM CoBpe-
MEHHOrO0 f3blKa:

1. That on a Sonday weren upon hir heed (The Gen-
eral Prologue, 455). - KoTopble No BOCKpeCeHbsM
6bI1M y Hee Ha ronose.

2. Been on the Sonday to the citee come (The
Knight’s Tale, 2188). - MNpuexan B ropop B cy660TY.

C vMeHaMu nopen Takxke perynsapHo ynorpe6-
NSNCS HYNeBOM apTUKIb. [pyn 3TOM HyNeBOM apTUKIb
MCNONb30BaNCs TAKXKE B C/IyyasnX, KOraa UMeHun cob-
CTBEHHOMY MpeaLecTBOBan0o AECKPUNTUBHOE onpe-
[enexHue, YTo NPOTUBOPEUUT HOPMAM COBPEMEHHOTO
A3blKa:

And after that came woful Emilye (The Knight’s Tale,
2910). - M nocne 3TOro NpuLLIa HecYacTHas MUK,

I'IpM 3TOM C MMEHaMMu JAeNn, MMerLWwmx npu
cebe onpeneneHune, perynapHo OTMedaroTcda Ciaydau
yrIOTp66J'IEHl/Iﬂ YKa3aTesibHbIX MEeCTOMMEHWI:

This parish clerk, this joly Absolon (The Miller’s Tale,
2348). - ITOT NpUXOACKON Knepk, Becenblit AGCONOH.

Hwxke npuBoasatcs obobuiarowme Tabauubl (CMm.
Tabn. 2-4), oTpaxarLLme conocraBneHme ynorpebne-
HWS apTUK/IEN B pa3fIMYHbIX CEMAaHTUUYECKUX PYHKLMU-
X C pa3HbIMU NIEKCMKO-TPaMMaTUYECKUMU rpynnamu
CYLLeCTBUTENbHbIX B KJACCUYECKUIA CpeaHeaHrnii-
CKWIA NepUof, U B COBPEMEHHOM fI3bIKE.

Tabnuua 2

HEOMPEAENEHHbIN APTUKb

Jlekcuko-rpammaruyeckas CeMaHTH4YecKasa PYyHKUUA apTUKASA Knaccuueckui CoBpeMeHHbI1
rpynna Cyw,ecTBUTENIbHbIX CpeaHeaHrNMMACKUIA Nepuoa, | aHIIMIACKUIA A3bIK
+ +

HoMuHaTMBHas dyHKUMS

Mcumcnsiemble Knaccuduupmpytowas dyHkuma

CYLWEeCTBUTE/IbHbIE 0606watowas GyHkLus

YucnutenbHas dyHKUMS

Heucuncnsemble abcTpakTHble | ACNeKTHas QYHKUMS (MpY Hanuumm

CyLLECTBUTENbHbIE LLeCKPUNTUBHOIO OMpeneneHus)

o AcnekTtHas GyHKLMS
MmeHa nopei byHku
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+ +
+ +
+ +
+ +

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (898) / 2025



A3bIKO3HaHUE

Tabnuya 3

HYIEBOM APTUK b

Jlekcuko-rpammaTuyeckas
rpynna cywecTBUTeNIbHOro

CeMaHTHYecKaa YHKUUSA apTUKNS

HomuHaTnBHas GyHKums
Knaccuduumpyrowas dyHKLmMa
HomuHaTnBHas GyHKums
Knaccnduumpyrowas dyHKUmMa
TpaguumoHHoe ynotpebneHune

Heucuncnsemble abcrpakT-
Hble CYLLECTBUTE/IbHbIE

Heucumcnsemble BeLLECTBEH-
Hbl€ CYLLECTBUTENbHbIE
MmeHa nogen

CyLiecTBUTENbHbIE TUMNA
prison v church B namomatu-
4yeckoMm ynotpebneHuu

HoMuHaTuBHasa QyHKLMS

TUBHOW No3uummn 6e3 onpenene

DEeCKpUMTUBHOTO OonpeneneHums)
Ha3BaHusa BpeMeHu OHs

HomuHaTBHas GyHKums

OMPEOENEHHDI

Jlekcuko-
rpamMmaruyeckas rpynna
CYLLLeCTBUTENIbHOIO

CeMaHTHMuYeCcKaa GYHKLMA apTUK

Knaccnbunumpytowas dyHKums (B npeamk-

Knaccuduumpyrowas dyHkums B
npeavkaTMBHON NO3ULMK (MPU HANNYMK

Mcumcnaemble

CYyLLEeCTBUTENbHbIE
yu PopoBas dyHKLMA

Heuncumcnsemble
abCTpaKTHble
CyLLeCTBUTENbHbIE

OrpaHuunTenbHas GyHKuus

OrpaHnynTenbHas GyHKUMS
Heucuncnsemole

BELLECTBEHHbIE
CyLLeCTBUTENIbHbIE
BELLLECTBA KaK TaKOBOrO)

TpaauumoHHoe ynotpebneHne

Ha3BaHua mecsues o
u apTuknei

Ha3BaHusa Bpemenun oHs | OrpaHuumntenbHas dyHKLMS

YNOTPEBJIEHUE APTUKJIEN
C CYWLECTBUTE/NIbHbIMU B PA3HbIX
CUHTAKCHUYECKHMX NMO3NLINAX

yﬂOTpeG)’IEHMe apTMKJ'IEVI C CywecCTBUTENbHbIMU
B I'Ipe,EI,VIKaTMBHOVI nosnumm B ULENOM COOTBETCTBY-
eT obwmum npaBunam. OpHako dPTUKI/Ib B [aHHOM
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NHavBuayanusmpyowas dyHKLUS

CeMaHTHMueckas GyHKLMS, 6anskas
K HOMWHATMBHOM (15 0603HaYeHUs

Knaccuueckuin CoBpeMeHHbIi
CpeaHeaHrNUIUCKUIA NepUop, |aHIMMIICKUI A3bIK
+ +
+ +
+ +
+ +
apTUKns + +
+ +
. + +
HUI)
+ -
+
npu 3TOM C rnaronamu
Hayana AenCTBMS TaKxKe +
MO MCNONb30BaTLCS
onpeneneHHbI apTUKIb
Tabnuya 4
N APTUKb
na Knaccnueckuin CoBpeMeHHbI
CpeaHeaHrNMACKUIA Nepuoa, | aHMIUIACKUIA A3bIK
+ +
+ +
+ +
+ +
+ -_—
+ _
+ +

No3uLMKM MOT onyckaTbes (cM. pasgen «Oblme 3ako-
HOMEepHOCTW ynoTpebneHns apTtukneit»). Mpu 3ToMm,
eCnu NpeauKaTUBHOE CyLLecTBUTENbHOe 0603HaYano
YHWKANbHYK MO3ULMI0, PerynspHo MCMob30Bascs
HYNEeBOW apTUKb, YTO KOPPENMPYET C ero ynotpebie-
HWEM B COBPEMEHHOM aHITIMIMCKOM S13blKe:
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Of Atthens he was lord and governour (The Knight’s
Tale, 861). - OH 6bin Lapem u npasutenem AduH.

B d)yHKLI,I/IM NOCTNO3UTUBHOIO MPUIOXEHUA NMPpU
0603HayeHuM yHMKaJ’IbHOVI no3numm B NoA06HbIX cny-
Yadax, Kak npaBuio, UCMO1b30BasCs Ol'lpeﬂ,eJ'IEHHblﬁ
APTUKIIb:

And sente anon Yipolita the queene (The Knight’s Tale,
971). - W Totyac nocnan Minnonuty, Koponesy.

Cu1MeHaMM C CyLLecTBUTENbHBIMM B YHKLIMK HEO60-
cobneHHOM (MPeno3nTUBHOW) annosuuun ynotpeb-
NANCs onpeneneHHbIn apTUKIb:

Upon the tiraunt Creon hem to wreke (The Knight’s
Tale, 961). - OTOMCTUTb TUpaHy KpeoHy.

|_|pl/l 3TOM Ol'lpeﬂ,eJ'IEHHbll;i dPTUK/b MCNO1b30Ba-
C9 B AAHHOM CDYHKLI,MM n C CywecTBUTENIbHbIMU, 060-
3Ha4aBWNMU 3BaHUE, TUTYN NN 61u13Koe poAcCTBO, YTO
HE COOTBETCTBYET HOPMaM COBPEMEHHOTIO A3blKa:

And weddede the queene Yipolita (The Knight’s Tale,
868). - U xenuncs Ha koponese Mnnonute.

Yto kacaeTcs ynotpebneHus apTMKnen C cylue-
CTBMTENIbHLIMU B POAMUTENBHOM MAafeXe, O4EBUAHO, YTO
XapakTepHas Ans COBPEMEHHOMO aHMMMCKOro f3blka
AnbdepeHumaumsa Mexay KOHKPETU3MPYHOLMM U Knac-
CUDULMPYIOLLMM POOUTENBHLIM MAAEXOM B CpeaHe-
AHMMUACKUIA nepuop, ewe He chopmupoBanach. Kak
M3BECTHO, B COBPEMEHHOM $I3blKe, eCNN CYyLLLEeCTBUTENb-
HOe B POAMTENbHOM MafeXe OTHOCUTCS K KOHKPETHOMY
00beKTY, apTUK/b YNOTpebnseTcs Co C/IOBOM B IAHHOM
nagexe. Ecnm cywecteutensHoe B poamTenbHOM naje-
e 0603HauaeT KNacc 0O6bEKTOB, apTUK/b 0ObIYHO OTHO-
CUTCS K raBHOMY cnoBy. B npounssenexusax Yocepa ap-
TUK/Ib MPU CYLLECTBUTENbHLIX B POAMTENIbHOM Madexe
BCeraa OTHOCUACS K OMNpeaensieMoMmy Cl0By:

He is a kynges brother sone... (The Knight’s Tale, 3084). -
OH cbiH HpaTta Kopons...

B napannenbHbIX CTPYKTypax, Kak 1 B COBPEMEH-
HOM aHIIMMCKOM, MCMOb30BANCA Hy}'IEBOVI dPTUKNb:

Thus passeth yeer by yeer and day by day (The Knight’s
Tale, 1033). - 3TO NPOUCXOAMUT roA, 3a rofoM, AeHb 3a
OHEM.

HyneBow apTuknb TakXKe MCNob30Bancs C cylle-
CTBUTENbHbBIMK, KOTOPbIE OblIM COEAMHEHbI COOTHOCU-
TeNbHbIMU COKO3aMM either or u neither nor, YTo Hexa-
pakTepHO A4S COBPEMEHHOIO S3blKa:
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He nolde avalen neither hood ne hat (The Miller’s
Prologue, 3122).— OH He HOCWA HW KaMOLWOH, HU LUAsNY.

CyLLI,ECTBMTEJ'IbeIe, coegMHeHHble coto3amu and
W or n Npu 3TOM 06pa3OBaBLIJM€ TEeCHOE CEMaHTHNYeE-
CKOe €QUHCTBO, yﬂOTpeG)’IFIJ'IMCb C HYNIEBbIM apTUKIEM!

For hym ther wepeth bothe child and man (The
Knight's Tale, 2830). - Mo Hemy nnayet u pebeHoK,
1 B3POC/bIN.

[lns Knaccuyeckoro cpenHeaHrnUiicKoro nepuo-
[a OblN0 XapakTepHO TpaaMUMOHHOE yrnoTpebneHue
apTUKIIEN B YCTOMUMBBIX BbIPAXKEHUSIX:

Wheither seistow this in ernest or in pley? (The Knight’s
Tale, 1125). — ToBOpWLb NK Tbl 3TO CEPbE3HO WK B
LyTKY?

[pu 3TOM CIOXKMBLUMECS B KNACCUYECKUI CpeaHe-
QHMUIACKMI Nepuoa TpaamMummn ynoTpebneHms apTuk-
Neit B YCTOMYMBBIX BbIPAXKEHUSIX MOIJIM OTIMYATLCS OT
HOPM COBPEMEHHOIO $i3bIKa:

And at the laste he took conclusioun... (The Knight’s
Tale, 2857). - B KOHLe KOHLOB OH NpuLLeN K BbIBOAY...
(cp. cosp. at last).

3AKJ/TIOMEHUE

[poBeneHHbI aHann3 GYHKLMOHUMPOBAHUS apTUKIIEN
B «KeHTepbepuiickmux pacckazax» 1. Yocepa no3so-
nseT caenatb BbiBoA, UTo K XIV Beky (B kKnaccuyeckui
CpefHeaHrNMMICKUIN Nepuoa) apTUKIIb Kak ClyxebHas
4acTb peyun Obln MOMHOCTBI CHOPMUPOBAH. [TPUUMHDI
pa3BUTUS apTUKIIEN CBS3aHbl C pa3pyLUeHNEM CTapon
CUCTEMbI CKNOHEHUS MpunaratenbHbiX (MPOTUBOMO-
CTaBNEHUS CUMBHBIX U CNabbIX CTI0BOM3MEHUTENbHbIX
dopM), KOTOpas B [ApEeBHEAHINIMIMCKOM Bblpaxana
3HauYeHUs OnpefeneHHOCTU — HeonpeneneHHOCTH,
a Takxke 3akpenneHveM (UKCUPOBAHHOrO MOpsiAKa
CNI0B, KOTOPbIN YXKe He MOT UCNOJIb30BATLCS A/151 KOM-
MYHWKATUBHbIX Lenen (BblpaXXeHUs peMbl — LEeHTpa
BbICKa3blBaHUS, COOOLLAEMOrO).

B paccmatpuBaemblit nepuop HeonpepeneH-
HbIl apTWUKIb yXKe MOMHOCTb 060CcobMNCa OT umc-
NIUTENBHOIO 0One, B TO BPeM$ Kak onpeaeneHHbln
APTUKIIb elle COXPaHSIeT HEKYH CBSA3b C YKa3aTeNb-
HbIMWU MECTOMMEHUSIMU, KOTOpble MPOLOMKAKT LUK-
POKO ynoTpebnatbcs B aHadopuyeckon QyHKLUMK,
YHaCnen0BaHHOM OT APeBHEAHNMMICKOro nepuoaa.
MaTepuanbHO BblpaXeHHble apTUKAW, KaK NpaBuno,
yrnoTpebnsanncb Co BCEMU UCUUCNEMBIMU CYLLECTBU-
TeNbHbIMKU, HO MOMIM OMyCKaTbC Mocne npeano-
roB Unu B NMpefuMKaTuBHOM no3uumn. OcobeHHOCTH
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ynotpebnenns Gopm HeomnpeneneHHOro apTuKAS
OT/IMYANINCh OT COBPEMEHHbBIX HOPM.

CeMaHTMyeckne yHKUMM apTUKNIEN B OCHOBHOM
COOTBETCTBOBA/IM TEM, KOTOPbIE 3aKPenuanch B COBpe-
MEHHOM aHIIMICKOM f3blke. Tak, HeonpeneneHHsbI ap-
TUKJTb BbIMOMHSA HOMUHATUBHYHO, KNACCUOULMPYIOLLYIO,
0006LAIOLLYI0 U YACUTENBHYIO BYHKLMKW. YacTOTHOCTb
TeX UK MHbIX GYHKLUMIA Morna ObiTb 0BycioBneHa 3a-
MbIC/IOM aBTOpa WM 0COBEHHOCTAMM Pa3BUTUS CIOXKETa.
OnpeneneHHbIi apTUK/b BbICTYNan B MHAMBUAYANU3U-
pYIOLLEN, OrpaHNYUTENBHOM U pOLOBOM DYHKLMSIX.

YnoTtpebneHue apTukiei ¢ TEMU WU MHBIMKU Ce-
MaHTUYECKMMM KNlacCaMu CYLLECTBUTENbHbIX, a TaKKe

B OnpeaeneHHbIX CUHTAKCUYeCKUX NO3ULMAX OTAnYa-
NIOCb OT TEHAEHLMI, XapaKTePHbIX 415 COBPEMEHHOMO
aHruiickoro s3bika. MNpexnae Bcero, peyb MaeT 06 uc-
MOMb30BaHMU aApTUKNENH C BeLLeCTBEHHbIMU CyLLeCT-
BUTENIbHBIMU, UMEHaMW COBCTBEHHbIMM, C CyLLeCT-
BUTENIbHBIMU B anmno3unLiMK, a Takke Bbibope apTuknen
B YCTOMYMBBIX BbIpDKEHUAX.

[anbHerwwas nepcnekTMBa HaCTOALWEro Uccneno-
BaHUS COCTOMT B M3y4YeHUM ynoTpebneHus apTuk-
ne B paHHEHOBOAHIMUMCKUIA Mepuon C PasfivyHbl-
MW  CEMAHTUYECKMMM TPynnamMu CyLLeCTBUTENbHbIX
1 C UMEHaMM CyLLeCTBUTENbHBIMU B PA3/IMYHbIX CUHTAK-
CMYECKMX NO3ULMAX.
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AHHOmMauus.

Kmoueesie cnoea:

Ana yumupoeaHus:

B cTatbe paccMaTpuBaOTC HYHKLMOHUPYHOLLME B aMEPUKAHCKOW IMHIBOKY/IbTYPe KOHBEHLMOHAbHbIE
300MeTadopbl C HeratMBHOM OKpackow. Llenb paboTbl - mccnenoBaTb KOTHUTMBHBIA MEXaHWU3M
aKTyanu3auuMm nenopaTMBHbIX OLEHOYHbIX CMbICIOB B BbICKA3blBaHMSAX, COAEPXKALMX Takue
meTadopbl. OCHOBbIBAACb Ha LOCTUXEHUSAX aKCMONOTMU U KOTHUTUBHOM Teopun meTadopsbl, aBTop
onucan MexaHusM o6pa3oBaHMs 300MeTadop M NPOAHANM3MPOBAN B3aUMOLENCTBME OLEHOYHbIX
M MeTadopuyecknx CMbICIOB B BbiCKasbiBaHuW. B paboTe wucnonb3yoTcs cnepytowme MeTonbl:
KOHTEKCTYanbHbIM aHaNU3, KOTHUTUBHbIVM aHANM3 U METOJ, KOIMUYECTBEHHbIX NoAcYeToB. MaTtepuanom
MCCNefoBaHUS MOCNYXWUAM MNPUMEPBI, MOMyYeHHble MEeTOAOM CM/IOWHOM Bbibopkn M3 Kopnyca
COBPEMEHHOro aMepMKaHCKOro aHrMUCKoro. Pe3ynbTaT uccnenoBaHUs — BbiSIBEHWE HECKOSTbKMX
3TanoB NepeHoca CBOWCTB M3 OAHOW cdepbl B APYryi0, BKNOYAKOLMX PA3HbIE TUMbl KOHLENTYalbHbIX
NpoeKuuit.

«JToan — KMBOTHbIE®, MAEANU3MPOBAHHAS KOTHUTUBHAs Moaenb, «Benukas uenb 6biTus», MeTadopa,
METOHMMMUS, OLLEHKA, B3aUMOLENCTBME

Cmypoea O. B. KoHuenTyanvsaums neiopatMBHbiX 300MeTadop B aMePUKAHCKOM IMHTBOKYNbTYpeE //
BecTHMK MOCKOBCKOrO rocyaapCTBEHHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBEpCUTETA. [YMaHUTapHbIE HayKMu.
2025.Bbin. 4 (898). C. 87-93.
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Conceptualization of Pejorative Zoometaphors
in American English Linguoculture

Olga V. Smurova

Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia
olsmurova@yandex.ru

Abstract.
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The article examines conventional zoometaphors with negative connotations functioning in Amer-
ican English linguoculture with the aim to study the cognitive mechanism of actualization of pejo-
rative evaluative meanings in statements containing such metaphors. Based on the achievements of
axiology and the cognitive theory of metaphor, the author describes the mechanism of zoometaphor
formation and analyzes the interaction of evaluative and metaphorical meanings in an utterance.
The following methods are used in the work: contextual analysis, cognitive analysis and the method
of quantitative calculations. The research material is based on examples obtained by continuous
sampling from the Corpus of Contemporary American English. The result of the study is the identi-
fication and substantiation of the cognitive mechanism of zoometaphor formation, which includes
several stages and several types of conceptual projections.

“People are animals”, idealized cognitive model, “Great Chain of Being”, metaphor, metonymy,
evaluation, interaction

Smurova, O. V. (2025). Conceptualization of pejorative zoometaphors in American English linguocul-
ture. Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities, 4(898), 87-93. (In Russ.)
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BBEAEHUE

300MOpPMU3MbI  CBA3AHbI C KYbTYPHO-HALMOHaNb-
HbIMM CTepeoTunaMu, KOTopble MpW MCMNOSb30Ba-
HMM B peyu OTPaXKakT MEHTANMTET, XapaKTepHbI
LNS OnpeneneHHON JIMHIBOKYNbTYPHOM OBLLHOCTM.
HecmoTpss Ha KOHBEHLMOHANbHOCTb TaKMX MeTa-
dop, OHM 061aJA0T 3HAUMTENBHOM IMOLIMOHANBHOM
CMNON, YTO NPULAET UM SIPKO BblPaXKEHHbIN OLEHOY-
HblM XapakTep. Hactosee uccnenoBaHue CTaBUIIO
Lenblo BCKPbITUE KOTHUTUMBHOMO MeXaHM3Ma aKTy-
aNnM3auMmn  OLEHOYHbIX CMbIC/IOB B BbICKA3blBAHM-
X C HEraTMBHOWM KOHHOTaLMeM, B COCTaBe KOTOPbIX
numeroTca 3oometadopbl. [1ng AOCTUXKEHUS NOCTaB-
NeHHOW uenu 6binn cHOpPMYNUPOBaHbI Criefyllmne
3a0a4u:
1) onpepenuTb, KakMe accouMaLmMy Bbi3blBAKOT
T€ WAM MHble 300MOP(GU3MbI B aMepMKaH-
CKOM NIMHTBOKYNbTYpE;

2) BbIAENUTb 300MOP(dU3MBI, accoLUUpyoLLme-
CS C HEraTMBHbLIMM XapaKTepPUCTUKAMMU;

3) npoBecTV aHanu3 ynotpebneHuns BbI6paHHbIX
NIEKCMYECKNX eAUNHUL, B KOHTEKCTE;

4) onpepenuTtb MeCTO CPeacTB  BblpaXeHus
OLEHKM B CTPYKTYpe MeTadopsbl;

5) BbIIBUTb  0COOEHHOCTM  B3aMMOAENCTBUS
MeTahoprUYeCKUX U OLLEHOYHbIX CMbICIOB.

B cooTBeTCTBMM C MNOCTaBNEHHbIMM 334ayYamu
OCHOBHbIM METOAOM WCCNefOBaHUS CTan KOHTEKCTY-
anbHbIM aHanus. Mpu mMccnegoBaHMKM 3TanoB 0bpa-
30BaHMS 300MeTadop Mbl BOCMOAb30BaUCL METO-
[lOM KOTHWTMBHOIO aHanu3a. TeopeTuyeckoir 6azoi
MCCNenoBaHUS MOCTYXUAU Knaccuyeckmue paboTbl no
KOFHUTUMBHOW Teopun MeTadopsbl, @ Takxe Tpyabl OTe-
YeCTBEHHbIX JIMHIBUCTOB MO TeopuM oueHku. O630op
Hay4YHOW nuTepaTypbl No npobnemaTtrke Mbl NpeacTa-
BMM B COOTBETCTBYIOLLMX pa3fenax HUxe.

AKTyanbHOCTb paboTbl 00yCnOBNEHA MHTEPECOM
COBPEMEHHOMN KOTHWUTMBHOM NWMHIBUCTUKM K MUCCe-
[LOBaHUIO CBA3EM MEXAY OLEHOYHbIMU U MeTadopu-
YeCKMMMU 3HAYEHUSIMU, KOTOpble MO3BONAT PacKpbiTb
0COBEHHOCTM LEHHOCTHOW OPMEHTALMW OMpeneneH-
HbIX JIMHIBOKYNbTYPHbIX COOOLECTB M rnybxe no-
HATb AMHAMMUKY M3MEHEHUI B A3bIKOBbIX HOPMax Mo,
BNIUSIHUEM COLMOKYNBTYPHbIX (PakTopoB. BbisiBne-
HMe u obocHoBaHMe 3TanoB obpasoBaHMsl MeTadop,
COYETALWMX HECKOMbKO TUMNOB KOHLLENTYanbHbIX
NpoeKkuui, MpefacTaBasatoT HECOMHEHHbIM HyYHbIN
MHTepeC M 06ecneunBaloT HOBU3HY MCCIELO0BaHMS.
MNpakTnyeckas LEeHHOCTb paboThbl 3aKIHYAETCS B TOM,
YTO CBSA3M MeXAy OLEeHKOM M MeTadopor HaxoasTcs
Ha CTbIKe JIMHIBUCTUKM, MCUXONOTUN, KOTHUTUBUCTUKM
W KYNbTYpONOruu, 4To AenaeT ux U3yvyeHue BaKHbIM
ANS KOMMAEKCHOr0 MOHMMaHMS B3aMMOCBA3M S3blKa
N MbILWNEHUS.
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06530P HAYYHOW JINTEPATYPbI N0 TEOPUU
NUHrBUCTUYECKOW OLLEHKU

AHTPOMNOLLEHTPUYECKUIA MOAXOA K MU3YYEHUIO $i3bl-
Ka Mpex/e BCero akLeHTUPYeT BHUMAHWE Ha JIUHT-
BMCTUYECKMX KaTeropusx, KOTOpble TECHO CBS3aHbl
C JIMYHBIM OMbITOM, BOCMPUSATUEM WU BHYTPEHHWUM
MWPOM roBOpAWEro. TM KaTeropum CnocobCTByOT
nepexofly OT KOFHUTMBHOIO BOCNPUSATUS K OMCKYp-
CMBHOMY MCMOJb30BaHMIO A3bIKOBbIX cpeacTs. OgHoM
M3 TaKMX KaTeropui BbICTYNaeT JMHIBUCTUYECKAS
kaTeropus oueHku. OueHKa — 3TO «CBSI3b, YCTaHaB-
NMBaeMasi Mexay LEeHHOCTHOM OpuWeHTaumel roBo-
psawero / cnywatwuwero 1 o6o3HaYaeMon peanuen
(TouHee - KaKMM-NMBO CBOWCTBOM WMAM ACMEKTOM
pacCMOTPEHUS 3TOM peanuu), OLeHUBAEMOW NOOXM-
TENbHO UM OTPULIATENIBHO MO KAaKOMY-TnbB0 OCHOBa-
HUIO (3MOLLMOHANIBHOMY, 3TUYECKOMY, YTUIUTAPHOMY
M T.T.) B COOTBETCTBMUM CO ‘CTaHAAPTOM” ObITHS Bellei
MAU MONOXEHUS [en B HEKOTOPOM KapTUHeE Mupa,
NexalmnM B OCHOBE HOPM oueHku» [Tenus, 1986,
C. 22-23]. Mo MHeHuto B. H. Tenus, oueHka sBnset-
CS He TONbKO (M He CTO/MbKO) OTPAXXEHWEM NIUYHOTO
MHEHMWS, HO U BAXHbIM UHCTPYMEHTOM, C MOMOLLb
KOTOPOro OCYLLEeCTBNISIETCS B3aUMOLENCTBUE MEXIY
FOBOPSILLMM U CNYLIAKWMM, a Takke (opMUpyeTcs
couManbHoe MpPOCTPaAHCTBO 0buieHms. OueHka cny-
XWUT OCHOBOWM [NS OCO3HAHWS PA3NUYHBIX SBNEHUN
M OTHOLLEHMI B OKPYXKaoLLEM MUpeE.

H. [l. ApyTioHOBa yTBEPX[A€T, UTO OLLEHKM MOryT
ObITb CBSI3aHbl C Pa3/IMUHbIMM AcMeKTaMu YenoBeve-
CKOrO OMbITa, TAKUMU KaK YyBCTBEHHbIN, MCUXUUYECKUHN,
PaLMOHaNbHbINA, @ TakxkKe MpakTMyeckuii [ApyTioHOBa,
1988]. OueHka MOXeT ObITb BbIpaXKeHa Yepes pasnny-
Hble S13bIKOBble CPEACTBA — JIeKCMUYeCKne, CUHTaKCcuye-
CKue, PoHEeTUYECKME UM CTUNIUCTUYECKUE, OHAKO ee
XapakTep onpenensieTcs He OTAENbHbIMU KOMMOHEH-
TaMK, a LLeNIOCTHOM CTPYKTYpOW BbiCKa3biBaHWs [Bonbd,
2002]. OueHouYHble BbICKA3bIBaHMSI MOTYT WMCMO/b30-
BaTb MeTadopbl, CPaBHNBAS OOBEKT OLLEHKMU C YEM-TO
M3 Opyroi ceMaHTUYecKon obnacty.

0B630P HAYYHOW NUTEPATYPbI
MO TEOPUWN KOHLEENTYAJIbHOW META®OPbI

B pamMKax KOrHUTMBHOrO NofxoAa MeTadopa paccmar-
PVBaETCS KaK CPeACTBO NO3HAHUA M OpraHu3aumm aen-
CTBUTENbHOCTU, UrPaoLLEee BaXHYIO pofb B NpoLieccax
MbiwneHus. OQHOM M3 MepBbIX W KJIKYEBbIX paboTt
B 3TOM obnactu ctana kHura 1. Jlakodpda n M. [xoH-
coHa «Metaphors we live by» [Lakoff, Johnson, 1980].
ABTOpbI YTBEPXAAIOT, YTO MeTadopa SBNSAETCS KOTHU-
TUBHbLIM WMHCTPYMEHTOM, KOTOPbIA OpraHu3yeT Halle
MbllwneHne n GopMupyet s3bik. MeTadopbl Kak 3bl-
KOBbleé KOHCTPYKTbl BO3MOXHbI TOMbKO MOTOMY, YTO
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OHM CYLLEeCTBYKT B MOHSTUIAHOM CUCTEME 4enoBe-
ka. CornacHO Teopuu KOHLLeNTyanbHOM MeTadopbl,
MeTadopm3aums npenctaBnseTr coboi B3ammopen-
CTBME MexXAy [ABYMS KOHLENTyaNlbHbIMU [OMEHaMMU:
chepoii-UCTOYHMKOM U Chepor-MuLLEeHbI. B pe3synb-
TaTe OAHOHaNpPaBNEHHON MeTapOpUYECKON NPOEKLLUK
(metaphorical mapping) anemMeHTbI chepbi-UCTOUHMKA
(source domain) XOpoOLLO M3BECTHbIE YENOBEKY, MOMO-
ratT CTPYKTYypMpOBaTb MeHee MOHSATHYH unu 6onee
C/IOXHO OpraHuM30BaHHYH Ccdhepy-MuleHb (target
domain). TaknuM 06pa3oM, KOHLLENTyaNlbHble MeTadopbl
06ecneynBaoT KNOHUMaHWE OAHOMO KOHLENTYalbHOro
nonsi B TEPMMHAX [OPYroro KOHLENTYyanbHOro Mons»
[Lakoff, Johnson, 1980, c. 65], npu 3tom MeTadopuue-
CKMe COOTBETCTBUS MEXAY ABYMS KOHLEMTYanbHbIMU
NONSIMK COrNacytTcs C 6a30BbIMU LLEEHHOCTSIMU HOCK-
Tenen onpeneneHHoro g3bika U KyibTypbl.
KoHuenTyanbHble MeTadopbl MOryT €034aBaTb
CNTIOXHbIe MHOTOYPOBHEBbIE MEpapXuu, rae NpoeKLUn
HaCNeLyrTCs Ha pa3HbIX ypoBHSX. Kpome Toro, cylue-
CTBYHOT MeTadopbl bonee BbICOKOrO YPOBHS abcTpak-
LMK, YbM MPOEKLMU NepexonsT B 6onee KOHKpEeTHbIE.
B pabore k. lakodda «Women, Fire, and Dangerous
Things: What Categories Reveal about the Mind» onu-
CaHbl MEHTaJIbHble CTPYKTYpbI reluTanbTHOM NpUpoab,
KOTOpble OPraHM3yoT HaLlle MOHMMaHWUE U BOCTIpUSATUE
MMpa, KOTOpble aBTOP Ha3Ban WMAEaNM3MPOBAHHbLIMU
KOrHUTMBHbIMM Mogensmu (MKM). OHun npencraBnsior
cobo¥ cnocob, C MOMOLLbH KOTOPOro MO3T YNopsaa0Um-
BaeT MHMOPMaLMIO U HGOPMUPYET KOHLLEMTbI, CBSI3bIBAS
MX C HaLUMM OMbITOM M 3HaHMaMM [Lakoff, 1986].
Mo3gHee k. Jlakodd m M. TepHep paspabotanu
MAeanbHY KOTHUTUBHYK MO[LENb, KOTOPYD OHMU Ha-
3Bann «Benukoii uenbto bbimua» («The Great Chain of
Being») [Lakoff, Turner, 1989]. OHa BbicTpanBaeT pas-
NMYHble GopMbl BbITUS (ecTeCcTBEHHble (hU3MUeckue
00beKTbI, CIOXKHble 0ObEKTbI, PACTEHUS, XKMBOTHBIX, Ye-
NI0OBEKA) B BMAE MepapXMyeckon Lenu, NOCTPOEHHOM
Ha CBOWCTBAX M OCOOEHHOCTSX MOBELEHUSI KaxXAOoM
(OpMblI, MpY 3TOM KaXKAbl CNeayowmii YpoBeHb KOH-
LenTyanu3npyeTcs B TepMMHAX npenbiayuiero. Tak,
yenoBeyeckne CBOMCTBA MOryT ObiTb ONMCaHbl Yepes
MeTadopbl, CBA3aHHbIE C XXMBOTHbIM MUPOM, T. €. YPO-
BEHb KMBOTHbIE®» BbICTYNaeT Kak Chepa-nuCTouHMK
LNS KOHLEeNTyanu3aLmm CyLLLHOCTHbIX CBOMCTB YenoBe-
ka. Kak nuwet 3. Késeyelwu, «much of human behavior
seems to be metaphorically understood in terms of
animal behavior» [Kévecses, 2010, c. 152] (MHoroe
B MOBEAEHUN YenoBeka, No-BUAUMOMY, MeTadopuye-
CKM MOHMMAETCS B TEPMMHAX MOBELEHMS XKMBOTHbIXY).
MHbIMK C1OBaMK, B OCHOBE MOHUMaHUS Ye0BEYECKUX
KauecTB M MnoBefeHus uepe3 aTpubyTbl U noBeae-
HME XMBOTHbIX JIEXXUT O4eHb 00LLIas KOHLEeNTyanbHas

'34. v fjanee nepesof Hauw. — O. C.
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MeTadopa «/llogn — XXMBOTHbIE» M CBSI3aHHAs C Hen
pa3BeTB/IeHHas cuctemMa cybmeTtadop. OueBnaHo, YTo
obwwasa metadopa HOCUT yHUBEpPCaNbHbIA XapakTep,
HO B KaKoWw CTemneHu 00nafialoT CBOMCTBOM YHUBEp-
canbHoctn cybmetadopbl? Kak cuutaeT 3. Késeuelw,
YHUBEPCANbHbIMU ABMSKOTCS KOTHUTUBHbIE Onepauuu,
KOTOpble Mbl UCMOJb3yeM, NMOCKOMbKY BCE NH0AM CMo-
CO6HbI MX BbINOMHATL. OfHAKO KOHLENTYyasbHble CH-
CTeMbl 3HAUUTENIbHO Pa3NNYAKOTCS MEXAY Pa3/IUUHbI-
mMu Kynbtypamu [Kovecses, 2014]. O6bekToM AaHHOrO
MCCnenoBaHUS NOCAYXWUIM NEMOPATUBHbIE OLLEHOUYHbIe
BbICKa3bIBaHUS, cofepxalive cybmetadopbl obuiein
KoHLenTyanbHom meTadopbl «J/110aM — XKMBOTHbIE®, Xa-
paKTepHble AJ11 aMePUKAHCKOWM IMHIBOKYNLTYPbI.

KOHLUENTYAJIbHAA META®OPA
«J1I0AN - YKXUBOTHBIE» B AMEPUKAHCKOW
JINHIBOKYJIbTYPE

Obeyxpas  QYHKUMOHMPOBAHME  KOHLIEMTyaNbHOW
mMeTadopbl «JlloAM — XMBOTHbIE» B aMepUKaHCKOM
NIMHTBOKYNLTYPe, 3. KEBeyell NpUXoauT K BbIBOAY, YTO
ee MOXHO nepedopMyIMpoBaTb KakK «HexXenaTenb-
Hble NI0AM — 3TO XMBOTHblE» (objectionable people
are animals), MOCKO/bKY CMbIC/IOBbIM LEEHTPOM 60/1b-
WMHCTBA MeTadop O >KMBOTHbIX B aMepUKaHCKOM
JIMHTBOKYNLTYPE CIYXUT MOHATUE HEXeNaTeNbHOCTH
(objectionability or undesirability) [Kovecses, 2010,
c. 153]. B pabote ncuxonoros P. Commepa u b. Com-
Mep Obiin BblAeNeHbI XKMBOTHbIE, KOTOPbIE HUKOTAA He
BbI3bIBAKOT MOMOXMTENbHBIX aCCOLMALMI Y HOCHUTENEN
AHINIACKOrO 413blKa, UMW OKasanucb donkey (ocen),
pig (cBuHbBA), rat (kpbica), Skunk (CKYHC) n snake (3mes)
[Sommer, Sommer, 2011]. O4yeBnaHO, YTO KayecTBa
yenoBeka, acCoOLUMMPYIOLMECS C 3TUMM XKMBOTHBIMM,
OyayT OTHOCUTBCS K OTpUUATeNbHbIM. [leicTBUTENb-
HO, COMMAcHO 3TMMOMIOMMYECKOMY C/OBAap0 300/10rMU-
yecknx MeTacop,? HasblBaTb KOro-To donkey (0Cnom)
03HayaeT CcuMTaTb YenoBeka AypakoM uau 607BaHOM
(@ blockhead or fool); pig (cBMHbS)) — 3TO rpsA3HbLIN,
HepSLLMBBIA UNU MPOXOPAUBLIA YenoBek (a dirty,
slovenly, or gluttonous person); rat (kpbica) — npesu-
paeMmblii YenoBek Mnm JOHOCUMK (@ despised person;
an informer); skunk (CKyHC) — 3TO NOA/bIA U HEHABMUCT-
Hbli Yenosek (a mean and hateful person); yenosek,
XapaKTepu3yeMblil Kak snake (3Mest) MKMB 1 becnpuH-
umneH (a deceitful and unprincipled person).

B s3bikoBOM kapTvHe Mupa ocoboe 3HauyeHue
MMeeT CUCTeMa LIeHHOCTel, KOTopas BK/IKYaeT 3Tuye-
CKME HOPMbl, MOPaJsibHble MPUHLMMbI M MpaBuaa NoBe-
AeHus. LleHHoCTHag KapTMHa MMpa B A3blke NposIBAs-
eTCsl Yepe3 B3aMMOCBS3aHHbIe OLEHOYHbIE CY>XKAEHMS,

’Palmatier R. Speaking of Animals: A Dictionary of Animal Metaphors, 1995.
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copepxawue metadopbl, B TOM yucie U mMetadopsbl
MKM «Benukasi uenb ObITUS», K KOTOPOM OTHOCMKTCS
obwupHasg cuctemMa cybmeTtadop obLiei KoHuenTy-
anbHoM MeTadopbl «/lloam — XMBOTHble». Takne oLe-
HOUHbIE CY)KAEHMS OTPAXAKT U QUKCUPYIOT CoLLManb-
Hble, 3TUYECKME M ICTETUYECKME LEHHOCTM TOW WM
MHOW NIMHIBOKY/BTYPBbI.

Onupascb Ha METOAMKY MOMCKA M aHanu3a Me-
Tagop B KOpnycax TEKCTOB, OMWCaHHyl0 B paboTe
A. CrecparnoBuua «Corpus linguistics: A guide to the
methodology» [Stefanowitsch, 2020], Mbl npoaHanu-
3MpOBaNM YacTOTy BCTPEYAEMOCTU KOHBEHLMOHANb-
HbIX 300MeTadop, CBA3aHHbIX C CaMbIMU YaCTOTHbIMU
HEeraTMBHbIMM  XapakTePUCTUKaMM, MNepevnucIeHHbl-
MW Bbllle, METOAOM CMJ/IOLWHOM BbIOOPKM B pasnene
«Fiction» Kopnyca coBpeMeHHOro aMepmKaHCKOro aH-
rnuiickoro (Corpus of Contemporary American English,
cokp. COCA). Camo¥ BbICOKOI 4aCTOTOM BCTpEYaEMOCTH
oTnnyaetcs cybmetadopa «Man is a Pig» (47 npume-
poB),a caMol HU3KoM — «Man is a Donkey» (22 npume-
pa). CybmeTtadopbl «Man is a Raty», «<Man is a Skunk»
n «Man is a Snake» 3aHMMatOT MPOMEXYTOUHOE NONO-
xeHue (39, 33 n 27 npuMepoB COOTBETCTBEHHO). Bbl-
COKasl YaCTOTHOCTb YNOTpebAeHUs YNOMSIHYTbIX Bbille
300MeTadop HOCUTENSIMU AHIIMICKOrO f3blKa (0 YeM
HaMpsaMylo  CBUAETENbCTBYET WX KOHBEHLMOHasb-
HOCTb), MOKa3bIBAET, YTO KayecTBa Ye0BEeYECKOM ny-
HOCTM, KOTOPbIE OTPAXaOTCs B 3TUX MeTadopax, bonee
BCEro NOpMULAKTCS B aMEPUKAHCKOM JIMHIBOKYNbTYpE.
[epBoe MecTo Cpeay TakMX KayecTB 3aHMMAKT He-
PSLLAMBOCTb, HEHACBITHOCTb, MOAI0CTb, HKMBOCTb, Hec-
MPUHLMMHOCTb M TNYNOCTb. 3aMETUM, UTO MOYTU BCE
3TU XapaKTEPUCTUKM OTHOCSTCS K MHTEPEHTHbIM MO-
panbHO-HPaBCTBEHHBIM KaueCcTBaM, C BHELUHUM 06/1u-
KOM CBfI3aHa TO/IbKO HepSLLIMBOCTb. M3 3TOro MOXHO
cLenaTtb BbIBOA, YTO B aMEPUKAHCKOM IMHIBOKYNLType
OCY>XA,EHWIO NMOABEPratoTCs, MaBHbIM 00pa3oM, Hera-
TUBHbIE XapaKTEPUCTUKM YEeNOBeKa, CBA3aHHbIE C ero
noBeLeHNeM B COLMYME, a He C ero BHELUHUM 00/IMKOM.

KOrHUTUBHbIN MEXAHU3M
OBPA30BAHNA 300META®OP

OnucbiBass KM «Benukas uenb Obitus», k. Jlako-
®bd 1 M. TepHep oTMeualoT, UTO Kaxdas CYLLHOCTb,
BXOOAWAs B 3Ty Mofenb, obnasaer ocobbiM CBOW-
CTBOM, KOTOpPOE aBTOpbl Ha3Ba/iM KBUHT3CCEHUMEN
(the quintessential property) [Lakoff, Turner, 1989,
c. 196]. Takoe cBOWCTBO sBNsSETCS MO0 NPOTOTUNU-
YEeCKMM ANS TOW WUAM UHOW CYLLHOCTW, NnB0 Hambo-
Nlee xapakTtepHbiM ang Hee. MIKM «Benukoit uenu
ObITUA» COYeTaeT ABa TUMA KOHLLENTyasbHbIX NPOEeK-
LIMi: CBOMCTBA M 0COBEHHOCTU NOBEAEHMS XKMBOTHbIX
MeTa(popUYeCKUM NePeHOCOM KOHLLENTYaNn3npyTCs
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B TEPMMWHAX, XapakTepHbIX ANS YenoBeka, a 3aTem
C noMmowpbio Apyror Metadopbl BO3BpaALLAOTCS
K ntoasM. Tak, B aMepuKaHCKOM IMHIBOKYIbTYpe Noau
MPUNMUCBIBAKOT CBUHBSM HEHACLITHOCTL (insatiability),
nonaras ee Havbonee TUMUYHBIM CBOMCTBOM 3TUX
XMBOTHbIX, U YXe pApyras MeTadopa npoeuupyet
HEHACbITHOCTb, KaK HEeOTbeMNEMOE CBOWCTBO 3TOr0
XXMBOTHOrO (B NpeACTaBfieHUM YenoBeka), Ha Yeno-
BeYeckune KayectBa. HeHacbITHOCTb moapasymeBaeT
HeyTonnMyHo Xaxay 6dénbwero, 6yab To ena, borat-
CTBO MAM BNacCTb. YenoBek,KOTOPOro CPaBHMBAKOT CO
CBMHbEW, Ype3MEePHO 3aBUCUT OT CBOMUX XKENaHUM U He
MOXET KOHTPOJIMPOBATb CBOM anMeTUTbI.

NccnepyeM KOTHUTMBHBIM MexaHW3M 06pa3oBa-
HKs1 300MeTadop Ha npumepe cybmeTadopbl «Man is
a Pig», otnnuatoLLencs caMoit BbICOKOM YaCTOTHOCTbIO
M3 NpOaHaNM3npOBaHHbIX HaMu cybmeTtadop. Ee 06-
pa30oBaHMe BK/OYAET HECKONbKO 3TamnoB.

Ha nepsom 3Tane cdepa-uCTOYHUK COOTBETCTBY-
€T YeNnoBeKy, a LeNeBoM AOMEH — XMBOTHbIM, B YacT-
HOM Cny4ae 3TO XXMBOTHOe — pig (csuHbs). Yenose-
yeckas 0COBEHHOCTb (HEHACLITHOCTb) 0OHapPYXUBAETCS
B MCXOAHOM JJOMEHE M CONOCTABAAETCS C TOM Xe Xapak-
TEPUCTUKON B LieNeBOM AoMeHe (chepe-mulienm). Ha
3TOM 3Tane BO3HMKaKT MeTadopbl TMNa pig out (eCTb
MHOIO U1 C >Ka[HOCTbI0). ITOT TUM MeTadopbl MOAYEPKM-
BaET Ty )X& 0COOEHHOCTb, T. €. HEHACLITHOCTb.

Ha BTOpOM 3Tane chepoin-MCTOYHMKOM OKa3blBa-
eTCs y)Ke NOMEH, B KOTOPOM NOMELLAEeTCs XUBOTHOE,
a chepon-MULLIEHbID CTaHOBMUTCS YenoBek. Ha 3Tom
3Tane y4uTbIBAKOTCA YXKE W ApyrMe XapakTepucCTUKM
YXMBOTHOrO, @ HE TOJIbKO HEHACLITHOCTb. B cnyyae cBu-
HbM 3TO OKa3bIBAKTCS 06XKOPCTBO U XKaHOCTb, HanNps-
MYIO CBSI3aHHbIE C HEHACLITHOCTBIO, @ TAKXKe HepsLUIun-
BOCTb, yNPSIMCTBO, rpy00CTb, OTCYTCTBME YTOHYEHHOCTU
1 aromsm. [TpuBeaem npumepbl BbiCKa3blBaHWUM, B KOTO-
pbIx 300MeTadopa «Man is a Pig» ucnonb3syercs, uto-
6bl OXapaKkTepu30BaTb HE HEHACbITHOrO, @ YNpsAMOro
n rpyboro, 3roucTMYHOro, NuLIeHHoro 6naropoacTea
yenoseka:

He can be quite pig-headed when it comes to his
opinions (COCA).

Tom was a brute, a pig in his manners, treating
everyone around him with disdain (COCA).

B nepeHoce TakMX KauyecTB, KaK HepsILAMBOCTb,
rpybocTb, ynpsiMcTBO U, 0CODEHHO, OTCYTCTBUE YTOH-
YEHHOCTU U 3roM3M, KOTOPbIE HE UMEIDT YETKOW Koppe-
NISILMK C HEHACBITHOCTbIO, YHaCTBYET APYTrOi MEXAHU3M.
TakMM MeXaHU3MOM CIYXXWUT METOHMMUYECKas Npoek-
UM, npeacTaBnsollas coboi KOrHUTUBHBIN NpoLect,
B XO4E KOTOpOro OfHa KOHLeNTyasbHas CYLLHOCTb —
obonouka (vehicle) npenocTaBnseT MbICIEHHbIA AOC-
TyNn K [APYroi KOHLENTYaslbHOW CYWHOCTU — Lenu
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(target) B pamKkax OLHOM U TOW Xe nAaeanu3npoBaH-
HOWM KOrHuTMBHOM Modenu [Radden, Kévecses, 1998].
Kak nokazanu @. X. Pyuc ne Menpoca u O. W. Ines,
KOHLenTyanbHas mMetadopa U METOHUMMS CMOCOOHBI
B3amMmogeiictBoBaTh [Ruiz de Mendoza, Diez, 2002].
Ha Tpetbem 3Tane B LeneBoM goMeHe MeTadopuuye-
CKOW NpoeKumm 06pas xaaHoro, HepaLwamnBeoro, rpybo-
ro, IMLLEHHOrO YTOHYEHHOCTU 3rOMCTUYHOIO YenoBeka
METOHUMMMYECKM COMOCTABASETCS C HEHAChITHOCTbHO.
B naHHOM cniyyae 3Ta XapaKTepUCTMKA BbICTYMaeT Kak
obonouka (vehicle), npegocraBnstoLLas LOCTYM K acco-
LIMMPOBAHHBIM C HeW MOTeHLMaNbHbIM XapaKTepuUCTy-
KaM: HepSILLIMBOCTH, rPy6OCTH, yNPSIMCTBY, OTCYTCTBUIO
YTOHYEHHOCTU U 3rOU3MY,.

B3AMMOAENCTBUE OLLEHKN U META®OPDI

NccnepnoBaHne KOMHWTMBHOIO MexaHu3Mma 06paso-
BaHMS 300MeTadop NOKasano, 4YTo Mnpouecc conpsi-
XeH ¢ obpa3oBaHWEM psaAa acCOLMALMUN, CBS3aHHbIX
C MOTEHUMANbHbIMU MNPU3HAKaMK CHepPbl-MULLIEHU.
MeTadopmn3oBaHHblE OLEHKM, SIPKO KBanubuuupys
00bEKT OLLEHKM C aKCUONTOTUYECKOM TOUKM 3pEHUS, He
HYXXJQI0TCS B YTOUHEHUSX, B TO BpEMS Kak HeMeTado-
pv30BaHHble (OPMbI OLLEHOYHbIX CYXXAEHUI TpebyoT
AononHuTenbHoro obbsicHeHuns [Kynewosa, Cmypo-
Ba, 2024]. OgHako B BbICKA3bIBAaHMAX OLLEHOYHblE
3/1eMeHTbl MOTyT CcoyeTaTbCsl C MeTadopoi. B 3tom
cnyyae npsiMble OLLEHOYHbIE 3/IEMEHTbl MHTEHCUDU-
LIMPYHOT OLLEHKY, UMIIMLMPOBAHHYO B 300MeTadope:

“Just can’t think what lowdown dirty skunk would
sneak in here while y'all were at church yesterday and
do this,” rasped C.W. (COCA).

OueHouHble cnoBa lowdown w dirty B OaHHOM
BbICKa3bIBaHWMM YCUNIMBAIOT HEraTMBHbIA  XapakTep
BbICKa3bIBaHMS, MPUAABAs eMY AOMONHUTENbHYH 3MO-
LMOHanbHY0 okpacky. Cnoso lowdown (BecyecTHbli,
HU3KMIA) YacTo MCMONb3yeTca AN ONUCAHMS KOro-To,
KTO BeaeT cebs Noa/o, MMeeT HEXOPOLLUME HaMEPEHW-
MW MU HU3KME MoparnbHble kadvectBa. OHO co3paet
obpa3 npepatensctBa u HusocTu. Cnoso dirty (rpss-
HbI/), KOTOPOE B 3TOM BbICKa3bIBAaHUM ynoTpebnseTcs
MeTapopm4ecKkn, MOCKONbKY He OTHOCUTCS K (ursmye-
CKOM rpsi3n, a UCMoNb3yeTcs ANS OMUCaHWUS 4enoBe-
Ka, KOTOpbI COBepLUMA MOAJbIA MOCTYNOK, CO3AaeT
npeacTaBfieHne 0 TOM, YTO AENCTBMS YenoBeka Obiu
He TONbKO amMopanbHbIMW, HO W OTBPATUTENbHBIMMU.
CnoBo sneak (NMpoCKOnb3HYTb) B OAHHOM KOHTEKCTE
TaKkXe MMeeT HeraTMBHy okpacky. OHo npennonaraet
CKPbITHOCTb, XUTPOCTb M 0OMaH 1 CO3AaeT accoLmaLmm
C nNpenaTenbCTBOM, NOAPA3yMeBas, YTo KTO-TO Aenaet
4TO-TO HEMPaBOMEPHOE MU HeMpUEMIEMOE, CTapasiCb

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

n3bexatb 06HapyxeHus. BMmecTe ¢ 30oMeTadopoii Bce
3TM CpefcTBa CO34alT 06pa3 3/10ro M NOAJ0ro Yeno-
BEKa, KOTOPbI COBepLIaeT HeAOCTOMHbIA MOCTYMOK,
4TO YCMNMBAET obLuee HeraTUBHOE BOCMPUSATUE CUTY-
auMKU U NoMoraeT NoayvepKkHyTb THEB M BO3MYyLLEHUE
roBOpsILLEro NO MOBOAY Npou3oLesLuero. Takum obpa-
30M, B pAaCCMOTPEHHOM MpUMepe NpsiMble OLEHOYHbIe
CN1I0Ba M MeTapOpMYECKM BblpaXKEHHAs OLEHKa corna-
CytOTCSt ApYr C ApYroMm, CO34aBas SPKYK HEraTmBHYHO
OKpaCKY BbICKa3blBaHMSI.

3AKJTIOYEHUE

lpoBegeHHOe wcCnenoBaHME MNO3BOAMAO CAenaTb
HeKOToppble BbIBOAbI.

1. OueHka 4enoBeYeCKMX KayecTB yepes 0Co-
6EHHOCTM MOBEAEHMS XXMBOTHbIX OCHOBAHA
Ha o4YeHb 06Lel KoHLeNTyanbHOM MeTadope
«Jltoam — xnBoTHbIe». CB3aHHbIE C Hel Cyb-
MeTadopbl 006pa3yloT pa3BETBIEHHbIE KOH-
LenTyanbHble CUCTEMbI, KOTOPbIE CYLLEeCTBEH-
HO pa3fIMYaoTCs B Pa3HbIX IMHIBOKYNbTYpaX.
B ocHoBe 6onblwMHCTBA MeTadop O XMBOT-
HbIX B aMEPUKAHCKOW NIMHIBOKY/IbTYpe Haxo-
ONTCS KOHLENT HeXenaTenbHOCTH, NPU 3TOM
OCY)XAEHWI0 MNOoABEepratTcs B OCHOBHOM
HEraTMBHblE  XapaKTEPUCTUKM  YesIOBEKA,
CBSI3aHHble C €ro NoBefeHNEM B 0OLLECTBE, A
He ero BHELHWUI BMA,

2. «Benukas uenb 6bITHS» — MOEANM3MPOBaAHHAs
KOTHUTMBHAS MOAENb, K KOTOPOM NpuHaane-
»KaT 300MeTadopbl, coveTaeT B cebe ABa TMNA
KOHLeNTyaNnbHbIX npoekumi: 1) kakue-nubo
CBOWMCTBA  XXMBOTHbIX  KOHLEMNTyaNnu3upy-
toTC MeTadopuyecku B TEPMMHAX, Xapak-
TEpHbIX AN N0AeW, T. €. YeNOBeK CAYXMUT
chepor-ucTtoyHmMKoM MeTadopbl; 2) Ha BTO-
pOM 3Tane HarnpaBieHWe NepeHoca MeHseTCs
Ha MpPOTMBOMOOXKHOE: CPepor-UCTOYHUKOM
0Ka3bIBAETCSA YXKe XXMBOTHOE, K €ro UCXOAHbIM
XapaKTepucTMkaM [O00aBNAKTCS M acCcoLMK-
pPOBaHHblE C HUMW MOBedeHYecKMe 0CobeH-
HOCTU, KOTOPble C MOMOLLbLIO Apyron MeTado-
pUYECKOM NPOeKLIMM BO3BPALLAKTCS K IIOASM.

3. B o06pasoBaHuM 300MeTadop nNpUHMMAET
y4actme MeToHMMMYeckui nepeHoc. KoH-
uenTyanbHble MeTadopa U METOHUMMUS B3a-
uMmopencTeytot. pu  mx B3auMoAencTBUM
KN0YEBAs XapaKTEPUCTMKA KMBOTHOMO, KO-
Topasi cama sIBNSeTcs pe3ynsratoM metado-
pUYecKor MpoeKkuuMn C YenoBeka Kak CyLl-
HOCTM, PacCro/IOXKEHHON BbIlE >XMBOTHbIX B
«Benukoi uenu 6bITUS», BbICTYNaeT Kak 060-
noyka (vehicle), npepocraBnaowwas [ocTyn
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K aCCOUMNUPOBAHHbBIM C Hel NOTeHUManbHbIM B3aMMOAENCTBMUS METaq)Opr M METOHUMUUN NPU 06pa-
XapaKTeEPUCTUKAM. 30BaHUN 300METaCb0p, NOCTPOEHHbIX Ha rNarofibHOM

4. B BbICKa3blBaHMSAX OLLEHOYHble 3M1eMeHTbl  OCHOBe (Hampumep, to pig out, to wolf down, to dog
MOryT coyeTaTbcs ¢ MeTadopoit. B aTom cny-  someone); BO-BTOPbIX, BbISIBIEHME POMM KOHTEKCTA
Yyae npsiMble OLLEHOYHbIe 3N1EMEHTbl MHTEH- B MHTEpMpeTaLuu OLLEHKM, coaepxalleiics B MeTado-
CUDULMPYIOT  OLLEHKY, WMMIMLMPOBAHHY  pPUYECKUX BbICKA3blBAHUSAX, U, B-TPETbUX, MPOBEAEHUE
B 300MeTadope. CPaBHUTENIbHOTO aHanM3a 3Haka 300MeTadop Kak

[epcnekTuBa MCCNen0BaHUA BKIKOYAET HECKO/Ib- B BapMaHTaxX aHMIMIACKOrO A3bIKa, Tak U B Pa3fiMUHbIX

KO Hal'lpaB}'IeHMl;iZ BO-NepBbIX, aHaNu3 cnocobos A3blKaxX.
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AHHOmauyus. Llenb gaHHOM paboTbl: HA OCHOBaHMM 0630pa COBPEMEHHbIX OTEYECTBEHHbLIX pa3paboTok mpobne-
MaTUKM MEXAUCLMUNIMHAPHOCTU NPELOKUTb anroput™ GOPMUPOBAHUS METOAONOMMM KOHKPETHOTO
MEXAMCLMMIMHAPHOTO UCCeAoBaHus. Mcnonb3yeTcs MeTon, OnucaHus, Npeanonaratowmii KOHCTPYK-
TWUBHbIA aHaNM3 U OLLEHKY COBPEMEHHOTO COCTOSIHWS MOCTOSIHHO PA3BMBAOLLErOCS HAYYHOTO 3HAHMUS
B NMpeaMETHOM 06nacTu «S13blko3HaHWex. B cTaTbe npeacTaBieHbl 6a30Bble MOMOXKEHUST MEXANCLM-
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MCCNEeL0BATENbCKOW NPaKTUKKN UINKOCTPUPYETCA TUMN MEXAMUCLMMIMHAPHOCTHU, BO3HWKAIOLLMIA Ha CTbIKE
POLCTBEHHbIX A3bIKO3HAHWIO HAYK; NPEeANaraeTcs anroput™ hopMUPOBAHMS METOLONOTMMU MEXANCLM-
MJMHAPHOIO UCCIIEA0BaHMS; AENAETCS BbIBOL, 00 Onpenenstoleil poam aHTPONoLeHTPU3Ma A1 BCEX
KOMMOHEHTOB aNropuT™a.

Knrouessie cnoea: MeXOUCUUNTUMHAPHOCTb, aHTPONOLUEHTPU3M, NapaanurMa, guaxpoHmyeckasas KOHUENTONOrna, anroputm
d)OpMVIpOBaHVIﬂ METoA0N10MnMKn MeXANUCUMNINHAPHOIO UccnenoBaHMs
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components of the algorithm.

Keywords: interdisciplinarity, anthropocentrism, paradigm, diachronic conceptology, algorithm for construing
methodology of an interdisciplinary research

For citation: Sorokina, T. S. (2025). Interdisciplinary approach in modern linguistic research. Vestnik of Moscow
State Linguistic University. Humanities, 4(898), 94-99. (In Rus.)

94 Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (898) / 2025



A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

B HacTosiee BpeMsi pacnpoCTpaHeHWE MeXAMC-
LUMNAMHAPHBIX MCCNEeOOBaHUI B S3bIKO3HAHWUM MpU-
obpeno xapaktep YCTOMUYMBOWM TeHAeHUMU. Mex-
AVUCLUMNAMHAPHOCTb OKa3anacb peakuuei Ha CMeHyY
BeAyLlen Hay4yHOW napafaurMbl: CMeLLeHMe UHTepeca
B 06/1aCTb aHTpOMOLEHTPU3Ma NOTpeboBano MHOro-
(DaKTOPHOCTU WMHTEeprpeTauumn pe3ynbTaToB aHanu-
3a. PasHooOpasune coyeTaHuit OUCLUMNAMH BbI3BaNO
K >XM3HM MOMbITKM YCTAHOBUTb CTaTyC (ponb, GOopMbl
M CTeneHyn) MeXAUCUMNAUHAPHOCTH, YNOpSA0YMTb
HOMEHKNATYpy AWUCUMNAUH 1 Ba30BYKD TEPMUHONO-
TUH0, BbISIBUTb COOTHOLLIEHME MEXANCUMNIMHAPHOCTH
W NoAMNapagurManbHOCTy.

Bospacratowas notpebHOCTb B MEXAWMCLMUMNAK-
HapHbIX LTYAMSX BbIIBUIA HEOOXOAMMOCTb YNopsao-
YMBaHMS KaK 6A30BbIX NONOXKEHMI, TaK U B3aMMOCBSI3N
M B3aMMO3aBMCMMOCTM COCTABASOLMX METOA0N0MMMU
OTAENbHOMO MCCNEA0BAHMS.

MNMocTaBneHHas uenb notpeboBana pelleHus cne-
AYOLMX UCCNefoBaTeNbCKMX 3a4au:

1) BbIIBUTb Ga30Bble MONOXEHUS MEXAMUCLIU-

NAVMHAPHOCTM B COBPEMEHHOW IMHTBUCTUKE;

2) WNACTPUPOBATL  KJHOYEBbIE  MOJIOXEHUS
MexaucumnamHapHocti | Tuna (Ha CTbike
LUCUMNNH, POACTBEHHBIX IMHIBUCTUKE) KaK
Hambonee pacnpoCTpaHEHHOrO B COBPEMEH-
HOM MCCnenoBaTeNnbCKOM NPaKTUKe;

3) cdhopMynMpoBaTb BO3MOXHbIA  ANTOPUTM,
[encTBMeM KOTOpOro perynupyeTcs MeToao-
JIOrMS KOHKPETHOro MeXAMCUMMNIMHAPHOIO
nccnenoBaHms.

Matepvanom pns 0630pHOro0  MCCNefoBaHMS
NOCNYXUNU TeopeTuyeckne paboTbl OTEYECTBEHHbIX
JIMHIBMCTOB NOCNefHMX gecsatuneTtmin. [ina nnnwctpa-
LMK KJOYEBBIX MOJSIOXEHWUIA MEXAMCLMUMIMHAPHOCTH
M BbISIBIEHWS OCHOBAHMWI AN NMOCTPOEHUS anropuT-
Ma MCMoNb30Ba/IMCb MaTepuanbl KAHAMAATCKMX OMC-
ceptauuit (paboTbl MONOAbIX y4eHbIX MOCKOBCKOrO
roCy4apCTBEHHOMO JIMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA
32 2022-2024 rr.).

OAHHbIE UCCNIEQOBATEJIbCKOW
MPAKTUKWU. AUCKYCCUA

Pe3yanaTb| UMEKLWMXCA Ha CErofHSWHUI LeHb

pa3p360TOK B 00/1acTM METOA0/I0TMM  MO3BOAUMN
BblAETNTb OCHOBHbIE MOJIOXEHUS.

1. B HacTosiwee BPEMA NMPUHATBI pa3Hblie onpe-

AeneHna MexxaucumnimHapHoCT, HO B OCHO-

BE NIeXMUT uaes B3aMMOOENCTBUSA AOByX Unn

HECKONIbKUX ONCUMUNNUH, npuBaevyeHne d)aK-

TOB U3 OPYrKUX HAYK ONn4a 00bACHEHMS OAHHbIX
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aHanu3a. PesynbraToM  npenllecTBYHOLLMX
[MCKyccuid 0 dyHOAMEHTAsbHbIX BOMpPOCax
JIMHFBUCTUKM  CTaNo 3apoxAaeHuve U (Mnu)
pa3BMTME HOBbIX, MEXAUCUMNAMHAPHBIX MO
CBOEV Npupoae, MMHIBUCTUYECKMX OTpacnen.
Ciofla MOXHO OTHECTU COLMONMHIBUCTHKY,
NCUXONUHIBUCTUKY, STHONUHIBUCTUKY, KOTHU-
TUBHYK JIMHIBUCTUKY, MO34HEE JIMHIBOKY/b-
TYPONIOTMIO M IMHTBOKOHLLENTOMOIUIO, @ TaKXKe
KOPMYCHYO JIMHIBUCTUKY.

TpaAMUMOHHO MEXAMCUMMIMHAPHbIE CBSI3M
JIMHTBUCTMKM MNPOCNEXMBAOTCS B 06/1aCTH
ryMaHWTapHbIX HAyK, OJHAKO B HacTosLlee
BpeMs HabnwgaeTtcs cOAMKEHME JIMHTBU-
CTUKM C eCcTeCTBeHHbIMM Haykamu. OTtciopa
NosiIBIEHME TaKUX AMCUMMNUH, KaKk MaTeMa-
TMYEeCKass JNIMHIBUCTUKA, NIUHIBMCTUYECKAN
CTAaTUCTUKA, KOMMbIOTEPHAS IMHIBUCTUKA.
MNpennaraetcs pasnmMyatb TWMbl  MEXAMC-
UMNAMHAPHOCTU:  MexaucumnamMHapHocTb |
TUMA, BO3HWUKAIOLLYIO, KaK MPaBUIO, Ha CTbIKE
POACTBEHHbIX HAYK — JIMHIBUCTUKU WU NuTe-
paTypOBEAEHUS], IMHIBUCTUKU U KYNbTYpOsO-
mu 1 T. n.; MexgucumnanHapHocte |l Tmna,
KOrga npouCXoOMT B3aMMOLAENCTBME JIUHI-
BUCTUKU U HEPOACTBEHHbIX € HayK — 3KO-
HOMMKM, HEMPOHAYK, KOMMbKTEPHbIX HayK
u 1. n. MNo pe3ynbratam aHanm3a KOHKYPCHbIX
UCCNenoBaTeNnbckMX paboT MOMOAbIX YYEHbIX
B 2010-2015 ronos, NpoBeAEeHHOrO B paM-
Kax npoekta [lepMcKoro rocynapcTBeHHOro
HaLMOHaNbHOIO  UCCNEA0BATENbCKOTO  YHU-
BepcuTeTa [MeXANCUMNIMHAPHOCTb U MOnw-
napagMrManbHOCTb B COBPEMEHHOM  JIMHI-
BucTuke, 2017], HanbonblUMI yaenbHbIV BeC
MMelT paboTbl, OTHOCAWMECS K Mexaucum-
naMHapHocTu | Tuna.

KomnnekcHas  MeToaMka  MUCCNenoBaHMA
onpenenseTcss BblIOOPOM TEOPUIA, BXOASLLMX
B NoNMNapaaurManbHbli paa, U LensMmn KOH-
KPETHOro UCCNenoBaHms.
MonunapaamMrManbHOCTb 0ObIYHO MOHMMAETCS
KaK CMHTE3 / MHTErpaTMBHOCTb Pa3HbIX UCCe-
[0BaTeNbCKMX MApaaMrM B OrpaHWYEHHOM
npeaMeTHon 0bnacTu.

[apaguMrManbHOCTb MMeeT [efno C  yxe
chOpMMPOBAHHBIMM M 0OLLENPU3HAHHbI-
MU «MOJENSAMMU MOCTAHOBKM NpobBieM un ux
pewenui» [KyH, 1977, c. 11], nencreytowm-
MU B paMKax AaHHOW NpeaMeTHOM 0bnacTw,
a 3HAUMT, KOHTEKCT MCMNOJIb30BaHUS HEKO-
TOpPOro TEPMWMHA OrpaHUYMBAETCS paMKa-
MW Hay4YHOM AUCUMNAUHBL. TakuM 0OpasoM,
KMEXOAMCUMMIMHAPHOCTL CTaBUT npobne-
My BHEWHUX, a MOoAMMapagurManbHOCTb
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— BHYTPEHHMX FPaHUL, TIMHTBUCTUKM» [Mex-
JAMCLUMMNIMHAPHOCTb M MOAMMAPaAMIManbHOCTb
B COBpEMEHHOW NIMHrBucTuke, 2017, c. 987].
[MpoeKTbl, CTaBALLME LieNIbi0 MHOTOYPOBHEBbIN
aHanu3 43blka, MPU3HAKOTCA NOAMMApaaur-
ManbHbIMU. CEroAHs, Kak MonarawT yyeHble,
nepcnekTMBHbIE MCCNenoBaHWs B 0bnacTtu
A3bIKO3HAHMA ABAAKOTCS NPEUMYLLECTBEHHO
nosMnapagurmManbHbiMm [TaM xe].

7. COBpeMeHHbIVI 3Tan pas3BUTUA JTMHIBUCTUKU

XapakTepu3yeTcs MNoAunapafmMrManbHOCTbO
Npy LOMUHUPYIOLLLEN PONM aHTPOMOLLEHTPM3-
ma [KybpsikoBa, 2004]. AHTponoueHTpuye-
CKas napagmrMa npusHaeTcs Makponapaamr-
MOW, 0ObeAMHSIIOWEN MHOTME HanpaBieHus.
Bce pMcuMnnuHbl  aHTPOMOLEHTPUYECKOMN
napagmrMbl UMEKT €[MHYI0 MEeTOf0Nornye-
CKYH OCHOBY — NPMHLMM aHTPOMOLEHTPU3MA,
T. €. U3yyeHue A3blKa C LeNblo MO3HaHUS ero
HocuTens [Awyposa, 2021].

[pUHATBI TEPMUHBI, BbIpaXalllmne CTeneHb
MEXAUCLMMIMHAPHOCTU: MOAUAUCLMNINHAP-
HOCTb M TpaHcAMcUMNAMHapHOCTb [KHA3eBa,
2011]. TloAMAMCUMNAMHAPHOCTL  O3HaYaeT
B3aMMOLENCTBME HECKOMBbKMX HaY4YHbIX 0bna-
CTel, UCMONb30BAHME AAHHBIX MHOMMX Hayk.
«TpaHCOMCUMMIMHAPHOCTD  XapakTepusyeT
Takue WUCCNefoBaHMs, KOTOpble MAayT 4epes,
CKBO3b MPaHULbl MHOTUX OUCLMI/IMH, BbIXO-
[OAT 33 npefenbl KOHKPETHbIX AMCLMUMIUHY
[KnsizeBa, 2015, c. 283]. TepMUH «KOMMIEKC-
Has KpPOCCAMCUMIMIIMHAPHOCTbY Npeanonaraet
3aMMCTBOBAHWE HOBbIX METOLOB W TEOPETU-
YeCKUX MOCTPOEHWI U3 OAHOM AUCLMMNAUHDI
B Apyryto [Penoposa, 2014]. MoHsTHe «Mex-
OUCUMNNUHAPHBIE CBA3M» pacCcMaTpuBaeTcs
KaK «OTHOLUEHUSI BHYTPU MEPapXMU HAYYHbIX
HanpaBneHWn U aKafeMUUYeCKnX OUCLUMIINH,
B KOTOPbIX 3TW HaMpaBAeHUs 3SKCMIULUTHO
npossnstoTca» [TabaHakosa, 2023].
OTMeuaeTcq BaXHOCTb MEXAWUCLUMNAUHAP-
HOro nopxopa: 1) B COBpPEMEHHbIX uccne-
[LOBaHUSX CEroAHsl HyXHbl Oonee TOYHbIe
3HaHWS O MPUPOAE A3blKa U A3bIKOBbIX MPO-
LLeCCOB, O A3bIKOBOW CMOCOOHOCTM YENOBEKA,
00 aKTWMBHbIX TEHAEHUMIX B XMUBbIX A3bIKaX
W KyNbTypax, O B3aMMOLENCTBUM S3bIKOBBIX,
KYNbTYPHbIX, STHUYECKMX NPOLLECCOB B XKM3-
HW COBPEMEHHOro 06LEeCTBa U BO3MOXHbIX
NoCnefCcTBUAX 3TUX B3aUMOAENCTBUI; 2) Ans
UCTOPUYECKMX UCCNEeLOBaHUIA: aKTyanbHbIMU
B MEXAMUCUMMIMHAPHOM acnekTe CTaHOBSTCS
He TO/IbKO BOMPOChI CUCTEMATUKM UCTOPUYE-
CKMX (PAKTOB, HO U BbISIBNIEHWUS €AMHUL, aHa-
Nu3a B A3blKe, MHBEHTapU3aLUMM A3bIKOBbIX

Linguistics

M3MEHEHWA M WX XPOHONOMMM, a TaKxKe
nepuMoamsaLmMmn camomn UCTopumn si3bika. «Ho-
Bble TEXHONIOTMYECKME BO3MOXHOCTM B Xpa-
HeHun u 06paboTke TEKCTOB (MO3BONSIOLLME,
B YACTHOCTM, OTCNEXMBATb WM3MEHEHUS Ha
OYEeHb MasblX MPOMEXYTKaxX BPEMeHM), CTa-
TUCTUYECKME MOAENM M MapaMeTpbl $3blKO-
BbIX M3MEHEHWI, OLEHKA MX peneBaHTHOCTU
MO OTHOLIEHMIO K COBPEMEHHbLIM S3bIKOBbIM
SIBIEHMSIM MO3BONST CO BPEMEHEM CTPOUTb
6oJiee TOYHbIE NEpUOAM3aALMN UCTOPUN KOH-
KpeTHbIx s3blkoB» [LUanowHukosa, 2015,
c. 144].

®OPMWPOBAHUE METOA0JIO A
KOHKPETHOIo MEXXAUCLIUNNTUHAPHOIO
MCCNEQOBAHUA

Kak nokasbiBaeT uccnenoBaTenbckas NPakTuKa, CIOX-
HOCTb HayyHOM npeaMeTHOM obnactu obycnosneHa
BO3pacTaloWMM 0ObEMOM KOHKYPUPYHOLLMX TEOPUA,
HanpasfeHUI, METOAOB, @ TAKXKE YCUIUBAIOLLENCS MEX-
LVCLMNAMHAPHOCTbIO. PazHoobpasne HOMeHKnaTypbl
LUCLMMIMH U MEXIUCLMMIIMHAPHBIX CBA3EN, onpeae-
NSieMbIX MCCNef0BaTeNbCKUMM 33iauaMu, 00yCIOBUIM
HeobxoAMMOCTb pa3paboTkM NPUHLMNOB GOPMUPOBA-
HUS1 METOL0MIOMMU KOHKPETHOIO UCCea0BaHMs.

B npoexTe yyeHbix [TepMCKOro rocynapCTBeHHOro
HaLLMOHANBbHOIO UCCIef0BaTeNIbCKOr0 YHUBEPCUTETA
[MexxpmncumMnanHapHOCTb M NOAMMAPaAUTManbHOCTb
B COBpeMeHHOW NuHreuctuke, 2017] npencrasneHa
KOHLeMNUMS  COOTHOLIEHWUS  MEXAMUCUMMIMHAPHOCTU
M nonvnapagmMrManbHoOCTM B MNpeaMeTHOW 001acTu
«$13bIKO3HaHMe. MiccnenoBaHMS NOCELHEro BpeMeEHU
MO3BONSKOT MPOAOMKUTD LLENOYKY «COOTHOLUEHUI» B
BMIE: MEXANCUMMIMHAPHOCTD — NOAunapagmrmanb-
HOCTb — HAy4YHble Meopuu — MemoOUKU, @ TAKXKe Bbisi-
BUTb aITOPUTM, PEryImpyoLLmnii GopMUMpOBaHUE METO-
[LONIOTMU KOHKPETHOIO UCCNe0BaHMsI.

[ns Hauvana npuBeneM npuMepbl peanu3auuu
MexaucumMnamHapHoct | Tuna  nNpUMEHUTENbHO
K [IBYyM KJ/IHOYEBBIM MOHSATUAM KOTHUTUBHOWM JIMHIBU-
CTUKM: KOHLLENT U AUCKYPC.

Tak, pabota M. B. lypeukoit «[uaxpoHHble wu3-
MEHeHUs1 penpe3eHTaLMM KOHLENTa «COCTOSHUE» B
QHININICKOM 513blke (Ha MaTepuane NMUCbMEHHbIX Na-
mMaTHUKoB XIV-XX BB.)» [[ypeukas, 2022] BbinosHeHa
B pyc/ie KoHLenTonoruu. B Hel coueTtaroTcs anaxpo-
HMYecKkasl JIMHIBOKOHLENTONOMUS U KyJbTypOnorus,
4yTo 0OYC/IOBNEHO LEeNb UCCNeAO0BaHUS: BbiSBNEHUE
[MaXPOHHbIX M3MEHEHUI penpe3eHTaHTOB KOHLen-
Ta «COCTOSIHME» (MPOMO3ULMOHANBHBIX CTPYKTYp) M
MX CBSI3U C UCTOPUYECKUMU U3MEHEHUSIMU S3bIKOBOM
KapTWHbI MUpA B 3as1BNIEHHbINA UCTOPUYECKUIA NEPUOL,
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MNMonunapagMrManbHOCTb MPOSIBASETCS KaK  pasHble
HanpaeneHns obLwen napagurMbl aHTPOMOLLEHTPUY-
HOCTM (KOTHWTMBHAS, (DYHKLMOHANbHAS, KynbTypono-
rMyeckas), yto onpegensieT BblIOOp Hay4HbIX TEOpWH
(KOrHMTUBHAS CEMaHTMKA M Teopusi KOHLEMNTYabHOro
aHanu3a; Teopusi KOTHUTMBHOM MeTadopbl; Teopus
rPaMMaTUKM KOHCTPYKUMIA; (YHKLMOHANbHAs rpam-
MaTuKa; Teopus reluTanbra; TeOpus S13bIKOBOW Kap-
TUHbI MWUPA) U METOAMKY uccnenoBaHus (PyHKUMO-
HaJIbHO-CEMAHTUYECKUIA W rellTanbT-aHanus; MeTofq,
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOr0 MOLENNPOBAHMS; KOH-
LlenTyaNbHbI aHAIM3; CUMNTOMAaTUYeCKas CTaTUCTUKA).

Pe3synbTathl MCCnenoBaHWs MOMYYaOT KyAbTypoO-
NIOTUYECKYI0O M KOTHWUTMBHYIO MHTeprpeTaumio. Tak,
AMAXPOHHble M3MeHeHMs (DYHKLMOHANbHOM CeMaH-
TUKW CTPYKTYP, AEMOHCTPUPYIOLLME BONHOOOpPa3HYyLO
AMHAMUKY C «TOYKaMM pasnoma» (pacxoXaeHUsIMM
3HayeHwum yactoTHocTn B XVII, XIX 1 XX Beka) obbsc-
HAKTCA TEM, YTO B 3TU Mepuoabl NPOUCXOAAIT 3aMeT-
Hble M3MEHEHMS B BOCMPUATUM YENIOBEKOM [eNncT-
BUTENbHOCTH, YTO HAXOAWUT OTPAXKEHME, B TOM uucie
B IMTEpaTypPHbIX NaMATHUKAX 3MOXM, U B UTOTE B A13bl-
KOBOWM KapTMHe Mupa.

M3meHeHne B KapTuHe MeTadopu3saumm pernpe-
3€HTaHTOB KOHLEMTa «COCTOSIHUE» — WHTEHCUUKa-
UMSI — MHTEPNPETMPYETCS KaK KOMHUTUBHBIA MpoLecc
YCNOXHEHUS CUTYaLMM CO CTOPOHbI AeATeNbHOCTHOro
KOMMOHEeHTa (/1aronia) 1 y4aCTHUKOB CLEH (Apyrx KOM-
MOHEHTOB PaMMaTUYECKOW KOHCTPYKLMM), Kak oTpa-
XEeHWe B fi3blKe B3aMMOAENCTBUS YeNoBeKa C OKpyKa-
fOLLEN CPeno 1 pa3BUTHE ero onbiTa MO3HaHMA MUPa.

B wuTtOore, komnnekcHas MeToOMKa MO3BOMU-
Nna aBTOpy MNOArOTOBWUTL [oKasaTenbHyl 6asy Ans
MOATBEPXAEHMS paboyeit rMMOTe3bl: OMAXPOHHbIE
npeobpasoBaHns 0ObekTa WCCNEAOBaHUS  OTpaxa-
0T M3MEHEHMS B A3bIKOBOM KapTMHE MMUpa, KOTOpble
SBNSIOTCS CNEACTBMEM PA3BUTMS U yNOPSOOYMBAHMS
YyenoBeyeckom KoHuenTocdepsl B npoLecce ee UcTo-
pUYECKO 3BONOLIMM.

B pabore O. B. Hewkec «KynbTypHo-nparma-
Tuyeckme acnekTbl Bepbanusaumm obpasa Poccum
B MCMAHCKMX AMMNIOMATUYECKMX AOKYMEHTaX BTOPOM
nonosuHbl XVIII Beka» [Hewkec, 2023] wn3yyaetcs
MCNAHCKUI auMnaomMaTuyeckuin amckypc. Ee mexauc-
LUMNIMHAPHOCTb GOPMUPYETCS COYETaHMEM AMUCKYp-
COMOTMU, IMHITBOKY/BTYPOIOTMU U JIMHIBUCTUYECKOMN
MMaronorMn Mop, «30HTUKOM» aHTPOMOLEHTPU3MA.
Bbibop AMCUMNAMH, BXOASAWMX B MEXAUCLMMN-
HapHbIVi Habop, 0bycnoBNeH Lenblo UCCNeaoBaHUS:
packpbITb CoAepxaHue obpasa Poccum M a3bIKO-
BbIX CPEACTB, €ro penpeseHTUpYLWmnX, B UCIAHCKUX
AMNNOMATUYECKUX  [OHECEHUSX  OnpeneneHHoro
ucropmuyeckoro nepuoga. [lonMnapagurmManbHoOCTb
NpencTaBneHa  KOrHUTUBHO-AUCKYPCUMBHOW, COLM-
anbHOM (KOMMYHWKAaTUBHOW), MCUXONOTMMUYECKOMN W
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JIMHIBOMONIUTONOTMYECKOW NapagurMamu, peanusy-
€MbIMU B TEOPWUM TEKCTA U AWCKYpPCa, KOTHUTUBHOM
Teopuu OMMO3MLMM KCBOW — YYXKOM», TEOPUM reorpa-
duruecknx o6pasos, TEOPWMM COLMANBHO-MCUXOIO-
rmyeckor nepuenuuu u Teopum dpenmos. OTcroaa
MeTOAMKa MCCNefoBaHus — TUMONOTMYECKUIn MeToS,
MeTof, AMCKYPCMBHOTO aHanu3a (3/1eMeHTbl KOHTEeK-
CTyaNlbHO-UHTEPNPETALMOHHOr0, KOMMYHWUKATUBHO-
(DYHKLUMOHANbHOIO,  JIMHIBOCTUAMCTUYECKOTO "
JIMHIBOAKCMONOTMYECKOrO  aHanu3a), MeTon KOH-
TeHT-aHanu3a 1 MeToa GpernMoBOro aHanmsa.

B pesynbrate aBTOp NpMXOAMT K BbIBOAY O
TOM, YTO 43bIKOBOM 00pa3 Poccum npepctaBnseTcs
HEOAHO3HAYHbIM, OOHapY>XMBaET aKCMONMOTMYECKYHO
BAapUaTMBHOCTb U SIBNSIETCS pe3ynbTaToM Bepbanumsa-
LMK KaK cTepeoTunoB BTOpor nonosuHbl XVIII Beka,
Tak M MNpealecTBYOLWEro UCTOPUYECKOro Mepuosa,
yepes MpPU3My KaTeropuMm «CBOM — YYXKOW» MO LUKA-
Ne «apyr — Bpar» U B pe3ynbrate CTepeoTunM3aumm
obpasza «apyrue».

MeXAMCUMNAMHAPHBIA NOAXOL K OpraHu3aumu
nccnenoBaTenbCKoro npouecca cnocobcrsosan dop-
MWPOBaHMIO [0OKa3aTenbHOW 6a3bl Ang NoaTBepxae-
HWS1 aBTOPCKOM pabouelt runoTesbl: peyeBas cTpaTerus
aApecaHTOB WMCMAHCKMX OMMIOMATUYECKMX [OHece-
HWI Npu Bepbanusaummn obpasa Poccum peanusyetcs
B paMKax KOMMO3ULMOHHO-CTUANCTUYECKOM U dop-
ManbHO-MparMaTMyeckon MHAPaCTPyKTypbl XaHpa
AMMIIOMATUYECKOro JOHeCeHUs M 3ak/oyaeT B cebe
Kak CTepeoTunbl NPOLUOro, Tak M HOBYIO AN CBOEro
BpeMeHWU MH(OopMaLyIo.

Ewe ooHMM npumepoM MexamMcLMNIMHAPHO-
cv | Tvna cnyxut pabota M. A. YxaHoBol «CemaH-
TMKa HOMOpa C MO3WULMU TPaMMaTUKU KOHCTPYKLMUMA
(Ha ™MaTepuane aHeKAOTOB HA aHIMMMCKOM 93bl-
ke)» [YxaHoBa, 2024], 06beKTOM KOTOpOW ABASETCS
IOMOPUCTUYECKMI ANCKYPC. DTa pabota aBnseTcs
MEXIUCLUMMIMHAPHOM, T. K. COYeTaeT JIMHIBUCTUKY
C ncuxonoruen, punocopueit n KynsTyponornen B co-
OTHOLIEeHMM C oOLleii aHTPOMOLEHTPUYECKOW Ma-
pagurmon. locnenHss o6beAMHSIET KOTHUTWMBHYIO,
(DYHKLMOHANbHYIO M MYNbTUMOAANIbHYI0 NapafurMbl.
MonMnapaaMrmManbHOCTb UCCNEA0BAHMS, B CBOIKO OYe-
penb, onpenenset BbI6Op Hay4YHbIX TEOPUIA U METOAMK
aHanNu3a, peanusyLmnx Lenb UCCNefoBaHus — ycTa-
HOBNEHWE JIMHIBOKOTHUTUBHbIX MEXaHU3MOB CO3-
[aHUS IOMOPUCTUYECKOro 3ddeKTa B COBPEMEHHOM
QHIMMIACKOM aHekaoTe B UX BepbanbHOM U BU3Y-
anbHoM dopmatax. OTclofa NpUMeEHsieMble aBTOPOM
HayuHble Teopun (KOTHUTUBHbIE TEOPUM FNYBUHHOM
CeMaHTMKM, KOMMbIOTEPHAs Teopus tOMopa, Teopwus
rpaMMaTUMyeckKMX KOHCTPYKUMM W Ap.) U MeTonM-
Ka (MHTerpaums JMHIBUCTUYECKOTO, KOFHUTUBHOTIO
M KOpMyCHOro MeTOAOB: METOA MO3TanHoro Qpeii-
MOBOr0-KOHCTPYKLMOHHOIO aHann3a, KONeKCEMHOro
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aHanNW3a, MIMHIBOKY/LTYPONOrMYECKOro aHanunsa). Bcé
3T0O NO3BOJIM/IO ABTOPY NPOCIEAUTb IBONOLMIO aHEeK-
[,0Ta B COBPEMEHHOM NPOCTPaHCTBE «KnMbepromopa»
M cnocobbl B3aMMOAENCTBUS TEKCTOBOTO U BU3yalib-
HOro KOMMOHEHTOB.

MHTepnpeTaums pes3ynbtaToB aHanus3a B MeX-
AVCUMNAMHAPHOM KJloYe OaeT BO3MOXHOCTb npea-
CTaBUTb AOKa3aTeNbHYH 6a3y Ans NOATBEPXKAEHUS pa-
6ouei runoTesbl UCCNENOBAHUA: KOMUYECKUI 3deKT
BO3MOXEH MpU CTONKHOBEHUW NEKCUKO-rpamMmaTtunye-
CKUX WK IMHTBOBU3YasbHbIX KOHCTPYKLMI pa3HOM ce-
MaHTUKM, YTO MPUBOAUT K KOTHUTUBHOMY HAMPSHKEHUIO,
paspellaemMoMy WHTepnpeTaumen (KynsTyponoruye-
CKOW, ncuxonoruyeckon, dunocodckor «pacimdpos-
KOM») ABYX UMM HECKOMbKMUX CMbIC/IOB OAHOBPEMEHHO.

Bcé Bbllwen3noxeHHoe, Ha HaL B3rNsA, NO3BONS-
eT NpeanoXuTb anroputM GopMmMpoBaHUA METOA0NO-
MW KOHKPETHOIO MeXAMCUMNAMHAPHOMO UccnefoBa-
Hus (cMm. puc. 1):

yeu, 3a0auu, 06beKm UCCIed08aAHUA
i
MERIHCHHILIHHADHOCTE— NOAHNAPATHIMAALHOCTE— TeOPHH — MEeTOXHKA

v Al

uHMepnpemayua pe3ynbmamos, ¢ wHaA 6asa pad

Puc. 1. Anroputm opmMMpoBaHMa MeTOA0N0MMK
KOHKPETHOr0 MeXANCUMMIIMHAPHOIO UCCIef0BaHUA

ANropuT™M NOHWMMAEeTCs 34ech CesyolmuM obpa-
30M: Lenu, 3a8auu U 0ObekT WMCCnefoBaHus onpe-
LEensitoT  LenoyKy «COOTHOLIEHWUI» MEXAMUCLMNIN-
HapHOCTb — MOMUMNAPaAUIManbHOCTb — TEOPUU —>
MEeTOAMKA, KOTopble HeobXoAWMMbl A WHTeprpeTa-
UMM pe3ynsTaToB aHanM3a B LEeNsX CO34aHus AoKasa-
Te/bHOM 6a3bl, NOATBEPXKAAMOLLEN paboyyto runoTesy
nccnenoBaHus.

Linguistics

3AKJTIOYEHUE

[MpoBeneHHbIM aHanM3 COBPEMEHHOM WCCnenoBa-
TeNbCKOM MNPaKTUKM MO3BOMNA NPUNTU K CedyowemMy
3aKJIIOYEHMIO:

1) MeXAMCUMNIMHAPHOCTb CYMTAETCS OCHOBO-
nofiaratoWwnM  MeTOLONOMMYECKMM  MPUHLM-
NOM COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKM;

2) MEeXOUCUMMIMHAPHOCTD M UCMONIb30BaHUE
HOBbIX TEXHOJIOTMI MO3BONSET NPELNIOXUTb
HOBble MHTEpnpeTauun paHee OTMeYeHHbIM
SABMIEHUSM  UAWM MONYYEHHbIM pe3ynbTaTam
aHanu3a;

3) B HacTosllee BpemMs Haubonee OYEBUIHYHO
peanu3auuio NoAy4yalT MeXAMUCLMNAMHAP-
Hble MccnenoBaHMa | TMna, XoTs, N0 MHEHUIO
yyeHblx, MexaucumnnamHapHocTb Il Tuna o6-
HapyxvBaeT 00MbLON MCCnenoBaTenbCKUM
noTeHuman;

4) wccnepoBaHUg, CTaBsWME  LENbD  MHOrO-
YPOBHEBbIN aHaNM3 A3bIKa, ABASKOTCA NoAMNa-
pagmMrMasnbHbIMu;

5) B ocHOBe anroputMa (OpMMPOBaHUS KOHKPET-
HOrO UCC/IeN0BaHMS NEXMUT LENOYKA KCOOTHO-
LUEHNN» «MEXAMUCLMMINMHAPHOCTD — MOAK-
napagurManbHOCTb — TEOPUKN — METOAMKAY;

6) B UTOre, aHTPOMOLEHTPUYHOCTb KaK MaKpo-
napaguMrma SIBNSieTcs TOM ABWXKYLLEN CUNOW,
KOTOpas onpenensieT Coaep>KaHne BCcex Kom-
NOHEHTOB M NPUBOAMWT B AEMCTBME ANiTOPUTM
(hOpPMUPOBAHUS  KOHKPETHOMO MeXAUCUM-
NAWHAPHOIO UCCIe0BAHMS.

[NepcnekTMBHbIM MNpeacTaBnsSeTcs MCNoAb30Ba-

HMe NpeasiOXKEeHHOro anropuMtMa B MCCienoBaTeslb-
CKOM MpaKTuKe, B TOM Yncne, BOSMOXHO, B YCII0BUSIX
MexaucunnnmHapHoctn |l Tuna, npuobpeTatoLlein
3aMeTHble OYepTaHM B OTEYECTBEHHOM IMHIBUCTHKE.
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[Mpuembl A3bIKOBOW penpeseHTauum
meTadopuyeckoro komnnekca «Dunkelheit»
(Ha maTepuane pomaHa JaHuana KenbmaHa «Tyll»)

B. C. Cynapesa?, C. U. [ly6uHunH?

L2Camapckuli HauuoHaneHbIl uccnedosamensckuli yHusepcumem um. akademuka C. [1. Koponesa, Camapa, Poccus
tsudareva.vs@ssau.ru
2dubinin.si@ssau.ru

AHHOMauyus. B cratbe aHanusupyetcs 43bikOBOe HanonHeHue MeTtadopuueckoro komnnekca «Dunkelheit»
B COBPEMEHHOM HEMELKOS3bIYHOM POMaHHOM AucKypce. ICXxoLHOM TeopeTUYeCKoi NOChINKOM CTano
NpU3HaHWe KYeBOW ponu MeTadopbl Kak KOTHUTUBHOTO MEXaHW3Ma CMbIC/IONOPOXKAEHUS B XYA0-
XeCcTBeHHOW npose pybexa XX| B. MiccnenoBaHue BbINOJHEHO HA OCHOBE JIMHIBOCTUIUCTUYECKOTO
aHanusa. Matepuanom MccnenoBaHus MOCAYXXMA POMaH aBCTpuiMckoro nucatens Hanuana KenbMma-
Ha «Tyll» (2017). bbino ycTaHOBMEHO, YTO A3bIKOBAs penpeseHTauns mMetadopuyeckoro Kommaekca
B CEPUM CHXKETHO CBSA3aHHbIX TEKCTOBbLIX (DparMeHTOB pOMaHa OCYLLECTBASETCS C MOMOLLbIO I1arosoB
TaKTU/IBHOTO W C/TYXOBOFO BOCMPUSATUS, KQYECTBEHHOTO M3MEHEeHMs MPOCTPAHCTBEHHbIX XapaKTepu-
CTWK, @ TaK)Xe CBOE0OPA3HOM NanUTPbl IEKCUYECKUX CPEACTB KOHCTPYMPOBAHUS NCEBLOMUCTOPUYECKO-
ro NpoCTPaHCTBa.

Knioyessvie cnoea:  [anuanb KenbMaH, MeTaopuyeckuii KOMMEKC, COBPEMEHHbIN HEMELKOA3bIYHbIM pOMaH, Tunnb YneH-
LINUrenb, MMarobl CIyXOBOro BOCMPUATUS, NAro/bl TAKTUAbHOTO BOCMPUSTUS, IMHIBOCTUNMCTUYECKMUIA
aHanu3, Dunkelheit

Ans yumuposanus: Cypnapesa B. C., Oy6unuH C. U. MNpueMbl 93bIKOBOM penpeseHTauun MeTadopuyeckoro KOMmnnekca
«Dunkelheit» (Ha maTepuane pomaHa OaHunang KenbmaHa «Tyll») // BecTHuk MockoBcKoro rocynap-
CTBEHHOrO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2025. Bein. 4 (898). C. 100-106.

Original article

Techniques of Linguistic Representation
of the Metaphorical Complex «Dunkelheit»
(based on the novel «Tyll» by Daniel Kehlmann)

Victoria S. Sudarevat, Sergej |. Dubinin?

t2Samara National Research University, Samara, Russia
tsudareva.vs@ssau.ru
2dubinin.si@ssau.ru

Abstract. The article is devoted to the analysis of the linguistic representation of the metaphorical complex
«Dunkelheit» in the modern German-language novel discourse. The initial theoretical premise of the
study is the recognition of the key role of metaphor as a cognitive meaning-generating mechanism
in literary texts at the turn of the XXI century. The leading method for the study is the linguo-stylistic
analysis. The research was based on the novel «Tyll» (2017) written by the modern Austrian writer
Daniel Kehlmann. As a result of the research, it was found that the linguistic representation of the
metaphorical complex is implemented in a series of plot-related text fragments through the use of
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stative verbs of tactile and auditory perception, specific changes in spatial characteristics, as well as
a peculiar palette of lexical means of developing pseudo-historical artistic space.

Keywords: Daniel Kehlmann, metaphorical complex, modern German novel, Tyll Ulenspiegel, stative verbs, sen-
sory verbs, linguo-stylistic analysis, Dunkelheit

For citation: Sudareva, V. S., Dubinin, S. I. (2025). Techniques of linguistic representation of the metaphorical
complex «Dunkelheit» (based on the novel «Tyll» by Daniel Kehlmann). Vestnik of Moscow State
Linguistic University. Humanities, 4(898), 100-106. (In Rus.)

BBEOAEHUE

C cepeaunHbl XX Beka B pakypce (UI010rM4eckoro
nuccnenoBaHms Metadopa OLEHMBAETCS KakK Bax-
Hbli MPUHLMN MOPOXIAEHMUS CMbICIA M BbICTyMaeT
KaK K/i4yeBoe ycnoBue (PYHKLMOHUPOBAHUSA A3blKa,
OHa «NPOHM3bIBAET BCKO HALLy NOBCEAHEBHYIO XMU3Hb
M NPOSBNSETCS HEe TONMbKO B S13blKE, HO U B MblL/e-
HUM 1 penctBumn» [Jlakodd, OxoHcoH, 1990, c. 387].
C nomolbto yyaa aHanormm Metadopa CnocobHa
00bennHATb B €4MHOEe Lenoe YCUAUBAKLMe [pyr
Lpyra KOHTpacTbl, PacKpbITb rMyOUHY B3aMMOCBSI3aH-
HbIX CMbICIOB [KeHeTT, 1998].

bonbwon Bknag B u3yvyeHue U TeopeTuyeckoe
000CHOBaHWE KOFHUTMBHOMO MoTeHuUMana metadopsbl
BHeC/M 3apybexxHble uccnenosatenu. Tak, Ix. Jlakopd
1 M. [I>XOHCOH packpbliv ponb MeTadopbl B GOpMUPO-
BaHWM KOHLLENTyanbHbIX cnctem, a A. A. Puuapac Bbia-
BUHY/T KOHLENUUo MeTadopbl KaK B3anMMOLENCTBUS
MbICNEN, KOTOPYI MO3XKe YTOYHWUA U pa3Bui B Teo-
pUI0 MHTEpPAKLMOHHOrO noaxoda cdwunocod M. bnak.
Hemeukunii punocod 3. Kaccupep onucan deHoMeHo-
JIOTUI0 TOTO, Kak MeTadopa CBA3bIBAET 5I3bIK C MU(OM
1 nckyccteoMm [Teopus metadopsl, 1990].

Cpenmn oTeuyecTBeHHbIX paboT 0cobyl LEHHOCTb
npencTaBnstoT uccnenoBanus metadopsl H. 1. Apytio-
HoBoM, B. H. Tenus, nocesilieHHble ponu MeTado-
pbl B CO34aHMM $3bIKOBOWM KapTWMHbI MMPA, @ TakxXKe
I. H. CkngapeBCKOM O CyLIHOCTM S13bIKOBOM U XydoXe-
CTBEHHOM MeTadopbl.

Ocobbiii  xapakTep MeTadopbl  MPOSIBNSETCS
B XY[LOXECTBEHHOM Mpo3e, 0COOGEHHO B HOBAaTOPCKOM
POMaHHOM JucKypce Ha pybexxe XX u XXI| Bekos.
Kak ¢eHoMeH pomaHHas MeTadopa onucaHa B auTe-
patypoBeneHuun. Tak, B. A. lNectepeB paccmatpuBan
XapaKTepHyK AN NUTepaTypbl BTOPOM MOMOBUHbI
XX n Havana XX| BekoB MoaMbMKaLMIO HOBOM po-
MaHHOW (OpMbl, 0OYCNOBNEHHY HEMOCPEACTBEHHO
mMeTadopuyecknum  MbiwneHnem [Mecrepes, 1999].
OHo Taroteet K BCEOXBATHOCTU, OTPAXKaeT aBTOPCKOe
BMIEHME MUPA U ABNSIETCS CMOCOOOM CO3[aHMs Xy-
[LOXXeCTBeHHOW peanbHocTu. B. [I. IHenpoB oTMeTWN
LWIMPOKME BO3MOXHOCTM MeTadopbl MPOABAATLCS He
TONbKO Ha OAHO KOHKpETHOe fiBneHue (MO3TUYeCKUi
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TpoM), @ 3axBaTblBaTb BCE M306paxkaemMoe nucaTenem:
«[MeTadopa] npUMEHEHa <...> KO BCEMY LieIoMy [Npo-
n3BedeHus], CnTa Co BCeM ero éMKMM 1 6oraTbiM co-
AepxaHnuem» [OHenpos, 1980, c. 433].

B HacTtosilwee Bpems, HECMOTPS Ha MpUW3HaHWe
KOTHUTMBHOIO MOTEHLUMAana M CMbICI000pasytoLLen
dYyHKUMK MeTadopbl B XyLOXKECTBEHHOM TeKCTe, 13y-
yeHue ee 93blKOBOM penpe3eHTaLun Kak 0bbemio-
el BeCb pOMAHHbIV TEKCT B JIMHIBUCTUYECKOM acrek-
Te TONIbKO HauMHaeTCs.

B pakypce Hawero uccnenoBaHWs HAxXo4MTCS
He eOMHUYHan $3bIKOBas (nekcuyeckas) MeTtadopa,
a NpeanpuHATa NoMbITKA PacKpbITb rybokue MeTado-
puyeckue CBsi3W, MOAENUPYIOLLME POMAHHOE conep-
aHWe M Halleflive penpe3eHTaLuio B f3blke XYLO-
YKECTBEHHOI0 NMpou3BefeHUs (POMaHa).

MNpu aHanu3e TekCTa poMaHa MCMOMb3yeTcs pas-
pabaTbiBaeMblii HaMM TepMUH «MeTapopUYeCcKui
komnnekc» (danee MK), KOoTopbli 0603HaYaeT «C0XK-
Hyt0 MeTaopUuYecKkyro CTPYKTYpY, B KOTOpor MeTado-
pa NpoAoMKaeT CBOE Pa3BUTUE HA MPOTSXKEHMUU BCETO
npou3BeneHns u npuobpetaeTr Bce Gonee 6oratoe
KOHTEKCTyaNnbHOEe HAMOMHEHWE, aKKYMYINPYs MOPOX-
natolyme ee obpasHble paapl» [Cynapesa, 2024, c. 188].

MaTepuanom WuCCNenoBaHUs MOCAY>XUA  POMaH
COBPEMEHHOIO aBCTPUMCKOrO NUcaTens U nutepartyp-
Horo kputuka JdaHuang Kenomana (Daniel Kehlmann,
poa. B 1975 r) «Tyll», onybnnKoBaHHbIN M3aaTenb-
ctBoM «Rowohlt Verlag» B 2017 rony. PomaH mmen
OrPOMHbIN UMTATENbCKMIA YCrex Kak B [epMaHuu, Tak
M Mo BCEMY MUPY, Obln YAOCTOEH KPYMHbIX IUTEpaTyp-
HbIX Harpaj, a ero aHrnos3bl4YHbIA NepeBos BoOLIen
B NIOHM-AUCT MexayHapoaHoW bykepoBCKoW mpeMuu
2020 roga.

B uenom pomaHaM KenbMaHa mpuCyLLM CNOXHas
XaHpoBasi cneumduka, CMbICIOBas MNOMMKOLOBOCTb
TeKCTa, pa3HoobOpa3Hble MOBECTBOBATE/bHbIE TEXHU-
KM W UHTepTeKCTyaNbHble (OPMbl, MHOMOC/IIOMHOCTb
n rybokas MeTapopuyHOCTb si3bika [[lecTepes, 2013;
KasakoBa, 2015; Péter-Szabo, 2021; Cynapesa, 2022].

PomaH «Tyll» npencraBnsieT 0cobblii MHTEpeC Kak
LLNS IMHTBUCTOB, TaK U NUTEPATYPOBEAOB B KOHTEKCTE
M3yyeHus cneumduKn g3bIKOBOM M XYO0XKECTBEHHOM
penpe3seHTauumn MK. OHM CBSI3aHbl C LEHTPanbHbIM
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06pa3oM poMaHa, KOTOPbIN OTCbIIAET YMTATENS K 3Ha-
YnMon urype nosaHecpeaHEBEKOBOM NMTepaTyphbl —
Tunnto YneHwnurento. Taknum obpasom, MK oTpaxatot
BAXKHEMLUMIM NOTeHUMan 1 ponb MeTadopbl B mpoLecce
MO3TUKM CMbIC/IONOPOXAEHNS B HOBEMLLEM HEMELLKO-
A3bIYHOM XY[LOXECTBEHHOM AMUCKYpCe.

POMAH «TYLL»:
CBOEOBPA3UE CMbICJIOB U META®OP

B Tpymax uccnepnoBaTteneii MUpPOBO33peHMs NoAeN
pa3HbIX KYNbTyp OTMEYaeTCs, YTO OAMH U3 CrocoboB
KOHCTPYMPOBAHUS MOLENM MWUpPA MOXET npeacTaBs-
NATbCS KaK psif CeMaHTUMYeCKUMX MpOTMBOMOCTaB/e-
HWI, CMbICIOBbLIX onno3uuuii [Obyxos, 2003].

Mbl npeanonaraem,yto B poMaHe «Tyll» nogobHble
rpagyanbHble OMMO3ULMK C OOHMUM Gonee BblpaXeH-
HbIM Y/IEHOM $IBNSKOTCS OCHOBaMM MeTahopuyecKux
KOMMNEKCOB (CTPYKTypbl BPEMEHM W MPOCTPAHCTBA:
Licht - Dunkelheit, Bewegung - Stille u ap.), koTopble
KenbMaH MacTepcku pa3BepTbiBaeT B CBOMX MpoU3Be-
LLeHUAX Yepes NOCTOSIHHOe HanosnHeHue Metadop, no-
POXAEHHbIX 00pa3HbIMU PSAAMM, HOBbIM KOHTEKCTOM.

MogenupoBaHue ocHOBHbIXx MK no3sonser
yBUAETb [NyOOKME BHYTPEHHME CMbIC/IOBbIE CBS3M
B NPOMW3BELEHUU, KOTOpble COOCTBEHHO W SIBNSIKOTCS
BHYTPEHHWUM POM, COLLEPXKATENbHO MOLENUPYHOLLUM
CaM pOMaHHbIN TeKcT. [103ToMy NpeacTaBnseTcs Bax-
HbIM MCCNefoBaTb HanonHeHne MK nocpencTBoM 93bi-
KOBOW penpe3eHTaLMn XapaKTepucTuk obpasa repoes
M POMAHHOM «[eiCTBUTENIbHOCTU» (XPOHOTOMAa poMa-
Ha, ero CHOXETHOM OpraHu3aumu, LEeHTPanbHbIX TeM,
MOTMBOB M CMMBOJIOB).

B pomaHax KenbmaHa MK peanusytotcs gucnepc-
HO, HO WX CMbICNIOBblE BEpLUMHbI Hanbonee MONHO
peanu3oBaHbl B OTAENbHbIX 3MM304aX WM [NaBax
Npov3BeaeHus.

B nOaHHOM wccnepoBaHUMM  Mbl PaCcCMOTPUM
B KauyecTBe BAXXHOro MeTa(opuYEeCcKUn KOMMIEKC
«Dunkelheit», KOTOpbIV CBS3aH C MPOCTPAHCTBEHHbI-
MW OpUeHTUpaMu B poMaHe «Tyll». 3ToT MK Haxoaut
CBOI HAMBbLICLIYK CMbIC/IOBYH akKKYMYMSLMIO U 3bl-
KOBYH penpe3eHTaLMi0 B OOHOM U3 3aKH0UUTENbHbIX
rnaB pomaHa - «Im Schacht».

B kayecTBe BOMMOLWEHMNS MMABHOrO reposi poMma-
Ha KenbMaH BblOpan MCTOpUYECKM HELOKYMEHTUPO-
BaHHyt0 durypy Tunnsa YneHwnwurens (8 poMaHe - Tyll
Ulenspiegel). 3TOT WMPOKO M3BECTHbINA NEPCOHAX He-
MEeLKMX MO34HEeCpefHEeBEKOBbIX NereHs 1 HapOLHbIX
KHWI, CTPaHCTBYKOLWMI XWUTpbIA NAyT MeTadopuye-
CKM MOMeLLEeH aBTOPOM B YYXAYK AN18 Hero cpeany —
B CKOHCTPYMPOBAHHYK «UCTOPUYECKYH peanbHOCTbY,
Ha (OHe KOTOPOM pa3BOPaAYMBAETCS KPOBABas penu-
TMO3Hasi M TeppuTOpManbHas, OMYCTOLWALLAs BCH
lfepMaHuio TpuauatuneTHss BoriHa (1618-1648).
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Ha npotsxeHnn pomaHa npoucxoout ObicTpas
CMeHa NPOCTPAaHCTBEHHbIX XapaKTEPUCTUK CHOXKETa
M YepT obpasza Twnnsg. KenbMaH mopoxgpaeT Happa-
TUBHYIO pedneKCMBHOCTb MOCPENCTBOM HapyLUEHUS
JIMHEHOrO BpPEMEHM U CIOXKETHOM nocnenosaTesb-
HocTh. (IOBHO B Kanemaockone B pOMaHe MeHSHTCs
«KY/IUCbI», HA (DOHE KOTOPbIX Pa3BOPAYUBAOTCA SMK-
304bl M3 XXM3HW YNeHLWnurens, peanbHbIX UCTOPUYECKM
3a[0KyMEHTUPOBaHHbIX GUIyp M 60EeBbIX 3MM3040B
TpuaLatMneTHen BOMHbI.

OtueTnnBo BuaHa nmonbiTka [. KenbMaHa B34Tb 3a
OCHOBY CHOXET TPaAMLIMOHHOTIO MIYTOBCKOrO poMaHal,
rAe HeooBO/bHbIA OBLLECTBOM XWUTPeL-repoit mepe-
MeLLaeTcs No MUpY U NaBUpyeT Mexady CoLuanbHbIMKU
Knaccamu, nonagas B onacHble cUTyaLuu, U3 KOTOPbIX
OH BCera MOXeT HalTK BbIXOA.

[pumeyaTenbHo, YTO B MUCCNEAyeMOM poMaHe
CaTMPUYECKMM 3MNU304aM B TeKCTe OTBEAEHA JiMLb
He3HauuTenbHas 4actb. OcHOBHOM 06beM pomaHa
«Tyll» 3aHMMaIOT cofepxaTenbHO paclMpeHHbIe CLe-
Hbl, B KOTOPbIX repoi MpOXOAMT UCMbITaHUS, Nprob-
peTaeT 1 OCMbIC/IMBAET CBOM HOBbIE XapaKTEPUCTUKM,
KOTOpble, B OCHOBHOM, CBSI3aHbl C €ro MONOXEHWEM
B MPOCTPaHCTBE.

C nomowwpo 43bIKOBbIX CPEeACcTB aBTOp CO34aeT
0COBYI0 «BHYTPEHHIOID MPOCTPAHCTBEHHYIO Xy4OXe-
CTBEHHO 3Hauumylo Gopmy» [baxtuH, 1979, c. 83].
[MpoCTpaHCTBO TECHO CBA3aHO B POMaHE C K/IH0YEBbIMMI
MK, copepxatenbHo obycnoBnuBaet mx. Yepes BHYT-
PEHHIO peyb repos MpoCNeXMBAETCH, KaK BHeELIHee
MPOCTPAHCTBO BMMUCbIBAETCS B €r0 BHYTPEHHUI MUP.
Tak, Tunnb B poMaHe IMLEeH KOHKPETHOCTU, ero Xapak-
TEPUCTUKM MEHAIOTCA B CBSA3M C HEMPEpPbIBHOM OMHa-
MWUKOW HappaTMBa M MPOCTPAHCTBEHHOrO OPUEHTMPA
Bcero npousseaexus. Cneundrka NpocTpaHCcTBa npw-
[aeT ocobble KayecTBa TWAMIO, KOTOPbIA 3K3WUCTEH-
LManbHO MOMELLEH MUCATeNeM Ha rpaHuLy CaMoro
6bITS — MeTadopuyeCKM 1 DU3NYECKM.

NMPUEMbI AHAJIN3A
META®OPUYECKOI0O KOMMJIEKCA

Ons aHanutnkn MK BaxkHO B 00LWMX YepTax 0603Ha-
UMTb CIOKET poMaHa. [locne HeyoauyHoM LWYTKU Hag,
ropoackuM komeHaaHToM bptoHHa (BpHo) Tunna YneH-
Wwnurens OTNpaBAsoT 0OOPOHSTL KPenocTb BO BPeMS
nepBoW 0Cafbl rOpoAa WBEACKMMM BOMCKAMK reHepana
TopcTeHccoHa B TpuALATUAETHIOK BOMHY. HecMoTpst Ha
T0, YTOo TMANKO Janu NpaBo BbIGpaTb BOMCKOBYIO YaCTb,
OH peLUaeT 3a4McIuTbes B canepsl (Mineure), HaMBHO
npeannonaras, Yto Mo 3em/eil CMOXET CrnpsaTaTbCs

"Muxannos A. [l., 3aHa M. U. MNnyToBcKol pomMaH // KpaTkas nutepaTyp-
Hast sHUuknoneama / . pea. A. A. CypkoB. M.: CoBeTckas sHUMKoMNe-
ans, 1962-1978. T. 5: Mypapw — Mpunes., 1968. CT6. 806—809.

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (898) / 2025



A3bIKO3HaHUE

OT BPaXXeCKMX My/b M CAEeNaTb MOAKOMN, BEAYLMIA Ha
Bont0. B pevictBuTenbHocTM paborta canepoBs Obina
CMepTeNlbHO OMACHOWM: OHU KOManW KOHTPTYHHENu
C 3apsfamMu OT MMHEpPOB LWBEACKOM apMUU M MOYTH
BCeraga normbanu nog, 3eMnen.

CMmbicnoBoe HanonHeHne MK «Dunkelheit» cBs-
3aHO C 3K3UCTEHLMANbHbIMU CUTYALLUSIMU, B KOTOPbIX
repoto B 3ToM MeTaopmnyeckom AyXOoBHON unu dusun-
YeCKOW MpPOCTPAHCTBEHHOW OMACHOM TbME MWHHOM
WaXTbl MPUAAIOTCS HOBbIE XapaKTEPUCTUKM M CO34a-
tOTCSl BaXKHble A1 POMaHa CMbIC/IOBbIE aCCOLMALMM.

KoHcTpynpoBaHue nceBaoncTopuyeckomn
AEeNCTBUTENIbHOCTK: IeKCMYeCKue CpeacTBa

3aflaHHOE YXXe B Ha3BaHUWM AAHHOW MaBbl NPOCTPaH-
CTBO LUAXTbl SIBNSETCS TOYKON OCHOBbI (DOPMUPOBAHUS
MK 1 nnopoTBOpHO AN aHanm3a. KenbMaH ucnonb3yet
KOHTEKCTbl BOEHHO-UCTOPUYECKON [eiCTBUTENBHOCTU
Hayana XVIl Beka, Hanpumep, cnoso der Schacht. Co-
rnacHo cnosapto «Etymologisches Worterbuch des
Deutschen» (EtymWb.)!, 3HaueHue cnoBa: «abwarts,
meist senkrecht in die Erde fiuhrender Grubenbau,
Bergwerk, hoher, enger, geschlossener Raum, schmaler
Einstieg»? - «ropHble BbIpabOTKM, BeOyLIME BHM3,
00bIYHO BEpPTMKANbHO B 3EMJID; LIAXTa; BbICOKOE,
y3KOe, 3aKpbITOe NPOCTPAHCTBO; y3kuii BxoL». C ogHOM
CTOPOHbI, OHO MMeeT 0CODYH0 MCTOPUYECKYHD TYOUHY.
MNepBoHauanbHo der Schacht oTHOCUNOCh K MeTannyp-
rm 1 3apoxaaetcs B Xl Beke B peun ropHakos [apua
B 3HauyeHuun «konbex. [o3gHee B XVIII Beke cemah-
TUYeCKoe 3HayeHWe O0OOrallaeTcsi — U3MEepUTENbHbIN
CTepXXeHb UMM KBafipaTHas MoLa/ib, OTMEYEHHAs! UM.
C npyroii CTOPOHbI, 3TO BbICTYMNAeT Kak NpUeM MOLENU-
pOBaHMs NCEBAOMCTOPUYECKOrO MPOCTPAHCTBA B Mpo-
M3BEAEHMU, MOCKONIbKY OCHOBHbIM KOHTEKCTYaNlbHbIM
CMHOHUMOM BbICTYMAET 3aMMCTBOBAHUE W3 aAHIUK-
ckoro sa3blka B XIX Beke der Tunnel’, ceMaHTUUYECKUM
NMPU3HAKOM KOTOPOrO BbICTYNAeT ropu30oHTabHas Npo-
TSXKEHHOCTb BbIpaboTKM Nog 3emneit. B otnmumne ot TyH-
Henew, Nofi3eMHble FOPHSILKME LIAXTbl BEPTUKANbHbIE.

Metadopuyeckuit noteHumnan ppaseonorusmos

B ouepenHO 3K3UCTEHLMANBHOM CUTYaLLMK — MOMMaH-
HbIlA B NOBYLLKY Nepep 1ML0M CMepTU BO BpeMs 06Ba-
J1a MMHHOWM LWaxTbl TANb HENPEK/IOHEH B yoexaeHuu,
4TO OH He ympeT. Ero kpeno «lch sterb’ nicht»* - obpe-
TaeT NPOCTPAHCTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY, CBA3AHHYIO

"EtymWhb. URL: https://www.dwds.de/wb/etymwb/Schacht

?30. 1 fanee nepeeog Haw. — B. C, C. /].

SEtymWhb. URL: https://www.dwds.de/wb/etymwb/Tunnel

430. n ganee unT. no: Kehimann D. Tyll. Roman. Rowohlt Verlag, Reinbek
bei Hamburg, 2017.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025

C QU3MYECKMM NONOXKEHUEM TUNNS BHYTPU TEMHOMO
Y3KOro TyHHens, U3 KOoToporo HeT Bbixoda: «Wenn es
eng wird, gehe ich. Ich sterbe hier nicht». ABTop 06bI-
rpbIBaeT 3Ha4YEHMWe NpuiaraTenbHoro eng (B NnpuBeneH-
HOM nNpuMepe — Kak NpeamKaTMB B CKazaHHOW ¢pase)
B OCHOBHOM JIEKCMYECKOM 3HAYEHUW KTECHO», KY3KO»
(cornacHo cnoeapto Duden®: rdumlich eingeschrdnkt,
von geringer raumlicher Ausdehnung — NpoCcTpaHCTBEH-
HO OrpaHWYeHHbI1; HebONbLIOW NPOCTPAHCTBEHHOM
MPOTSXKEHHOCTU) U B NEPEHOCHOM 3HAYEHUMU KCNOX-
Ho» (keinen Spielraum aufweisend - He uMes cBO6OAbI
LencTBMN) B cocTaBe (paseonornsma [etwas kann] eng
werden ([cMTyaLMa] MOXET CTaTb C/IOXKHOM, CUHOHU-
MUYHO paseonorusMmy in die Enge beraten - 3aiTun
B TYMUK, NOMNACTb B 6€3BbIXOLHOE MONOXKEHME®).

HanonHeHne paHHoro MK npoucxoaut 3pecb
yepes OTCbIIKY K dpaseonornsmy Licht am Ende des
Tunnels sehen (BuLOEeTb CBET B KOHLLE TYHHEnNs), nek-
CMYECKMEe KOMMOHEHTbl KOTOPOro B pOMaHe BbIMo-
HAOT CaMOCTOSATENbHYI0 HOMMHATUMBHYIO (YHKLMIO
U CIOKETHO 3KCMIMLMPOBAHbI B AaHHOM rnase:

grabt einen Tunnel nur fur sich;

ist es immer noch so dunkel, als hatte Gott alles Licht
der Welt ausgeldscht;

Auch sieht man jetzt kleine Lichter <...> obwohl er die
Lichter sieht, sieht er auch, dass es nach wie vor ganz
dunkel ist.

Takum 06pazom, [1. KenbMaH He TONbKO CUTYaTUBHO
ncnonb3yeT Gpa3eonorn3mMbl Kak CpeacTBa S3bIKOBOM
BbIPa3UTENbHOCTM B HApPaTUBE, HO TakKe packpbiBaeT
nx MeTadopuyeckmin NoTeHLMAN B pOMaHe, OTYET/IMBO
HapyLlas MX CeMaHTUYEeCKYH LenbHOCTb, AEMOHCTPU-
pysl Yepes3 CIOXKETHYI IKCMIMKALMIO «BbIBOAMMOCTb»
(pazeonormsma u3 COCTaBNSOLWMX €ro COoB.

AxTyanusaumus metacdopnyeckoro Komnnekca:
rnaronbi

CUMMBONM3NPYIOLLMIA CaMy aBTOPCKYK WMIEH «MNOCTO-
SIHHOTO M3MEeHeHMs» TUNNb BCeraa HaxoamTcst B Gusn-
YeCKOM UK B MeTaopryecKkoM ABUXKEHNUN. B poMaHe
XapaKTepUCTUKM OBUXKEHUS B OCHOBHOM MepeaaroTcs
C MOMOLLbIO [NArof0B C CEMAHTUKOM ABUXKEHUS, CUCTE-
Mbl MPOCTPAHCTBEHHbIX MPEAJIOrOB U HAPEUUit CO 3Ha-
yeHuneM nosTopsieMocTu fencteus [Cyaapesa, 2024].
Ho B aHanu3upyeMom dparmMeHTe rnaBbl Marobl
C CeMaHTUKOW OBWxXeHusa (sich rollen, sich bewegen,

Duden. URL: https://www.duden.de/rechtschreibung/eng
®HemeLko-pycckuii dpaseonorndeckmii cnosapb: 12 000 dhpaseonoru-
Yyeckux eanHnl / cocT. J1. 3. buHoBKy ; oTB. ped. H. C. YemopaHoBs. M.
[ocyaapcTBEHHOE n3faTenscTBO cnosaper, 1956. C. 208.
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rauskommen) BCTPEYAKTCS 3HAUMTENBHO PEXE, OHU
pa3po3HeHbl U He MOryT ObITb TeMaTMyecku Crpyn-
NMMpOBaHbl. VX AOMONHSOT Marofibl CO 3HAYEHUEM
[encTBua (4alle nepexofHble) pasHblX TeMaTunye-
CKux rpynn (sich freigraben, graben, scharren, schieben,
suchen). B TekcTe NpouCXOAMT aKkTyanusaums ux npo-
M3BOAHOr0 3HAYeHMs B 0603HAYEHUW OBUXKEHMS, pe-
LeNTUBHOrO LIeNIEHANpPaBNEHHOrO [OENCTBMUS TepoeB.
Takum 00pa3oM, KOHTMHyanbHOE [ABUXEHWE, Mnpen-
CTaBleHHOe B ApYrnx (GparMeHTax TekcTa rna.bl (ker
tanzte <...> nach rechts und nach links und vor und
wieder zurlick»; «und wir begannen zu wippen, zu
springen, zu hupfen und uns zu drehen») nepexogut
B OMCKPETHbIN ABuratenbHbli xaoc («Er will mit den
Handen graben <...> aber sofort muss er husten, und
das Gestein will sich nicht bewegen»; «Tyll ist auf den
Korff gefallen»; «nichts flieRt herein, nichts hinaus»).

B uccnepyemom dparmeHTe 3mM304a B LIaxTe
BEAyLAs ponb OTBeLeHa ABYM TIpynnam [arofiios
Bocnpuatus: cayxosoro (horen, zuhdren, anhéren,
horchen) v TakTunbHoro (tasten, abtasten, zugreifen,
fuhlen, anfiihlen, sptiren). Cnyx v ocsizaHue BbICTynatoT
KaK WMCKNOYMUTENbHbIE CNOCOObI OPMEHTaUMKM repos
poMaHa B TEMHOTE LUAXTbI.

MNpn aHanu3e dparmMeHTa TeKCTa NporpaMmMmon
AntConc 6b10 YCTaHOBIEHO 3HAYMTENBHOE KOnWye-
CTBO rNaronoB, 0003HaYaKWMX 3BYKM, Bbi3blBaEMbIE
(hU3MONOrMYECKMMM NPOLLECCaMM B OPraHM3Me Yeno-
BEKA W ero peakuusiMu: atmen, husten, stéhnen, cp.:
«Tyll hort man atmen», «Tyll muss wieder husten»,
«Der Matthias stohnt».

[pMeyaTenbHO, YTO MMEHHO XapaKTEPUCTUKM
ronoca (Stimme) nepenatoT dusMyeckoe M 3MOLMO-
Ha/ZlbHOE COCTOsIHME repos B cuTyaumu («Tylls Stimme
ist hoch, klar und kraftvoll») v paxe cTaHOBSTCS ycno-
BMeM camoro cywiectBoBaHus: «lch glaube, ich leb
noch. <...> Aber jetzt, da er seine Stimme gehort hat,
merkt er, dass es stimmt».

Ins aktyanuzauum MK «Dunkelheit» KenbmaH
NIAKOHWYHO  MCMONb3yeT OTIaro/ibHble  CyLLEeCTBU-
TeNlbHble BMECTO [Naro/ibHblX GopM man 0b60opoToB,
cp.: «Dann ist ein Scharren zu horen, ein Schieben, ein
Wetzen»; «im Dunkeln <...> nur kein Schniiffeln, kein
Keuchen, kein Husten»; «dann hort Tyll ein Klatschen;
«Ein Grollen, ein Zittern, Stille».

OH doTorpaduyecku GukcupyeT aencTeme, BCea-
CTBME YEro OHO MepecTaeT BOCNPUHMMATLCS NpoLec-
CyaNbHO, HO HAYMHAET MbIC/IUTCS NPEAMETHO.

[puMeyaTenbHO OTCYTCTBME MNPU  OTINArOSIbHbIX
CYLLEeCTBUTENbHbIX B TEKCTe COYETaHW Mpensioros
C apTUKASAMM M HaNMYMe HeoNpeaeneHHOro 1 oTpuua-
TENbHOrO APTMKAS, YTO HETUMMYHO A1 COBPEMEHHOIO
HeMeLKoro s3bika [JlaHckux, 2015].

Kpome 3TOro, oTMeTMM 0COGEHHyK uepTy CTu-
ns [O. KenbMaHa - «onpaBdaHMeE pPUTMUYECKOrO
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O)KMD,aHl/Iﬂ»l. B NPUBELOEHHbIX Bbllle MpPUMEPAxX OHO
NpocnexxmnBaeTca 4Yyepes YCTOVIHMBOG M 3aKOHOMEpPHOEe
NOBTOpEHME ONpPEAENEHHbIX PUTMUYECKUX 3BEHLEB, a
MMEHHO — OTINaro/JibHbIX CyLLEeCTBUTE/IbHbIX.

KoHTekcTyanbHas peanusaums: nekcema dunkel

C nomolpto anpobUpOBaHHOTO WMHCTPYMEHTA A4S
CTAaTUCTUYECKUX WUCCNefoBaHMIMA TEKCTOB — MpOrpam-
Mbl AntConc B uccnenyemMoM TekcTe Mbl ONpenenuim
OCHOBHYIO flekceMy dunkel, B TOM uncne B cocTase
KOMMNO3MT-KOMNnekcos [3eBaxuHa, 2006] ans aHanmsa
KOHTeKCTyanbHoro HanonHeHus MK.

JT0: npunaratenbHoe dunkel, KOMNO3UTHbIE MpK-
naraTtenibHble, B KOTOPbIX NEPBbI KOHCTUTYEHT (onpe-
LensoLmii KOMMOHEHT) dunkel-, a BTOPOM KOHCTUTYEHT
(onpenensemMblt KOMMOHEHT) OTHOCUTCS K NEKCUKO-
CeMaHTMYeCcKoMy Mo UBeT dunkelblau, dunkelgriin,
dunkelrot, npunaraTenbHoe-KkOMNo3uT  stockdunkel
C IOKaNbHO-CUTYATUBHbIMU CEMAHTUYECKUMW pensaum-
MU MexXay KOHCTUTYeHTamu (cp. dunkel wie in einem
Stock), abcTpakTHble cylwecTBuTenbHble die Dunkelheit,
das Dunkel, das Halbdunkel, cywecTtBUTENbHbIE-KOMMO-
3uTbl die Dunkelnacht, die Wasserdunkelheit, ananutu-
yeckue rnarosbHble KOHCTPYKUMS C KpaTkon dhopMo
npunaratensHoro dunkel werden, dunkel sein, rna-
ron dunkeln n obpa3oBaHHOE OT HEro Aeenpuyactue
dunkelnde.

Cnenyet ocobo oTMeTUTb, UTO KenbMaH mcnosnb-
3yeT KOHLeHTPUPOBaHHblE CPeacTBa penpeseHTauun
MK. Ero £i3bIK HaNnOMMHAET CLEHApHY KMHOMPO3Y —
JIAKOHWYHBIN, C KPAaTKUMM OMMUCAHMSMM U C HACbILLEH-
HbIMM 3bIKOBbIMW CPEACTBAMM.

B KoOHTekcTe AaHHOro poMaHa ynotpebneHue o
C KOMMOHEHTOM-NeKceMon dunkel npuaaeT HeraTMBHbIE
XapaKTepUCTUKM U CBS3aHO, B OCHOBHOM, C 3K3UCTEHLM-
aNnbHOW LOMUWHAHTOM. HanpuMmep, B AeTcTBe, Koraa Tunsb
ToHeT («es leuchtet schwach in der Wasserdunkelheit»),
OCTaeTcs B OOMH B /lecy M CTaNkMBAETCs C AbSBO-
nom («Das Himmelsband Uber ihm ist dunkelblau
gewordeny), B Haflexae cbexartb nocne cMepTu oTua
(«Dunkelnacht, schwarze Nacht, Hexennacht») u nos-
e oKasblBaeTcsi 6e3 BO3IMOXHOCTM BbIATU M3 LIAXTbI
(«Dunkel ist es. Aber anders dunkel als drobeny).

3AKJTIOMEHUE

Takum 06pa3oMm, MeTadopa CTAHOBUTCS KIHOYEBBLIM
KOrHWUTMBHbIM MEXaHW3MOM MOPOXAEHMSI CMbIC/IOB
B XYOOXECTBEHHOM MO3HAaHWMM B  TBOpYECTBE
nucaTenei-poMaHMCTOB Ha HOBOM pybexe BeKoB. OHa

JMTepaTypHbIi SHUMKIONeAMYECKUi cnoBapb / nog o6LL, pea. B. M. Koxes-
HMKoBa, M. A. Hukonaea. M.: CoBeTckas sHumknoneans, 1987. C. 326.
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A3bIKO3HaHUE

CNocobHa COeMHSTb PasHble CMbIC/bl, MOAEMPOBATb
POMaHHbIN TEKCT M paCLUMpsTb €ro KOHTEKCTyasbHOe
HanoNHeHWe Yepe3 MeTaopuyeckmre KOMMAEKChI.
S13bIkO0Bas penpeseHTaLms MeTa(oprUYECcKOro KOM-
nnekca «Dunkelheit» B pomaHe [. KenbMaHa «Tyll»
MPOUCXOMT C MOMOLLBIO CMEKTPA IEKCUUYECKUX CPeCTB
KOHCTPYMPOBaHWSI NCEBOOUCTOPUYECKON AEeNCTBUTENb-
HOCTW, (Pa3eonorn3mMoB, NEKCUYECKME KOMMOHEHTDI
KOTOPbIX BbIPAXKEHbI B CHOXKETE U CBSA3AHbI C MONOXEHM-
€M [7IaBHOro reposi B NPOCTPAHCTBE POMaHa, rMarosos

C/TYXOBOrO W TAKTWIBHOIO BOCMPUSTUS, HEKOTOPbIX
MarofioB 3BY4aHUS U KOMMO3UTOB C KOMMOHEHTOM-
nexkcemow dunkel.

[epcnekTMBHLIM NpPeacTaBnseTcs MPOAOMHKEHME
nccnenoBaHus  MetadopuyeckMx  KOMMIEKCOB  Kak
HOBOro crnocoba KOHCTPYMPOBaHUSI CMbICIOB TeKCTa
M ero 53blKkOBOM penpe3eHTauumn B LENOM, a Takxke
B HOBaTopckon npo3se [. KenbMaHa Kak Sipkoro npea-
CTaBUTENS HOBEMLIEro HEMELKOSA3bIYHOr0 POMAaHHOMo
AnCKypca.
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PenpeseHTauus NMHrBoapryMeHTaTUBHOIO TUNaxa
«pa3masHsa» (Ha MaTepuane 0 AHOMMEHHOIO pacckasa
A. 1. YexoBa)

H. 0. ®aHgaH

KybaHckuli eocydapcmeseHHsbili yHusepcumem, KpacHooap, Poccus
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AHHomauus. B cTaTbe aBTOp NnpopomkaeT 0bCyxAeHVe TMHIBOApPryMeHTaTMBHOro Tunaxa (J1AT), ctas nepep cobon
Lenb onucaTb TUNAX «pa3MasHa» Ha MaTepuane OAHOMMEHHOro pacckasa A. . Yexosa. B pabore
MCMNOb30BaHbl MHTEPNPETATUBHBIN, IMHIBOAPTYMEHTATUBHbIA U CEMAHTUKO-CTUNCTUYECKUIA METOADI
aHanu3a. HayyHas HOBM3Ha MCCNef0BaHMS BbIPAXXEHA B JIMHIBOAPryMeHTAaTMBHOM MOAXOAE, MO3BO-
NAOLWEM FOBOPWUTb O TAKCOHOMMUM JIMHIBOAPTYMEHTATUBHbIX TUMAXEN, MO TUMY JIMHIBOKY/IbTYPHbIX
TMnaxen. [lenaetcsa BbiBoA, YTO B hopMupoBaHum JIAT Bennka ponb Kak BepbanbHbIX, TaK U HEBep-
6anbHbIX CPEACTB BbIPAKEHUS, BKIOYAKLWMX KMHETUYECKME, COMAaTUYeCKMe peakLuu — AeicTBus,
COCTOSIHMA Uccnenyemoro Tmnaxa. @opmoit aktyanusaumm JIAT BbiCTynaeT Auanor Mexay NponoHeH-
TOM M OMMOHEHTOM.

Knrouessie cnoea: homo argens, HMHFBoaprMEHTaTMBHbIVI nogxoga, ﬂMHFBoaprMEHTaTMBHbIﬁ TUNAX, TIMHIBOApryMeHTa-
TUBHbBIN MOTeHUMan, Bep6aanble CcpeacTea BblpaXXeHu4, HeBep6aanble cpencrea BblpaXkeHud, npono-
HEHT, ONMMOHEHT

Ana yumupoeanusa: ®ansH H. H0. PenpeseHTaums NMHrBOapryMeHTaTMBHOMO TUMaXa «pa3MasHs» (Ha Matepuane Of4HO-
MMeHHoro pacckasa A. . Yexosa) // BecTHMK MOCKOBCKOrO rocyaapCTBEHHOrO JIMHIBUCTUYECKOrO
yHuBepcwuTeTa. [yManuTapHble Hayku. 2025. Boin. 4 (898). C. 107-112.

Original article
Representation of the Linguistic Argumentative Type “Namby-
pamby” (based on A. P. Chekhov’s short story “Namby-pamby”)

Nelly Yu. Fanyan

Kuban State University, Krasnodar, Russia
nellyfanian@mail.ru

Abstract. In the article, the author continues the discussion of the linguistic argumentative type (LAT). The
aim of the research is to describe the type (character) of “namby-pamby” based on the material
of the short story by A. P. Chekhov. During the research interpretive, linguistic-argumentative,
semantic-stylistic methods of analysis were used. The scientific novelty of the research is revealed
in the linguistic argumentative approach, which provides the tools for analysis of the taxonomy of
linguistic argumentative types, according to the type of linguistic and cultural types. The author
comes to the conclusion that both verbal and non-verbal means of expression, including kinetic,
somatic reactions, states of the analyzed type (character), are of great importance in the formation
of LAT. The dialogue between the proponent and the opponent acts as a form of actualization of LAT.

Keywords: homo argens, linguisticargumentative approach, linguisticargumentative type, linguisticargumentative
potential, verbal means of expression, non-verbal means of expression, proponent, opponent

For citation: Fanyan, N. Yu. (2025). Representation of the linguistic argumentative type “namby-pamby” (based on
A.P.Chekhov’s short story “Namby-pamby”). Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities,
4(898),107-112.(In Russ.)
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BBEAEHUE

B npepnaraemolt K BHUMaHUIO unTaTenei crtatbe Mbl
CTaBUM BOMPOC O BO3MOXHOCTU MPOAOIXKUTb 0BCYX-
[leH1e BbIABUHYTOM HAaMU KOHLLeNLUKU MHTBOAPryMEH-
TaTMBHOrO TMNaxa (/1AT), KoTopyto Mbl anpobrpoBanu
Mpy ONUCaHUM TUMNaXa «ObITOBOM CODUCT» HA MaTepU-
ane pacckasa «[oporas cobaka» A.T1. Yexosa [PaHsH,
2023]. O6ocHOBaHMEM K TaKOMy MoAX0A4y NOCAYXMNa
KOHLLeMNLMS «TMHIBOKYNLTYPHbIX TUMAXen», KOTopas
Hala BbIpaXXEHME BO MHOIUX aKTyalbHbIX MCCne-
JOBaHMAX B OTEYECTBEHHOM NMHIBUCTMKE [AKcuo-
noruyeckas nMHrenctuka ... 2005]. Mbl npegnoxunu
KOHLLEMLMIO «TMHIBOAPryMEHTAaTUBHBIX TUMAXeN» Mno
QHaNOrMM C «IMHIBOKYNbTYPHbIMU TUNaxamu». [1poBe-
LEHHAs aHanorus ycnoBHa B TOM CMbICTIE, YTO MMeEET
pa3fnyYHble OCHOBaHMS. JIMHIBOKYMBTYPHbLIA TUNaX
XapakTepu3yeT TOT WAX MHOM TUMAX (TUM JIMYHOCTK)
Ha OCHOBAHUW Ky/bTYPHOW MAEHTUYHOCTH, @ JIMHIBO-
ApPryMeHTaTUBHbIA TUMAX WAEHTUOUUMPYET TUNaX,
MCXons M3 apryMeHTaTMBHOM KoMneTeHumu. JIMHreo-
aApryMeHTaTUBHbIM TUNAX NPeacTaBnseT cobow ToT unm
MHOM TWUMN «4yenoBeka apryMeHTupytowero». MoHaTms
«YenoBeK pasyMHbIN», «HeOBEK MbICAALLMIAY, K4EN0-
BeK roeopsawmii» («khomo sapiens», «khomo loquensy,
«ego eloquens» [CrenaHoB, 1998; YcneHckuit, 2012])
¥ Apyrve B COBOKYMHOCTM CMOCOBCTBYIOT hOpMMPOBa-
HUIO MOHSATUS «YEeNOBEK apryMeHTUpylowmin» («khomo
argens») [MansH, 2000].

AKTyanbHOCTb TeMbl AETEPMUHMPOBAHA MpPOAOS-
XAIOLWMMCS MHTEPECOM K Mpobneme g3bIKOBOM NNYHO-
cv [boruH, 2009; Kapaynos, 1987], a Takke BO3MOX-
HOCTbIO pacWMpuTb Halle npencTaBneHne o «homo
loquens», khomo eloquens», «khomo reflectus» u opy-
rmx «khomo» npu onucaHWM AMHIBOAPryMeHTATUBHbIX
TMNaxen B Buae «homo argens».

MomobHbIM noaxoa onpenensieT 0ObekT Halero
M3bICKAHUS — OMH U3 JIMHIBOKY/BTYPHbIX TUMAXeN —
«pa3MasHs», COOOpa3HO KOTOPOMY BbICTPAMBAETCS
Lenb paboTbl — BbISIBUTb M ONMUCATb AAHHbIN IMHIBOAP-
NYMEHTATUBHbIM TUNaX C penpe3eHTaLmelt BepbanbHbiX
1 HeBepbanbHbIX CPEACTB BbipaXeHMs «khomo argensy.
HayuHast HOBM3Ha McCnefoBaHMS BbIpaXeHa B JIMHIBO-
apryMeHTaTMBHOM MOAXOAE, MO3BOASIOWEM FOBOPUTb
0 TaKCOHOMWMU JIMHTBOAPIYMEHTATUBHBIX TUNAXeN, No
TUMY JNIMHIBOKYNBTYPHbIX TUNaxer. [Mnotesa Hallero
MCCNEA0BaHMS COCTOMT B NPEANOIOXKEHUM, YTO repou-
HS YEXOBCKOro pacckasa «PasmasHsa» MoxeT penpe-
3eHTMpOBaTb  COOTBETCTBYIOLMIA  JIMHTBOAPTryMeH-
TaTUBHbIA TUMAX, UCXOAS U3 MpencTaBleHUs O TOM,
4TO CTUb XKM3HW, NOBEAEHYECKMI CTUb GOPMUPYIOT
KOHKPETHbIM CTU/b MBILNEHUS, @ 3HAUUT, U apryMeHTu-
POBaHMS$l, YTO BELET K MOHATUIO «IMHIBOAPTYMEHTATUB-
HbIM TMNaX». [laHHOe NpeanonoXeHne LOMOHUTENBHO
MMMIMLMPYETCS 3arofIoBKOM pacckasa.
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Matepuan uccnefoBaHMs NpeacTaBneH NakoHUY-
HbIM PACCKA30M — XXEMYYXKMHOW TBOPYECTBA BEIMKOIO
Mactepa cniosa. A. . YexoB ocTaBu cnes He ToNbKo
B MMpOBOI ApaMaTypru, HO TaKXKe COCTOSNCA Kak
BMPTY03 Masoro >kaHpa, B KOTOPOM MOBCELHEBHbIN
6bITOBOM AMCKYPC pa3BOPAYMBAETCS M LOBOAWUTCS A0
JIOFMYECKOr0 3aBEepLUEHMsI TOCPEACTBOM yBOKOro
ncuxonorusma.

B paboTe mMcnonb3oBaH KOMMAEKC METOLOB aHa-
N13a: MHTEpPNpPETaTUBHbIN, JIMHIBOAPryMEHTATUBHbIN,
CEMAHTUKO-CTUIUCTUYECKMIA. MHTEpNpeTaTUBHbINM aHa-
NU3 BbISIBASET 3HAYMMOCTb JIMHIBOAPTYMEHTAaTUBHOIO
noTeHUMaNa aHanU3UpyeMbIX CPeaCcTB BbIPAKEHMS.
JIMHrBOApPryMEHTATUBHbINM aHanM3 HamnpaefNeH Ha
BblYJIEHEHME OMpeLEeeHHbIX TaKTUK C LLENbI0 aKTyanu-
3aLmMK yHexaeHus Kak IMaBHOM CTpaTerMm B mpouecce
aprymeHTaumn. CeMaHTUKO-CTUIMCTUYECKUI aHanus
CMOCOGCTBYET BbISBNEHWIO BepOasibHbIX M HEBEpOab-
HbIX CPEACTB BbIPAXKEHMSI B MPOLLECCE apryMeHTaLMM,
a TaKkxe onpeaeneHnio OYHKUMKM apryMeHTaTUBHbIX
MapKepoB.

MonyyeHHble pe3ynbTaTbl CNOCOBCTBYIOT MOAENU-
POBaHMIO JIMHIBOAPryMEHTATUBHOMO TUMaXa «pa3Mas-
HS», KOTOPbI SIBNSIETCS KOHCTPYKTOM, MCXOAHO Mony-
YEHHbIM 3BPUCTUYECKUM MyTeM. [pEeACcTaBUM CHOXKET
pacckasa «Pa3MasHs», MpuMMeHss NpeafoXeHHble
MeTobl aHanm3a.

JIMHFBOAPTYMEHTATUBHbLIA AHANTN3
PACCKA3A «<PA3SMA3HSA»

JIuHrBoaprymeHToNnorMs — HOBoOe Hay4yHoe Hamnpas-
NleHne, HaXoAWTCS B npouecce cBoero GopMmnpoBa-
HMs. OTo 061aCTb MHTErpaLMmM Hay4YHbIX Hanpaee-
HWIA, KOTOpas Halina CBOE aKTUBHOE pa3BUTME Ha
pybexe XX-XX| BekoB. OCHOBHbIMU BeXaMu CTanu
pa3sBuTME NParMaauMHIBUCTUKK, KOTOpasi Cnocob-
CTBOBana NPUOAMNKEHUID «NOTMKU K NIMHIBUCTUKEY
VS «IMHIBUCTUKM K noruke» [[etpos, 1986]; apry-
MEHTAaTUBHOM TeOpWMM B KOHTEKCTYalbHOM pakypce
[MBuKH, 2009; EemepeH, Tpootenagopcr, 2021]; auna-
JIOTMYECKOW TeopuM B apryMeHTAaTMBHOM pakypce
[bapebuHa, 2012; Tampasosa, 2016]; KOrHUTUBHOM
M NIMHTBUCTUYECKOM HAYKW, HAMPaBNEHHOW Ha M3y-
YeHWe CTUNEeN MbIWNEHUS Ha MPOTSXKEHUU MHOTUX
net [AbynbxaHoBa-Cnasckas, 1986; KanawHukoBa,
2007]. KOrHUTUBHBIA NOAXOA, HAMpPaBAEHHbIA Ha
M3yyeHue CTUNEN MbIlNEeHNS, @ TaKKe apryMeHTa-
TUBHbIA NOAXOJL B KOHTEKCTyallbHOM pakypce, Ha
OCHOBe MeToAa MpoeKLMMu, NMO3BONAKT paclMpuUTb
NMPOCTPAHCTBO  MHTErpaTMBHOIO  UCCNeL0BaHMS.
B nmaHHyt0 06nacTb Mbl BK/IOYAaEM HOBbIA PaKypc
M3yYeHUs] TUMAXEW, CBS3AHHbIA C HanpaBlieHUEM
Hallero MCcnenoBaTeNbCKOro UHTepeca.
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TakuM 06pa3oMm, aHanu3Mpyemblit HaMu 0ObeKT
Haxo4MTCS B MHTErpaTMBHOW 30HE HA3BaHHbLIX Ha-
NpaBfeHWiA, KOTOPble B TOW WMAU MHOW CTEMNeHu 3a-
[eMCTBOBaHbI B Ka4YeCTBe TEOPETUYECKOrO OCHOBaHUS
Hawen pabotbl. [lanbHelwee NpoaBMXeEHUE uccne-
[OBaHWS B 3TOM HanpasleHUWU, UMeeM B BuAy Mo-
3MUMOHMPOBaHME APYIUX JAUHIBOAPTYMEHTATUBHbIX
TUNaxew, bynet cnocobcTBoBaTh POPMUPOBAHUIO CO-
OTBETCTBYHLLEN TakcoHOMUW. Pasymeetcs, uccnenys
TOT unu uHow JIAT Ha MaTepuane XyLoXKeCTBEHHOM
NUTEpaTypbl, Mbl MOHUMAEM, YTO AAHHbIN XaHpP B paM-
Kax Xy[AOXeCTBEHHOro CTuUAsa (QUCKypca), BKAKOYako-
WMA CTUAM30BAHHDBIN, NPUBIMKEHHBIV K peanbHOMY,
Auanor, UMeeT annpoKCMMATUBHbLIM XapakTtep. [lpu
3TOM Mbl HE MOXEeM OTpuLATb BbICOKYID OO0 pea-
JIMCTUYHOCTU MepefaBaeMoin CUTYyaUMW FreHUaNbHbIM
ncuxonorom A. T1. YexoBbIM.

B ocHOBe ctoxeTa - pO3bIrpbill YBEPHAHTKM
C Lenbto NpenofaThb el ypok Anisi ee xe bnara. Xo3auH
[lOMa, OTel, CeMeNCTBa npurnawaet Kk cebe B kabuHet
tOnuto BacunbeBHy, ryBepHaHTKy CBOMX AeTel, 4ToObl
MPOU3BECTM PacyeT XanoBaHUS:

- Caputecb, Onua BacunbeBHa! - ckasan g en. -
[aBaiite nocumtaemcs. Bam HaBepHOe HyXHbl AeHbry,
a Bbl Takas LilepeMOHHas, 4To camu He cnpocuTe... (1)
Hy-c... loroBopmAnCb Mbl C BaMU Mo TpuaLaTu pybnen
B MecaLl... (2)

- [o copoka... (3)

- Her, no Tpuauaty... Y MeHs 3anucaHo...(4) 1 Bcerga
nnaTun ryBepHaHtkam no tpuauatu (5) (A. M. Yexos.
Pa3masHs).

MTaK, cnekTak/b HAYMHAETCA C BEX/IMBOrO pese-
paHCa, CHUCXOOMTENBHOM peninK1 X03591Ha, 4O0BepU-
TenbHoro ToHa (1). OgHako B NepBoM e obpalleHum
afpecaHT uckaxaeT GakT (2). [yBepHaHTKa OCTOPOXHO
BO3PAXKAET, YTOUHSAS CYMMYy eXeMeCSYHOro roHopa-
pa (3). Xo351H 30eCb U Aanee CCbIIAeTCA Ha TOYHOCTb
CBOMX AaHHbIX KaK QakT (4 — TaKTUKa CCbUTKM Ha 3anu-
CM) M Ha NPOLLIbIM ONbIT (MpeLeaeHTHOCTL) (5), npuaa-
Basi TeM CaMbIM JOCTOBEPHOCTb CBOMM pacyeTaM.

TakTMKa CCbIIKM Ha 3anmcK (Kak 3aduKCMpOBaH-
HbIY (hAKT) MPOXOAMT MO BCEMY TEKCTY pacckasa, Bblpa-
XeHa B pensikax Xo3siMHa B BOCXOASLLEN rpagaLmu:

Y MeHs 3anucaHo (A. 1. Yexos. PasmasHs).

Y MeHs TaK 3anuncaHo (mam xe).

Ho y MeHs 3anucaHo! (mam xe)

[a? Nwb Beapb, a y MeHs U He 3anuncaHo! (mam e)

B nocnepHem Caly4yae penyimka Xo34uHa Bbi3BaHa

peakumel Ha HeBeAOMbIN eMy gocene GakT, 0 KOTOPOM
YeCTHO MpU3HaNACch ryBepHaHTKa.
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Mono6Has TakTMKa B UMMPOBU3MPOBAHHOM CMek-
Takne MO3BONSET XO39MHY C NIEFKOCTbIO BbIYMTATb U3
KaNoBaHbsl N'YBEPHAHTKM Pa3/iMyHble CTaTbM pacxoaa.
Takum 06pa3oMm, byxranTepckuii pacyeT BeLeTcs ¢ npe-
JIOCTaBNIEHUEM «KeNe3Hbix» (akToB. [l0Ka3aTenbCTBo
COMPOBOX/AAETCS apryMeHTaTUBHbIMKU Mapkepamul:

- CnenyeTBaM,3Ha4yum,wectbaecat pybnei...Boluectb
LEBATb BOCKPECEHWNA... Bbl 8e0b HE 3aHUMAUCh
¢ Koneit no BOCKpeCeHbsM, a rynsau moseko... 0a Tpu
npasaHuka... (A. I1. Yexos. PazmasHs).

[ns OGonbwen ybeauTenbHOCTM OTHOCWUTENBHO
TOYHOCTM CBOMX PAaCYETOB XO3IMH MPUBNEKAET ryBep-
HaHTKY K COBMECTHOMY apuU(pMeTUYeCKOMY CYeTy (TaK-
TMKa COTpyAHu4ecTBa). EcTectBeHHOCTb pennunkam
B CnepyoleM (parMeHTe npuaaloT HoBble GakThbl; a
TaKkKe crneunpuyecKmnii CMHTAKCUC — MHOXECTBO Mays3;
HanuuMe apryMeHTaTMBHbIX MapKepoB; Mapkep, yka-
3bIBAOLMIA HA MpoLLecC AyMaHus (rM); AUCKYPCUBHOE
CNoBO-BOMNpPOC (BEpHO? — KaK (paTuyeckoe CpencTso),
BbICTyNawllee B AAaHHOM C/ly4yae KaK pUTOPUYECKUH
BOMPOC, MOCKOJIbKY XO3§IMH B CBOMX pacyetax He
coMHeBaeTcsl. OH NuLIb KOHCTATUpYeT:

- Tpu npasgHuka... [lonon, cneposatenbHO, ABEHAA-
uatb pybneii... Yetbipe aHsa Kons 6611 6oneH v He 6bino
3aHATUIA... Bbl 3aHMManucb ¢ ofHOM Tonbko Bapeii...
Tpu oHa y Bac 6onenun 3y6bl, U MOS KEHA MO3BOAMNA
BaM He 3aHMMaTbCs nocne obena... [lBeHaauatb U ceMb
- [eBATHaAUaTb. BbluecTb... ocTaHeTCs... MM... COPOK
0AuH pybnb... BepHo? (A. 1. Yexos. PazmasHsi).

X039MH nepeynciseT MHOXeCTBO NOA06HbIX CTa-
Teli pacxopa B Buie ¢dakToB. B pasBopaunBaemom
AManore oHW AAKOTCA B €AMHON LienoyKe, YepeayoTcs
Kak Te, 33 KOTOpPble NyBepHaHTKa OTBETCTBEHHA (NMpu
3TOM 3BYYaT HOTKM CHUCXOXAeHus) (1) n HaoboporT (2),
YTO CO3[aeT OCHOBaHWe Ans ynpekos. OHM cOnpoBo-
XIAITCA NOXbIO, NPEACTABNEHHON KaK KOHCTaTaums
akTa (3).MNoaobHas TaKT1Ka OCNOXKHSAET BO3MOXHOCTb
aAeKBaTHOM peakuuu B LenoM, bnokupyeT crnocob-
HOCTb BO3Pa3uTb, ONPOBEPIHYTb HEYMECTHbIE BbINaApbI.
[laHHas TakTMKa COMPOBOXOAETCS COOTBETCTBYIOLMM
peyeBbIM NOBEAEHNEM — HAMOPUCTOCTbIO. AdpecaHT He
AaeT cBoeMy cobecefHNKY ONMOMHUTLCS:

- lMNop HoBbif roa, Bbl pa3bunu YaiHyw Yallky ¢ 6nto-
neykoMm. [lonoi aga py6ns... Yalwka CTouT LOpoXxe, OHa
damunbHasg, Ho... 6or ¢ Bamu! lne Hawe He nponaga-
no (1)? MNotom-c, no Bawemy Hepocmotpy Kons nones
Ha flepeBo 1 nopean cebe copTyyok... Jonon necss...
[opHMYHaga TOXe MO BalleMy HeLOCMOTPY YyKpana

"Kypeus Haw. — H. ©.
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y Bapu 60TuHKM. Bbl AO/MKHBI 33 BCEM CMOTpeTb. Bbl
anoBaHbe nonyyaete (2). UTak, 3HauuT, LONOK elle
nsTb... [lecsaToro sHBaps Bbl B3IM y MeHs AecsTb pyb-
nei...(3) (A. 1. Yexos. PasmasHsi).

PaccmoTpuMm  xapakTep peakumii HeEMHOroC/10B-
HOW ryBepHaHTKuM no Bcemy auanory. OHu Bbipaxe-
Hbl B BMAe YTOYHeHMs (1), OCTOPOXXHbIX BO3paXKeHMM
C XapaKTepHbIM COMPOBOXAEHWEM ronoca (2-3),
JonyLieHus ¢ cornacuem (4):

- o copoka... (1) (A. 1. Yexos. PazmazHs)

- §1 He 6pana, - wenHyna HOnusa BacunbeBHa (2)
(A. [1. Yexoe. PasmasHs).

- 5 pa3 Tonbko 6pana, — CKasana oOHa ApOXaLLUM
ronocom (3) (A. 1. Yexos. PazmasHs).

- Hy, nyctb... xopowo (4) (A. I1. Yexos. Pazma3zHs).

HeMHorocnoBHocTb  cobeceaHuLibl  KOMMEHCH-
pyeTcs KOMMEHTapusIMM  aBTOpa, BbIPAaXEHHbIMU
C MOMOLLBI0 CPeacTB HeBepbanbHOM KOMMYHUKaLWK,
PaCKpbIBAKLWMMU [yLIEBHbIE NEPEXUBAHWUS TEPOUHM.
B HMX SpKO BbIpAXXEHO 3MOLIMOHANIbHOE COCTOSIHME,
CBUAETENbCTBYOLEE O €e BHYTPEHHEM HeCornacuu
C cuTyaumen:

Onua BacunbeBHa BcnbixHyna v 3atepebuna obopou-
KY, HO... HK cnoBa! (A. [1. Yexos. PazmasHs)

Nesbiii rna3 tOnum BacunbeBHbI NokpacHen u Hanon-
Huncs Bnaroi. [lopboponok ee 3agpoxan. OHa
HepBHO 3aKalLsna, 3aCMOpPKanacb, HO — HK cnoBal..
(A. 1. Yexos. Pazma3zHs).

O6a rnasa HanmonHWAWUCL cnesamu... Ha AnMMHHOM
XOpOLUEeHbKOM HOCKKE BbICTynuA noT. begHas aesoukal
(A. I1. Yexos. PazmazHs)

<..> 4 nojan e OpgMHHagauatb pybnei... OHa B3g-
J1a U APOXALMMM ManbYMKaMU CyHyna MX B KapMaH
(A. 1. Yexos. Pazma3zHs).

KynbMMHALMOHHOM TOYKOM B pacckase MOXHO
CuMTaTh CNedyLLyl0 pennuky-6narofapHoOCTb 3a He-
CnpaBepJ/IMBOE XanoBaHbe:

- Merci, - npowenTana oHa (A. 1. Yexos. PasmasHs).

B 370V TOuKe NMpOMCXOAMT 0O6paTHbIN OTCYET apry-
MEHTaTMBHOrO npoLiecca. MicxoaHas TakTMka NpoBOKa-
LMW TYBEPHAHTKM CO CTOPOHbI XO3sIMHa C Gnaropof-
HOW Lienblo BbI3BaTb Y cOBecefHULbl NPOTECT B UTOTE
He Oblna peann3oBaHa. X035MH, OXBaUYeHHbIN 3/10CTbHO,
CrpaLMBaEeT:

- Ho Bepp 9 xe Bac 0606pan, yepT Bo3bMU, orpabun!

Benb s ykpan y Bac! 3a uto xe merci? (A. [1. Yexos.
PazmasHs).
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OTBeTHas pennuka KOHCTaTupyet
I'IpeLl,e,El,eHTHOVI 3aKOHOMEPHOCTU:

CUTyaumo

- B apyrux Mectax MHe 1 BOBCE He [aBanu... (mam xe)

Pa3Bsizka npefcTaBneHa B OTBETHOM peakLmm X03s-
MHa, 0OBACHSIOLLEro 3Ty 3aKOHOMEPHOCTb. [PONOHEHT
xoTen 6bl UMETb KOHTAKT C AOCTOMHbIM, «3yBacTbiM»,
NPOTECTYOLMM OMMOHEHTOM, @ HE C MOMYANUBbIM, Nac-
CMBHbIM, MHEPTHbIM COBECenHUKOM, KKMCASITUHOM»
“ «pa3MasHei». Ero apocTb BblpakeHa B BOCK/MLA-
HUAX M BOMPOCAX, KOTOPblE MOXHO TONKOBaTb Kak
putopuyeckue (1). OnHaKO Ha HUX HAXOAMUTCS MoNYa-
NIMBbIV OTBET (2):

- He paBanu? U He myapeHo! S nowyTtun Hag Bamu,
XECTOKWIA YpOK Jan BaM... <..> Ho pa3Be MOXHO
ObITb TaKOM KMCNSTUHOM? OTYero Bbl He NpoTecTyeTe?
Yero monuute? Pa3Be MOXHO Ha 3TOM CBeTe He ObITb
3ybacToi? Pa3Be MOXHO ObITb Takol pa3masHen? (1)
(A. I1. Yexoes. PazmasHs).

OHa KMcno ynblGHynacb, M s Npoyen Ha ee nuue:
«MoxkHo!» (2) (mam xe).

3AKJTIOMEHUE

lNopsenem UTor NpoBEAEHHOIO UCCEA0BAHMS.

1. JIAT «pa3masHs» MopenupyeTcs B npolecce
Auanora Mexay NpOMNOHEHTOM (XO3SMHOM)
M ONMOHEHTOM (ryBEPHAHTKOMN).

2. TlponoHeHT bnecTawe CrnpaBuaCs C pofblo
«coductar. OH MCNonb3oBaNn paLMOHabHYO
(TaKTMKa CCbINKM Ha 3anucu, C Lenbio noa-
TBEPAUTb TOYHOCTb CBOMX AaHHbIX, NpeacTaBs-
A UX KaK GakTbl; @ Takxe NpeLefeHTHOCTb)
M 3MOLMOHANBbHYIO apryMeHTaumio (BeXau-
BOCTb, CHUCXOAMTENbHOCTb, [LOBEPUTENbHbIN
TOH, BKJIO4as TaKTWUKY MpU3bIBa K COTPYAHM-
yecTBy), NpU 3TOM UCKaxaeT dakTbl. Hanpg-
XeHue, co3faBaemMoe B rpouecce AManora,
MUCKYCHO  NOAAEPXKMBAETCA  MPOMOHEHTOM
NMocpeacTBOM TaKTUKM YepefoBaHWUs CHUC-
XOXAEHUS U ynpeka. JIoxHble (3T0C) apry-
MEHTbI (10roc) CONPOBOXAAIOTCA HAMOPUCTO-
CTblo  (nadoc), YTo paccMaTpuBaeTcs Hamwu
KaK HEKOPPEKTHbIM MpUEM apryMeHTaLuu.
B pesynbrate, agpecaHT He JaeT cBoeMy cobe-
CeHUKY ONOMHUTLCS.

3. CMHTaKkcMyeckumu CpeacTBamMu B OMAnoru-
YeCcKux pernnkax MpOrnoHEeHTa BbICTYMNaoT
apryMeHTaTUBHbIE Mapkepbl; (daTtuyeckue
CpencTBa BbIpaXeHUs (rM; BEPHO?), MHOXe-
CTBO PUTOPUYECKMX BONPOCOB.
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4. XapakTep peakuMi HEMHOrOC/OBHOW ryBep- noBefeHns OMMOHeHTa (NpeueaeHTHOCTb),
HaHTKM MO BCEMY AManory aprymMeHTatMBHO [encTByolen 3akoHoMepHOCTH. [laHHoe
BblpaXeH B BMAE YTOYHEHWUHA, OCTOPOXKHbIX NonoXeHue Beller onpeaensieT nosiBieHue
BO3PAKEHWUI C XapaKTepHbIM CONPOBOXAEHM- TakKMX XapaKTepPUCTUK IMYHOCTU, KaK KMCNA-
eM rosoca (WenoT, APOXb B ronoce), gonylue- TUHa (OHa KMCNOo ynblbHynack), pa3masHs. B
HMS C cornacueM. Eé HeMHOrocnoBHOCTb KOM- pesynbTate Auanora, B KOTOPOM HACbILLEHHO
NEeHCUPYETCA aABTOPCKMUMU KOMMEHTapUAMU npeacTaBfeH apryMeHTaTUBHbIM MOTeHuman
C ucnonb3oBaHWeM HeBepbanbHbIX CPeacTB NpOMOHeHTa (aKTUBHbIN) M ONMOHEHTa (nac-
BbIpaX€HNA KOMMYHWKATMBHOIO MOBEAEHMS CMBHbIM) B PasnuuHbIX BepbasnbHbIX U He-
(BCMbIXHYNA, rNa3 MOKpacHen W HanoAHUACS BepbanbHbIX, @ Takxke napaBepbanbHbIX pe-
B/aroi; 3atepebuna ob0pKy, HEPBHO 3aKaLl- anusaumsx, bopMupyeTcs COOTBETCTBYOLWMIMA
nsna v gp.) B aBTOPCKUX KOMMEHTApUSIX. JIAT «pa3mazHs».

JMOLMOHANbHOE COCTOSIHUE penpe3eHTUpyeT [NepcnekTrBa Hawero nccnenoBaHms, onpe-
HenpuaTue cuTyalMu, a TakKKe HepeneBaHT- [ensaeMaa nouckomM M OMUCaHMEM HOBbIX
Hoe cuTyauum nosepeHune (bnarogapHoOCTb 3a JNIMHFBOAPryMeHTaTUBHbIX TUMaXen, CBs3a-
HecrnpaBeAMBOE XXa/loBaHbe, BK/IOYas MOS- Ha C NpoAO/MKEHWEM aHanmM3a Mnpou3Be-
yaHue). Taknum obpasom, boraTbiit HeBepbanb- neHuit A, 1. YexoBa. B vactHocTH, B 3TOM
HbI apryMeHTaTMBHbIA MNOTEHUMAN TUNaXa OTHOLIEHUU MHTEPECHbI pacCKasbl, B KOTO-
«Pa3MasHA» BbIPAaXeEH B Pa3/INYHbIX KMHETU- pbiX B CKaToW hopMe MOXeT MpOoABAATLCS
YeCKMX, COMaTUYECKUX peakuusax — AencTBu- TOT UKW MHOM Tunax. Pycckas nutepartypa
AX, COCTOSHMSAX, @ TAKXKE B MOJTYAHUM. B LenoM — 61arofaTtHblil UCTOYHMK AN Bbl-

5. 3HauuMmblii 3ddeKT dhokycupyeTcs B BOCMU- aBneHus Hoebix JIAT. B ganbHellweM Mol
TaTeNbHOM (YHKLUMM pacckasa, B KOTOPOM naaHMpyem uccnenoBaTb  HeusBEexXHbIN
NPOMNOHEHT, PYKOBOACTBYSICb OnaropoaHoM W NIOTUYHBIM BOMPOC O TOM, KakuM 06pa3om
Lenbto, Npenojan ypok CBOEW ryBepHaHTKe COOTHOCATCH  MOHATUSA  «IMHTBOKY/bTYp-
NOCpPeACTBOM TaKTUKMU MPOBOKALIMK, C LeNbio HbIA TUNAX» W «IUHIBOAPryMEHTATUBHbIN
BbI3BaTb MPOTECT,04HAKO NEPNOKYTUBHbIV 3- TUNAX», YTO NOCNOCOOCTBYET WHTErpaTmB-
(eKT He COOTBETCTBOBAN OXXMAAHUAM, HAaNpo- HOMY OCMbIC/IEHUI0 npobnem B obnactu
TUB, LEMOHCTpUpOBaN obpaTHOe aeWcTBue JIMHFBOKYNbBTYPONOrMKU, KOTHUTUBHOM JIUHT-
(merci), B cuny chopMMpoBaBLLErOCS CTUAS BUCTUKM U IMHTBOAPryMEHTOJIOTUN.

CNMUCOK NICTOYHUKOB

1. ®aHsH H. 10. PenpeseHTauus nnHrBoapryMeHTaTMBHOIO TUMaxa «6bITOBOM copucT» (Ha MaTepuane pacckasa
A.T1. Yexosa «[loporas cobaka») // [ymaHutapHble uccneposanus. 2023. N2 3 (87).C. 102-107.

2. AKcMonornyeckas JIMHrBUCTMKA: IMHIBOKY/ILTYpHble TURaxu: CHEOpPHUK HayyHbIX TpyAoB / noa pes. B. V. Kapacuka.
Bonrorpag: NepemeHa, 2005.

3. ®aHsH H. H0. AprymeHTaumsa Kak IMHrBONparMatMyeckas CTpykTypa: Auc. ... A4-pa dunon. Hayk. KpacHoaap, 2000.

4. Crenanos 0. C. 3bik 1 MeToA. K coBpeMeHHOI dunocodum s3bika. M.: A3biku pycckoi KynbsTypbl, 1998.

5. YcneHckuii B. A. Ego Loquens: §3bIK 1 KOMMYHWKALMOHHOE MPOCTPAHCTBO. M.: PoCCUIACKMIA roCyfapCTBEHHbIV
ryMaHUTapHbIi yHuBepcuTeT, 2012.

6. Kapaynos 0. H. Pycckuit 93bik 1 93bIK0Basi IMYHOCTb. M.: Hayka, 1987.

7. boruH I. N. YpoBHEBOE pa3BuTHE A3bIKOBOM NMYHOCTU // OBpeTeHne cnocobHOCTU NOHUMATb: paboTbl pa3HbIX fET.
T.1.Teepb: TI'Y. 2009. C. 5-103.

8. Metpos B. B. fI3bIk 1 nornyeckas teopusi // HoBoe B 3apybexHoi nuHremctuke. Boinyck 18: Jlornueckuii aHanus
ecTecTBeHHOro si3blka. M.: MNporpecc, 1986. C. 5-23.

9. MBuH A.A. CoBpemeHHas norvka. ®psasuHo: Bek-2, 2009.

10. EemepeH BaH ®paHu X., [pooteHpopct P. CucteMatnyeckas Teopus aprymeHtaumu. lNparmMa-amManekTuyeckmin noa-
xoa. M.: KaHoH+, 2021.

11. BapebuHa H. C. ApryMeHTaTUBHbIV AMANOr B acnekTe TEOPUM KOHLLeNTyanbHOM MHTerpaumu // Bonpockl KOrHUTUB-
HoM nuHremctnkm. 2012.N2 1 (030). C. 5-12.

12. Tampa3zoBa WN.I.KorHUTMBHOE NPOCTPAHCTBO 3pUCTUKK // KOTHUTUBHBIE MCCnenoBaHus a3bika. 2016.N2 26.C.85-87.

13. A6ynbxaHoBa-Cnaeckas K. A. JIMYHOCTHbIE TWMbl MblWwaeHus // KorHuTuBHas ncuxonorns: Matepuanbl MOUHCKO-

COBETCKOro cumnosunyma. M.: Hayka, 1986.C. 154-172.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025 111



14.

Linguistics

KanawHwukosa C. B. JIMHrBUCTMYECKME acneKTbl CTUAEN MblLUNEHUS B apryMEeHTaTUBHOM AUCKypce: aBToped. AuC. ...
KaHA. punon. Hayk. Teepb: TI'Y, 2007.

REFERENCES

11.

12.

13.

14.

. Fanyan, N. Yu. (2023). Representation of the linguistic argumentative type “household sophist” (based on A.P.

Chekhov’s short story ‘A Dear Dog”). Humanitarian Researches, 3(87), 102-107. (In Russ.)

. Karasik, V.1.(Ed.). (2005). Aksiologicheskaya lingvistika: lingvokul'turny'e tipazhi = Axiological linguistics: linguis-

tic and cultural types. Volgograd: Peremena. (In Russ.)

. Fanyan, N. Yu. (2000). Argumentaciya kak lingvopragmaticheskaya struktura = Argumentation as a linguoprag-

matic structure: Senior Doctoral thesis in Philology. Krasnodar (In Russ.)

. Stepanov, Yu. S. (1998). Yazyk i metod. K sovremennoj filosofii yazyka = Language and method. Towards the mod-

ern Philosophy of Language. Moscow: Yazyki russkoj kul'tury. (In Russ.)

. Uspenskij, B. A. (2012). Ego Loquens: Yazyk i kommunikacionnoe prostranstvo = Language and communication

space. Moscow: Russian State University for the Humanities. (In Russ.)

. Karaulov, Yu. N. (1987). Russkij yazy 'k i yazy'kovaya lichnost™ = Russian language and linguistic personality. Mos-

cow: Nauka. (In Russ.)
Bogin, G. I. (2009). Urovnevoe razvitie yazykovoj lichnosti = The level development of a linguistic personality.
Volume 1. Tver: Tver State University (In Russ.)

. Petrov,V.V. (1986). Yazyk i logicheskaya teoriya = Language and logical theory. New in foreign linguistics. Logical

analysis of Natural language, 18, 5-23. (In Russ.)

. Ivin,A.A.(2009). Sovremennaya logika = Modern logic. Fryazino: Vek-2. (In Russ.)
10.

Eemeren van, Frans H., Grootendorst, R. (2021). Sistematicheskaya teoriya argumentacii. Pragma-dialekticheskij
podkhod = A Systematic Theory of Argumentation. The pragma-dialectical approach. Moscow: Kanon+. (In Russ.)
Barebina,N.S.(2012). Argumentativnyj dialog v aspekte teorii konceptual’noj integracii = Argumentative dialogue
in the aspect of the theory of conceptual integration. Issues of Cognitive Linguistics, 1(030), 5-12. (In Russ.)
Tamrazova, . G. (2016). Kognitivnoe prostranstvo ehristiki = The cognitive space of eristics. Cognitive studies of
language, 26, 85-87. (In Russ.)

Abul’hanova-Slavskaya, K. A. (1986). Lichnostnye tipy myshleniya = Personal types of thinking. Cognitivnaja psy-
chologija (pp. 154-172). Issues of the Finnish-Soviet symposium. (In Russ.)

Kalashnikova, S. V. (2007). Lingvisticheskie aspekty stilej myshleniya v argumentativhom diskurse = Linguistic
aspects of thinking styles in argumentative discourse: abstract of PhD thesis in Philology. Tver State University.
(In Russ.)

MHOOPMALINA OB ABTOPE

®aHsH Hennu OpbeBHa

LLOKTOP DMUNonormyeckux Hayk, npocdeccop
npocdeccop Kadenpbl ppaHLy3Cckoit hunonormm
Ky6aHckoro rocynapcTBeHHOro yHUBepcuTeTa

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

112

Fanyan Nelly Yurievna

Doctor of Philology, Professor
Professor of the Department of French Philology
Kuban State University

The article was submitted
approved after reviewing
accepted for publication

onobpeHa nocne peLeH3upoBaHUs 15.04.2025

CraTbs nocTynuna B peaakLmio ‘ 20.03.2025
npuHATa K nybankauum 25.04.2025

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (898) / 2025



JInTepaTypoBeaeHue

HayuHas cTaTbs

YK 821.111.09(092) +1(38)

K Bonpocy peuenuuu coHeTtoB LLlekcnupa Ha ¢poHe guanora
MnaTtoHa «lMup». CemaHTUKa 06pa3oB nepcoHaXkeu n obpasa
aBTopa. YacTtb 1

0. 3. XasaHoBa

Mockosckuli nedazoauqeckuli 2ocydapcmeeHHsbili yHusepcumem, Mockea, Poccus
olga_edwards@inbox.ru

AHHOmMauus.

Knrouesbie cnosa:

Ana yumuposarus:

Mybnukaums — nepeas 4acTb MCCNe0BaAHUS, B KOTOPOM COMOCTABASETCS CEMaHTMKA 06pa3oB BO3/HO-
GNEHHbIX LIEKCMMPOBCKMX COHETOB M obpa3a dpoTta B auanore lnatoHa «Mup». MeTadumanyeckuit
cMbicn o6pazos Ceetnoro [pyra u TeMHow Jlefm uccnenoBateny 06bIYHO MHTEPMPETUPYHOT Kak aHTU-
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CMbICNIbI 60/1ee CIOXKHO M Pa3HOOOPA3HO, HAJENss COHETHbLIX NEPCOHaXeH CBOMCTBaMU DpoTa, UCTUH-
HOTO M JIOXKHOTO, U3 BCEX peyeit AManora, YTo BeAeT K MOSIMCEMAHTUYHOCTH, KOUTaXXHOCTM 06pa3oB
repoes, CMEHE MX MACOK 13 coHeTa B CoHeT. ObpaleHue Kk Tpyaam A. ®. Jlocesa u B. C. ConoBbeBa gaet
BO3MOXHOCTb PaCLIMPUTb PeLenTUBHbIA KOHTEKCT LEKCMMPOBCKUX NEPCOHAXKEN, MO HOBOMY MHTEp-
NpeTMpoBaTb UX COOTHOLIEHWNE U QYHKLMM B MIATOHUYECKOM NepCreKkTUBe.
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speare’s sonnets with the semantics of Eros in Plato’s dialogue “Symposium”. Researchers conven-
tionally derive their metaphysical interpretations of Fair Friend and Dark Lady from the antithesis
of two Aphrodites in Pausanias’s speech and describe the two beloved as opposites. Our goal is to
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But our lot crawls between dry ribs
To keep our metaphysics warm

T.S. Eliot ‘Whispers of Immortality”
BBEOEHUE

X-I. Tapamep nuweT, YTO Y NPOM3BEAEHUS UCKYCCTBA
BCErza eCTb «CBOe COBCTBEHHOE HacTosLiee. [pu 3ToM
3cTeTMYecKass 06pa3HOCTb TeKCTa BbICTYMaeT «TpaHC-
LLeHAEHTaNIbHbIM YC/TIOBUEM» TOFO, YTO «TMPOU3BEAEHUE
MCKYCCTBA MOI/I0 HECTU B CaMOM cebe CBOW CODCTBEH-
HbIM CMbICT M HeyTo coobwatb Ham» [[apamep, 2017,
€. 258]. 310 pasMblilNeHe BOCXOAMT K TEOpUK UMe-
HoBaHua [naTtoHa [[naToH]. XynoxecTBeHHoe npous-
BefeHue Tonkyetcs [lafaMepoM Kak MMS B LUMPOKOM
cMbicne, obnagatoliee AByMsi CTOPOHAMM: OHO eCTb TO,
YTO MOHMMAIOT O HEM JIKOAM, U TO, UTO MPUCYLLE eMy Ca-
MOMy Mo cebe, T. €. N0 aBTOPCKOMY 3amblcity. CBA3KOM
Mexay ABYMsl CTOPOHaMM BbICTynaeT obpasHas cucre-
Ma: OHa TPaHC/IMPYET aBTOPCKME MbICM U 00yCnoBAU-
BaeT UX MpeNoMieHne B BOOBPaXXeHUN YnTaTenen, cra-
HOBSICb «YHWUBEPCYMOM CMbICNa», repMeHeBTUYECKON
nepcnektvBovi [lagamep, 2017, c. 258]. inTepnpeTnpys
CeMaHTMKy 06pa3oB repoes LIEKCMUMPOBCKUX COHETOB,
Mbl MOMbITAEMCS COEAUHWUTL 06€ 3TU CTOPOHBI.

Peuenuua npousseneHuii LLlekcnupa, kak gpama-
TUYECKUX, TaK U IMPUYECKUMX, B CBSA3U C dunocoduen
MnaToHa HacuYMTbIBAET HECKOJbKO BEKOB. [1ng MeTadu-
3MYECKOro BOCMPUSTUS COHETOB BaXKHbIM MOMEHTOM
CTano pewleHne JaBapaa ManoyHa, nepBoro Hay4yHoro
KoMMeHTaTopa LLlekcnupa, pasnenvTb ux B cOOpHUKe
1780 ropa Ha aBe yactu - o CBetnoM [lpyre (COHeThI
¢ 1 no 126) n TemHon Jlegn (coHeTbl ¢ 127 no 154)
[Shakespeare, 1994], yTo yka3biBano Ha annto3MBHOCTb
006pa3oB repoeB no oTHoweHUo K «[upy» [MnatoHa,
npexae Bcero, K AByM ero AppoanTtam, BCEHapOAHOM
M HebeCHOW, M MPUBENO K MHOXECTBEHHbIM MNIATOHM-
YEeCKUM MHTeprpeTauMsaM Mo33uu B NocienykLime
KYNbTYpHbIE 3MOXM.

MeHee yeM Yepes cTo neT nocse ManoyHa 6puTaH-
cKuii uccneposatens P. CUMMCOH NULWeT 0 CTONb LWKMPO-
KOM pacrnpoCcTpaHeHUU TONKOBAHWI COHETOB B Mna-
TOHMYECKOM [lyXe, YTO 3TO MPUBOAMMIO K HACMELLKaM
1 napoamsaM. M3 cepbe3HOro npeaMeTa pasmblLLieHuUs
MnatoHa u [OaHte dunocopus nwbemM npespaTnnach
B M0331t0 nof nepom letpapku u LLlekcnupa, utobsl
3aTeM CTaTb NPeLMETOM MPOHUM B OCTPOYMHbIX 3CCe
BbeptoHa [Simpson, 1868]. OgHako 3T0 He MomeLano
CumMncoHy pa3paboTaTb COOCTBEHHYHD TEOPUID COHe-
TOB Kak (pmnocodcKo-nosTMueckorn anneropuu. B ero
M3NIOXKEHWU MNATOHMYeCKas dunocopus 3aHWManacb
BOMPOCaMU NpUpoAbl NHOOBKU M METOAA BOCXOXKIEHMS
B nto68u. o CuMncoHy, npupoaa nbeu — cTpacTHoe

T«A Mbl K UCTNEBLUMM pebpaM NbHeM, YTo6 ¢ MeTahuanKoin 0BHATLCS»
(T. C. 9nwoT. LWenoTkn 6eccmepTus). Mep. A. Cepreesa
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CTpPeM/EeHMe K NPeKpacHOMY, WK, CKOpee, K 3a4aTuio
M MOPOXAEHWUIO B MPEKPACHOM — NpeaMeT, KOTOPOMY
LLlekcnup NocBATUA BCE CBOM COHETbI M MO3MbI U NOYTH
MONMOBUHY CBOMX Mbec [Tam xe). [pu conoctaBneHum
¢ TekctoM «lmpa» y CMMNCOHa 3aMeTHa HETOYHOCTb.
B nmanore xenaHue KpacoTbl HE CUHOHUMMYHO, A pes3-
KO NPOTMBOMNOCTAB/IEHO NOPOXAEHMIO B MPEKPACHOM:
KaK MHepuMs — 3HEepruu u TBOPYECTBY, KaK HEUCKy-
LUEHHOCTb — MO3HAHMH.

PomaHnTuku Y. Bopacsopt u [Ix. Kutc, Bocxuiasch
CoHeTaMW, KpuTukoBanu LLlekcnmpa 3a npueneyeHune
MIATOHUYECKON CEMAHTWKK, BEAYLLEN, MO UX MHEHUIO,
K TEMHOTE M UCKYCCTBEHHOCTM CTUXa? [npumB. no: Kpyx-
kos, 2014].

B XX Beke Y. X. OgeH B cBoux «Lectures on
Shakespeares» onucbiBan MUCTMYECKMI onbIT LLekcnun-
pa,nonyyeHHbin M ot MNnatoHa n [anTte [Auden, 2019].
OpeHa, Kak MOXHO 3aK/l04YnTb M3 ero Bblbopa CoHe-
TOB A/19 U3Yy4eHus, 0CODEHHO MHTEpecoBana Heomnna-
TOHMYECKAs MbIC/Tb O NEPEPOXKAEHUN OBOUX B NHOOBM.
JTa xe upea uccnepyertca B kiure [Ix. B. Hanta «The
Mutual Flame: on Shakespeare’s Sonnets and The
Phoenix and the Turtle» (1955).

B 2000-e rogp! paclumpeHune rpaHuLL, NOHSITUS «Me-
Tapu3nyeckuii No3T» B 3anaHOM IUTepaTypoOBEAEHUN
NpUBOAMT K HOBOMY BCMNJECKY MHTepeca K no33um Llek-
crnuvpa Ha ¢oHe TpyaoB MnatoHa u Apuctotens. B pabo-
Tax [. Tecku, C. XaimaH, k. Ky3Hepa v opyrux uccneno-
BaTeneln yKasbIBAeTCs, UTO CoHeTbl Llekcnupa fomkHbl
paccMaTpuBaTbCsl B MeTadM3MYEeCcKOM napaaurme
BBMAY «0COBOro (GunocopCcko-no3TMYECKoro Tuna
MbineHns» noata [Treager, 2023, c. 3]. P. [pai obpa-
LIAeT BHUMAHWE Ha «yAMBUTENbHbIE (PPa3bl» B COHETaX
31, 55, 108, 110, koTopble OH cuMTaeT OGYKBaNbHbIMU
WNNIOCTPALMSAMM OTAENbHbIX MecT «[npax, a B COHeTax
84 n 124 ycMaTpuBaeT CXOACTBO C LeNblM OTPbIBKOM
u3 «[Mpa» 0 cosepuaHum BbiCLLEN NOOBKU. B Lukne xe
COHETOB B LIE/IOM aNo3un K [naToHy, N0 MHEHWIO UC-
CnefoBatens, He CUNbHO 3aMeTHbl [Gray, 2007].

M. O. LLaiTaHOB, HaNpoTMB, 3aMEYaET, YTO peLien-
1Sl COHETOB B pyc/e MIaTOHOBCKOM dunocopum nob-
BM COBEPLUAETCS MpPU MPOYTEHWUM BCErO LUMKAA LENM-
KOM, a BbIBOPOYHOE YTEHME JAET MHOE NpeacTaBieHNe
W, CKopee, NOATBEPXKAAET aBToOMOrpadumueckyto Bep-
CMI0 CTUXOB. MiccnenoBaTenb yKa3biBaeT Ha YC/IOBHOCTb
CMMBOAM3MA f006pa M 3na B MMeHOBaHUsX «CBeTNbIN
Opyr» n «TeMHas Jlenm». B ero noHMMaHUU Kaxapli
M3 TPEX NEPCOHAXEN COHETOB — OH, OHa U IMPUYECKMI
repoi — peanusyeT CBOM OCOObIA MyTb BOCXOXAEHUS
K HebecHoit no6su [LLlaliTaHoB]. Janee Mbl N03BOAMM

23AeCcb MOXHO HabnoaaTh Criop HeoannuHUcToB. E. B. ComoBa nuueT
O nepuodax Heo3NMMHU3Ma B aHMIMACKOW nuTepaType: PeHeccaHce,
XVII B., aroxe poMaHT13Ma, KaXkabl U3 KOTOPbIX CTPEMUIICA K <UCTUHHO-
MY SMIMHW3MY», HO B3MNS4bl Ha SCTETUYECKMIA naean, BOSHUKLWWIA B pe-
LU B V B. 10 H.3., N1 KaXKA0ro neproaa 6bi ceovm [ComoBa, 2009, ¢.41].
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cebe BO3pasuTb MpOTMB TaKOW YHUULUMPYHOLLEN
TPAKTOBKM M MOKaXKeM, YTO MyTb K HebecHon nbau
COBepLUAET TO/bKO npuyeckuit repoi, a pyr v Jlean
BbIMOJTHAIOT MHble DYHKLMM.

B opgHoM n3 pabot E. H. YepHo3emoBoi paet-
CSl TOHKag, B MJATOHWYECKOM AyXe, MHTeprpeTaums
mMeTadopbl Nt06BKM - coHeTa 116: ¢ TOUKM 3peHus
OMACHOCTU «MPUHATb HU3KOE 3a BbicOKoe» [YepHo3e-
moBa, 2001].

3apgava [aHHOM CTaTbM — COMOCTaBUTb CEMaH-
TUKY COHETHOro umknia u «Mupa» MNnaTtoHa u ycTaHo-
BUTb CMbIC/IOBbIE Mapanienu mexay obpasom IporTa,
KakuM OH M306pakeH B CEMU peyax auanora, 1 obpa-
3aMK BO3M0OIEHHbIX B COHETaX. BbISICHUTb CEMaHTUKY
ponei, kotopble CBetnbit Apyr u TeMHas Jleam urpa-
tOT NO OTHOLLEHUIO K IMPUYECKOMY repoto B COHETHOM
LpamaTtyprum Ha GoHe apamatyprum «upas.

METO/

MeTon mccnenoBaHMs BK/IKOYAET 3NEMEHTbl MHTEepTeK-
CTyanbHOro, CEMaHTUYECKOro 1 (MN0COPCKOro aHanmsa.

Mbl onupaemcs Ha upaeto [1natoHa, Ha3BaHHYH
A. @. JloceBbIM «mepapxueit JpoTa», KoTopasi npea-
nonaraeTt passuTve NOBKM [0 0bBpeTeHUs e «hpe-
nena» — poctwxkenus EanHoro, unm Abcontota [/loces,
1993]. B aHanu3 Takxe BBOAATCS MOHATUS UCMUHHO20
Spoma - ceMaHTU4YeCKM MHOFOrPaHHOIO U LIeNOCTHOrO,
BeayLLero yenoBeka Kk ABCONIOTY, KaKMM OH BbICTynaeT
B peun CokpaTta; M HEUCMUHHO20, UU JIOXHO20, IpO-
ma, He 0bnafaloLLero CeMaHTUYEeCKOoM NPaBUbHOCTbIO
MY NONHOTOM — U3 peYen APYrux y4acTHUKOB «Tupax.
O6pasbl AByX DpOTOB CAYXAT WMHCTPYMEHTaMW Ans
MHTEpNpeTaLmMM CEMaHTUKKM 06pa3oB BO3MHOONEHHbIX
JIMPUYECKOrO reposi COHETOB, BbISIB/IEHUS XYLOXeCT-
BEHHbIX CNocoboB NpeobpasoBaHMs CEMaHTUYECKOro
¥ ApaMaTypruyeckoro cogepxaHus «lupax. B kayect-
Be (UNOCODCKMX OPUEHTUPOB MCMOMb3YKOTC TPyAbl
A. ®. Jloceea n B. C. ConoBbeBa, CO34aBLIMX SIpKME
006pa3ubl MHTEpMpeTaLMK MIATOHOBCKOW (unocopum
ntobBu. Takol NoAxXon AAeT BO3MOXHOCTb BOCMPUHSTb
MNATOHMYECKYI0 IMHUIO B COHeTax Llekcnvpa 6Gonee
Lle/IbHO, MHOTOACMEeKTHO M TOYHO.

A. ®. IOCEB O CEMAHTUKE 3POTA
B PEHAX OUAJIOTA NNATOHA «MUP»

B omanore ceMb yY4aCTHMKOB CUMMOCKMYMa NOOYepes-
HO MPOM3HOCAT NOXBasbl B YECTb KMOTYYEro U BEU-
Koro 6ora» IpoTa — B COHETAX UX PEYU CEMAHTUYECKM
MepeocMbIC/IMBAOTCS B XapakTepax TPexX MnepcoHa-
Xel u 0bpasyloT ApaMaTypruio COHETHbIX 06pa3oB.
OcTaHOBMMCSl KPaTKO Ha KaXaoW peum.
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B nepBoii peun @enpa BbICTAaBNASKOTCS, COMNACHO
INocesy, «caMble 0bLimMe CBOMCTBA JpOTa», XapakTep-
Hble Ans MUGDONOrMYECKOro CO3HaHMUSI, KOTOpoe BCe
M3MEHEeHMs B MMpe BOCMPMHUMANO KaK pe3ynbraT
ntoboBHOro BneyveHus. Moatomy IpoT B peun Peapa
MCTONKOBbIBAETCS KaK CaMbliA APEBHUIM U MOTyLLeCT-
BEHHbIM NPUHLMN.

[MaBcaHuiM BO BTOPOWM peyn BBOAWT pasfeneHue
AdpoauTbl Ha «HeBeCcHYto», YpaHuto, U «obLienocTyn-
Hyto», [laHeMOC, OCHOBaHHOE Ha 0ObIYHOM B AHTUUY-
HOCTW MpeacTaBNeHUM O MPEBOCXOACTBE MYXCKOrO
Ha[L XXEHCKUM, U GOPMYNIMPYET KTOXAECTBO HebeCHOro,
MYXXCKOIO U IyXOBHOIO».

B TpeTbelt peun Ipukcumax paBuBaeT MAEH Jpo-
Ta KaK COYeTaHWe NPOTMBOMOJIOXKHOCTEN B KOHTEKCTE
HaTypdunocodun (MoL0OHO KOHTPACTY ropsivero 1 Xo-
nofiHoro v Aap.), bnarogaps Yemy JpoT npuobpeTaert
KKOCMUYECKMIA MacLITab».

ApuctodaH B YETBEPTON peun YTBEPXKAAET «rap-
MOHWYECKMI NPUHLMN BbICLLETNO M HU3LWeEro» B Jpo-
Te CBOEM MbICNbI0 O APEBHUX aHAPOrMHAX, KOTOpble
CBOENM LIeNIOCTHOCTbIO M CMIOM Hecan yrposy boram,
M 3a 370 6bIIM pacceyeHbl 3eBcoM nononaM. OTcoaa -
MOCTOSIHHOE CTpeMieHue NoAen «HaMTU npuHagne-
XALLYH MM UCKOHU MONIOBUHY.

B ngartoit peun AradoH nepeumcnsier oTaenbHble
rMaBHble XapakTePUCTUKM DpOoTa: «KPACOTY, BEUHYH
MOJIOA0CTb, HEXXHOCTb, TMOKOCTb TeNa, COBEPLUEHCTBO,
Hernpu3HaHWe UM HUKAKOro HaCWUus, CpaBeaMBOCTb,
paccyauTenbHOCTb U XpabpoCTb...»

MNMoopobHoe paccMOTpeHUE CBOMCTB DpoTa noTpe-
6oBano, no Jlocesy, X CUHTE3a, 0BHapyxeHUs obLLe-
ro ¥ HEONpPOBEPXMMOrO MPUHLMMA, M3 KOTOpPOro Obl
npoucTekanu BCe CBOWCTBA. Ero kak pas ycraHoBWA
CokpaT, peyb KOTOpOro, LeCTas, aHaU3NPYeTCS HUXKE.

CenbMasi peub 06 Jpote B «[upe» — AnkuBmaza,
noknoHHuka Cokpata, B KOTOPOM K rapMOHUM, Kak Obl
OHA He TPaKTOBanach, L06aBNeHbl KPACKU XXM3HEHHbIX
NpOTUBOPEYUU U MHOroobpasus, U B 3TOM KJkoYe OH
nzobpaxaet Cokpara.

Peun CokpaTa OTBEOAEHO LEHTPaNbHOE MECTO.
B cBoeii noxeane DpOTy OH CUHTE3UPYKT CMbIC/bI
peuyen BCeX [LPYrMX YYaCTHMKOB CMMMO3WYMa MOA,
HOBbIM YrnoM 3pexus [Jloces, 1993].

Cokpat pucyet 0bpa3 dpoca yepe3 aHTUHOMUM.
B aHTMHOMMM 0 Npupone DpoTa By/brapHblie ero vep-
Tbl COEOMHSAKOTCS C 6naropofHbIMK: MOLOOHO CBOEMn
MaTtepu, HuLLeHKe [MeHuu, IpoT He BbIXOAWT u3 beaHo-
CTW, HEe UMeeT ofex bl 1 00yBU, HeonpsTeH u 6e3a0-
MeH. OgHako Kak ero oTel, 6or lNopoc, OH CcTpemMuTCS
K uaeany, OH CUNEH U OTBAXEH. JPOT NOCTOSIHHO 3aHST
dwunocodmei, COOUCTUKON U KONAOBCTBOM.

AHTMHOMMS O HBeccMepTuM DpoTa yKasbiBaeT Ha
€ro NooXeHue Mexay CMepTHbIMU U HeCCMepTHbIMU:
OH TO 34paBCTBYET M paAyeTcs, eciv 0bCToATeNbCTBA
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€ro XopoLuu, TO YMUPAET, HO, Cedys Npupoae CBOEro
60KecTBEHHOr0 OTLIA, BOCKPECAET BHOBb.

AHTMHOMUSA 06 OTHOLIEHUM DpoTa K BOraTcTBy: OH
HW 6orart, HM beneH, a Bce ero NpuobpeTeHus Bceraa
npeBpaLLatoTCs B Npax. AHTUHOMMS O MyApPOCTM JpoTa:
30€eCb OH TaKXKe HaxoaMTCs MocpeamHe, nepexoas ot
He3HaHMs K 3HaHMIO, Beflb 3HAHME NpeKpacHo M bna-
XXEHHO, @ IpoT NtbUT BCe npekpacHoe [lnaToH, 1993,
T. 2, c. 202-204]. JloceB Ha3biBAaET 3TO «CPELUHHOM
npupogon dpoTax [/loces, 1993, c. 440].

Cnyxkutenn JpoTa TakkKe 3aKoUYeHbl B aHTUHO-
MUI0: «DepeMeHHble TeNecHo» CyXaT JpoTy AeTopo-
X[AeHueM, a «bepeMeHHble AyXOBHO» BbIHALIMBAKOT
«pa3yM u npoune pobponetenn. Pogutensmm xe wmx
6b1BatoT BCe TBOPULbI...» [[naTtoH, 1993, T. 2, c. 206].

Tak B peun Cokpata cospaetcs obpa3 Spo-
Ca KakK e[MHCTBO TPeX LEeHTPaNibHbIX YCTPEMNEHMI:
K MOCTOSIHHOMY 06n1afaHuio 6naroM, K NOpPOXAEHUIO,
K 6eccmepTumio. KynbMUHALMEN peun CTaHOBUTCS OMK-
CaHMe BOCXOXAEHUS B NIOOBU: «... U, CTPEMSICb K Kpa-
COTe Y>Xe BO BCEM ee MHOroobpasuu, He HbITb 6onbLLe
HWYTOXHbBIM M XaNkuM paboMm 4bei-nnbo npueneka-
TENIbHOCTM, MJIEHEHHbIM KPACOTOM O4HOr0 Kakoro-To...
yenoBeKka MNU XapakTepa, @ NMOBEPHYTb K OTKPbITOMY
MOPIO KpacoTbl 1, CO3epLAas €ro B HEYKJIOHHOM CTpeM-
NIEHUM K MYLPOCTU, OBUNBHO POXAATb BEMKONENMHbIE
peYn U MbIC/IU, NMOKA HaKOoHeL, HabpaBWMUCh TYT CuUn
M YCOBEpLUEHCTBOBABLUMNCb, OH HE Y3pUT TOrO eAMH-
CTBEHHOrO 3HaHMSsI, KOTOPOE KacaeTcsl MPEKpPACHOro...
M B co3epuaHunm NpekpacHoro camoro no cebe... 70/b-
KO M MOXET XMWTb Yel0BEK, ero yBMAEeBLWMiA» [[1naToH,
1993,1.2,c. 211].

JloceB B KOMMeHTapuu k auanory nuwert: «Ecnu
NtoboBb BCErga CTPEMUTCS MOPOXKAATb, 3HAUMT, ...
CylecTByeT BEYHOCTb, pajiM BOM/OLLEHUS KOTO-
POl TONMbKO M CYLLECTBYKT BCE MOPOXAEHUS Nto6-
BY, pusnyeckme n Hebmsmyeckue... Tak U BO3HMKNA
B MJ1aTOHOBCKOM «[1Mpe» 3HaMeHWUTas nepapxms Kpa-
COTbl, CTaBLUAS MONYASPHOM HA LeNible ThiCueneTus»
[[Toces, 1993, c. 438].

CEMAHTUKA OBPA30B CBETJIOIO IPYrA
MEPBbIX COHETOB U TEMHOW NEAM.
JIOXKHbIN 3POT

lpu nocnegoBaTenbHOM UYTEHWMM COHETOB CO343ETCS
BMeyaT/ieHne, YTO YepTbl U CBOMCTBA MIAaTOHOBCKOMO
JpoTa Kak byato «npusutbl» LLlekcnupom (ingrafted,
Mo ero cobcTBeHHOMY BbipaxeHuto) Ceetnomy [py-
ry. Tak, B onucanmun [lpyra BO MHOroM OTpasunach
cemMaHTvKa peun AradoHa 0O coBeplueHCTBax JpoTa:
MONIOLOCTb, U3SILLECTBO, POCKOLLb, PALOCTb U XeNaH-
HocTb. CBETNbIN ApYr CPABHMBAETCS C COMHLEM, 30710~
TOM, pO30W, NeTHUM AHeM... OH HocuT youth’s proud
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livery (coHeT 2); B ero pacnopskeHuu beauty’s legacy
(coHet 4), beauty’s treasure (COHeT 6); OH — music to
hear (coHer 8).

OnHaKo BCMOMHMM, YTO B AManore UCTONKOBaHUE
6ora nto681 AradoHOM — OLIMBOYHO, Ha YTO YKa3bIBAET
Cokpar, u B ananekTMyeckoin becene AraoH wwar 3a
LIarom cornallaeTcs ¢ punocodom, npuHMMaeT CoKpa-
TOBCKYI0 TOUKy 3peHus. Mo CokpaTy, IpoT He ecTb Kpa-
cota caMa no cebe, HO nopoxdeHue B KpacoTe paau
obpeteHns beccmeptus. JloxkeH DpoT B Npeactas-
neHun AraoHa — HeBepHbIM ObiNo Obl M BOCMPUHM-
Matb CBeTnoro [lpyra nepBbiX COHETOB COMPUYACTHbIM
MCTUHHOMY DpOcy.

lNpu conoctaBneHnn ceMaHT1kM 0bpasos CeeTno-
ro lpyra u dpota u3 peun Cokpata 0bHapyXuBaeTcs
W [pyroe BaXKHOEe HEeCOOTBETCTBUE, (DYHKLIMOHANBHOTO
XapakTepa. [lpyr BbICTynaeT npedMemom NOK/IOHEHUS
nvpuyeckoro reposi-Nfosta, Toraa Kak COKpaTOBCKMM
Jpoc - Mbswee Hayano, CybbekT, a He 06bEKT N06BU.
BcnomHum: B fnanore uoTtuma ykasbiBaeT Ha OLIMO-
ky CokpaTa, npeanonoxueluero (MpUTBOPHO) JpoTa
npeameToM NtobBM, TOraa Kak JpoT — TOT, KTO TH0OUT.

C 3T1M CBS13aHO M NOXHOe npeacrasneHue Aragdo-
Ha (M MHOTUX YMTaTENEeN COHETOB) O KPAcoTe U HEeXHO-
CTV DpOTa; a Ha CaMoM fene, Kak 0bbsacHaeT [lnotnma
Cokpaty, npekpaceH npeamert no68K, a y nodauiero -
nHom obawmk [MnatoH, 1993, 1. 2, c. 205]. Mo3Tomy npw-
yactHoctb Cetnoro [lpyra, nokasaHHoro Lekcnupom
BO BCeM Gnecke ero LBeTyLLein MONOAOCTM U KPaCcoThl,
K DpOTy OKa3bIBAETCS JIOXKHOM: OHA JIMLIb UHTPUTYIO-
WMiA  ApaMaTypruyeckmii Xof, HaMepeHHas Henpa-
BWIbHOCTb, BBeLeHHas LLiekcnupom Ha nyTu unTaTtens
K MOHMMaHwMI0 obpasza [pyra, koTopbii TpebyeT nowa-
rOBOM pa3rafiku, Kak u JpoT B «[upe».

TpaouumoHHOe npoTMBonocTaBneHe CBETNOro
Opyra u TemHon Jlegn kak AByx Adpoaut m3 peun
NaBcaHWs TakKe BbIMMSAUT He BMOHe TouHbIM. O6pa3
Jleon, [eCcTBUTENBHO, IMLLIEH BHELIHEN KPacoTbl, Mpu-
cywiev Opyry. OHa HafleneHa CnafocTpacTMeM U npea-
NPUMMYMBOCTBIO B NIOOBM, UTO POLHUT €e C HULLEN
MNeHwneit, MaTepbto IpoTa. OfLHAKO 3TM KOHTPACTbI BO3-
NoBNeHHbIX MEPKHYT Ha (oHe obpasza NMpuyeckoro
reposi-Nosta. Mexxay B0O3M0ONEHHBIMU €CTb BaXXKHOE
CBSI3ylOLLEee 3BEHO — HETBOpYECKas CMepTHas npu-
poAa, pe3ko OTIMYALWAs UX OT JIMPUYECKOTro repos,
CMEepTHbIX — oT 6beccMmepTHoro [o3aTa.

Mopo6Ho TOMy, Kak CoKpaT BbICTYMaeT KaMepTo-
HOM UCTMHHOCTU MHEHWI BCEX YYACTHUKOB CUMMO3M-
YMa, TaK U NIMPUYECKKiA repoi-I1o3T oT COHeTa K CoHe-
Ty «MPOSICHSIET» YWTaTensM CMbICT 0bpas3oB [pyra
n Jlean, uccnenys pasHole Nyt kK 6eccMeptuio. B coHe-
Tax ¢ 1-ro no 17-# Mo3Tt npu3biBaeT [lpyra 3aneyatneTb
KpacoTy B CblHe, T. €. Kak OyaTo Obl yBneKkaeT ero Ha
nyTb Adpoautsl lNaHaemMoc, K TenecHOMy nopoxae-
Huto. Ha atom nytu, no B. C. ConoBbeBy, «4yBCTBEHHAS
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LylWwa» COMPOTUBNSIETCS «KPbIMATOMY OEMOHY». YyB-
CTBEHHOCTb YBNEKAET JPOTa K 3eMJIe, 3aBSA3bIBAET EMY
rnasa v BeAeT K NOALEPXKAHMIO XXM3HM NO 3aKOHY bec-
CMBIC/IEHHOCTH, B CEpUM MaTepUabHbIX NPOSBNEHUH,
M «KpbINaTbll OEMOH» NpeBpallaeTcs B cnyxebHoe
opyamne 6GecKOHe4YHOro MaTepuasbHOro BOXAeENeHus
[ConoBbeB, 1991, c. 82].

HevictButensHo nu o3t xenaeT 3toro Ceetno-
my [pyry - 6naropofHOMy npegmeTy CBoel /006-
Bu? CONOBbEB CCHINAETCS Ha «MECTPONPECTONbHYH) ...
AdpoaunTy» ([ToiktAoBpov’ ddavat Hppodin) Cando,
KoTopyto [naToH npu3HaBan Kak [AaHHOCTb CBOEro
BPEMEHW, HO OTPULAN ee BCH, CUMTast NAOTCKYHO Nto-
60Bb YEM-TO HM3MEHHbIM, BYNbrapHbIM U HELOCTOM-
HbIM YenoBeyveckoro npeaHasHaveHus. Bce dopmbl
Takon NobBM OH oTHocuN K Adpoaute [llaHgaemoc
(Appoditn [Navdnuog), BceHapoLHOW, U NPOTUBOMO-
ctaensin ee Appoaute YpaHuu, «kotopast CTOUT MHOTO-
ro u sennkoro» [Conosbes, 1991, c. 79].

Torga MOXKHO NPeanonoXuTb, YTo, Mpu3bias CeeT-
noro [lpyra nepenatb KpacoTy NOTOMCTBY, IMPUYECKUI
repon NlyKaBuT; 4TO 3TO BCErO NWLLb ero NpuTBOpPCTBO,
«NOXHbIV cnepy» Lekcnupa, Benb ¢ 18-ro coHeta dpyr
Y3HAET OT CBOEr0 NOK/JI0HHUKA 06 MHOM cnocobe BOWi-
TV B BEYHOCTb — ObITb 3aneyatnieHHbIM B cTuxax lNo3Ta.
M 310 peluenune g dyxe lNnaToHa, HO He Kak y MNnaToHal!
Ceetnbivi [lpyr He CTaHeT mBopuyoM NPEKpPaCHOro, He
6yneT caM NopoxAaTb «MNpeKpacHble MbICAU U YyB-
CTBa», HO BYAET UMETb B HMX YaCTb — KaK NMpekpacHoe
co3paHue [loata. TeM caMbiM B CeMaHTMKe 0b6pasza
Ceetnoro [lpyra HameuyaeTcs nepexof OT JIOKHOro
K WUCTUHHOMY JpOTy, HO (OpPMMpYETCS OH B CEeMaH-
TMYeckon cdepe obpasa nmpuyeckoro repos. Takoe
pewenune Lllekcnupa obpasyeT rmbKyr ceMaHTuye-
CKYIO Urpy C MIAaTOHOBCKUM TEKCTOM: AOMOHUTENIbHO
K OMMCaHHbIM B Auanore, noat (yctamu [1o3Ta COHETOB)
npensiaraet TpeTUi NyTb K 6eccmepTuio.

Ecamn, Bcnen 3a M. K. Mamappgawsuiau, nocmo-
TPeTb HA XYA,0XXeCTBEHHOE NPOM3BEAEHNE KaK «OpraH
NMOPOXAEHUS» MbICIM U UYYBCTBA, C KOTOPbIM CBSA3a-
Ha Hawa «CTpacTb CObITbca» [Mamapgawsunm, 2023,
c. 57], To coctoatbcs Ans 1o3ta HeMpeMeHHO O3Ha-
YaeT MpUCYTCTBME elle OAHOro, TOro, KOro OH MOXeT
3anevyatneTb / «POAMUTL» B XYLOXECTBEHHOM 06pase;
B COHETax OHM [aXKe MOryT 0Ka3aTbCs CEMaHTUYeCKM
CNUTbI, KOTZA peyb MAET 0 HeccMepTum. JTUM XyLoxe-
CTBEHHbIM pelleHneM pa3HOO0bPa3UTCS U OCNIOXKHSET-
cs 0bpa3 HebecHoM YpaHuu, KoTopasi 0BHUMAET yxe
He TONIbKO TBOPLLA, HO U CaM NpeaMeT TBOPEHMUS.

OpHako BHe CeMaHTMKM 06pasza NiMpu4eckoro
repos Lekcnup oTkasbiBaeT B TBOPYECKOM MOTEHLMM
obomM npegmeTam ero ntobsu. M TemHas Jleam, u Ceet-
Nbi [1pyr nepBbIX COHETOB — MHEPTHbI, IULIEHbI CAMU
no cebe TOM «TBOPYECKOMN... DECKOHEUHO pOXIAtoLLEN
cunbly» [MnatoH, 1993, 7. 2, c. 82], koTopas ofHa U ecTb
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nBepb B beccmepTue. Kpacota B ayxe peun AradoHa
u3 amanora He HecetT [lpyry HWMKakuxX npenMmyLLecTs
nepen n1LOM BEYHOCTU, U TPAAMLMOHHOE NPOTUBOMO-
cTaBneHue obpasos Ceetnoro [pyra / TemHon Jleau,
no KpanHen Mepe, Ha MaTepuane 3HaYUTENbHOM Yac-
TW COHETOB, OKa3blBAETCS WMO30PHBIM. JIupuyeckui
repo B 3TOM KOHTeKCTe HanoMuHaet CokpaTa 13 peuu
AnkuBMaza, Ybsi NOOOBb K KPACUBbLIM — JIYKAaBCTBO: Ha
camoM pene, CoKpaTy HeBaXXHa BHELLUHOCTb Ye0BeKa,
Kak 6e3pa3nuuHbl eMy 1 60raTcTeo, U NpoYne NpuBKU-
neruu, BOCXBansiemble TOMMoK [TaMm xe, c. 216].

Tak keMm xe BbicTynator CBemnbii [pyr nepsbix
coHeToB 1 TeMHas Jleam No OTHOLWEHMIO K IMPUYECKO-
My repoto? OTBET HYXKHO MCKaTb B «MepPapXmu Kpaco-
Tbi» [1NaToHa: OT OAHOrO MPEKPacHOro JiMua Ko BCEM
NpeKpacHbIM NMLaM, 3aTeM — K MPEKpacHbIM AyLiaM,
MOTOM — K HayKaM U OT HWUX — K Mpeaeny 3HaHus, Uu
TOMY MpeKpPacHOMY, KOTOPOE HEU3MEHHO U CYLLECTBY-
eT BeyHo [/loces, 1993]. MNpeanonoxum, uto CBeTnbIV
[Lpyr nepBbix coHeTOB 1 TeMHas Jleam — pasHble cTyne-
HM BO3pacTaHusl IMPUYECKOro repos B NobBu: 0bpa3
JNlepy cuMBONM3MpYeET Hauyano BOCXOXAeHMs, a 0bpa3
[pyra - cnenytoulyto, 6onee BbICOKYH CTyNeHb Ha NyTK
MoaTta k ABcontoty.

3AKJTIOMEHUE

O6pa3 Ceetnoro [lpyra B COHETHOM LMKIIEe Nonuce-
MaHTUYEH, HACbILLEH KaK CEMAHTUKOW JIOXHOro JpoTa
n3 peun AracoHa (nepsble 17 COHETOB), TaK U CMbIC-
namu HebecHbIMU, BNeKYLLMMU B 061aCTb UCTUHHOTO
Jpota u3 peun CokpaTa. [NprobuweHune Ceetnoro [py-
ra K «npegeny nobsu» n 6eccMepTUo COBEPLLIAETCS
yepes CceMaHTUYeCcKoe pa3BuTHe 0b6pasa NMpUYecKo-
ro reposi-foata, KOTOpbIA 3aneyaTneBaeT B CTUXaX
npeamMeTbl cBoei nwobBu. CemaHTMuecku 06pasbl
Lpyra v Jlegn 0603HauYeHbl KOHTYPHO, UX COLepXa-
TeNbHOEe HanofIHeHWEe NOAHOCTbI0 3aBUCUT OT ABUXKe-
HWIA ayxa U daHTasuu loasTta. OTa TeMa paccMaTpu-
BAeTCs BO BTOPOM YaCTu CTaTbW, FAe aHaIM3UpPYHOTCS
MacKu, CO34aBaeMble NMPUYECKUM FrepoeM Ans BO3-
NtobNeHHbIX Ha OCHOBE CEMAaHTUKM pevelt Apuctoda-
Ha, ®enpa, Anknenaga n Cokpara.

B cBoeit uenokynHoctu Ceetnbiit pyr u TeMHas
Nepy sBnatoT cobort 06pa3 MpekpacHor Oambl Lek-
CnMpa, CoBepLUEHHO 0COHbIM 06Pa30OM CEMAHTUYECKM
CKOHCTPYMPOBAHHbIM B MCTOPUM COHETHOO >XaHpa.
Echn [JaHTe npmaan KoCMMYeckMin MacluTab npekno-
HeHuto nepen beaTtpuye [NopTuHapwu, Haxo4s B HeK
OTpaXeHWe TpaHCLeHAEHTHOro Mmpa, a lNeTpapka aH-
renusupoBan 06pas Jlaypbl, NpoLOIKasA MOKNOHATLCS
e/l B COHeTax Kak 3eMHOM XeHluHe, To LWekcnup
BbIpa3un AMaNneKkTMYHOCTb 06pasa naeanbHol [dambl
BBELS B COHETbl ABYX BO3MOOMEHHbIX, K KOTOPbIM
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NIMPUYECKUI repor agpecyeTcs To No OTAENbHOCTU, TO
COBMECTHO, @ MHOTAA Kak K npeaMeTy ntobBu, 0 KOTo-
POM Henb3sl CKa3aTb ONPeAeneHHO, KTO OH; TO Kak
K «60XKecTBEHHOMY MPEKPACHOMY», TO Kak K 3eMHOMY.
MnaToHoBCKMI «[TMp» NpeanexxuT 3TOM HOBOW ABOM-
CTBEHHOM WHTepTeKkcTyanbHon [lpekpacHow [ame
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LLlekcnupa co Bcen ovyeBMAHOCTbIO. Ee 06pas, nocTpo-
eHHbIM LLlekcnMpoM no aHTMHOMMAM MIAaTOHOBCKOMO
Jpoca, OTKpbI1 6oraTble BO3MOXHOCTM pa3HOHanNpas-
JIEHHOr0 CMbIC/IOBOMO  Pa3BUTUS  XYOOXECTBEHHOro
MaTepuana COHeTOB, NMPUBEN K HOBOMY CMHTE3Y YepT
«BEYHOro obpasa» MMpPOBOI NOI3NW.

CMUCOK UCTOYHUKOB

(S NSOV NN

. Tapamep X-T. AkTyanbHocTb npekpacHoro. M.: MckyccTeo, 1991. C. 258.

. MnatoH. Kpatun. URL: https://djvu.online/file/k9LFiHB50j8w5 (nata obpawiexus: 09.08.2024).

. Shakespeare W.The Complete Works. New York: Barnes & Noble, 1994. C. 1225-1244.

. Simpson R.An Introduction to the Philosophy of Shakespeare’s Sonnets. London: Trubner & Co., 1868. C. 3-6.
Kpy»koB ['M.oTpeBoxeHHbI npax, unun PaccyxaeHune o coHetax LWekcnupa. URL: //https;//magazines.gorky.media/

nov_yun/2014/5/potrevozhennyj-prah-ili-rassuzhdenie-o-sonetah-shekspira.html (nata obpaierus: 09.08.2024).

~N o

. Auden W. H. Lectures on Shakespeare. Princeton: Princeton University Press, 2019.
ComoBa E. B. AHTUYHbBIM MUP B @aHIIMICKOM MCTOpUYecKoM poMmaHe XIX Beka: Auc. ... A-pa dunon. Hayk. M., 2009.

8. Tregear T. Shakespeare’s Metaphysical Poem: Allegory, Metaphysics, and Aesthetics in ‘The Phoenix and Turtle’

Oxford: The Review of English Studies, 2023.

9. Gray R.Will in the Universe: Shakespeare’s Sonnets, Plato’s Symposium, Alchemy and Renaissance Neoplatonism.
Cambridge: Cambridge University Press, 2007. C. 225-238.
10. WarraHos WN. O. Wekcnump. URL: http://www.w shakespeare.ru/library/shaitanov-shekspirl3.html (nata obpalye-

Hus: 09.08.2024).

11. YepHosemosa E. H. Kak nccnepgosatb no-LLeKCnMpOBCKM LLENOCTHY0 KapTuHY Mupa? // Anglistica: c6opHuk cTaTei
M MaTepuanos No nuTepaType 1 KyneType Bennkobputanum n Poccun. Mockea - Tam6os, 2001.

12. Nloce A. ®. MNpeambyna k aunanory MnatoHa «Mup» // MnatoH. Cobp. cou.: B 4 T. M.: Mbicnb, 1993.T. 2. C. 436-440.

13. MnatoH. MNMup. MNepesog C. K. Anta // NMnatoH. Cobp. cou.: B 4 T. M.: Mbicnb, 1993.T. 2. C. 81-134.

14. ConosbeB B. C. XXu3HeHHas gpama [MnatoHa // Pycckuit Spoc, unu @Gunocodus nwbseu B Poccun. M.: Mporpecc,

1991.C.79-87.

15. Mamapgawsunm M. K. beceabl 0 Mbiwnenuu. CM6.: A3byka, 2023. C. 57.

REFERENCES

Ul N NN

. Gadamer, X-G. (1991). Aktual'nost’ prekrasnogo = Actuality of the beautiful (p. 258). Moscow: Iskusstvo. (In Russ.)
. Platon. Kratil = Kratil. https://djvu.online/file/k9LFiHB50j8w5 (accessed of 09.08.2024). (In Russ.)

. Shakespeare, W. The Complete Works, (pp. 1225 - 1244). New York: Barnes & Noble, 1994.

. Simpson, R. (1868). An Introduction to the Philosophy of Shakespeare’s Sonnets, (pp. 3-6). London: Trubner & Co.
. Kruzhkov, G.M. Potrevozhenny’j prax, ili Rassuzhdenie o sonetax Shekspira = Disturbed ashes, or Reflections on

Shakespeare’s sonnets. URL: https://magazines.gorky.media/nov_yun/2014/5/potrevozhennyj-prah-ili-rassuzh-
denie-o-sonetah-shekspira.html (accessed of 09.08.2024).

6. Auden,W.H. (2019). Lectures on Shakespeare. Princeton: Princeton University Press.

7. Somova, E.V.(2009). Antichny’j mir v anglijskom istoricheskom romane XIX veka = The ancient world in the Eng-
lish historical novel of XIX century: PhD in Philology. Moscow. (In Russ.)

8. Tregear,T.(2023). Shakespeare’s Metaphysical Poem: Allegory, Metaphysics, and Aesthetics in ‘The Phoenix and

Turtle’ The Review of English Studies.

9. Gray, R. (2007). Will in the Universe: Shakespeare’s Sonnets, Plato’s Symposium, Alchemy and Renaissance Neo-
platonism, (pp. 225-238). Cambridge: Cambridge University Press.
10. Shajtanov I. O. Shekspir. = Shaitanov, I. O. Shakespeare. http://www.w-shakespeare.ru/library/shaitanov-

shekspirl3.html (accessed of 09.08.2024).

11. Chernozemova, E. N. (2001). Kak issledovat’ po-shekspirovski celostnuyu kartinu mira? = How to explore the
entire picture of the world in Shakespeare’s way? Anglistica: Collection of articles and materials on literature
and culture of the UK and Russia. Moscow - Tambov. (In Russ.)

118

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (898) / 2025



JInTepaTypoBeaeHue

12. Losev,A.F.(1993).Preambula k dialogu Platona "Pir"= Preamble to Plato’s dialogue ‘Symposium’. In Plato. Selected
works (vol. 2, pp. 436-440): in 4 vols. Moscow: Mysl' (In Russ.)

13. Platon (1993).Pir.Transl. by S. K. Apt. Platon In Plato, Selected works (vol. 2, pp. 81-134):in 4 vols. Moscow: My’sl".
(In Russ.)

14. Solovyov,V.S. (1991). Zhiznennaya drama Platona = The life drama of Plato. Russian Eros, or Philosophy of love
in Russia (pp. 79-87). Moscow: Progress. (In Russ.)

15. Mamardashvili, M. K. (2023). Besedy' o my'shlenii = Lectures on thinking. St.Petersburg: Azbuka. (In Russ.)

WHO®OPMALINA OB ABTOPE

XasaHoBa Onbra ayapaoBHa

KaHOanaat qJVIﬂOﬂOFMLIECKVIX HaykK

AOUEHT Kad)e,u.pbl KOHTpaCTI/IBHOIZ JIMHTBUCTUKU UHCTUTYTA MHOCTPAHHbIX A3bIKOB
MoCKOBCKOro negarornyeckoro rocynapcCTBeHHOro yHuBepcmteTa

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

Hazanova Olga Eduardovna

PhD (Philology)

Associate Professor, Department of contrastive linguistics

Institute of foreign languages, Moscow Pedagogical State University

CraTbs NOCTynMna B peaakLmio 21.03.2025 The article was submitted
onobpeHa nocne peLeH3MpoBaHUs 16.04.2025 approved after reviewing
NpuHATa K Ny6amMkaumm 25.04.2025 accepted for publication

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 4 (898) / 2025 119



Literary Studies

Hay4yHas cTaTbs
YOK 821.111-2»15/16»(09)

Ponb cepbl npuaBOpHOro 6biTa B CTAaHOB/IEHUM XKaHpa
BbICOKOM KoMeauun BospoxxaeHusa B AHrnum koHua XVI Beka

E. H. YepHo3emoBa

Mockosckuli nedazoauqeckuli 2ocydapcmeseHHsili yHusepcumem, Mockea, Poccus
chernozem888 @yandex.ru

AxHOmauus. B cTaTbe paccMOTpeHbl aneMeHTbI XKaHpa NpUABOPHOM «Macku» B nbece [xopaxa Munsa «Cya Mapucay
(1584). Llenb — BCKpbITb NOrMKY B3anMoAencTBMS chepbl NpUABOPHOIo HbiTa U 061aCTH CLEHNYECKOTO
MCKYCCTBA W OMpeaenutb Cneumduky TOHANbHOCTU aHANU3MPyeMOW Mbecbl. 3a4aun — pPacCcMOTpeTb
CKpbITble BHYTPEHHWE KOHMIUKTHbIE OMMO3ULIMKU NACcTOPaM, NeXxallei B OCHOBE MaCOYHOM KynbTypbl,
KaK ABMUraTens >aHpoBOro pa3BuTKS BHeLLHe 6ecKOHMIMKTHOM Macku. B cTaTbe noguepkmBatoTcs Takue
(YHKLMM MaCKM, KaK BOCXBaNlEHME MOHApXa U co3aaHne 3MbeMbl ABOPA, B KOTOPOM KaXAbIM Y4aCTHUK
BMAMT M OCO3HAET CBOE MecTo. BbisBnatoTcs TpareauitHble U CaTUpUYECKMe HOTbI Nbecbl-Nactopany, oT-
TEHKM KOTOPbIX XapaKTepHbl Kak COMyTCTBYIOLWME AN KOMeanorpadumu paccMaTpuMBaeMoro nepuoa.
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BBEAEHUE

B cBSi3u C BHMMaHWEM COBPEMEHHOrO NIMTEPATYPO-
BeAeHus K npobneme nepexogHbix 3nox [Casenbes,
2017; Canernna 2020], 3asBneHHoM Ha pybexe
XX-XXI BekoB Bn. A. JlykosbiM [/lykoB, 1984; Jlykos,
1985; Jlykos, 2006] v nHTEpECOM, B 4YaCTHOCTH, K 3MO-
Xe CMEHbl CUCTEM ApaMaTUUYeCKUX XaHPOB, OCYLLEeCT-
BASIEMOM npepLecTtBeHHMKkamu Lekcnupa, yto noa-
TBEPX[IAETCS BbIXOAOM B cepuu «JluTepaTypHble
NaMSATHUKM» KOMMEHTUMPOBAHHOMO M3aaHus «Mcnan-
ckom Tpareammn» [Kug, 2011], akTyanbHo obpalieHne
K pOAM MpWABOPHOM MACKM B CTAHOBNEHMM KaHpa
BbICOKOM KOoMeanun Bo3poxaeHus. BHUMaHue K xaHpy
NPpUABOPHOM MaCKM Takxke NofKpennseTcs nybnuka-
uMsMKM nocnegHero pecstunetus [Jlamnacosa, 2021;
Jlamnacosa, 2022].

B 3agaum npeactaBneHHolM paboTbl BXOAMT BbIsIB-
NleHMe [ABUraTeNnbHOM CWAbl XAaHPOBOIO Pa3BUTUSA
BHeLUHe 6eCKOHMIMKTHOM Macku, 0OHapyXXeHue 1 pac-
CMOTPEHME CKPbITbIX KOH(IMKTOB aHpa nactopasnu,
NEXALLMX B OCHOBE MACOYHOW KynbTypbl, YTO LOCTU-
raeTcs MeTOAOM >KaHPOBOr0 aHanM3a TeKCTa MNbechl
Ixopmxa Muns «Cya Mapucax. [pu 3ToM yaaeTcs noa-
YepKHYTb Takue NposSBMBLUMECS B Hel (QYHKLMM Mac-
KM, KaK BOCXBAJIEHME MOHApXa M Co3aaHue 3Mbemsl
[LBOPA, B KOTOPOM KaX[bl Y4aCTHUK BUAUT U OCO3HAET
cBoe MecTo. [1py aHanm3e nepexona K XaHpy BbICOKOM
KoMeamu Bo3poxkaeHMsi 0T MaCOYHbIX NpeaCcTaBNeHMM
npy [ABOpe aBTOp CTaTbM MPUMEHSIET KYNbTYPHO-UCTO-
pUYeCKMiA METOA, U OnNUpaeTcst Ha dakTorpaduyeckoe
OMMCaHME COXPAHUBLLMXCS NPUABOPHbIX NpeacTaBne-
HWIA B KHWUIe NPU3HAHHOIO 3HAaTOKa 3noxu Bospoxae-
Husa CtuBeHa Opakena, NOCBATMBLLENO UCCNEeL0BaAHMIO
MPUABOPHON KynbTypbl cneumanbHyto paboty [Orgel,
1975]. OgHa n3 3agay paboTbl — BbISIBNEHWE Tparenuii-
HbIX M CAaTUPUYECKMX HOT MbEChI-NACTOPANIMN, OTTEHKM
KOTOPbIX SIBASIKOTCS XapaKTEPHbIMKM AN KOMeamorpa-
duM paccMaTpmMBaeMoro nepuoga. JTa 3agaya pela-
€TCS B XO[€ BbISIBNIEHUS BeLyLLMX KOHMINKTOB Mbechl
n cneunduKkmn ee TeKCTa.

Ona wccnepoBaHus Obln BblIOpaH TEKCT MepBoW
nybnukaumm noecel 1584 ropa, nepeuspaHHbIN
B OkcdoppackoM yHuBepcutete B 1910 romy, a Takke
aBTOp o0OpalLancs K psay KOMMEHTapueB Ha caite
CTapbIX aHMMUICKUX Nbect.

O TOM, IBNSETCS NM nacTopanb XaHPOM KOHQ-
JIMKTHbIM, CYLLLeCTBYIOT pa3Hble MHeHUs. OHK paccMoT-
peHbl, 0600LLEHbI M CMCTEMATM3NPOBAHbLI B pa3aene
«[MacTopanb B cMCTEME NUTEPATYPHbIX XXaHPOB» KHU-
i WM. O. WanTtaHoBa «Mbicnswas mysa» [LaniTaHos,
1989].

"Peele G. The Araygnement of Paris. Annotated edition // Eliazbethandrama.
org. URL: http://elizabethandrama.org/wp-content/uploads/2019/02/Arraign-
ment-of-Paris-Annotated-Text-File.htm/ (nata o6paluerms: 24.07.2023).
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CnocobHoCTb  MacTtopanu  3BOJSIOLMOHMPOBATb
MokasaHa M B AMCCEpPTALMM HA COMCKAHWME CTEMEHM
AokTopa Hayk B. H.laHuHa [[aHuH, 1998], rae paccmor-
peHo ObITOBaHWE 3TOro XaHpa B 3noxy PectaBpauuu.

B otnnume ot pabort, B KOTOpbIX Mactopanb pac-
CMOTPEHA KaK COBCTBEHHO MO3TUYECKMX XAHP, CTaTbsl
paccMaTpuBaeT NacTopasnbHYyK OCHOBY KoOMeamorpa-
®uKM, CKNaAbIBAKOLLYCS HaKaHyHe MOsIBNEHUs nep-
BbIX LUEKCMMPOBCKMX Mbec. [T0CKOMbKY Nbeca HUKOraa
paHee He MepeBOAMNACh HA PYCCKMI SA3bIK B CTaTbe
NpUBOAUTCS paf NPsSIMbIX LMTAT U3 ee TEKCTa B nepe-
BOAE aBTOPa CTaTbM, NOATBEPXKAANLLMX 0OOCHOBAH-
HOCTb CAENaHHbIX HabMIAEHUA M YMO3aKIHUYEHW.
ABTOp He WCNonb3yeT KONMYECTBEHHbIA aHanwus,
MPUHSATBIA B NMHIBUCTUYECKMX MCCneaoBaHmsax. Mpu
HeobXoaMMOCTM CONOCTAaBMUTENBHOMO aHanusa aena-
IOTCS YKa3aHWs U OTCbIZIKM K NPOM3BELEHMUSIM COBpe-
MeHHuKoB hxopaka Muns — koHa Jinnu, Kpuctode-
pa Mapno, beHa [I>kOHCOHa, COCTaBAAOLLMM KOHTEKCT
AHANU3MPYEMOro TeKCTa.

COMNOCTABUTEJ/IbHbI AHANU3
NMPOU3BELEHUN PA3HbIX 3MOX
N HALUMNOHANDBHbBIX JINTEPATYP

[epcoHax, CYMTAIOLWMICA B paMKax OOHOM UCTOpU-
KO-IMTEpPATYpPHOM 3MOXM HEBO3MOXHbIM B CTpYyK-
Type KOHKPETHOro >aHpa (MOHapX, HEBO3MOXHbIN
B aHTMYHOM KOMEeAMM UAN MPOCTONANH B aHTUYHOM
Tpareamu), MOXeT BMoJiHe ObITb OpraHUYHbIM B MHOM
»KaHpoBOW cucTeMe. Boicokas komeaus BospoxaeHus
3HAUYUTENbHO OT/IMYANACh OT aHTMYHOM: AaBasi 0bpas-
Lbl AOCTOMHOrO MOBEdEHMS, OHA CTana He KoMeau-
el xapakTepoB, a komeauen cutyaumin. OTyacTu 3to
Obl1I0 NMPOAMKTOBAHO OCOOEHHOCTAMM ee reHesuca.
B ee npocTpaHcTBe BNo/MHE BO3MOXHA Oblia durypa
MOHapxa, YTo MCKMYanocb «l1oatukoi» Apucrtote-
na gns komegmu aHtnuyHon. Y Lekcnvpa monomown
koponb HaBappbl ®MepanHaHL, CTAHOBMUTCS TMABHbLIM
NepcoHaXeM KoMeauu «TieTHble ycunus nwb-
BM». BO3MOXHOCTb 3TOr0 BO MHOrOM 6bina obecneye-
Ha cneundukon Komeamorpadum, NnepexmsaroLLen
nepuos CTaHOBNEHUS HE3a[0/r0 40 MosBAEHMS nep-
BbIX Nbec Lllekcnupa, koraa nog nepoM [xoHa Jlnnum,
Xaxaylwero Mecta mMactepa KOpOneBCKMX yBecerne-
HWIA, B 003aHHOCTM KOEro BXOAMJIO COCTaBfiEHWME
CLeHap1eB NpMABOPHbIX MACOK, MOABASETCS CaTUpw-
yeckas komeaus «Mugac», B KOTOPOM MOHApX COBEp-
lIaeT npomMax 3a NpomMaxoM, a Takxke nbeca «Cado
n ®aoHy», roe uapuua Cupakys u cama 6oruHs n68u
BeHepa obypeBaeMbl N10OOBHbIMU CTPACTSIMMU, C KOTO-
pbIMM UM efBa XBAaTaEeT CMJ1 COBNAAATb. B 3T Xe roapl
Ixoppx Nunb co3pgaeT CBOK KOMeaMK-nacTopasnb
«Cyn Mapucan.

121



MACOYHOE HAYAJO
B «CY/IE MAPUCA» IDKOPIKA NUA

Yske Ha TUTy/e NepBOro U3AaHus 3HAaYMN0Ch, YTO Mbe-
ca urpanacb npv gBope Koponesbl Ennzaeetsl, KOTO-
pas NpUCYTCTBOBAaNa Ha NpeacTaBleHUW, 4To OblIo
NPUHLMNUANBHO BaXHbIM Ans GUHaNa, CHUMAKLWEro
OCHOBHOM KOH(MMKT — HEAO0BONbCTBA HOrMHbL pelue-
Huem [lapuca npucyautb s6n0ko pasgopa Bede-
pe. K KoOHLUy nbecbl 0OHApYy>XMBAETCq MPUCYTCTBUE
KOpO/eBbl M Aap nepeagpecoBbiBaeTca ei. [lenaetcs
3T0 A0BOJIbHO M3SLWHO. bornHa aeBcTBEHHOCTM [Ma-
Ha, NoflyyaeT oT coBeTa GOroB NpaBO CBEPLUUTbL CYA,
3aHOBO, HA OCHOBAHMM TOrO, YTO KOHMIMKT BO3HMK
B ee BnageHuax. OHa HeoXnaaHHO Ana Bcex 6oros,
6orvHb ¥ 3puTeneri 00bABNSET NpeKkpacHewLen
M 0OCTOMHOM Aapa cBok HUMAY dnu3y, 0bnafatoLLyo
HecpaBHEHHbIMMW JOCTOMHCTBAMM.

Accoumaumio ¢ KoponeBoi AHIMM BbI3bIBAET He
TONbKO MM$SI HUM®bI, HO U OMUCaHWE ee AOCTOMHCTB
B MoHonore [OuaHbl anvHon B 40 cTpok. B pemapke,
npeaLwecTByolWen MoHonory, B u3gaHum 1584 ropa
roBoputca: «[uaHa onuceiBaeT HUMAY Snu3y, npea-
cTaBnsoLLyto Koponey»: Mecto ee obutaHus — dnu-
3UMM — Ha3BaH APEBHENMLIMM KOPONEBCTBOM, COMOCTa-
BMMbIM C BNageHuaMu camon [mnaHbl, BTOpoi Tpoen,
OKPY)XEHHOM npocTopaMu Mopei, a O0onblLIMHCTBO
NKofent 3TOW CTpaHbl MMEHYHTCS aHrenamu («Mnu
Kak-To Tak, MoxeT ObITb, § M NPONYCTUNIA KaKOM-TO
3BYK», — roBOpuT [InaHa). Peub 9BHO maeT o6 aHru-
yaHax - Angell (Engl.) (Peele, 1584, V, 1, 1251%). B 3TOM
BbICKa3bIBaHWUM [lMaHbl MPUCYTCTBYET TpagmLMs pas-
ragblBaHMs LWapag, Kak O4HOro M3 MPUABOPHbIX pas-
B/IeYEeHWI. DnK3a, No cnosam [uaHbl, 4APYET OPYXMIO
cyacTbe nobenbl U ykpalwaeT nanyby CBOMMU KOPOHO-
BaHHbIMU NibBaMu (Peele, 1584, V, 1, 1149-1260). Bcnep,
3a MoHosnoroM [lnanbl Mannaga uMeHyet HUM@Y dnu-
319 3abeToi, noaYepk1MBasi COOTHECEHHOCTb €e UMEHM
C UMeHeM KoponeBbl. A HUM®bI, NpuLLeaLIMe BpyYaTb
Jnuse fapbl, NpSIMO HasblBakoT ee kKoponeBon (Peele,
1584,V,1,1321).Tlpn TakOM TEKCTOBOM NOAKPENIEHUU
3aMeHa GUrypbl MOHapxa akTepoM npwu npencrasne-
HWMM Mbecbl B rOPOACKOM TeaTpe MpPOMCXOAMT LOCTa-
TOYHO NIerko M He TpebyeT BbIXOAa K 3pUTENsIM, XOTS
B C/IOBE OTKPbIBAET HOBOE MPOCTPAHCTBO, BbIBOASILLEE
3a npenenbl aHTUYHOTO MUPa MbEChI.

BkntoumBliascs B paspelleHue crnopa O0ruMHb
[lnaHa BbINONHSET TPAOMLMOHHYK AOJ19 KOMeLuM
dyHkumMio deus ex machina 1 npuenekaer ans ycra-
HOBMIEHMSI MMUPHbIX OTHOLUEHMIA HOBbIE CUbl. VMIMEH-
HO 34eCb aHTMYHbIM GOraM OTKPbIBAETCS HOBbIA MUP
C HEeM3BECTHbIMWM MPOCTPAHCTBAMM WU OTHOLUEHWUSMM.
lbeca nepexogmT B COBEPLUEHHO MHOE MPOCTPAHCTBO

TYKa3blBaeTCs rof U3faHns, akT, CLeHa, HoMepa CTPOK.
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M3 aHTUYHOCTM B COBPEMEHHYK ApaMaTypry AHruio.
YCNOBHbIMU MPEACTaloT U BPEMEHHbIE OTHOLUEHUS:
OKa3blBaeTcs, 4To K KoHUy XVI Beka Tpos ele He pas-
pyLueHa. Ho 3To HMKak He 3ab0TUT HM aBTOpPa, HY 3puTe-
new. lNpousseneHune B huHane nepexoauTt U3 paspsaa
nbec B pa3psn Macok. Ho cobbitus M nepcoHaxu He
MEHAT GOpPMy YCNOBHOCTH, CTAHOBACH MPUHALNEX-
HOCTbIO NMPUABOPHOTO HbITa — YYaCTHMKAMK MpeacTas-
JIeHUs, MPU3BAHHOIO NMPEBO3HECTU BEIMYME MOHapXa.
boru ocratoTcs 6oramm, TeM CaMbiM BO3BbILLAS BENMUME
KOpOneBbl.

MMeHHO ocCylwecTBNsSIEMbI aKT OApeHUs POOHUT
duHan nbecbl C XaHPOM MaCKW, OAHOM U3 YHKLUIA
KOTOpOM ObiN0 NpeBO3HeCeHMe AOCTOMHCTB MOHapXxa
W Bpy4YeHne eMy AapoB.

[MoMMMO npocnaBneHns MoHapxa y Macku bbina
U elle OflHA BaXKHas QYHKLMS. ABnss coboi ambnemy
[IBOpa, OHAa CNTYXXUJITa 0CO3HAHUKO KaX[bIM NpUABOP-
HbIM CBOEro MecTa B €ro CTpPyKType. JTOMy Crnocob-
CTBOBasO MpOBeAeHMEe MACOYHOro AeilcTBa B 3ane,
O[lHa M3 CTEeH KOTOPOro Oblia 3epKanbHOM, YTO MOMO-
rafo y4yaCTHMKaM BuaeTb cebs B 06Lelrt KOMMO3ULMK
npa3gHecTsa.

CKprTbIe onnosuuun Macku U nacropanu

Bo BHewHe 6eCKOH(NUKTHOM Macke CylLeCTBYHOT
3aBYyaNIMpPOBaHHble HEBUAUMbIE KOHMAUKTbI. OfMH U3
HMX Obln XyA0XecTBEHHO uccnenoBaH Kpuctodepom
Mapno B Tpareamu «3ayapa l»: npuaBopHbie nossb-
Hbl KOPOJIKO A0 TOW NOpbl, MOKa MOHApX CnpaBennB
M NPUHMMAET MyApble peLleHus, CnocobCTeyrowme
NpOLBETaHWUIO rOCYAApPCTBA, MHaYe BCE rpo3uT B3pbl-
BOM. [apMOHMS OBOpa 3MXAETCS Ha B3aMMHOM YBa-
YKEHUM MOHapXxa M NPUOBOPHbIX U COOEPXMUT B cebe
KOHMAUKT B NoTeHUmane.

BTopas cyuiecTByowas onnosuums «4Bop — MUp
BHe [OBOpa». B npuaBopHOM Macke BHELWHWI AMC-
rapMOHMYHBIM MUP Kak Obl He cywiecTByeT. Pa3BuBas
»aHp, beH [I)KOHCOH BBEN B HEro HEXAHPOBOE COoaep-
YKaHue, KOTOPOe 1 NOCAYXM0 YCNOXHEHUIO ero CTPyK-
Typbl [Cave, Schafer, 1999; Harp, Stewart, 2000]. MNpwu
pa3paboTke BHYTPEHHEro KOHMAMKTa Macka Kak XaHp
pa3pyuaetcs. PaspylieHne npoucxoamno 1 B ToM Ciy-
yae, eC/IM B MaCKy BXOAMAW HenaeanbHas 60ruHg nnm
repoi. TakuM 06pa3oMm, UCKYCCTBO YCTPOUTENS Mpass-
HMKA 3aKJI4anoch B TOM, YTOObI BBOAS B MACcKy nac-
TOpaNibHOe CoaepKaHue, He 000CTPUTb, HE aKTyanu3u-
pOBaTb CKPbITble KOHMANKTbI HX MACKK, HU NaCTOpanu.

[MOMMMO OTMEYEHHbIX CKPbITbIX KOHMAMKTHBIX
OMno3uLMii B MacKe CyLLEeCTBOBaNM U apyrue. B nbece
Muns Hanbonee oYEBMAHLIMM NMPU 3TOM OKA3bIBAKOT-
€S OMNMO3MLMMK «NACTyX — HUMA» (YAaCTHbIM BapuaHT
OMMO3ULUU «MYXKYMHA — KEHLLMHA®), BOM/IOLLEHHbIN
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B 06pazax lNapmca v DHOHbI U pa3BUBAKOLLMIACS B ipa-
MaTUYeCKUIn KOHPAUKT, 6U3KMI TpareamitHomy. Bax-
Ha ¥ ONno3uuma «onuMmnuickne 6orn — 6oru nacry-
weckme» npu paspaboTke [arwlas CcaTUpUYecKui
addekT (Peele, 1584, akm 1, cyeHa 2).

TpareauiiHble AUCCOHAHCI B NAcTOopanu

LleHTpanbHbIM, BbIHECEHHbIM B 3arfiaBue Mbechl
B «Cyme T[lapuca» o0ka3blBaeTcs KOHMIMKT Mex-
ay lMapucom u 6oruHamu. NpocBeleHHOMyY 3puTe-
N0 U3BECTHO, YTO MMEHHO OH MOCAYXMUT BO MHOIOM
XapakTepy NpefacToawmx cobbiTuit TposIHCKOM BOM-
Hbl. MIMEHHO O HWX rOBOpUTCS B Mposiore nbechl,
HacTpauMBalLWEM 3puUTENs Ha TParMyeckyw BOJHY,
AMCCOHMPYIOLLYIO C nacTopanblo. MpayHoOCTb Nposo-
ra nogyYepKHyTa yXe TeM, UTO MPOU3HOCUTCS OH ATOW,
b6orunHel Hecyulent 6e3ymue, BeayLlein K HeCUacTbsIM.
Eto HarHeTaeTca atMocdepa Mpaka:

...thick and foggy smoke, piercing the sky,
Must serve for messenger of sacrifice,
T appease the anger of the angry heavens...
[yCTOM TyMaHHbIV AbIM BCE HeH6O NpoHM3an
M pomkeH
CnyXuTb OH BECTHUKOM A/151 XEPTBOMPUHOLLEHDS,
Y106 yCcnoKouTb 2Hee pa3aHesaHHbIX Hebec.

CaTMpM‘-IeCKMe OTTEHKU B NacTopanau

3pUTenbCKME  OXMAAHMS  TpareauMu  OKasblBAOTCS
CYACTIMBO HApYLUEHHbIMW CBETIOW MAUNINEN, HAMe-
yatoLlencs nosiBNeHMEeM B MNEpBOM CLeHe nacTy-
LeckMx 6oro., roOTOBALLMXCS K BCTPEYE OIMMMUMCKMX
6oruHb. MpaBaa, yxxe 34ech, UAUNANYECKYH BeCKOH-
(NUKTHOCTb pa3pyllaloT MX BOPYUIMBbLIE PENIUKU-
KOMMEHTapuu Beaywuxcs npurotoBneHuid. Kaxabiin
M3 MNIaaWmx 60roB pacCckasblBAET, YTO OH NPUTOTOBUA
K BcTpeye. OnmncaTenbHOCTb 3TUX NOBECTBOBAHMI NOA,
CTaTb TOM, 4YTO Oblfla HEOTHLEMNEMOM YepTOoM NacTopa-
nn co BpeMeH MeokpuTa.

MocnenHei u3 cenbckmnx 6oros noseaseTcs Mnopa
M paccKasbiBaeT O TOM, Kak OHa ybpana nons v poLu,
MOTOKM U Gepera pyybeB NPUMYNamu, rmMaLUHTaMy,
duankamMmmM U MaprapuTkamu, yCTPOUMB BTOPYH) BECHY
(Peele, 1584, 1, 2, 90-110). 3atem ®nopa onucbiBaeT
LBETOYHbIM NOPTPET KaXAOM U3 Tpex OAUMMAUMCKMX
6oruHb. Mocne pacckasa 0 KaXAoM M3 HUX cnepyet
pe3lMupYIoLLas eaKas penyika OAHOro U3 CenbCKUX
60roB, NOAYEPKMBAIOLLAS HECHOCHbIM XapakTep oja-
puBaembIx. Ina FOHoHbI Dnopa oTtobpana spko-xen-
Tble, ropsiline, Kak 3051070, UBeThbl (Peele, 1584, 1, 2,
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115-118). ®opmupyrowasca mannnus pasbusaercs
penankow MoMOoHbI:

Pom. A rare device; and Flora well, perdy,
Did paint her yellow for her jealousy.
Penuaiiwee ybpaHcTBo, ®nopa, Aa,
OT peBHOCTM BCs xenTas oHa (Peele, 1584, 1, 3, 46-48).

MopTpet MMannagbl ®nopa co3gana w3 LBETOB
BCEX OTTEHKOB KPACHOrO LBETA, OHX MOKPOIT U Nepbst
wnemMa H60rMHK, U 3ruay € ronoBoi [OproHbl Tak, YTo
Mannaja MOXeT oOKas3aTbCs Hey3HaBaemol (Peele,
1584, 1, 3, 121-126). Ha 3T0T pa3 uaunui Hapyluaet
lNaH, yTBEpxasl, 4TO BbIOpaHHBbIV LBET NOAYEPKMBAET
BOMHCTBEHHOCTb M KPOBOXAAHOCTb [Mannaapbl:

Pan. Good Flora, by my flock, twere very good
To dight her all in red resembling blood.
KnsaHycb cTapamu, Bce yAAYHO BHOBb.
Bce kpacHoe HanoMWHaeT KpoBb
(Peele, 1584, 1, 3, 56-58).

Moptper BeHepbl ®nopa cobpana u3 ronybbix
uanok, BCTaBMB B Hapaa 1 Apyrue LBETbI, 4TOObl N0A-
YepPKHYTb HEXXHOCTb rolyboro TOHa, KOTOPbIA rapMOHU-
poBan C nofiBeckamu, bpacnetamu, KonbLamMm 60rmHu,
ee M35WHbIM BeepoM U ApyruMu Bewmuamu (Peele,
1584, 1, 3, 72-74). | 3peCb, KOMMEHTUPYS CTapaHus
®nopbl, aunnuio Hapywaet CunbBaH:

Sil. A dainty draught to lay her down in blue,
The colour commonly betokening true.

Eé - na B ronyboe OKyHyTb, -

Benb ronyboe obHaxaet cyTb

(Peele, 1584, 1, 2, 141-142).

Tak akTyanusaums KOHMAUKTa CeNbCKUX U ONUM-
MUICKUX 6OroB MeHsIET NPUMPO.Y NacTOpanbHOro HanoJ-
HeHust nbecbl. 1o M. M. baxTuHy, coaepXaTenbHoCTb
(opMbl HanpaBnseT aBTOPCKYK MbICIb U onpefenseT
«BbICTyMEHME 3a TeMy» [baxTuH, 1979,, c. 241-242].

Anernyeckue OTTEHKU nacTopanbHbIX CLEH

CobCcTBEHHO MACTOpPanbHOM B Mbece OKa3blBAETCS
TOMBKO CLLEHA, BbINOAHAWLWAA PYyHKUMIO Macku. OHa
npealecTByeT BCTpeye C ONMMMIUNCKUMU BOTUHAMMY,
KOrza BCe Cnopbl CTUXAKT Nepen NpUX0A0M BbICOKMX
rOCTEN, M BCE MOIT C XOPOM MTULL, NPM3biBast IXO BTO-
pWTb TMMHY XonMam Mabl - MecTy cBsilLeHHOro bpaka
lepbl 1 3eBca (Peele, 1584, 1, 3, 178-194).

MHTepecHa npupoda MacTopanbHOCTM B CLEHE
nepsoro nossneHus lNapuca (Peele, 1,5), korna oH 6e-
cenyeT ¢ HUMPoW DHoHOM. OfHa M3 penauk HUMObI
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3HaMeHyeT BO3MOXHOCTb pa3BUTUS ellle He 0603Ha-
YEHHOr0, HO MOTEHLMAbHO CYLLECTBYHOLLErO KOH(ANK-
Ta M3 OMMNO3ULMU KMYXKUYMHA — KEHLUMHAY, KBEPHOCTb
- HeBepHoCTb». HUMda npeanaraet [apucy cneTb poH-
[10, B KOTOPOM MOBTOPSAIOTCS C/I0OBA O TOM, YTO KaX bW,
KTO MepeMeHUT CTapyto lob60Bb HA HOBYHO, CAENAET 3TO
K xyawemy. Humda HasbiBaeT 310 npoknstueM Kynu-
LloHa (Peele, 1584, 1, 5, c. 304-305). Cnes ponzo, Mapuc
KNSHEeTCs HUMde B N10OBK, U NoCneay Wi KOHOANKT
CTQHOBMUTCS SICHEE 3pUTENIo, 3HAKOLLEMY O MPUYMHAX
nageHus Tpow. [eHne nop Ayaodky Ha xonmax Uapl
0Ka3bIBaeTCS YpeBaTbiM KOHPAMKTOM. Pa3pyluatoT no-
KOWM macTopanu u CloxeTbl MeTaMopdo3, nepeuncise-
Mble JHOHOW B OTBET Ha Npocbby MNapuca pacckaszaTb
O[HY U3 ee MHOTOUYMCNIEHHbIX UCTOPUIA. AKTyanmn3aums
CKPbITbIX KOH(IMKTOB B C/I0BE CNOCOBGCTBYET CO3Aa-
HUIO 3pUTENBbCKUX OXUAAHWIA B PAa3BUTUM CIOXKETA.

®yHKuma obpasa MoHapxa -
CHATUE KOH(UKTA

Cnop, 3aTesHHbIN BOrMHAMKM BOKpYr si6noka pasnopa,
rPO3UT TparMyecknMMu MnocneacTBuaMu, MO0 Kaxaas
M3 HMX MOTYLLEeCTBEHHA U CBOEHpaBHa. [lge npourpas-
WMX 06paLLaTCcs K CcoBeTy 6OroB, KOTOPbIA CO3bIBAET
tOnwuTep, kak BepxoBHbIM NpaBuTenb. VIMEHHO B xoae
COBEeTa BO3HMWKAET NpefJjiokeHWe nepenatb pelleHue
KOH@nukTa InaHe, B TOM ymcne 1 ans Toro, ytobel obe-
30nmacuTb 3eBca OT Hanagok KOHOHbI, eCM OHa OKa-
XeTcst 6e3 Harpaabl. STOT MOTUB BHOCHT CaTUPUYECKYHO
HOTy B mactopanb. VIMEHHO pa3HoobOpa3une HacTpo-
€HUI [enaeT Mbecy MHTEpeCHOM, a pa3BMBaloLLMeECs
B HeWl CobbiTMa HenpenckasyembiMU. MOTMB COBeTa
6oroB 1 peleHue [OuaHbl B GUHaNe nbecbl CHUMAET
HaNpPSXKEeHHbIM KOHMUKT, BbIBOAS MbeCcy 3a Npeaensl
006LLen3BecTHOr0 MUGMONOrMYECKOro CHXKETa, Npeana-
ras ero HoBoe 3aBepLUeHue, BMNOJIHE NpUeMIEMoe Ans
MOUNIUKM 1M nactopanu. [Mpu 3ToM NPOUCXOLMT MPOpPbIB
MPOCTPAHCTBA NbeChl U BbIXOA AEVCTBUS B 3pUTENbCKOE
MPOCTPAHCTBO, YTO BbIPAKAETCS B NPEACTaBNEHWUM NPU
LIBOpe B NpsiMOM 00OpalLeHnn K KOponeBse, a Npu npea-
CTaB/IEHUW B TOPOACKOM TeaTpe — B HAaNMOMUHAHWUU 3pu-
TeNsaM 0 NPUHALANEXHOCTU K MPEKPACHOMY MUPY, HAX0-
LSLLEMYCS MOJ, BNACTbIO NPEKPACHOM MOHAPXMHM.

MoBTOpEHHE NOPOKOB MOHapXa NOAYUHEHHBIMM.
OWMOOYHOCTb OLLEHOK

B 3-11 cueHe 3-ro akTa NnosBAsSeTCs CTpagatoLas ot oT-
cytcTeus [apuca HUMda JHOHa: OH Honblue He npo-
BOOMT C HeM Yacbl LOCYra, 0CTaBasiCb BCE BPEMS PSAOM
¢ Benepoii. Humda HasbiBaet lNapuca nxumBbiM 1 06-
pallaeTcs B NeceHke K My3e Tpareaum Menbnomexe
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C NpU3bIBOM MOBeAaTb O [YrnoW MOKUHYTOM HuMde
(Peele, 1584, 1lI, 3, 663-688), 4To MOKa3blBaeT: TEMA
JII0O0BHOM M3MEHbI MOXET TpaHCPOPMMpPOBaTb Mac-
Topanb B Tpareguto. Ho B nmbece ¢ noAa3arosioBKOM
«[MacTopanb» Ha noaMory HuMdbe npuxoauTt Mepky-
pWiA, KOTOpPbIM NpeacTaBnsieT cebs He Kak 6ora, HO Kak
CaMylo CBETNYH NNaHeTy (T.e. Hanbonee 6IM3Ky0 K
ConHuy - BepxoBHOMY npaBuTento). [pu 3TOM OH, Kak
U PUMCKUI MepKypwid, BbINOHAET poJib BECTHMKA 60-
roB 1 obeLaeT oTbiCKaTb 06MAUMKA HUMDbI: UMEHHO
3a 3TMM OH nocnaH KdnutepoM c xxanobamm KOHOHbI 1
Mannagp! Ha Mapuca (Peele, 1584, 3, 3, 689-707).

Ibx. Munb NpoBOAMT MAEH O MOBTOPEHMM MOpPO-
KOB, KOTOPbIM TMOABEPXKEH BEPXOBHbIA BAACTUTEND,
B NoAyYMHeHHbIX. OT Hameka CunbBaHa Ha KOBapCTBO
BeHepbl B ero BbICKa3biBaHMM MO MNOBOLY ee ronyboro
ybpaHcTBa yepe3s [eMOHCTpaumio ee 060/bCTUTENb-
HOCTM B CLEHEe 3aBNafeHMUsi 30/10TbiIM 610KOM [IXK.
Munb BegeT K TOMyY, HACKONIbKO AYpPHOW MpuMep no-
BeAEHMS BOTMHM MOXET ObITb 3apPa3mnTENbHbIM: BO 2-1
cueHe 4-ro akTa BynkaH crnpawusaeT Bakxa, nouemy
6bl eMy He Mo3BonuTbL cebe BecTM cebs Takke, Kak
cmeeT cebs Bectn BeHepa.

OpHako cueHa obuweHus lMapuca c BeHepoit
MOKa3bIBAET, YTO NpeacTaBaeHne 0 BeHepe u HUMObI
DHOHbI, U CunbBaHa ¢ BakxoM owMOOYHbI M Aaneku
oT 06bEKTUBHOCTU. BeHepa yTBepxaaeT CypoBbie 3a-
KOHbI M HaKa3aHWs AN UBMEHHMKOB B Nt0OBM U Npe-
pocteperaet [Mapuca ot n3MeHbl. OHa pacckasbiBaeT
0 MYYEHMUSIX, KOTOPbIM MOABEPrakTCs OTCTYMHUKK B
LapCTBe TEHEN: B UX pacKpbITble cepaua naaatoT ro-
pawue kanau ¢ aepeBa 3abBeHbs. M 06 3TOM OHa
caMa npocuna BNacTuTens LapcTea MePTBbIX.

Napurca nopaxaeT cypoBOCTb 3aKOHOB N1t06BU. EMy
npencTout ybeamTbcs B 611M30CTU NOGBU U CMepTH,
npucyTcTBys Npu norpebeHun nacryxa, ymepLiero ot
HepasaeneHHoM NobBK, YTO CO3A4AET HEYTO HebbiBa-
Jl0e — He UOMANUYECKYH, a TparMyeckylo nacropasnb-
HOCTb, HO TO HakKa3aHue, KoTopoMy BeHepa noagepra-
€T BMHOBHYI B CMepTu Mactyxa ropayto dectenuny,
nepeBOAMT COObLITUSI B MIOCKOCTb CAaTUPUYECKOM KOME-
amn (Peele, 1584, 11l 5). BeHepa cuuTaer, uto cTpasa-
HMSA U paHbl N06BM MCNPABAAIOT HPaBbI, M 3acTaBAsSeT
NpeKkpacHy HUM@Y BNIOOUTBLCS B OTBEPratoLLero ee
YPOLNMBOTIO U FPSI3HOTO MYXJaHa.

OTronocku otaaneHHon Tpareamm BCE BpeMSsI Npu-
CYTCTBYIOT B nbece. [1pu ToM, 4To AeiCTBUE MPOUCXO-
OMT B AHTUYHOM MUpe, B HEM BpeMS OT BPEMEHM MO-
asngetca cnoBo hell - ad. OHO 3BYyYWUT B MepBOK Xe
CTpoke nbeckl B [1ponore ATbl, 45 KOTOPOW yMeCTHee
66110 Obl ONpeaennTb MecTo CBOEro NpebbiBaHMs Kak
Taptap vnu Aug.

Condemneéd soul, Até, from lowest hell,
And deadly rivers of th’infernal Jove,
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Where bloodless ghosts in pains of endless date
Fill ruthless ears with never-ceasing cries,
Behold, | come in place, and bring beside
The bane of Troy!
M3 apa Atbl ocyxxaeHHasa aywa
OT CMepTOHOCHbIX pekK, OT BNacTeNuHa asa,
lne npu3paku 6eckpoBHble 6eccpoyHo
B MyueHbsX KpMKOM MOpaxatoT yLu
Be3xanoctHbix. OTTYAa 9
Hecy npoknsitbe Tpoe!

Hell nosBnsetcs npu nepeyncieHUn DHOHOM
CHOXKETOB, KOTOpble OHa Morna 6bl nepeckasatsb [apu-
cy. lNop, HoMepoM 9 oHa Ha3bIBaeT pacckas o CTpaja-
HWAX FPELLUHMKOB B afly U O TOM, B YEM 3aK/H04anacb UX
He4yeCcTHOCTb NPpU XM3HU Ha 3emne. [TosBneHme Takoro
CHOXKeTa B pALY aHTUYHbIX MO HOMEpPOM 9 HaTankmBa-
eT Ha accoumaumu, CBs3aHHble € aaoM y [laHTe.

3AKJ/TIOYEHUE

TpareawuiiHble oTTeHKM, npucyTcTByoWwme B «Cyae MNa-
puca», 0Ka3blBAIOTCH XapaKTEPHbIMU U BO3MOXHbIMU

B psiAe BbICOKMX KOMeAWW paccMaTpuMBaemoro ne-
pvoga M COOTBETCTBYKT >AHPOBbIM CMELUEHUSIM
B MOSBASIOLWMXCS BCien 3a HMMM nbecax Lekcnu-
pa. Onutep, BEpXOBHbIM NpaBuTenb 60roB, NposB-
NAWKA Manoaywune nepen BO3MOXHbIM THEBOM
Cynpyru, OKa3blBaeTcs MpeacTaBNeHHbIM B Heupae-
aNbHOM CaTUpPUYECKOM BuAe, YTOObl MOAYEPKHYTb
COBEPLUEHCTBO 3eMHOro MOHapxa. lbeca nokasbiBa-
eT NyTM pa3BWUTUS LpaMaTypruu, BblpacTalolwen Ha
YKaHPOBbIX CMELUEHMSAX U COBMELLEHUN TeaTPaIbHOM
NpakTMKM WM TpaauMuMi NpuaBOPHOro 6ObiTa. MoTuB
conepHuyectBa 00rMHb cTaHoBuTCs, no JI. E. MuH-
CKOMY, MarucTpanbHbiM cloxeToM [[unHckuid, 1989],
MOMy4YalLlWmUM pas3BUTUE HE TONbKO B KOMELUIHOW,
HO M B TpareaMMHOM OrNacoBKe B pPaHHEMW CTyhOeH-
yeckon nbece Kpuctodepa Mapno «[uaoHa, Lapu-
ua KapdareHa», Bnepsble onybnmkoBaHHon B 1594
rofy, roe KoHGAMKT TpOSIHCKOM BOWHbI onpeaenseT-
CS NpOAOMKALLENCS Bpaxaon Mexay BeHepon u
tOHOHOM. TakuM 06pa3oM, MOTUB cnopa HOrnHb 13-3a
30/10TOr0 16/10Ka CTAaHOBUTCS CUMCTEMOOOPA3yOWUM
npu GOPMMPOBAHMUU CUCTEMBI ApaMATUYECKUX XKaH-
pOB aHrnuickoro Bospoxaexus.
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Knrouessie cnosa:

Ana yumuposaHus:

Llenb pabotbl — aHanM3 neppopmMaTMBHOM NPUPOLbI UAEHTUYHOCTU, MOYYatoWeNn CBOE OTPAXKEHWNE
B BM3yanbHbiX obpa3ax. MaTepuan uccnenoBaHus — Xusonucb M GoTorpadums, KOTopble OTpaxatT
MOEHTUYHOCTb Kak aBTopa (XYAOXHMKa, GpoTorpada), Tak 1 camoro usobpaxaemoro obbekta. MeTo-
[ONOrMYEeCKM UCCNefoBaHWe OMUPAeTcsl Ha KylbTyponorMyeckuin u nepdopMaTUBHbIN MOAXOAb,
MO3BOJISIOLLME MPOAHANU3MPOBATbL NPOSBIEHNUS MAEHTUYHOCTU B 3aBUCMMOCTU OT COLLMOKY/IbTYPHOIO
M UCTOPMYECKOrO KOHTEKCTA. MiccnenoBaHue cnocobcTByeT NOHMMaHMI0 nepdopMaHca, UCMONHIEMOrO
Ha «KM3HEHHOM CLeHe», KaK CpeacTBa NposBAEHUS UAEHTUYHOCTU. BulyanbHble 06pa3sbl puKcHpytoT
3T MNpPOSIBIEHMS, MO3BONSAS PACIMPUTL NPEACTABNEHUS O KY/NbTYpHOM 3MOXe, UX MOPOAMBLUEH,
a TaKXKe CpeacTBax M cnocobax «ynpaBneHUs BrevYaTeHUeM.

nepdopMaTUBHOCTb, UAEHTUYHOCTb, NepHOPMaHC MAEHTUYHOCTU, NEpHOPMATUBHOCTb U306PaKEHMS,
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Abstract.
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The purpose of the article is to analyze the performative nature of identity. Performativity is reflect-
ed in visual images. The research is based on the material of painting and photography. A painting
and a photograph are a representation of the identity of the author (artist, photographer) and the de-
picted object. The image is now being presented as a new scientific tool, they contain socio-cultural
meanings and are actors. Methodologically, the research is based on culturological and performative
approaches. This methodology allows us to explore identity in the context of changing socio-cultur-
al conditions. The research contributes to the understanding of the image as a «scene» in which the
performance unfolds.

performativity, identity, the performance of identity, performativity of the image, visual image,
performative image
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BBEAEHUE

Lenbto pabotbl gBnseTcs aHanu3 neppopmMaTUBHO-
CTH, KOTOpasi 06HApY>XMBAETCS B BU3yaibHbIX 06pa3zax
penpeseHTauun naeHTMyHocTu. K 3agavam uccneno-
BaHWS OTHOCATCS, BO-MEPBbLIX, BbiBNEHWE 0CODEH-
HOCTM penpe3eHTauun WMAEHTUYHOCTU B KMBOMUCK
n otorpadun. [ins pelieHns faHHOW 3a4a4M UCMONb-
3yeTcs CEMUOTUYECKUI METOA, aHaNu3a U306pakeHus.
Bo-BTOpbIX, BbiIBNEHME 0COBEHHOCTEN npeancTaBne-
HUS MOEHTUYHOCTM B BM3yanbHbIX 0Opasax, onupa-
SICb HA repMeHeBTUYECKMIA MEeTOA, KOTOPbI NO3BONS-
€T MHTepnpeTMpoBaTh 06pa3bl, UCXOAS M3 TOM 3MOXM
W KYNbTYPHOW Cpeapl, B KOTOPOM OH Obl CO3AaH.
KoHuenuns nepdopMaTMBHOCTHM HBepeT cBoe Hava-
no B Teopun GputaHckoro nuHremcta [. OctuHa, Bbisi-
BMBLUEro cnoBa (KNATBbl, MPWKAa3aHUs, NPUBETCTBUSA
¥ NpoLLaHus, 0beLaHns 1 T. 4.), KOTopble, MO CyTu, paB-
HO3Ha4HbI gencTauam. MepdopmaTmBHbIE BblCKa3blBa-
HUS NPU COBNIOAEHUM PSIAA YCIIOBUI BIMAKOT HAa peasb-
HOCTb, U3MeHss ee. CaMblli MU3BECTHbIN NpUMep Takoro
BbICKA3bIBaHMS — CBALLEHHUK, OOBbSABNSIOLLMI B LLEPKBU
Ha LLepeMOHMM BPaKoCOUYeTaHUS NMapy MYXEM U XKEHOM.
[. batnep npuMeHuna gaHHbIM NOAXO4 NPWU aHanuse
reHaepa, KOTopblA He CTONIbKO CyLLecTBYeT 0ObeKTUB-
HO, CKO/IbKO NepdOpMaTUBHO UCMONHAETCS B COOTBET-
CTBUM C COLLMOKYNBTYPHBIMU KOHBeHUMaMU. P. LLiexHep
CMHTE3MPOBaN pasfiMyHble NOAXOAbl K MOHWMAHMIO
nepdopMaTUBHOCTH, 0OO3HAUMB 3TO MEXAMCLUMIMU-
HapHoe HanpaBneHue Kak «performance studies».
[ng noHMMaHuna nepdopMaTUBHOCTM KaK OCHOB-
HOM KaTeropuu AAHHOrO MCCIeoBaHMS OCHOBOMO-
naralowmmMn  MOryT CUMTaTbCs WMOEWU, U3NTOXKEHHbIe
coumanbHbiMU  MHTepakumoHuctamu. W. TodMaH
MCNonb30BaN TeaTpasbHble MeTapopbl Ans 06baC-
HEHUs NOMMKM COouManbHbIX B3aumopencTsui. [llo-
Hatne W. TodmaHa «ynpaBneHwe BreyaTneHuem»
NPUMEHSIETCS K BM3yanbHOMY 00pasy, B KOTOPOM
MOEHTUYHOCTb COOMpaeTCcs NOCPEACTBOM 3HAKOB U
CMMBOJIOB, HO TaKXe W NOCpeacTBOM HappatuBa -
MCTOPUU, BOMJIOLLEHHOW Npu ero cosaaHuu [fodmaH,
2000]. BusyanbHas penpeseHTaumMs No3BonsieT 3a-
dUKCMpOBaTb TOT BapUaHT UAEHTUYHOCTU, KOTOPbIWA
6yLeT oTBeYaTb JIMYHOCTHBIM U COLMOKYNBTYPHbIM
YCNOBHOCTAM. Tak, NOBCEAHEBHbIE CEMENMHble GoTOoC-
cecun nepdOpPMaTUBHO OTbIFPbLIBAKT MAEHTUYHOCTb
MYXa / XeHbl U poauTens, NpopeccuoHanbHble MOA-
Hble — Momenu unu b6penpa. KaptuHa Bonnowlaer
pa3finyHble COLMOKYNLTYPHbIE UAEHTUYHOCTU KaK B
caMux obpasax, Tak U XyAoXHMKA (Hanpumep, BbIGop
ABTOPCKOro CTUNS ByaeT HeCTU OTMeYaTokK IMYHOCTH).
Bu3ayanbHbli NOBOPOT B COBPEMEHHOM KYNbTY-
pe, 3adukcupoBaHHbii Y. [Ixx. T. Mutuennom, npoBos-
rnacun npumat M3006paXkeHus Hapg LpYrMMM Crnoco-
6amMn  KOMMyHUMKaumu. BusyanbHble ucCnenoBaHus,
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onupatoLmecst Ha paboTbl K. dnkuHca, Y. k. T. Mut-
yenna v opyrux, CTaBaT BOMpPOChI, BbIXOAALLME 33 paM-
KM CEMUOTUYECKOTO aHanm3a: KTo CyGbekT CMOTpeHns?
Ha 4TO CMOTPSAT? MOYeMy BMAAT TO UAKM MHoe? Tak,
Bu3yanbHas coumonorua (M. LWtomnka) npepnaraet
0bpatutbca K dotorpadum Ans aHanmsa obuiecTsa,
BM3yaslbHasi aHTPONONOrus K KuHematorpady u ¢oto-
rpaduu. MccnenoBaHue MCKYCCTBA MHCTPYMEHTApUEM
visual studies MOXHO npocnenutb B pabotax M. bak-
canpanna, C. Anbnepc, 1. beprepa. ®oTtorpadums aHanu-
3upyetcs P. baptom, H. Mup3oeBbiM, E. B. MeTpoBckoli.
BusyanbHble ucCnenoBaHUS M3MEHSIOT CaM 06bekT
MCKYCCTBA, BK/OYAS LUIMPOKMIA CNEKTp BU3YanbHOrO
OMbITa, NOAYEPKMBAS U3MEHUBLUMECS CErOLHA NPAKTU-
KM CMOTpeHMs.

MNOeHTUYHOCTb BbICTYMAET CBOEr0 poAa KOHCTPYK-
TOM, KOTOPbIV CKN3[bIBAETCS U3 MHOMUX COCTaBSIOLLMX
(ncuxonormueckasl, HaLMOHaNbHas!, COUManbHas, Kysb-
TypHasl, MOUTUYECKAs, SKOHOMMYECKas U T. ) U nep-
dopmMaTuBHO nposensieT cebs BoBHe. Co3paBaeMbiin
BU3yasnbHbIM NepdopMaHC BKOYaeT maeko (obpas -
abCTpaKTHYI0O  MWMHMMAnbHYIO  CyLWHOCTb  [MwuTyenn,
2017]) n dopmy BonnoLeHus (CobCcTBeHHO n3obpaxe-
HWe — MaTepuanu3aumio obpasa [Tam xe]). A nepdop-
MaTMBHbIV NOAXO0A, MO3BONSET BbISIBUTb AUHAMUYECKYHO
CYLLHOCTb BM3yanbHOro obpasa. Kak nuwert P. LLiexHep,
000CHOBaBLUWIA [laHHbIM nopxon: «A performance
studies scholar examines texts, architecture, visual
arts, or any other item or artifact of art or culture not
in themselves, but as players in ongoing relationships,
that is, “as” performances. <...> Briefly put, whatever
is being studied is regarded as practices, events, and
behaviors, not as “objects” or “things™ [Schechner,
2013,c.2].

MeTofoNnoOrMYeckn  UCCNefoBaHME — OMUPAETCS
Ha Ky/lbTypONOrMYeckuii MnoaxoA, NpennoniarakLmi
aQHanu3 3asBNEHHOW MpobneMaTukm B  KYNbTYPHO-
MCTOPUYECKOM KOHTekcTe. NepdopMaTBHas OMTUKA
NO3BONISIET PacCMOTPeTb 06pa3 Kak BHYTPEHHe AMHa-
MUYECKYHO CUITY, BO3LAEMCTBYHOLLYIO Ha MOBCEAHEBHOCTb
He Bcerga O4YeBWMAHbIM CNOCOBOM. [epMeHeBTUYECKMI
MEeTOA, B paMKax AaHHOro noaxoAa No3BONseT UHTep-
NpeTMpOBaTb XYAOXKECTBEHHble 006pa3bl Kak pe3ynbrat
paboTbl CO3HaAHUS, U3BNEKAS U3 HUX COLMOKYNBTYPHOE
nepdopMaTMBHOE 3HayeHue. Icnonb30BaHHbIV CeMu-
OTUYECKUIA aHANM3 OCMbICISET U306paXKeHUs B Kaue-
CTBE COLMOKYNBTYPHOrO TEKCTa, @ 06pasbl B KayecTse
HocuTenel KOAOB MOBELEHMS U CPeacTBa Mo3uLmo-
HMpOBaHUS Cebsi BOBHe, BOMJIOLLEHUS COOCTBEHHOM
MOEHTUYHOCTU.

CaMa  WMAEHTMYHOCTb  paccMaTpuBaeTcs  Kak
uenoyka nepdOpMaTMBHLIX aKTOB, KOTopas 6onee
WNM MeHee CO3HATeNIbHO KOHTPONMPYEeTCs WMHAWMBU-
LYYyMOM U KOPPEKTUPYeTCs B 3aBUCMMOCTM OT CU-
TyauMii M BHeWHUX YycnoBui. [lepdopMaTMBHOCTb
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npeanonaraeT MOABMXHOCTb M HECTabUNbHOCTb: «...
conceptions of performance and performativity give
an overwhelming sense of instability and volatility - of
identities, scientific facts, realities, etc. They put a lot of
emphasis on contingency, messiness, and diversity of
everyday micro practices <...> On one hand, they hold
that there are no fixed, unquestionable entities to rely
upon. <...> On the other hand, there is no acceptance
for the “anything goes” attitude. Contrarily, it is very
much highlighted that constructing and maintaining
anything that resembles of an independent, stable
entity is a matter of great effort, of constant learning
from trials and errors, a struggle with no predictable
ending» [Eyerman, McCormick, 2016, c. 134]. Apyrumu
cnoBamu, nepdopMaHC MAEHTUUHOCTH PasbirpblBaeTCs
BOBHE KaXAbli pa3 3aHOBO B 3aBUCMMOCTU OT YC/IO-
BMUI U CUTYyaUMii. B oTinume oT TeaTpanmsaumu, KOTo-
pasi ecTb co3ganue unnsun [fodman, 2000], nepdop-
MaHC — 3TO MOAJIMHHOE «s1» B MPOXMBAEMOM COObITUMU.
MOoeHTUYHOCTb He BNSIETCS YeM-TO pas M HaBcermna
LaHHbIM U OnpefeneHHbIM, NOMbITKU CBECTU ee K CTa-
6unbHOMYy Habopy CBOWMCTB M KayecTB TpebyeT orpom-
HbIX PECYpCOB MO MX BHEAPEHUIO U NOAAEPKAHUIO.
lMpaKTnyeckas 3Ha4MMOCTb NPOBEAEHHOIO UCCne-
[OBaHWS 3aK/OYAETCS B BO3MOXHOCTM MPUMEHEHMS
NpeasioxeHHoro cnocoba aHanu3a BU3yanbHOro MaTe-
puana Ans KynbTypooroB, @ Takke npodeccroHanb-
HbIX KOMMYHWMKATOPOB, paboTaloLWMX C BU3yabHbIMU
MCTOYHUKAMM ()KYPHANUCTbI, MOAUTUKMU U T. 4.).

KAPTUHA

CTouku 3peHns nepOpPMaTUBHOCTU KaPTUHbI BKJIHO-
yalT B cebs pas3nuyHble acmnekTbl: Mpouecc co3na-
HMS NPOU3BEAEHMUS XYLOXHUKOM, KOTOPbIA paboTa-
€T C MaTepuanoM, peanusys B HEM XYL0XKECTBEHHbIN
06pas, AMHaMKMKa CaMoro M3obpaxkeHusi, HappaTus,
KOTOpbIV peann3oBaH B paborte. Jlloboe npoussese-
HWe MMeeT Lenb U NAaH UCMNOJHEHUS, B HEM MpoO-
sIBleHa TBOPYECKas BONS XYAOXHWKA, NepcoHanb-
HbIi MOAXOA K MCMONHEHUIO, MO (QOPMYIUPOBKe
C.M. laHnans: «<nponsBeneHue npeacraBnset cobom
3aneyatneHHbIn obpas gencteusay» [Oanunans, 1990,
c. 15], 7. e., C OAHOM CTOPOHbI, NPOM3BEAEHME SBNSA-
€TCS HOCUTENEM COLMOKYNBTYPHbIX U UCTOPUYECKUX
CMbIC/IOB, C ApYroi — BONIOLLAeT B cebe TBOPYECKYHO
MOEHTUYHOCTb XYA,0XKHUKA. Tak, paboTbl XyLOXHUKOB,
NPUHAANEeXalmMx K HanpaBneHu abcTpakTHOro
3KcnpeccuoHmsMma, Bunnema ne KyHHuHra u Mapka
PoTko 6ynyT npefcTaBnaTb COBEPLUEHHO Pa3fiyHble
BapuWaHTbl «McrnonHeHns ceba» n cnocoba co3paHus
CBOMX Npou3BeneHuin. Kpome Toro, cama pabora cos-
[laeT BOKpyr cebs nepdopMaTMBHOE NMPOCTPAHCTBO,
obecneunBaemMoe 3puUTENbCKOM peakumen, a Takxke
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nepcoHanbHon 6uorpaduenn nponsseneHus (0T Mo-
MEHTa CO34aHUS U faNbHEeNLero CyLlecTBOBaHUS B
KauyecTBe 06bekTa A0 Pa3NUYHbIX NPAKTUK YYacTUs B
COLLMOKYNBTYPHOM XU3HU, U AMHAMUKM €r0 CMbIC/IOB
B pa3fnyHble uctopuyeckune anoxu). lNepdopmaHc
MOEHTUYHOCTM OCYyLLeCcTBASIeTCS MO0 BHYTPU Mpo-
M3BEAEHMUS — UTPaeT CaM U3006paXKeHHbIN NepCoHaXx,
nMB0 MOXHO roBOpUTb 06 MAEHTMYHOCTM MacTepa,
KOTOpbI 3anevyaTneBaeT cebs, CBOK JIMYHOCTb U
CBOE UCTOpUYeCKoe BpeMs B MpoLecce TBOPEHUS U
ero pesynbrare.

OnucbiBast XaHp nopTpeTa OfHOM U3 Haubonee
«TeaTpasibHbIX» 3M0X B E€BPONEWCKOM KynbType -
XVIII Beka, - WN. E.JaHnnosa nuweT: «4enosek B nop-
Tpete XVIII Beka He pacKpbiBaeT, HO urpaet cebs,
TaK e, KaK OH UrpaeT cebs B >XM3HU, TBOPUT CBOM
CobCTBEHHbINM 00nMK, nofaeT cebs MUPY He TakuM,
KaKOB OH eCTb MO MPUPOAE, HO TaKUM, KaKUM OH XO-
yeT ObITb YBUAEHHBIM OKPYXXAIOLLMMU, TAKUM, KAaKOB
OH MO UMUTUPYEMOMY 001UKY. M B KM3HU, U B NOp-
TpeTe YenoBeK BbICTyNnaeT nepen nybnukow, nepen
sputenamu» [[aHunosa, 2005, c. 112]. MNpuuem 37a
TeaTpanbHOCTb CBOMCTBEHHA MaHepe AepXaTbCs,
ecTaMm, BHellHeMy 06511Ky, ChOpMMUPOBAHHOMY ofie-
XXO0M, B TO BpeMa Kak nimvua Ha noptpetax XVl Beka
NLeHbl MHOOPMATUBHOCTU, MO HUM Mano YTO MOX-
HO CKa3aTb O BHYTPEHHEM MUpe MepCcoHaxa, ero xa-
pakTepe. Ha nuua CNOBHO HageTa, Mano roBopsLLas
O BHYTPEHHEN XW3HU, CBETCKas Macka — Monyynblb-
Ka, WabnoHHas TpadapeTHas MUMMKa. HauuHas ¢
XVII Beka nocteneHHO pa3pyLlaeTcs MHTPOBEPTMPO-
BAaHHOCTb MOpPTpeTa, CBOMCTBEHHAs PeHeccaHcy, ero
YCTPEMNEHHOCTb BHYTPb Cebs, 1 B MOpTpeT BTOpra-
eTcs B3NS4 Co cTopoHbl [[anunosa, 2005], omkTyto-
Wwnii 06pasy B6apouHyt TeaTpanbHOCTb U UTPUBOCTb
NoBeLeHMs], HOLIEHWE TUMU3UPOBAHHOM COLMANbHOM
Macku. Tak, nopTpeThbl 1 aBToNopTpeThl PeMbpaHaTa 1
®.Xanca cNoOBHO NPUMEPSAIOT Pa3IMYHbIE BbIpAXKEHUS
LA U MUMMKM, paccMaTpuBas cebst BHELIHUM B3rNs-
[OM. \BeHTMYHOCTb NepcoHaxa npeacTaBnseTcs no-
CpPeacTBOM COLMOKYLTYPHBIX HOPM M NPaBuA B COOT-
BETCTBUM CO CBETCKMMMU YCNIOBHOCTAMU. DakTUUecKy,
couManbHas WMAEHTUYHOCTb SIBNSIETCS LOMWHUPYIO-
Wwer B AAHHYH 3MOXY CYLLeCTBOBAHWS MOPTPETHOro
XaHpa, npeacTaBas CBOEro poAa «04eXaoMn», B KOTO-
pyto obnavatoTcs Ha nybnuke, YTobbl AaTb 3HATb MUPY
0 CBOEeM (TaTyce M MecCTe B CyLeCTByHOLWeNh nepap-
xuu. MNoHatne «dacaga» ong 0603HaYEHUST HOCUMbIX
coumanbHbix nAnumH yxe B XVII Beke ucnonbsyetcs
®. pe Jlapowdyko: «MOXHO CKasaTb, YTO Yy 4yeno-
BEYECKMX XapaKTEPOB, KAaK U Yy HEKOTOPbIX 34aHW,
HeCKobKO GacafoB, MPUYEM HE BCE OHM NPUSATHBI Ha
Bua» [Jlapowdyko, 1971, c. 173].

B 1656 rony [duero Benackec nuwweT «MeHUHbI»,
rae B LEHTpe MOnoTHA nepen 3putenem npeacraer
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loHasi MH(aHTa MaprapuTa, B TO Bpems ele pebe-
HoK. HecmoTpsa Ha cBol BO3pacT, UHpaHTa u30bpa-
XEeHA KaK B3poC/as XeHLMHa, byayuias Koponesa.
Ee 3acTbiBWwas no3a COOTBETCTBYET LiepeMOHMany:
OHa OTODOpaXaeT HaNOXEeHHble Ha Hee peranuu, uc-
KouarLme OeTCKYH HenocpeacTBeHHOCTb. KapTuHa
He WNNIOCTPUPYET UCTOPUIO, OHA Pa3birpbIBAET CLIEHY,
XMBbIMU CBUIETENSAMM WM YYaCTHUKAMKM KOTOPOM CTa-
HOBATCS 3pWTenu, NpulleawMe B My3el, NMOCKOMbKY,
kak nuwet C. Anbnepc: «...We all looked at by those
at whom we are looking» [Alpers, 1983, c. 31]. A pas-
Mep XOACTa Aenaet GUrypbl Ha HEM COpa3MepHbIMU
peanbHbIM Tenam: «This appeal at once to eye and
to body is a remarkable pictorial performance which
contradictorily presents powerful human figures by
means of illusionary surfaces» [Tam xe].

PasnuuHble TWUMbl MOEHTMYHOCTEN: BNACTHas -
MHGMAHTbI, NOAYEPKHYTO MOAUYMHSAIOWANACS B Lepe-
MOHMaNbHOM peBepaHce — (peinuH, ceoboaHas ot
YC/IOBHOCTEN — Kap/MKOB, NPOdeCccMoHanbHas — caMo-
ro XyLOXHMKa, n306pazusLuero cebs 3a paboToi, OTbl-
rpbIBAKOTCA Ha CLEHE, KOTOpYk MpeacTaBnseT cobon
xonct. CraTuyHas ABYMepHOCTb NON0THa 06opayunBaeT-
CS1 YC/TIOBHOCTBHO, B MPOCTPAHCTBE KOTOPOM pa3Bopayu-
BAETCS1 BM3yasNbHbli NMepdOPMaHC COLMOKYNBTYPHbIX
nepapxmi, COBNaAALLMX C MAEHTUYHOCTIMM U300pa-
YaeMblIX. 3puTeNib He MOXET HWMYEero CkaszaTb O Ninu-
HOCTHbIX XapaKTepPUCTUKaX NPeLCTaBlEeHHbIX NEPCOH,
MX MOEHTUYHOCTM MpeacTaBAeHbl NOCPeaCcTBOM 3ane-
YATNEHHbIX CTATYCHbIX POJNEN.

NoeHTUYHOCTb M300paXXeHHOro NepcoHaXa KOoH-
CTpyMpyeTcs MOCPELCTBOM OAEXAbl, MO3bl, MUMMU-
KM, XeCTOB, KOTOpble OTPaXeHbl B MOMOTHE, T. €. Ha
KapTWMHe npoucxonuT To, uto M. TodpmaH 0b60o3Haumn
Kak «yrnpasneHue snevyatneHvem» [[opmaHn, 2000] -
npenctaBneHne cebs B HYXXHOM COLLMOKY/IbTYPHOM
pakypce. OgHako n300paxeHHas MoAeNnb He BMOJ-
He caMoCTosATeNbHa B BbIbOpe aHTypaxa AN CBoe-
ro «CnekTakns», KOTOPbIM OMOCPefOBaH MPUHATbI-
MW NpaBuUAaMmM U HOpMaMU. Takke U CaM XYLOXKHUK
npencraBnseT ceb6s u CBoe «s» B MpoLecce CO34aHUS
koMnosunumun. Tak, B «MeHMHax» Benackeca «...cam
MHTEpbEP HAZENEH “PONbi0’, U B 3TOM MPOCTPAHCTBE
LeiCTBYKOLLME NULA BOJIBHO WM HEBONbHO MNpea-
CTaBNAT Hekyl cueHy» [daHuane, 1990, c. 150],
noyTK BCe NMua obpalleHbl NpaMo K 3putenam. lep-
COHAXM He CTaTUYHbI. M caM Xy[0XHUK, CPEXUCCUPO-
BaBLUMI 3Ty BM3YyaNlbHYIO MOCTAHOBKY, BKIOUMA Cebs
Kak Mecto COOpKM, CTAaHOBSICb TEM, KTO ynpasnset
BCEM MpEeLCTAB/IEHHbIM Ha MOMIOTHE «CMeKTaKNIeM»:
«...TO, YTO OH M300paxKeH UMEHHO KakK >XuBomnucel,
B CaMOM Mnpouecce TBOPYECTBA, MO3BONSET MHAYe
MCTONKOBATb €ro [eMCTBUTENIbHYI0 POJib, B KOTOPOM
OH BbICTYNaeT roCrnoAMHOM MONIOXEeHUS, — TeMm, bna-
rogaps KoMy BCE CyLLecTBYHOLLee Ha XoncTe U 0bpeno
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3pUMO OEeNCTBUTENBHOE CyLlecTBOBaHWE» [aHuanb,
1990, c. 155].

B XX Beke KapTMHHasi NMIOCKOCTb mpuobpeTtaer
HOBbIE MApaMEeTPbl M XapaKTePUCTUKK, BHOCS nepdop-
MaTMBHOCTb B CaMYH TKaHb Npou3BeaeHus. B xxectoson
abcrpakumun Bunnema ne KyHuHra MoxHo Habnwopatb
LBMXXEHUE KUCTU XYLOXHMKA, €ro 3HepreTM4eckui
3apag. [lxxekcoH Nonnok, ynoaobnstoLmii TBOpUECKUI
aKT LUAaMaHCTBY, BO3BOJMT aKT TBOpPYeCTBa — caM pabo-
UM MpoLecc - B CTaTyC UCKyccTBa. B nepdoprpoBaH-
HbIX paboTtax JlyuaHo (OHTaHa pa3pe3sbl M MPOKONbI
MONOTHA BaXKHbl HE TOMbKO CaMK Mo cebe, HO U NO3BOo-
NS0T PEKOHCTPYMPOBATb KECT XYAOXHMKA, a TakkKe
BKJ/IOUUTb B WUIpy 3puTens, KOTOpbidi OOHapyXMBaeT,
bnarogaps paspesy, YCJI0BHOCTb HAXOAALLEerocs mne-
pen HMM MoHOXpoMa. Koraa durypaTvBHas XXMBONUCh
CMEHSIETCS HOBbIMM 00pasamu, abCTpaKTHbBIMKU UK
paboTatoLLMMM C YNCTbIM LBETOM, NephOPMaATUBHOCTb
NpOLO/MKaeT MPUCYTCTBOBAaTb. [0BOpS O TpaHcdop-
Maumax xusonucu B XX Beke W. E. JaHMnoBa nuuieT:
«KapTuHbl XX Beka cTtaHoBsaTCs BCE 6onee 6Gesntop-
HbIMK, Bce Bonee BeccloXeTHbIMU. B HUX, B3aMeH ve-
JIOBEYECKMX MEepCcoHaXen, roCnofCTBYHOT MO0 Bely,
OXMBLUME, pa3birpbiBalolLMe ApaMaTUUYECKME KOM-
MO3WLMOHHbIE CUTyauuu, MO0 — BCE BbITECHAKOLLAS,
BCE 3anmonHstowas nycrota» [danunosa, 2005, c. 74].
ABGCTPaKUMOHN3M B TEYEHME BCEW UCTOPUM PA3BUTKUS
eCTb pa3BOpPaYMBaALLMICA NepdOPMaHC, MOCKOIbKY
YXOOMT OT TPaAMUMOHHOIO MUMECUCA U He CITYXKUT
AN unnctpauumn cobbitna mnm uctopun. Camo no-
JIOTHO BCKpPbIBAETCSs, OTKA3bIBasACb CNEA0BATb WANIO-
31oHU3My. OBbeKTHOE BbITUE KapTUHbI 0OHapYXXMBaeT
CaMOCTOSITENbHbIM CaMOLLEHHbIM XapaKTep, OTPbIBasACh
OT MOAYMHEHHOCTU CHOXKETHOCTU M300PAXKEHUS U €ro
CMMBOIMYECKOTO COAEpXaHUs. KapTWMHa-obbekT, OT-
KpbITas MOLepHU3MOM, IEMOHCTPUPYET CBOK NMOBEPX-
HOCTb U pa30bnayaeT MHCTPYMEHTbI CO3A4aHUS UMMHO-
3un obpasoB. OHa xuBeT, obpeTasi MaTepuasbHy0
CyObEKTHOCTD.

Takum 06pa3oM, U B (UIypaTUBHOM XMBOMUCH,
M B aBCTPaKTHbIX MONOTHAX NMPUCYTCTBYET nepdopMa-
TUMBHO MPOCTaBNEHHAs MAEHTUYHOCTb MO0 M306pa-
YXeHHoro obpasa, Mbo XyLoXHMKa, TMBO caMoin Kap-
TUHbI KaK 0ObekTa.

®OTOIrPAD®UA

UccneposaHne dotorpadmm Kak nepdopmaHca
W puTyana MMeeT CBOK Hay4yHyl Tpaguumio. [pe-
Xae Bcero, «nepdopmaTuBHOW QoTorpaduein» Ha-
3bIBAOT GOTOLOKYMEHTUPOBaHMe nepdopMaHca Kak
nckyccrea. lpnyeM ¢doTOAOKYMEHTALMUSA BOCHPUHU-
MaeTcsl B KayecTBe NPOMCXOASLLEro «34eCb U Cen-
4acy», 3TM U300paXKEHUS He CTaTUUHbI, OHW SIBNSKOTCS
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LeicTBUAMM (He TO, UTO «OblNo KOraa-to», a To, UTO
npoucxoaut cervac) [Auslander, 2006]. Tak, aHanu3su-
pys u cpaBHuBas dpotoobpasbl neppopmaHca Kpuca
bypaeHa «BbicTpen» (peanbHoro cobbitusi 1971 ropa,
B XOLe KOTOPOro XyAOXHWKY MNPOCTpenvaun pyky)
n Mea KnaiHa «[1pbbKOK B MyCTOTY» (KMHMMOE Bbl-
crynneHue» 1960 roaa, nceBnocobbiTve BbiNpbIrMBa-
HUS XYLOXHMKA M3 OKHa BTOPOro 3Taxa, OpraHu3o-
BaHHOE Kak 3anevyatneHHoe feicreue), 1. Aycnenpep
pasnuyaeT «HOTOLOKYMEHTALMIO» (TOYKA AOCTyMa K
peanbHOCTU COBbLITUS) U «TeaTpanusaumoy (LencTane
CyLLeCTBYeT TONbKO B MPOCTPAHCTBE AOKYMEHTa, T. €.
coBnageHue «cobbitnsa» 1 0bpasa) [Auslander, 2006,
c. 1]. B nepeom cnyyae dotorpacdms urpaet nogumn-
HEHHYI POJb, MOCKOMbKY CIYXWT NULb B KayecTBe
LLOMONHUTENBbHOTO MHCTPYMEHTA, @ MaBHbIM 00Obek-
TOM SIBNSIETCS CaMO XMBOE AelCTBME — NepPOpMaHC.

Takke nop nepdopMaTUBHOCTLIO doTorpadum
noapa3yMeBalT caM npouecc doTorpadmMpoBaHus
[Shusterman, 2012], npu KOTOPOM TenecHble MpaKTu-
Ku oTorpada v opraHmsaums GOoToCceccMn 3aHUMaroT
LueHTpanbHoe MecTo. Torga doTtorpadusi Kak KoHeu-
Hbli 0ObEKT TepsieT CBOe AOMUHMPYIOLLEE 3HAYEHME,
B (DOKYC BHMMaHMS BKJ/IHOYAETCS BECb KOMMIEKC Tex-
HUKO-TEXHONOTMYECKUX CPeacTB M 0OCTOATENbCTB,
6naropaps KoTopbiM OOpeTaeT CBOK MaTepuasibHYy
tdopmy doToobpas: «What | wish to highlight as the
photographic process of performance is essentially
what goes on in the process of setting up, preparing,
and taking the photographic shots in a photography
session» [Shusterman, 2012, c. 68].

[anee nepdopmaTMBHOCTb  OOHapyXuBaeTcs
B CBOWCTBEHHbIX poTorpacdmm MOMeHTax Cy4anHOCTH
M HenpencKasyemMoCTu, He3aBUCUMOCTM OT aBTOPCKOTO
KoHTpons [Taylor, 2017]. U, HakoHew, oTorpadus (kak
n noboi 0bbekT KynbTypbl) cnocobHa co3aaBaTb BO-
Kpyr cebs cobbITUIMHOE Mose, NOPOXKAaTh HOBbIE CMbIC-
NoBble CUTyaUMM M GOPCUPOBATb COLMOKYNLTYPHbIE
nocneacTesust (HanpuMep, pesoHaHCcHble GoTorpadum
BpeMeH BbETHAaMCKOM BOVHbI «KasHb B CaliroHe» Ja-
BapZa Anamca u «Hananm Bo BeeTHame» Huka Y1a, kak
CYMTAETCS, KOCTAHOBMBLUME BOMHY», Unu doTorpadus,
coenaHHas Bo BpeMsi TepakTta 11 ceHtabps 2001 roga
B CLUA, «[Mapatowmii yenoek» Puyapaa Opto, MHULM-
MpOBaBLLAs AUCKYPC O KPU3UCE penpeseHTaLmm 1 ap.).
MoToobpas He 6e300MaeH, OH CYLLECTBYET B peaibHOM
MUpe, CYLLeCTBEHHbIM 06pa30oM BO3LENCTBYS Ha Hero.

MNepen obbekTBOM doTorpada, AenaowmM CHU-
MOK TMO3MpPYIOLLEr0 YeNoBeKa, MPOUCXOAMUT BMOSHE
CO3HaTenbHas paboTa CO CBOEM WAEHTUYHOCTbIO, ee
coTBOpeHue nepen obbekTMBOM. Kak nuwet P. bapt
0 ponu doToannapaTa, MHULMUPYHOLLErO CaMOoO0CO3-
HaHue: «...Haxopsacb nepen 06beKTUBOM, S OQHOBpe-
MEHHO SBNAKCh TeM, KeM cebsi cuuTalo, TeM, KeM £
XoTen 6bl, 4TOObI MEHS CUMTANIU, TEM, KEM MEHS CYMTAET
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dotorpad, 1 TeM, KEM OH MONb3YETCS, YTOObI NPOSBUTDL
CBOE UCKYCCTBO. <...> 9 HENPeCcTaHHO UMUTUPYHO CaMO-
ro cebs, 1 B CUNy 3TOr0 KaxnAbli pas, korga s GoTo-
rpadupytock (nossons  cebs  dotorpadmpoBath),
MEHS HEM3MEHHO MnoCelaeT OolylleHWe HeayTeH-
TUYHOCTHM, BPEMEHAMM AaxXe NofaenbHOCTU...» [bapT,
2011, c. 32-33]. @oToannapaT BbIBOAUT WMHOMBMAA
u3 00blAeHHOr0 HepednekCcpyemMoro npoXMBaHUS
B NepdOPMaTMBHYIO «MPUMEPKY» BAPUAHTOB CBOEro
KUCTUHHOIO $», MPU KOTOPOM BHYTPEHHEe CaMooLLy-
LLeH1e MOXET He COBNaAaTh C NOMYYMBLLUMMCS B Kafpe
00bEKTMBMPOBAHHbIM 06Pa30M, UTO 3aCTaBSIET BbIOU-
paTb NYYLMA CBOM Kadp (MPUYEM «TYYLLMIA» C TOUKM
3peHust potorpada M NOpPTPETUPYEMOro AaNeKko He
BCEraa TOXAeCTBeHHbI). Becb 3TOT npouecc obocTps-
eT npobneMy MAEHTUYHOCTM, LEMOHCTPUPYS ee He
3CCeHUMANUCTCKUI, @ NOABUXHbBIA NepPOPMaTUBHBLIN
xapakTep: «Begp Motorpadus — 3T0 sBNEHUE MeHs
B KauyecTBe [pYroro, I0BKas AMCCOLMALMUS CO3HAHUS
cobCTBEHHOM MaeHTMYHOCTUY [BapT, 2011, . 31]. Kpo-
Me TOro, B TakOM MopTpeTe nepecekarTcs MAEHTUYHO-
cm dotorpacdmpyemoro U dotorpada, BbICTpamMBato-
LEero MU3aHCLEHY U KOPPEKTUPYIOLLEr0 CBOM O6BbEKT
no 3afaHHbIM nekanam. Potorpad paboTtaeT u C uaeH-
TUYHOCTbIO PoTOrpamMpyemoro, 1 B TO XKe Bpems nep-
(OpPMaTUBHO BOMIOLLAET CBOK — NMPO(ECCUOHANBHYIO,
COLMOKYNBTYPHYIO, XYLOXECTBEHHYKO U UHAMBUAYA/b-
Hyl. Y3HaBaemocTb pabot P. AegoHa, ®. XancmaHa
n noboro apyroro Benukoro gotorpada obecneyu-
BAOTCS YMEHWEM 3arnevyatneTb CBOW HEenoBTOPWUMbIN
ABTOPCKMI CTUNb B YyXXMX hoToobpasax.

XIX, XX 1 XX| Beka BHEC/IM CyLLECTBEHHbIE KOP-
peKTUBbl B CMOCOObl BM3yanu3auuum WMAEHTUYHOCTM.
HoBble TexHOMoOrMM, HaMETUBLLUICS PEeNnsSTUBU3M
COLMOKYNBTYPHBIX W MOPanbHbIX HOPM, [0 3TOrO
BPEMEHM OCTaBaBLUMXCS BEKAMU HEU3MEHHbIMU, CTa-
HOBJIEHME MACCOBOM KynbTypbl, TpaHcHOpMaLLMs CO-
UManbHOM CTpaTUUKALIMKM, BbIXOL MOMOAEXM Ha
rMaBHble MO3WULMM B KayecTBe aAKTWMBHbIX TBOPLOB
UCTOPUM, MNOSBIEHWE HOBbLIX HAYYHbIX AAHHbIX U 00-
nacten uccnenoBaHus (B YacTHOCTM, B 06nactu ncu-
XONIOrMKM) — BCE 3TO CKA3blBaSOCh HA CaMOOLLYLLEHUN
yenoseka. TpaBMbl [lepBoii MMPOBOI BOMHbLI MpuBe-
N K TOMY, YTo «“9” Gonblue He Gbino B HGesonacHo-
cT1. BO3MOXHO, B KaXXA0M YenoBeke CKpbIBanoChb He
OAHO “s”, a Heckonbko» [Mup3oes, 2019, c. 57]. MHorve
aBaHrapaHble TeYeHUs CTanu peakumen Ha Tekyliue
cobbiTns. Mapcenb [iowaH fenaet gotorpaduueckuii
«ABTONOPTPET B MATUCTBOPYATOM 3epKasie», a Takke
npencraBnsieT ce6s B obpase CBOEro XeHCKOro asnb-
Tep-aro Ppo3bl CensiBu (Rrose Selavy). ®otoobpas
«Ppo3a CensiBu» paboTbl MaH Pasg — 3710 reHoepHbIn
nepdopMaHc, 3aneyatneHHbld Ha nneHky. [loanuH-
Horo [llolwaHa, YenoBeka COBPEMEHHOCTU, HA CaMOM
[leNle He CyLLecTBYyeT, BCSKMI pa3 Mbl UMeeM [Aeno C
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€ro nepeBOMNJIOLWEHUMU: «M NMepeBONIOLEHME 3TO
NMPOMCXOAMT He pa3 U HaBCeraa, OHO MOXET NPOUCXO-
[1Tb CHOBA M CHOBA. JTO He CobbITHe, a nepdopMaHC»
[Mup3oes, 2019, c. 57-58]. Mapcenb [iowaH npegn-
CTaBASIET NULb OAMH M3 BapUAHTOB TOro nepdopmaH-
Ca MOEHTUYHOCTW, KOTOPbIA XYLOXHUK OCYLLEeCTBASET
3a CBOK TBOPYECKYH Kapbepy. Takue paboTbl, Lenbio
KOTOPbIX SBNSIETCS PEBOMIOLWEHUE CEOSI B PA3IMYHbIX
ponsix, no3gHee GyayT CO34aBaTb TakMe aBTOPbI, Kak
Cunpy WepmaH («Kagpbl U3 punbMoB 6€3 HazBaHUAY,
1970-1980-e), Hukku C. Jn («Projects», 1997-2001)
[AHTOHSH, 2021]. Ho He Bce XyA0XHMWKM, paboTatoLime
C urpor obpasos, CTpeMaTcs K nepdopMaHcy MAeH-
TyHoCTU. Tak, GoTonopTpeTsl B. MambiweBa-MoHpo,
cKopee, MUMMKpUS MOA, BOM/IOLLAEMOrO MepCoHaxa,
HeXenu npuMepKa MaeHTUYHOCTU.

Cendu, npun KOTOPOM NOPTPETUPYEMBI CaM BbIOU-
paeT KaKoM BapuaHT cebs OH XenaeT TpaHCIMPOBaTb
BOBHE, B KOPHE OT/IMYAETCS OT MOPTPETA, BbINOIHEHHO-
ro NoCTopoHHMM. MoTomn3obpaxkeHue B Lenom 1 hoTo-
MOpPTPET, B YaCTHOCTU, NPeACTaBAAOT coboi nepdop-
MaHC, B KOTOpOM sIBNSieT cebs nMbo nepcoHanbHasl,
B0 KONNEKTMBHAs (HaLMOHanbHas, CybKynbTypHas,
npodeccMoHanbHag U T. N.) MAeHTUYHOCTb. Kak nuwet
H. Mup3oes: «Kaxgoe cendu — 370 nepdopmaHc, rae
Mbl UTPAEM YEI0BEKA, KOTOPbIM XOTENM Obl Ka3aTbCa»
[Mup3oes, 2019, c. 71].

Cendu no3BonsieT NepeknoUnUTLCS C CyObEeKTHOro
B3rN4a M NepeHacTpouTb BOCNpuUsSTHE Cebs B Kaye-
ctBe obbekTa. BepHee, dotorpadupyembiit BCTyna-
€T O[lHOBpeMeHHO B 00enx MnocTacsx — U 0ObekTa,
n cybbekta. Ecm npu co3paHuMmM XyLoXKeCTBEHHOro
aBTONOpPTPETa TPAAMLMOHHBIMU CPEACTBAMMU XYOOX-
HWK MMEET KOHTPO/b HaZ M300paXkeHWEM U 3aBUCUM
OT CBOEro MacTepcTBa, TO Npu cendu MNpomMcxoamt
BHYTPEHHEee CaMOKOHCTPYMPOBaHMe, OlLyLleHne cebs
M3HYTPU, YTO He BCeraa AaeT YAOBNETBOPUTENbHbIN
pe3ynbTaT B peanbHOM (poToobpase. Cendu okasblBa-
€TCS MHCTPYMEHTOM CaMOMO3HaHMsl, MOCKOMbKY B HEM
OyKBaNbHO BHYTPEHHEE CaMOOLLYLIEHWE U BHELIHUN
B3MN84, MO3BONSIKOT YBWAETb MOrPaHUYHOCTb CBOEMN
MOEHTUYHOCTH, ee BanaHCUPOBKY.

Paseute uHTEpHETA M uMbpoBON doTorpa-
dum cnocobcTBOBaNo pasBuTUIO NepdhopMaTMBHbIX

Culturology

NPaKTUK BOMJIOWEHNA CBOEro «4a» U oboratmno MH-
CTDYMGHTapMVI ANA ynpasneHUa BNeYaT1eHUEM.

3AKJTIOHEHUE

Mrpa ob6pa3oB B COBPEMEHHOW KynbType C nosiBne-
Huem dotorpacdmm U KnuHemaTtorpada yMHOXMAACH
B pasbl, @ Janee C NepexofoM aHanoroBbix M3obpa-
XXeHUN B LuMdpoBoM GopmaT U C NosBAEHUEM Nepco-
HaNlbHbIX Fa[1XeTOB, CHABXEHHbIX KaMepaMu, NoMora-
IOLLLMMU MOMEHTANIbHO TPAHCIMPOBATh M300paxeHMe.
Ecnun paHee Bu3yanbHag penpeseHTauus CBOEro «a»
HaxoAaunacb B 3aBUCMMOCTU OT APYroro — XyLOXHU-
Ka, TO Tenepb MOSIBUNACL BO3MOXHOCTb B34Tb MOA,
COBCTBEHHbIM KOHTPOJIb MPOU3BOACTBO BU3YallbHbIX
MOEHTUYHOCTEN, SKCMEPUMEHTUPYS U NpUMepsaa pas-
NMYHble BapuaHTbl. DoTorpadua u KapTMHa - npea-
CTaBASKOT CXOXMeE, HO, N0 CYTU, PAa3INYHbIE PEXMUMbI
BOCNPUATUS MUPa.

lNepdopMaHC — KOHKpeTHOe MpOosIBNEHUE, «CMeK-
Tak/b», B KOTOPOM 6onee WAM MeHee CO3HATeNbHO
pa3birpbiBaeT cebsi MAEHTUYHOCTb. [lepdopmaTuB-
HOCTb — KayecTBO, KOTOpOe M03BONSET pPacCMOTPeTb
uccnenyembli GEHOMEH He KakK HeyTo CTabunbHoe
M HEM3MEHHOE, a KaK AMHAMUYHOE U KOHTEKCTYasbHOE.

Mo cytn, ntobas XymoXeCTBEHHAs penpe3eHTaLms
BK/IKOUAET B Cebs B TOM MAM UHOM CTEMEHU UHTEHCUB-
HOCTU NepdOPMATUBHOCTb B KayeCTBe COCTaBASIOLLEN
06pa3za. B n3o0bpaxeHun, B penpeseHTaLmm UCNOaHSIT
CBOM pOAM NHOAM, BELLM, OOBbEKTbI, TONOCHI (Tak, B Kap-
TvHax XK-b. Wapaena XVIII B. Bewym GykBansHO o6pe-
TalT MHAMBMAYANbHbIA XapakTep, a B pabortax /. Mo-
paHau XX B. BCTYNAKOT B AManorMyeckme OTHOLLIEHMS
Mexzy coboit). NepdopMaTUBHbIMA NOAXOL pacKpbiBaeT
M NpoLeCcCyanbHOCTb, U HAapPaTUBHOCTb CaMOro M30-
BpaxxeHus, U MaHUDECTALLMIO TBOPYECKOTO «S1» XYO0XK-
HUKa mnu Qotorpada, u Guorpaduio Npou3BeneHUs
B KayecTBe 0ObekTa (Ctoga MOXHO BK/HOUATb MpoLecc
CO34aHus, ero cyabby, 4OAENKM U nepenenku pabortbl,
pecTaBpaLMOHHble paboTbl U T. . — BCE TO, YTO MOXET
B KOPHE MEHSTb MHTEpMNpEeTaLMIO NPOU3BELEHUS U ero
CyTb). A TakKe [anbHeNMLIYI0 X13Hb 00pa3a 1 ero Bius-
Hue (@ MOpOK ¥ BMELLATENBCTBO) HA COLLMYM U KY/bTYpPY.
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CeMunotnyeckas, KynbTypoJsiornyeckas
N Teosiormn4yeCckKkad napaanrMbl KysibTypHOro Koga

P. N. baTbipwnH

MexeocydapcmeeHHas menepaduokomnanus «Mup»
HayuoHanbHbili uccnedosamensckull yHugepcumem «Boicuias wkona 3koHoMuku», Mockea, Poccusi
Batyrshin_RI@mir.tv.ru

AHHOmMauus.

Knrouessie cnoea:

Ana yumuposarus:

B cTaTbe dHaNTU3UPYOTCA NPUHLUUNDBI U MOAXOAbl K M3YHEHUKO KY/IbTYPHbIX KOAOB CKBO3b MPU3MY TpeEX
OCHOBHbIX MCCNenoBaTe/lbCKUX Napagnrm: CEMMOTUYECKOMN, KyJ'IbTypOJ'IOFl/I‘-IeCKOI;i M TEONIOrMYeCcKomn.
Llenb nccnepoBanus - CnUcTeMaTusnpoBaThb CyllecTeyrolmMe noaxonbl K U3y4eH1o KyJbTypHOro Koaa,
BbIABMB WX MEeTOAONOrM4Yeckne npuHuUnbl “U CﬂeLl,VIqJVIHeCKMe XapaKTepUCTUKN. [Ona poctuxeHus
NOCTaBNEHHON LLenn B UCCIea0BaHUK NpUMEHANNCH CpaBHMTeanbIﬁ, KOHLI,EI'ITyaJ'IbeIl;L TUnonoru4ye-
CKWUIA M CEMUOTUYECKMI MeToabl. B pe3ynbTaTte NnpoBeaEeHHOro UccnegosaHuA 6b110 OOCTUTHYTO 6onee
F!'Iy60KO€ NOHWMaHKWE NpUpoabl KyNbTypHOro Koda, ero BAnusaHUA Ha (bOle/IpOBaHVIe NOEHTUYHOCTU
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BBEAEHUE

MccnepoBaHme Tak Ha3biBAaeMOro «KynbTypHoro 6ec-
CO3HATENbHOro», KOTOPOE MnpefonpenensieT 4enose-
yeckue MocTynku u GOpMUPYET eauHOE KynbTypHOe
none MAEHTUYHOCTEN, LLeHHOCTEeN, TPaaULMN, CUMBO-
JIOB M 3HAKOB, aHANU3UPYETCS MNPEUMYLLECTBEHHO
B TEPMUHOMOMUKU KKYNbTYPHOTO KOAA», KOTOPbIA BCE
yalle CTaHOBUTCS OOBLEKTOM HAy4YHOr0 MHTepeca
nccnenoBaTenei STHUUECKUX KyNbTyp.

B uccnepoBaHMKM KynbTypHOro Koga OTMeYaeTcs
HaiMyMe pasfMyYHbIX NOAXOA0B, KOTOpble obecneyu-
BAlOT BCECTOPOHHEE M3y4YeHWe [OaHHOro (eHOMEHa,
B CBSI3M C YeM rybOKMI aHanM3 M CUCTEMATU3aLLMUS
Hay4HbIX NMOAXOLOB SBNSKTCSA HA CErOLHSILUHUIA [eHb
BECbMa aKTyaNbHbIMM.

Llenb naHHOM paboTbl — aHaNM3 1 cuctemMaTmsaums
MCCNenoBaTeNbCKUX MOAXOAOB K U3YUYEHUHD KYNbTyp-
HOro Koaa.

Ons nOCTUXEHUS MOCTaBNEHHOM LENM B CTaTbe
pEeLUaTCS YaCTHbIE 3343a4M N0 ONpeaeneHno MeToao-
JIOTMYECKMX MPUHLMMNOB KaXKAoro M3 00603HAYEHHbIX
NOAXOAO0B M BbISIBNSAIOTCS CYLLHOCTHbIE XapaKTepUCTy-
KM uccnenyembix NoAxXoao0B.

[lns onucaHus nccnefyeMbiX HayyYHbIX NMOAXOA0B
B CTaTbe UCMO/b3YHTCS CPABHUTENbHbIN, KOHLENTYab-
HbIM, TUMONOrMYECKMIA U CEMUOTUYECKMIA METOMbI Ha-
YYHOTO UCCNEef0BaHUS.

[lns HacTosLEero nccnenoBaHUs Hanbonee akTyanb-
HbIMU MCTOYHMKaMu cTanm pabotbl B. C. CrenuHa,
H. B. BykuHoit, B.T. Le#kunHa, K. M. JlotmaHa, B. . Kapa-
cuka, b. 3. Kynakoso#, 3. VY. Llopaesa, I1. Tunnuxa u gpy-
TMX POCCUICKUX U 3apyOEXHBIX YUYEHbIX.

OcHoBononarawLwmm ans AaHHOro UCCAenoBaHMs
aBnsieTca onpepeneHve akagemuka B. C. CrenuHa,
KOTOpbIA MpEeACTaBnseT KynbTypy KakK KOMIMIEKC
«HaAOMONOrMYECKMX NPOrpaMms», BCTPOEHHbIX B CUC-
TEMY WMCTOPUYECKOTO LMBWAM3ALMOHHOIO Pa3BUTUS,
B KOTOPOM [AeSTeNIbHOCTb YE/I0BEKA, ero rnoBedeHne
M KOMMYHMKALMS 0becrneynBaoT BOCNPOU3BOACTBO
COLManbHOM M3HM 0bOLEeCcTBa BO BCex ee (opMax
CYLLECTBOBAHUS U MposiBieHust. B cBoelt KOHLEeNLMK
kynbTypbl B. C. CtenuH ykasbiBaeT Ha HeO6X0AMMOCTb
MCCNenoBaHUS KynbTypbl B Mapagurme «MHMOpMaLm-
OHHbIX KOLOB», B KOTOPbIX HAKAM/MBAETCS, 3aKpenns-
€TC U TPaHC/IMPYETCS UCTOPUYECKM CIIOXMBLUMIACS
OMbIT B pe3ynbTaTte KyALTYPHOrO pa3BUTMS 3THOCAZ,

Ocobblii CcMbICN B MCCNenOBaTENbCKME MOAXO-
bl K WM3YYEHWUK KY/bTYPHbIX KOLOB BHOCWUT KOH-
uenunsa H. B. BykuHOWM, COrMacHO KOTOPOW, Ky/nb-
TYpHble KOAbl BbICTYMAKT B KauyeCTBe BaXHEMLIero

"Hosas dwunocodckast aHunknoneanst: B8 4 1. / VIH-T dunocodumn PAH,
Hau. o6L.-Hayy. doHa; HayuHo-pes. coBeT: npefc. B.C. CTenuH, 3ame-
ctutenun npedc.: A.A. TycenHos, KO0, Cemurnt, yy. cekp. A.M. Orypuos.
M.: Mbicnb, 2010.

2TaM e, c. 342.
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PETPaHCASLMOHHOIO U UHTErpatMBHOro ¢heHoMeHa,
HanpaBfeHHOr0 Ha YCTOMYMBOE BOCMPOWU3BOACTBO
00LLMX KYNbTYPHbIX 31EMEHTOB B KOHKPETHOM 00LLie-
ctBe. H. B. byknMHa xapakTepusyeT KynbTypHbl KOZ
KaK «COBOKYMHOCTb MH(MOPMALMOHHBIX MapKepoB»,
C MOMOLLbI0 KOTOPbIX YENOBEK OKa3blBAETCS CNOCcobeH
B3aMMOLENCTBOBATb U BOCMPUHUMATb COLMOKYNBTYP-
Hble Mpoueccbl U BblaenseT 6a3oBble Hay4YHble MOA-
XOAbl, TAKME KaK: OHTONOrMYECKMIA, aKCMONOrMYeCcKunH,
FHOCEONOMMYECKMIA M aHTPOMONOTMYECKMM, KaKAblM
M3 KOTOPbIX MO3BONMSIET UCCNEA0BATb KYNbTYPY C TOUKM
3peHUst YHUBEPCabHbIX KaTeropuii 6biTus, B KOTOPbIX
0ObEKTUBMPYIOTCS XapaKTeponornyeckme 0cobeHHO-
CTU KYNbTYPHbIX KOAOB U paccMaTpmuBaeTcs cneundu-
Ka Mx GyHKUMOHMpOoBaHus [BbykuHa, 2010].

M3yyeHne KynbTypHbIX KOAOB M WMX BOCMPUSTUS
BO MHOMOM 3aBUCAT OT KOHKPETHOM 06/1aCTh XXM3HU
W NedTeNnbHOCTM YenoBeka, B KOTOPoW oHu dopMupy-
toTcs. Mexoas M3 3T1oro, nx MoxHo auddepeHumnpo-
BaTb MO OTHOLLEHMIO K Chepe AesTeNbHOCTU IMYHOCTY,
CEMMOTUYECKOM MPUHAANEXHOCTU KYNbTYPHOro KoAa,
ero YyBCTBEHHOM peasibHOCTW, CMbIC/IOBOM Harpyske,
ornpeneneHHbIM KOMMYHWMKATMBHbIM W UHTEprpeTa-
TUBHbIM CUTYaLMSIM, CBA3aHHBIM C HUM U T. [i. B PaMKax
Pa3/IMYHbIX NapaAMrMaTMKO-KaTeropmanbHbIX YCTaHO-
BOK, npeasiaraembix B.T. lWenkuHbim [LLeiiknH, 1998].

Ha ocHoBe 00603HauyeHHbIX Bbllle (YHAAMEH-
TaNlbHbIX KOHLUENUWiA paccMoTpuM 6a30Bble MPUH-
UMMbl U NOAXOAbl K M3YYEHUIO KYNbTYpPHbIX KOLOB
CKBO3b MpPU3MYy Tpex OCHOBHbIX MUCCefoBaTeNbCKUX
napagurM: CeMMOTMYECKOM, KYNbTYpOIOrnyeckon
M TEONIOTUYECKOW.

CEMUOTUYECKASA NMAPAAUTMA
KYJIbTYPHbIX KO 0B

Cemunotnyeckass napaguMrmMa KynbTypHbIX KOLOB
paccMaTpuBaeT KyNbTypy Kak 3HAaKOBYIO CUCTEMY,
B KOTOPOW N060OW KynbTypHbIA 06beKT uau npo-
Llecc MoHMMaeTcs Kak cucteMa 3HakoB. Haubonee
4aCTo Ky/NbTYpHble KOAbl TPAKTYOTCS B pyc/ie CeMu-
OTMYECKOro BOCMPUATUS KYNbTYypPbl, TEOPETUYECKUIA
(dyHAAMEHT KOTOpOro 3anoXxunna MockoBCKO-TapTy-
cKkas wkona cemmnoTuku. 0. M. JToTmMaH, npoaomkas
M3bICKaHUS CTPYKTYpanuCTOB, B MepBYl0 oyepenb,
®. pe Cocclopa, BOCNpUHMMAN KyNnbTypy Kak Habop
3HaKoB, HOPMUPYIOLLMIACSA U3 KONOCCANbHOIO KOMK-
yecTBa 0603HaYeHWU M CMMBOMOB, @ KYyJbTYPHbIV
KOL MHTeprnpeTMpoBan Kak «KoMMaekc Heobxonm-
MOM ANS CYLeCTBOBAaHMSA AAHHOM KYNbTypbl MHDOP-
MaLuK, COAEPXKALLENCS B CaMbIX Pa3HOO6pa3sHbIxX
TeKCTax 3ToW KynbTypbl» [JlotmaH, 2002, c. 5-6].
Ha ocHoBe yyenus 0. M. JlotmaHa, M. 0. Tygosa
n M. I0aHb npeniaraloT TpeXypoBHEBOE MOHMMaHWe
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KYyNbTYPHOTO KOJA@ B PaMKaX CEMMOTUKM — SAEpHOE,
npusnepHoe u nepudepuinHoe CeMUOTUYECKOE 3Ha-
YyeHue KyNnbTypHOro KoAa, KaXkAblA YpOBEHb KOTOPOro
npencraBnsieT MepapxuMyeckoe COOTHOLUEHME 3Ha-
KOBbIX 3M1EMEHTOB C MO3ULMKU (DYHOAMEHTANbHOCTU
NpencTaBAsSEMOro 3HaHMS, BbisIBASS, COOTBETCTBEHHO,
CUCTEMHbIE CBOMCTBA KY/bTYPHOrO KOAQ, AOMOMHU-
TenbHble M nepudepuiiHble XapakTepuUCTUKU U3yyae-
moro peHomeHa [lynoBa, H0aHb, 2022].

A. J1. KiopersH, aHanu3upysi NoanBapuMaHTHOCTb
NposiBNeHnii  00pa3HbIX 3HAKOB, BCTPEYAROLLMXCS
B KYNbType,NOKa3bIBAET,UTO 3HaKM KyNbTypbl 0613a8atoT
YCTOMYMBOCTBIO B PAaMKaX KOHKPETHOM COLMOKYNLTYp-
HOM cUCTeMbI, 061aAa0T BHYTPEHHUM CUTHU(DUKATUB-
HbIM M KOHHOTaTMBHbIM KOMMOHEHTOM, U, 06beMUHASACH
B MapagmrMbl, MpMOBPETALOT CTATyC KYNLTYPHbIX KOLOB
[KioperaH, 2012]. CuctemaTn3aumsa nocneaHux npeg-
nonaraeT pasgefeHne Ha obuime KynbTypHble KoApl
M KyNbTypHble CyOKO[bl, CBOEro pofa CTPYKTYypHble
eAuHMLBl, 006n1afaLLe MHOrOYpPOBHEBOM BEPTUKASb-
HOM MW TOPU3OHTANIbHOW CUCTEMOW Mepapxmu [Tam
Xe], B paMKax KOTopoin (popMUpYOTCS CEMUOTUYECKME
aCcouMaTMBHbIE MO CO CBEPXTEKCTOBOM OpraHu3a-
umen 3HaveHui [KenxebanuHa, 2013].

Camoii Menkow CTPYKTYpHOM eomHWLen KynbTyp-
HOrO KOJa CYUMTAeTCsl OTAENbHbI 00pa3, 3HaK Co
CBOEM YHWKANbHOM, HO BMecTe C TeM MepeMeHHOWM
cybcTaHupmel, cnocobHOM NposIBASTECS M BOMMOLLATb-
€9 B pasnmuHbix dopmax u Buaax [KiopersH, 2012].
E. H. lemnaoBa Takke NoaTBEPXKAAET BAXXHOCTb U3yye-
HUS KYNbTYPHO-KOA0BOW CTPYKTYPbl, COCTOSILLEN U3 YHU-
KaNbHbIX KYNbTYPHbIX MPU3HAKOB, KOTOPbIE KOMIMIEKCHO
BO3[EWCTBYOT Ha (POPMMPOBAHUE HALMOHANBHO Ky/lb-
TYPHOW MAEHTUYHOCTM InyHOCTU [[demumaosa, 2010].

B  wuccnenoBaHMM  KYNbTYPHbIX — KOHLLEMTOB
B. N. Kapacuka Mbl TakKe HaXxoAuMM YNOMUHaHWe
0 Hanuuuu cneumduueckux CTPyKTyp, HEKUX «KOr-
HUTWMBHBIX C/IENKOBY», 006M1afaloLMX KOTHUTUBHBIMU
XapakTepucTMKaMu CUMBONMYECKMX 0603HaYeHUM
[Kapacuk, 1996], n B 3TOW CBA3M KyNbTypHble KOAbI
YK€ BOCMPUHMMAIOTCS KaK CeMumoTuyeckue obpa-
30BaHUS, OXBATbIBAKLME Te WU WUHblE CErMeHTbI
KoHLenTocdepbl KOHKPETHOM KyNbTYpbl.

NHTEpecHO OTMETUTb, YTO B KauyecTBe CeMMOTUYe-
CKMX CTPYKTYPHbIX €OMHWL, MOFyT BbICTyMaTb Kak Bep-
HanbHble, TaK M MKOHMYECKME 3HaKM, Kak, Hampumep,
3NEeKTPUYECKME CXEMbI B UHXXEHEPHOM MPOEKTUPOBaHUK,
KoTopble, no yTeepxaeHuto E. P.Kotnsp, Takke MoryT pac-
CMaTpMBaTbCA KaK KynbTypHble Koapl [Kotnsp, 2022].

C TOYKM 3peHus AMaxpoHmK, cornacHo P. Yunbsamcy,
KY/NIbTYpHble KOAbl MOTMYT ObITb «33apOXAALLUMUCS,
KOOMMHUPYIOLLMMU» U OCTATOYHBIMUY. «3apOoXAaa-
IOLLMIACSA» KOO, COAEPXKMT /MWL 33a4aTKU HaLMOHasb-
HOM KynbTypbl. OCHOBHOM KOpMYyC MAEW, KyNbTypHbIX
KOHLLENTOB, TPagMUMiA M LEHHOCTEN NPUHALNEXUT
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«OOMUHUPYIOLLEMY»  KYNBTYPHOMY KOZY. JNEMEHTb,
YyTpPaTMBLUME MPU3HAKM LOMMHMPYHOLLErO KOAa B €ro
MCTOPUYECKOM Pa3BUTUM, OTHOCATCS K «OCTaTOYHOMY»
KynsTypHOMY kogy [KoueToBa, 2011].

C. B. MiBaHoBa 1 3. 3. YaHbllweBa paccMaTpuBatoT
MOHSATME KY/bTYPHbIX KOAOB C UCMOMb30BAHWUEM CUH-
TeTnyeckoro noaxona. C ux TOUKM 3peHus, KynbTypHble
KoAbl MpencTaBAstoT cobOM BHYTPEHHE CBS3aHHYHO
cuCTeMy, copepallylo WMHGOPMALMI0O M LEEHHOCTH,
KoTopble (QOPMMPYIOTCS BHYTPU S3bIKOBbIX TPaHML,
Ky/JbTypbl. 3Ta cMCTEMA OTpaxkaeT rMyboKuiA CMbICNO-
BOM aCMeKT KyNbTypbl U SBASETCS pe3yNnbTaToM cora-
WeHns BHYTPU KynbTypHOro coobuectBa [VBaHOBa,
YaHbiwesa, 2010].

KYJIbTYPOJIOTMYECKASA NMAPAOUT MA
KYJIbTYPHbIX KOA40B

Kynetyponoruyeckas napagurma KYNbTYPHbIX
KOAOB Mpeanonaraer usyyeHne BCEBO3MOXHbIX Npo-
LleccoB TpaHCpopMaLmM KynbTypbl, B KOTOPbIX YHU-
BEpPCa/bHbIMU eAMHMLAMM TpaHChOopMaLMii BbICTyNa-
tOT KOAbI KYNbTYpbl.

C TOYKM 3peHuns KyNbTYPONOrMM NOA, KYNbTYPHbIM
KOAOM MOHMMAETC COBOKYMHOCTb Crneunduyecknx
XapaKTepUCTUK, CMOCOOCTBYIOWMX MAEHTUDMKALMM
TOM UKW MHOM 3THUYECKOW KyNbTypbl. [TOMUMO CUMBO-
NI0B, pacCMaTpMBAEMbIX CEMUOTUYECKUM MOAXOL0M,
cneumdurKa KynbTypHOrO KoAa aHanu3upyetca 34ecb
TaKXKe B paMKax accoumaLuid, KyNbTypHbIX CTepeo-
TUNOB, NOBELEHYECKUX HOPM U peyeBbIX (Mnu, Wwupe,
KOMMYHMKATMBHbIX) XapaKTepUCTUK.

MockonbKy Ky/nbTypa MOXET paccMaTpuBaTbCs Kak
3HAKOBasi CMUCTEMA, @ KY/IbTYpHblE 3HaKM M CUMBObI
(HOPMUPYIOT §A3bIK KY/BTYpbl, B KYAbTYPONOrMYECKOM
noaxofe K MHTeprnpeTauumM KOAOB KyMbTypbl TaKXe
MPUCYTCTBYET CEMMUOTMYECKMI aHanu3. B yactHocTu, no
MHeHuto M. J1. Kosluosoit 1 [. b. [yakoBa, KynsTypHbIM
KO, B KYNbTYpONOrMM MpencTaBseTcs Kak cucrema
KY/IBTYPHbIX 3HAaKOB (3HAKOBbIX Tes) MaTepuanbHOro
M OYXOBHOrO MMPa. [0 MHEHMIO YyYeHbIX, KYNbTYpHbIE
CMbICNbI GOPMUPYIOTCSA B CO3HAHWMM YeNoBEKA B MpO-
Llecce MO3HaHMS MMpa. STU CMbIC/bI BOMJIOLWAKTCS U
«MPOYMTBLIBAIOTCH» B KOAMPOBAHHBIX KYNBTYPHbIX 3Ha-
Kax — Koaax, KoTopble Mo CBOEN CTPYKType U hyHKLU-
OHa/lbHbIM CBOMCTBAM [AENATC Ha peasibHble, aKLMo-
HanbHble 1 BepbanbHble [yakos, Koswosa, 2007].

B meTadopuyeckoM CMbiCie KynbTypHble KOAbI
MOXHO CpaBHWTb, MO onpenenenuio B. B. KpacHblx,
C «CETKOW, HabpacbIBaeMOW Ky/bTypOW Ha OKpY)KatoLLLMii
mMup» [KpacHbix, 2003, c. 297]. 31a ceTka npencraBnser
cobol cnneTeHne pasHOMNIAHOBbIX M3MEPEHUI AyXOB-
HbIX KOAOB KYNbTYpbl, BKAOYAIOLWMX B ce6s NpocTpaH-
CTBEHHbII, BDEMEHHOM, COMaTUYECKMIA, BUOMOPPHbINA 1
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LApyrve Kputepmm OLEHKMU KYNbTYPHOTO KOAa, He nMeto-
LM YKEeCTKMUX rpaHuL, U DYHKLMOHUPYOLWMX KaK eau-
HbIl4 XMBOM OpraHu3M. [1py NOMOLLUM KYNETYPHbIX KOA0B
BO3MOXHO TUMMPOBAHME OKPYXAtOLLel peanbHOCTy,
MOCKONbKY OHM Ba3MpyoTCs Ha Tex AyXOBHbIX chepax
Yerl0BeYeCKOro CyLLLEeCTBOBaHMS, KOTOpblE COCTaBASOT
OCHOBY Yen0BeYeCKoro bbITns [Tam xe].

B pabote M. B. lnMeHOBOW, ONUCBIBAOLLEN KOH-
LenuuMio KKapTUHbl MMpa®, KYNbTYpHble KOAbl Npes-
CTaBNEHbl KaK HEKas KMaKpOCUCTEMA XapaKTEPUCTUK»
ee 06beKTOB, BbICTPOEHHAs Ha OCHOBe 06LLIMX KaTero-
pVanbHbIX CBOWMCTB 3N1EMEHTOB KynbTypbl. Mcnonb3ys
3aMMCTBOBAHHbIN Y B. B. KpacHbIX TEpMUH «MOHSATUI-
HOM ceTku», M. B. NIMMeHOBa OObBSICHSIET, KaK MOHA-
TUIAHas ceTka 0OYCNOBNMBAET KOHLENTyanbHOe none,
B KOTOPOM KaTeropmsupyetcs, CTpyKTypupyeTcs 1 oue-
HWBAETCS COOTHOLUEHWE BHYTPEHHEro Mupa M Mupa
peanbHOM AEeNCTBUTENbHOCTU, KaK KY/bTYpHble KOAbl
[BYX COMOCTaBNSIEMbIX MUPOB NOPOX AT MeTadopu-
yeckue 00Opasbl M OTMEYaTbIBAKTCSA B CIEMKaX KOLOB
3THUYECKOW KynbTypbl [[nmeHoBa, 2006].

KaTeropusaums KynbTypHbIX CMbICIOB B CO3HAHUM
YyenoBeKa OCHOBAHA Ha pa3HbIX KpUTEpUsIX, 6a30BbIM U3
KOTOPbIX IBASIETCS NPeAMETHbIN NPU3HAK, ONMUPaLOLLMIA-
€9 Ha (OpMy aKTyanusauum KynsTypHOro kofa. ABTop
BbIZENSET LUMPOKMIA CNEKTP KYBTYPHbIX KOLOB, 0OLLMX
AN MHOTUX 3THUYECKUX KYNbTYp, CPEAM KOTOPbIX Npu-
POAHbIM, 300MOP(dHbIN, AaHTPONOMOPGHbLINA, pacTUTENb-
HblIi, BDEMEHHOM, NPOCTPAHCTBEHHbBIN U Ap. [TaM Xe].

M. B. llumeHoBa nuweT 0 MUHONOrMYECKOM CUM-
BOMM3Me, OCHOBAaHHOM Ha CPaBHEHUM U OTOXAECT-
B/IEHWM, BbISIBNEHUU HEKOEro napaniennsmMa B obpas-
HOM penpe3eHTauumn GU3MYECKOM M BUPTYaNIbHOM
[eNCTBUTENbHOCTH, YKa3blBag Ha cneumduky rHoce-
0/10rMYecKMX onepauuin YenoBEYECKOro MbllneHums
n koruuumm [Mumerosa, 2006, c. 46]. Takas mMeTon0-
NIOTUSi CBOMCTBEHHA, B YAaCTHOCTU, PENUTUO3HbIM TekK-
CTaM HaLMOHaNbHbIX KYNbTYP.

TEOJIOTMYECKAA MAPAAUTMA
KYJIbTYPHbIX KO 0B

YcTOMYMBbIE MCUXONOTMYECKME CTPYKTYPbl, KOHLEH-
TPUPYIOLLME PEIUTMO3HbIE YYBCTBA U MEPEXMBAHUS
(ourymenne 06LLEHMS C TPAHCLEHAEHTHbIM), COCTaB-
NS0T OCHOBY TEOIOMMYECKOWM MAPaAUIMbl KYNbTYPHbIX
KOJ,0B, KOTOpas npeacraBnseT coboi ocobyto AyxoB-
HYI MHPOPMALMOHHYI NPOrpaMmy.

CUMBONIMYECKUI KYNLTYPHBIA KOJ, MrpaeT Bax-
HYl0 pOfib B MOHMMAaHUM PENUTMO3HOM KY/bTYpbI,
npeacTaBnss coboit KoY K pasragblBaHW0 3Have-
HWUI M CUMBOJOB, KOTOPbIE COAEPIXKATCS B PENUrMO3-
HbIX TEKCTax U obpsaax. Penuruio, B LLeNOM, MOXHO
paccMaTpuBaTh Kak CBOEOOPA3HbIi A3bIK KY/bTypbl,
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KOTOPbI NO3BONSET NOASM BOCMPUHUMATD U UHTEP-
npeTMpoBaTb MMP BOKPYr cebs Yepes CMMBOIMYECKME
KOHLenuMu 1 npenctasneHuns. KynbTypHbli Kog, pac-
KPpbIBAeTCs Yepes COXHYI CMCTEMY CMMBOJIOB, KaX-
Abl 13 KOTOPbIX 3aK/to4yaeT B cebe rnybokuii cmbich,
MOHSATHbIM UL NOCBSLLEHHBbIM. Bo3bMeM, K Npumepy,
CMMBOJIMKY CBeTa. B xpuctmaHcTBe cBeT accoummpy-
eTcs ¢ 6OXKeCTBEHHBIM HayanoMm, ¢ Mucycom Xpucrom,
MpoBO3rnalleHHbIM «CBeToM Mupy» (MH. 8:12).

Ceun, ropswme B Xpame, CMMBOIU3UPYIOT
MOJIMTBbI BEPYIOLLMX, BO3HOCALWMECS K HebecaMm.

B 6ynaunsme cBeT onMLETBOPSET NMPOCBETIEHME,
LOCTUM>KEHWE HUPBaHbI, 0CBOOOXAEHME OT CTPafaHUA.
Takum 06pasoMm, 0AMH U TOT XKe CMMBOJT MOXET Tpak-
TOBaTbCS MO-Pa3HOMY B 33aBUCMMOCTU OT Pennurnos-
HOMO KOHTEKCTa, HO ero 3HaYMMOCTb BCEraa OCTaeTCs
Heu3MeHHO Bblcokol [bapkoBa, 2007].

PenurnosHble 06psabl  Takke NpencTaBASHOT
coboit cBoeobpasHblii A3bIK CMMBOJMIOB, MOHSTHBbIV
Ha WHTYMTMBHOM YpOBHE, 4YTO, COOCTBEHHO rOBOPS,
CBUAETENbCTBYET O HANMYMM KYNBTYPHbIX KOAOB. Kpe-
LLeHMe B XPUCTUAHCTBE, HaNpuMep, CUMBONU3UPYET
OYMLLEHME OT FPEXOB W AYXOBHOE MNepepoXAeHue.
OMoBeHue B BOAax CBAWEHHOrO [aHra B MHOyM3Me
TaKke HeceT B cebe MOE OYULLEHUS U eOUHEHUS
¢ 6boxxecTBeHHbIM Havanom [Bunynuc, 2008].

Mudbl, nereHabl U CKasaHus, nepefaBaeMble U3
MOKO/IEHUS B MOKONEHME, ABASIOTCS ELLe OOHUM BaX-
HbIM 3/IEMEHTOM CUMBOJIMYECKOTO KOAA PENNIMO3HOM
KynbTypbl. B HMX 3alunbpoBaHbl 6a30Bble LEHHOCTH,
npeacTaBneHns o Mupe, nobpe u 3/1e, 0 MecTe Yyeno-
BEKa BO BCENEHHOW.

lMoHMMaHMe CMMBOMIMYECKOTO KOAA PEeNUrMO3HOM
KyNbTypbl MOMOraeT HaM MpeosoneTb rpaHuLbl Bpe-
MEHM M NPOCTPAHCTBA, CONPUKOCHYTHCS C MYAPOCTbIO
MPOLLIbIX MOKONEHWUI, TYOXKe MOHATb UX MUPOOLLYLLE-
HUWe W LyXOBHbIE UCKAHWS. M3yueHne CMMBOMOB OTKPbI-
BaeT HaM NyTb K AUANOry KynsTyp, NO3BONSET YBUAETH
oblieyenoBeyeckMe LIEHHOCTM, NexaluMe B OCHOBE
pasHbIX PeNnrnosHbix cuctem [Moxeiiko, 2007].

OnHaKo BaXKHO MOMHWTb, YTO CUMBOSIMYECKMIA A3bIK
MHOrO3Ha4Y€eH M HeOAHO3HaYeH. MIHTeprpeTaLms penuru-
03HbIX CMMBOJ/IOB MOXET BapbMPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH
OT WCTOPUYECKOrO MEepMoAa, KyNbTYPHOTO KOHTEKCTa
M WMHOMBMOYaNbHbIX OCOBEHHOCTEN WHTeprpeTaTopa
[WapoHoBa, 2017]. Mo3toMy, NpUcTynas K M3y4yeHuto
PENUIMO3HOW KyNbTypbl, HEOOXOAMMO COXPAHSTb yBaXe-
HUWE K Yy)XXOM Bepe M CTPEMUTLCS K 0ObEKTUBHOMY U BCe-
CTOPOHHEMY NMOHUMAHMIO ee CUMBOJIUKM.

KynbTypHbIVi KOA, SIBNSeTCS CBOEro poaa mncmxo-
NOTNYECKMM TEKCTOM, KOTOPbI MOMOraeT HaM MOHU-
MaTb M BOCMPUHMUMATbL ApYrMe acnekTbl KyabTypbl.

Teonormyeckoe BOCMPUATME  KYJIBTYPHbIX KO-
[IOB TMpeacTaBisieT cobOM CNOXKHbLIA M MHOrorpaH-
HbIF MpOLEeCC, KOTOpbIA BK/OYaeT B cebsi m3yyeHue
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TEONIOMYECKOr0 KOAA KaK CBOeODOpasHOM [AyXOBHO-
MHMOPMALIMOHHOM MporpamMMbl. JTa Mporpamma He
TONbKO TPAHCIMPYET, HO M BOCNPOM3BOAMUT Ha3oBble
NPeacTaBNEHNS U NMPUHLMILI, KOTOpble nepenatot 6o-
YKECTBEHHYI0 OCHOBY Kak MMpa B LLE/IOM, Tak U CaMoro
yenoseka.

CornacHo 3.Y. Llopaesy, cywiecTByeT iBa OCHOBHbIX
TUNa TEeON0rMYECcKMX Ko oB. [epBbii TUM — 3TO NepuHa-
TaNbHO-apXeTUNMYeckne Kofbl, KOTopble (UKCUPYIOT B
apXxeTMnuyeckux obpaszax rMyOuHHbIE NCUXMYECKME Nne-
PEXMBaHMSI, KOTOPbIE CBSA3aHbl C YXM3HEHHO BaXKHbIMU
M HeobXoAMMbIMM MOTPEOHOCTSAMM U LIEHHOCTSMM, aK-
TyaslbHbIMU AJIS KKA0T0 YeNOoBeKa. JTU NepeXmnBaHus
MOTYT BKJIHOUaTb B CeDs TakMe yHUBEPCANbHbIE KOHLLeM-
Tbl, KaK XXM3Hb M CMEpPTb, t060Bb M HEHABUCTb, HAAEXAA
M OTYasiHMe, YTO OENaeT MX OCOBEHHO 3HAYMMbIMM B
KOHTEKCTe Yen0BeYeCKoro CyLLeCTBOBaHMSI.

BTopoit TMRN - 3TO TpaHCNepCOHasbHble KOAbI,
KOTOpble OnpeaensoT B3anMOCBs3b CybbekTa C BbIC-
UMM, CBEPXIMYHbIM, BecnpenenbHbIM U aBCONHOTHbLIM
HayanoM. DTU KOAbl MOMOratoT JIIOAAM 0CO3HATb CBOE
MeCTO B MMpE U B OTHOLUEHUU K YeMy-TO Honbluemy,
4yeM OHM caMu. OHM HaNpaBNST YeNOBEKA K AyXOB-
HOMY pa3BUTUIO U CAMOCOBEPLIEHCTBOBAHMIO, OTKPb-
Basi HOBbIE FOPU30HTbI MOHMMAHMS.

Pe3ynbraTbl penurMo3HOro Mo3HaHus, KOTopbie
3aKpENnNSTCS B TEONOrMYECKMX Kogax, obo3HayaroT
npenenbl YenoBEYECKMX [OENCTBUIA WM ONpemensior
HOPMbI U CTPYKTYpHbIE CXEMbl NOBEAEHUS. TU KOAbI
CNyXaT CBOe06Pa3HbIMU CMbICIOXKM3HEHHBIMU OpU-
EeHTMpaMM KaK Ans obuiecTsa, Tak M AN IMYHOCTK.
OHU DOPMUPYIOT MOpanbHble U 3TUYECKUE HOPMBI,
KOTOpble perynvpytoT NoBeAeHWe NoAen, a Takxke
NMOMOralT UM HaxO0AUTb CMbICT B CBOMX AEMCTBUAX
M nepexuBaHuax. Takum o0b6pa3oMm, Teonormyeckune
KOAbl HE TO/IbKO OTPAXAT KYNbTYypHbIE U PENUTUO3-
Hble TpaAMLMK, HO MU CTAHOBSATCS OCHOBOW Ans dop-
MWPOBAHUS UAEHTUYHOCTU U OYXOBHOMO Pa3BUTUS
nHanBmaa u coobuwecrsa [Llopaes, 2015].

Teonorus Takke wWrpaeT HEManoOBaXHYK pofib
B M3YYEHWMU Ky/bTypPbl U TOTO, KaK OHA (YHKLIMOHUPY-
€T, @ TakXe Kak MepecekarTcsl KyNbTypHble U penu-
rMO3Hble pa3nnyms 3THoCoB. B «CucteMaTmnyeckol Teo-
norum» 1. Tunnnxa Mbl HAXOAUM NOATBEPXKAEHME TOTO,
yTo brbnms comepXXmT He TONbKO YMCTOE OTKPOBEHME,
HO TaKXXe MOXET BbICTYNaTb 1 B BUAE KYNbTYpPHOM Tpa-
amuun. bonee Toro, CHOXETbI U CLEeHbI M3 bubnaum Bnon-
He BO3MOXHO TONIKOBaTb He OyKBasbHO, BOCMPUHM-
MaTb X KakK MU®bI, KyNbTypHble CUMBOJIbl, HE OTPULLAS
BMeCTe C TeM MX UCTUHHOCTU [Tunnmx, 2000].

NHTepnpeTaums KynbTypHbIX CUMBONOB U KOAOB
XPUCTMAHCKOTO OTKPOBEHMUSI MO3BOJNISIET OOHAPYXMUTb
Koppenauuio Mexay Teonoruew, Kynstypow, duno-
codmen n 3TUKON, rae nepBasi OTBEYAET HA BOMPOChHI
nocnefHux, B pe3ynbraTe Yero MosBASKOTCS HOBble
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BOMPOCbl M HOBble OTBETHI W, TAKUM 0OpPa3oM, Npouc-
XOOMT Henpekpallawuiics auanor. lNpuyem 3Haku
M CUMBOJbI KYNbTYPHOIO KOZA XPUCTMAHCTBA BMOSHE
BO3MOXXHO TOJIKOBATb C MOMOLLbI0 pa3ymMa Mo aHano-
MU C «KUCTUHHBIMMUY» 3HaKaMM, AAHHbIMU HAM B OTKPO-
BEHUM, U BbIPAXAOWMMU HECKOHYaeMoe uepes
KOHe4Hoe.

B camoit 3HaumTenbHor pabote X. P. Hubypa
B ONWCaHWM B3aUMOAENCTBUS COLMYMA U PENUrUM
OTPaXalTCs TOHKME MATEPUN U MeXaHM3Mbl HOPMMU-
POBaHMs HALMOHANbHbIX PEUTMO3HbIX KOAOB KYyJb-
Typbl [XpucToc u kynsTypa, 1996].

MepeuncneHHble rMnoTessbl GOPMUPYIOTCS B KOHK-
PETHO-MCTOPUYECKMX YCII0BUAX M OTODpaXaltoT peLen-
LMI0 U aCCUMUASLLUIO XPUCTUAHCTBA TEMU UM UHBIMU
KynsTypamu 1 obliectBamu. B pesynsrate Bocnpus-
T1E NIMYHOCTU XpUCTa TpaHCHOPMUPYETCS, a ero ponb
B KY/IbTYp€e BUAOU3MEHSIETCS, TaK KaK OH OTOXA,eCTBIIS-
eTCsl C HEOTEM/IEMOM YaCTbO KY/LTYPHOrO Hacneaus
(xopa), KoTopoe HeO6XOAMMO He TONTbKO COXPaHUTb, HO
u nepenatb fanbuie. 10 cyLecTsy, COBpEMEHHAs Ky/b-
Typa 1Wb C BUAY NpeLcTaBaser coboi aHTaroHW3m
CaKpanbHOro M CBETCKOrO, HO Yel0BEYECTBO AOMKHO
CTPEMUTBCS K CUHTE3Y U TOXAECTBY MMpA KYNbTypbl
1 Mupa bnarogatu [Tam xe].

3AKJTIOHYEHUE

MccnepoBaHue pasnuyHbiX MNOAXOA0B K M3YYEHMUIO
KYNbTYPHbIX KOAOB [aeT MOHUMaHue OOBbeKTUBHOM
KapTWMHbI HAYYHOrO 3HAHMS U YKa3bIBAET, YTO HAyYHOe
BOCMPUITUE U aHANU3 KYNbTYPHbIX KOAOB OpMUpY-
eTcs B pycne Tpex 6a30BblX HaNpaBNeHUN: CEMUOTH-
4eCcKoro, Ky/IbTYpOIorM4eckoro 1 Te0n0rMyeckoro.

B cemMMOTMYECKOM BOCMPUSATUM KYNbTYPHbIA KOA,
npencraeT nepen uccnenoBaTtenem, kak Habop Kynb-
TYPHbIX 3HAKOB, POPMUPYIOLLMIACA U3 HEOTPAHUYEHHO-
ro KonmMyecTsa 0003HAYEHUIM U CUMBOJIOB, HEOOXOAM-
MbIX AN CYLLLEeCTBOBAaHMS Cneunduyeckom KynbTypHOM
MHMOpMaLMK, KOTOpPas COAEPXKMTCS B pa3HOOBOpPa3HbIX
TeKCTax AAHHOW KynbTypbl. CTOPOHHWUKM 3HAaKOBOM TEO-
pWK KYNbTYpbl OTMEYAKOT Y KYNLTYPHOMO KOAA Hannuune
TakMX KayecTB, KaK CUCTEMHOCTb U OLHOBPEMEHHYIO
NONIMBAPUAHTHOCTb NPOSIBNEHUS 0OPa3HbIX KyNnbTyp-
HbIX 3HAKOB, @ TaKXXe YKa3blBAlOT HA HECOOTBETCTBUE
(nonHoe uAU 4acTMYHOE) 3HAKOBLIX eAMHUL, S3blKa U
KynbTypbl. [1OCKOMbKY KynbTypa TpaKTyeTcs Kak Cu-
CTEMA KY/bTYPHbIX 3HAKOB, CEMMOTMYECKMI MOAXOL
K M3YYeHUIO KyIbTYypHbIX EHOMEHOB U, B YAaCTHOCTY,
KYNbTYPHOIO KOAQ, SBASIETCS CKBO3HbIM.

KynbTyponornyeckoe BOCNPUSITUE  KYAbTYPHbIX
KOLOB NpeanonaraeT uMsyvyeHue MxX Kak LLeHHOCTHOM
MaTpULbl, BKIKOYAIOLLEN KOHCTaHTbl KynbTypbl. Kynb-
TYPHbIA KOO, BOCNPMHUMAETCS KaK [OeMCTBEHHbIN
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MHCTPYMEHT COOTHECEHWS! 3aKOAMPOBAHHOM KY/bTyp-
HOM MH(bOPMALLUK C KYIbTYPHBIMU 3HaKaMu, MO3BONSI-
tOLLMI NepeirTH OT 3HAUEHUS K CMBICTTY.
Teonornmyeckoe BOCMPUSTUE KY/bTYpbl MbITaeT-
€S CONU3NUTb KYNBTYPHBIE U PENUTUO3HbIE KOHLENTHI,
B pe3ynbTaTe Yero KynbTypHblA KOL MOXET MpWHMU-
MaTb (OPMy CaKpanbHbIX CMbIC/IOB, WHTErpUpYS
B Cebs pennrmosHyd U KynbTypHO-ObITOBYIO CUM-
BO/IUKY. B TaKOM MOHUMAHWUU CUMBOIMYECKMIA KYTb-
TYPHbIA KOL CTAaHOBWUTCS FaBHbIM B MHTEPMpPETaLum

Culturology

PENUIMO3HOM KyNbTypbl M BbICTYNAeT Kak KoY
K 3HQYEHMSAM U CMMBOJAM, COAEPXKALLMMCA B PENU-
rMO3HbIX TEKCTax U obpsaax.

OHTONOrMYECKMI, aKCMONOTMUYECKMIA, THOCEONO-
TMYECKUIA M aHTPOMONOTMYECKMIA MOAXOAbI K U3yYe-
HUIO KY/JbTYPHOrO KOAA SIBASKOTCS TaKXKe 06WMMM
(UM CKBO3HbIMM) BO BCEX 6A30BbIX HANPaBNEHUAX
BOCMPUATMS KYNbTYPbl, YTO TOBOPUT 06 YHMBEpPCASb-
HOM XapaKTepe AaHHbIX UCCIef0BaTeNIbCKUX METO-
[OJIOTUI KYNbTYpbl.
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